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БИБЛІОТЕКА 

ДЛЯ  ЧТЕШЯ, 


VII. 


П  О  Э  3  I  я. 


ПЕТЕРБУРГ!*. 


ОТРЫВОКЪ  изть  поэмы. 


На  берегу  пустынным,  ВолИЪ 
Стоялъ  Оло,  думъ  великихъ  полтіъ, 
II  одаль  глядѣлъ.     Предъ  нпмь  широко 
Рѣка  неслася;  бѣдиый  челпъ 
По  ней  стремился  одиноко. 
По  мшистымъ  топкимъ  берегамъ 
Черпѣли  избы  здѣеь  и  тамъ, 
Пріютъ  убогаго  чухойца; 
II  лізсъ,  невѣдомый  лучамъ, 
Въ  тумапъ  спрятан паго  солнца 
Кругомъ  шумѣлъ. 

11  думал ъ  Окь  : 
Отсель  грозить  мы  будемъ  Шведу', 
Здѣсь  будетъ  городъ  заложеііъ 
На  зло  надменному  еоеѣду. 
Природой  здѣсь  памь  суждено 
Въ  Европу  прорубить  окно; 
Ногою  твердой  стать  при  морѣ. 
Сюда,   по  новымъ  имъ  волнамъ, 
Вес  Флаги  въ  гости  будутъ  къ  намъ, 
II  заггаруемъ  па  просторе. 

Прошло  сто  лѣтъ,   и  юный  градъ, 
Полночныхъ  странъ  краса  и  диво, 
Т.  VII.  -  Отд.  I. 


■ 
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Пзъ  тми  лѣсовъ,  изъ  топи  блатъ 
Вознесся  пышно,  горделиво  ; 
Гдѣ  прежде  Финскій  рыболовъ, 
Печальный  иасынокт,  Природы, 
Одииъ  у  пизкихъ  берегові^ 
Бросалъ  въ  певт.домыя  воды 
Свой  ветхій  неводь,  —  пыпѣ  тамъ, 
По  оживленными  берегамъ, 
Громады  стройпыя  тѣспятся, 
Дворцевъ  и  башен ь  ;  корабли 
Толпой,  со  всѣхъ  концевъ  земли, 
Кі.  богатымъ  пристанямъ  стремятся. 
В  ь  гранить  одѣлася  Псі!а ; 
Мосты   повисли   падь  водами  ; 
Темиозелеными  садами 
Ея  покрылись  острова, 


Люблю  тебя,  Петра  творенье, 
Люблю  твой  етрогій,  стройный  вндъ, 
Невы  державное  теченье, 
Береговой  ея  грапнтъ, 
Твоихъ  огпадъ  узоръ  чугунный, 
Твоихъ  задумчнвыхъ  ночей 
Прозрачный  сумракъ,  блескъ  безлунный, 
Когда  я  въ  комнатѣ  моей 
Пишу,   читаю  безь  лампады, 
И  ясны  спящія  громады 
Пуетыпныхъ  улицъ,   и  свѣтла 
Адмиралтейская  игла, 
II   пе   пуская  тму   ночную 
На  золотыя  небеса, 
Одна  заря  смѣішть  другую 
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Спѣшитъ,  давъ  ночи  полчаса. 
Люблю  зимы  твоей  жестокой, 
Недвижный  воздухъ  и  морозь, 
Бѣгь  саиокъ  вдоль  Невы  широкой, 
Дѣвичьа  лица,   ярче  розъ, 
И  блескъ,   и  шумъ,   и   говоръ  баловъ, 
А   въ  часъ  пирушки  холостой 
Шипѣпье  нѣпистыхъ  бокаловъ 
И  пунша  пламень  голубой  ; 
Люблю  воинственную  живость 
Потѣшныхт.  марсовыхъ  нолей. 
Пѣхотпыхъ  ратей  и  копей. 
Однообразную  красивость, 
Въ  ихь  стройно  зыблемомъ  строю, 
Лоскутья  сихъ  знамепъ  побѣдныхъ, 
Сіяпье  іпапоы.  этихъ  мѣдішх-ъ 
Насквозь   прострѣлепныхъ  гч.  бою. 
Люблю,   военная  столица, 
Твоей  твердыни  дымъ  и  громъ, 
Когда  полнощная   Царица 
Даруетъ  сына  въ  царскій  домь, 
Или  побѣду  надъ  врагомъ 
Россія  снова  торжествуешь, 
Или,  взломавъ  свой  синій  лсдъ, 
Нева  кь  морям/,  его  песеть. 
II  чуя  вешни  дни,   ликуетъ. 

Красуйся,   градъ  Петровь,   и  стой 
Неколебимо  какъ  Росеія, 
Да  умирится  же  съ  тобой 
И  побежденная  етихія, 
Вражду   и  плѣпъ  старинный  свой 
Пусть  волны  Фииекія  забудут/. 
И  тщетной  злобою  не  будуть 
Тревожить  вѣчпый  еоігь   Петра! 

а.  пушкиеъ. 


КЛНРОПЪ  ВЪ  КОЛІІЗЕЬ 


іТРЫВОКТЬ   ИЗ"Ъ  IV  ПѢСНИ  ЧАИЛЬДТЬ-ГАРОЛЬДА. 


Лунная  ночь.  Лордъ  Байронъ  бродЕРгъ  одпнт.  по  развалинамъ  Колизея. 

Бьетъ  полночь. 

О  время,  мертвыхъ  украшатель! 
Цѣлитель  страждущихъ  ссрдецъ, 
Развалипамъ   красотъ  податель. 
Прямой,  единственный  мудренъ! 
Рѣшаетъ  судъ  твой  неизбѣжпый 
Неправый  толкъ  судей  мірскихъ; 
Лніпь  ты  порукою  надежной 
Всѣхъ  тайныхъ  чувствъ  сердецъ  ліодскихъ,— 
Любви  и  вѣрности:    тобою 
.СІ   свѣту  истинну  явлю;     • 
Тебя  и  взоромъ  и  душою, 
О  время  мститель,   я  молю! 


В'ь  развалинахъ,  гдѣ  тьт  священный  |% 

1  яд 

Д}лп  жертвъ  еебѣ  воздвигнулъ  храмъ, 

Младой,  но  горемъ  сокрушенный  , 

Твоею  жертвою  —   я  самь! 

Не  внемли,   если,  бывъ  счастливым!^ 

Надменность  зналъ;   но  если   я 

Лишь  противъ  злобы  горделивымъ, 

И  ей  не   погубить  меня,   — 

Тогда,   ѵ,ъ  еудт.бѣ  моем   ужасной,  С 

Не  дай,  не  дай  свинцу  лежать 

На  сердит,  у  меня  напрасно! 

Иль  также  имъ  не  горевать?... 


г- 
г* 
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О  Немезида,  чьи  скрижаіи 
Хранят  ь  злодейства!  въ  чьпхъ  вѣсахъ 
Бѣка  изМѣны  не  видали! 
Чье  царство  здѣсь  внушало  страхъ! 
О  ты,  которая  съ  змѣами 
Пзъ  ада  Фурій  созвала, 
II,  строго  судъ  творя   надъ   нами, 
Ореста  мукамъ  предала! 
Возстань  опять  изъ  бездны  вѣчной, 
Явись  правдива  и  грозна. 
Явись!  Услышь  мои  вопль  сердечной. 
Возетать  ты  можешь  и  должна, 

Быть-можетъ,   что  моей  виною 
Ударь  мнѣ  данный  заслужен  ь ; 
II  если  бь  оиъ  другой  рукою 
Мечемъ  былъ  праве дпымъ  свершенъ, 
То  пусть  бы  кровь  моя  хлестала!.... 
Теперь  я  гибнуть  ей  не  дамъ. 
Молю,  чтобъ  па  злодѣевъ  пала 
Та  месть,  которую  я  самъ 
Оставилъ  изъ  любви!....  Ни  слова 
О  томъ  теперь.  Но  ты  отмстишь! 
Я  сплю,  по  ты  уже  готова, 
Ужъ  ты  возстала.  Ты  не  спишь! 

II  вопль  летитъ  не  отъ  стѣсненья, 
П  я  не  ужасаюсь  бѣдъ. 
ГдЪ  тотъ,  кто  зрѣлъ  мои   волненья 

Иль  на  челѣ  тревоги  слѣдъ! 

Но  я  хочу,  и  стихъ  мой  смѣетъ  , 
Нести  потомству  правдьі  гласъ: 
Умру,  —  по  вѣтеръ  не  развъетъ 

Мои  слова.   Настанетъ  часх! 

Стиховт>  пророческихъ  онъ  скажетъ 
Весь  тайный  сліыслъ :    п  отъ  него 
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На  головѣ  виношшхъ  ляжетъ 

Гора  проклятья  моего  ! 

Тому  проклятью  быть  —  прощеньемъ: 
Внимай  мпт.,  родина  моя! 
О  небо,  въдай,  какъ  мученьемъ 
^Душа  истерзана  моя! 
Неправды  омрачеіп»  тумапомъ! 
Лишенъ  надеждъ,  убить  тоской ! 
И  жизни  жизнь  была  обмапомъ: 
Разлучена,  уііы,  со  мной! 
И  только  т'ьмъ  отъ  злой  судьбины 
Не  вовсе  сокрушился  я, 
Что  —  не  изъ  той  презренной  глины 
Какъ  тт.,   кто  въ  думѣ  у  меня. 

Обиду,   низкія  измъпы, 
Злословья  громкій,  дерзкій  вой, 
И  ядъ  его  шумящей  пѣиы, 
И  лютость  подлости   НѢМОЙ 
Извѣдалъ  я.   Я  слышалъ  роиотъ 
Невѣждъ,  и  ложной  толкъ  людей, 
Змѣиной  лнцемѣрья  шопотъ, 
Лукавство  ябедпыхъ  рѣчей. 
Я  видѣлъ,  какъ  уловка  злая 
Готова  вздохомъ  очернить, 
И  какъ,   плечами  пожимая, 
Молчапьемъ  хочетъ  уязвить. 

Но  что  жъ?  Я  жилъ,  и  жилъ  не  даромь! 
Отъ  горя  можетъ  духъ  страдать, 
И  кровь  кипѣть  не  прежпимъ  жаромъ, 
И  разумъ  силу   потерять; 
Но  овладѣю  я  страдаиьемъ! 
Уетапетъ  время!   надо  мной, 
Съ  послъднимъ  сердца  тренетапьемъ, 
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Возникнешь  голосъ  неземной, 
И  томный  звукъ   осиротелой, 
Разбитой  лиры  тихо  вновь 
Бъ  груди,  теперь  окаменѣлой, 
Пробудить  совѣсть  и  любовь ! 


И,  козловъ. 


СТАНС  Ы 


ИЗЪ     ВИКТОРА     ГЮГО. 


Когда  вдали  смолкаетъ  шумь  народа, 
II  вь  небесахъ  красуется  луна; 
II  убрана  звѣздамн  дальность  свода, 
II  тихо  спить  сердитая  волна  : 
Я  жду  съ  небесъ  высокаго  призванья, 
Я  трепещу  восторгомъ,   и  во  мнѣ 
Волнуется  могучее  желанье  — 
Исчезнуть  бъ  семь  пегаснущемъ  огнѣ. 
И  мыслю  я,  что  этотъ  огнь  далекій,  — 
Когда  весь  міръ  одолѣваетъ  соиъ,  — 
Лишь  для  меня  Создателемъ  зажжеігь  ; 
Что  я  одинъ  и  чувствую  глубоко, 
И  таинства  постигнуть  сотворснъ  ! 


И.  ПАНАБВЪ. 


ПѢБЕЦЪ, 


БАЛЛАДА   ГЕТЕ, 


—  Я  слышу  пѣсшо  за  стътюй : 
Гулъ  по  мосту  несется  ! 
Пусть  этотъ  звукъ  передо  мной 
Въ  чертогахъ  отзовется!  — 

Король  сказалъ,   —   па;къ  побѣжалъ; 
Пажъ  прибѣжалъ,  —  король  вскричалъ  г 

—  Сюда  его  давайте!  — 

«О  сколько  звъздъ !  дивлюся  вамъ 
«Свѣтиламъ  поднебеснымъ ! 
«Кто  зпаетъ  васъ?     Поклонъ  н  вамъ, 
«И  барынямъ  прелестиымъ.» 

—  Старикъ,  глаза  свои  закрой ! 

Теперь  садись,  играй  и  пой. 
Не  время  удивляться!  — 

Пѣвецъ  сомкпулъ  паза,  —  беретъ, 
II  въ  струны  ударяетъ,  — 
И  рыцарь  выступнлъ  впередъ ; 
Взоръ  дѣва  опускаетъ. 

Король  доволснъ  былъ  игрой. 

Даритъ  опъ  цѣнью  золотой 
Пъвца  за  иѣсноптліье. 

«Мнѣ  цъпь  златую  не  давай; 
«Мит.  цътш  той   не  надо. 
«Ты  сю  храбрыхъ  награждай: 
«То  рыцарей  награда. 
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((II,  смѣстѣ  съ  ношею  другой, 
«Пусть  носить  вѣрный  капцлеръ  твой 
«II  ношу  золотую. 

«Пою,  какъ  птица  межь  вѣтвей 
«Постъ,   нолей  отрада  : 
«А  пѣспь  сама  и  мпѣ,   и  ей, 
«  Высокая  награда  ! 

«Но,  если  смѣю  я  просить  : 

«Прошу  вина  себъ  испить 
«Изъ  свѣтлаго  стакана.» 

Беретъ,  —  и  восклицаетъ  опъ  : 
«Трикраты  домъ  блаженный, 
«Гдв  ни  во  что  ты  не  сочтеиъ, 
«О  даръ  иеоцѣпепный  ! 

«За  то  благодарю  я  васъ. 

«Хвала  Творцу  !     А  съ  добрый  часъ 
«Меня  вы  вспоминайте.)) 

А.  СТРУГОВЩИКОВЪ. 


БРАТСКОЕ  СЧАСТІЕ. 


Блаженъ,  кого  Господь  сподобить 
Пройти  еамдругъ  по  сей  землѣ ; 
Кто  брата  въ  гпѣвѣ  не  озлобить ; 
Кто  носить  радость  па  челѣ! 
Его  минуты  безмятежны, 
Послушны  мысли  и  дѣла; 
Объятья  дружескія  иѣжііы, 
Слеза  прощапія  тепла. 


120  Русская  Словесность. 

Какъ  сладосічіы  его  молитвы! 
Какъ  жарко  съ  Богомъ  говорить! 
II  какъ  онъ  страшно  зъ  полѣ  битвы 

За  брата  грудію  стоить ! 

Блаженъ,  кому  Господь  даруетъ 

Къ  единокровному  любовь; 

Кто  брата  пламенно  цълуетъ 

И  слышитъ  братскую  въ  иемъ  кровь! 

Ни  скорбь,  ии  ечаетіе  земное, 
Ни  ядъ  заочной  клеветы, 
Ни  злоязычье  мелочное, 
Не  разорвутъ  святой  четы. 
Ихъ  вѣриость  не  клялась  изустно, 
Въ  бъдъ,  не  ска;кутъ  только  —  Жаль? 
Имъ  розно  радоваться  грустно; 
Имь  вмѣстѣ  радостна  печаль. 
Они,   какъ  тигры,  брать  за  брата; 

Они  какъ  камни  подъ  грозой 

Ни  пыткой,  пи  цѣною  злата, 
Не  выжать  тайны  ихъ  нѣмой. 
Блаженъ,  кому  Господь  даль  друга 
Родпмаго!.,..  Нестрашно  двумь, 
Когда  вспылить  кругом ъ  ихъ  вьюга 
II  захохочетъ  жизни  шумъ. 

Пусть  этотъ  шумъ  о  счастьѣ  трубить; 
Л  счастіе  —  безмолвно  въ  и  ихъ. 
II  какъ  дѣтей  Господь  ихъ  любнтъ: 
Оставьте  же,  оставьте  ихъ! 
Для  дружбы  тѣсно  въ  многолюдьи: 
Огонь  душевный  бы  угасъ  ; 
Что  вамъ  до  ннхъ,  мірскіе  судьи? 
Блаженство  ихъ  превыше  васъ! 
Бамъ  и  во  спѣ  не  спится  сладость, 
За  брата  не  щадить  главы. 
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Лукавить  въ  свѣттз  ваша  радость; 
II  между  тѣмъ  —  какъ  жалки  вы ! 
Имъ  такъ  тепло  па  братскомъ  ложѣ, 
Что  вашихъ  благь  пе  нужно  имъ; 
И  на  землѣ  любоізь  ихъ  то  лее, 
Что  и  на  пебѣ  Серафимь. 


АЛЕКСАНДРЪ    НОРОВ-Ь. 


СЛОВА  АДО0АИ  К1 


ИЗГЬ     Н  С  А  2  И. 


Сверкай,  мой  мечъ !  играй,  мой  мечт. ! 
Лети,  губи  какъ  змѣй  крылатый; 
Пируй,  гуляй  въ  раздольѣ  сѣчъ; 
Щиты  ихъ  —  въ  прахъ!  въ  осколки  —  латы! 
Ступай,  —  моя  петлѣнна  сталь! 
Дроби   ихъ  грудь,   сердца   ихъ  л;аль  ; 
Они  предъ  Богомъ  виноваты  , 
Спъши  и  жадно  пожирай 
Ихъ  вѣси,  храмы,  ихъ  палаты: 
Грози,  рази,  пронзай  карай, 
Изъ  жадныхъ  устъ  лей  огнь  и  горе!  — 
Обезобразь  лице  земли  ; 
Они  къ  волиамъ  —  кидайся  въ  море, 
Хватай  и  бей  ихъ  корабли! 
Забыли  Божіи  глаголы; 
Бѣгутъ  за  прелестью  мечты , 
И,  океаномъ  суеты, 

Несутся  отъ  меня  далёко 

Но  зорко  —  молнійное  око 
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За  ними  слѣдуетъ  моё : 

Имъ  страшно,  душно....  ихъ  тревожить 

Бодётъ  ихъ,  угрызаетъ,   гложетъ, 

Мое  незримое  копье! 

Нечестія,  разврата  дѣти! 

Горятъ  за  вами  города! 

Какъ  коршунъ  гопптъ  васъ  бѣда 

И  гоннтъ  васъ  —  въ  мои  лее  сѣти!.... 

Я  здѣсь,  какъ  былъ  я  прежде  тамъ! 

Гляжу  я  прямо  въ  очи  вамъ: 

Въ  нихъ  страхъ,  тоска,  заботы,  муки  — 

Вы  отъ  меня  —  ко  мнѣ-же  въ  руки! 

Невт.рпый,   непокорный  родъ! 

Строптивый,  жадный  и  лукавый 

Весь  міръ  па  судъ  тебя  зоветъ : 

Ты  презрѣлъ  вѣчные  уставы 

Природы  върной  и  Творца. 

Ты  запустилъ  свои  сердца, 

Какъ  терніемъ  заглохши  нивы: 

Все  бури  мыслей  горделивыхъ, 

Все  оиъ,  ретивый,  буйный  духъ  , 

Въ  сердцахъ  внѣдрившійся  дебелыхъ, 

Волнуетъ  грады,  губить  сслы 

II  воть,  усталъ  уже  мой  слухъ 
Внимать  нескладный  лепетъ  жалобъ: 
И  двухъ  вселеішыхъ  было  мало  бъ 
Для  пепасытныхъ  сихъ  дѣтей, 
Поклоішпковъ  слѣпаго  рока;   — 
Сихъ  затрапезинковъ  страстей, 
Гръха,   и  смерти,  и  порока  — 
Играй,   мой  мечъ!   Блистай  мой  мечъ 
Своею  грудью  троеграппой ; 
Гонись  за  ними  въ  бурю  сѣчъ 
II  въ  тишину  —  и  въ  вихорь  бранной. 


О.  ГЛИНКА. 


МОДНОЕ   ГУЛЬБИЩЕ. 


ЛИСТОКЪ  ИЗЪ  ПОВтЬСТИ  «домовой. 


Февраль.     Извощиковъ  къ  досадт., 

Ужъ  мало  сііѣгу  въ  Петроградѣ, 

Л  дни  часъ  отт>  часу  теллѣй  — 

Хоть  не  закладывай  саней ! 

Бьетъ  три  часа.     На  Нсвскомъ  давка. 

Протянутъ  длинный  рядъ  каретъ1; 

Полна  кандитерская  лавка ; 

Звѣрипый  полон ъ  кабинета; 

Полиѣютъ  сборы  косморамы. 

Съ  улыбкой  важной,  ход.ттъ  дамы, 

Гордясь  обновой  выписной, 

Гордяся  роскошью  постыдной 

П  красотою  незавидной  ; 

За  ними  пестрою  толпой. 

На  шеи  ианизавъ  лорнетки, 

Порхаютъ  матушкнпы  дѣтки. 

Потомки  древппхъ  богачей. 

Исчадье  модиыхъ  папсіоповъ, 

Пзобрѣтателп  плащей, 

Брижей,  жилетовъ,  полисоновъ; 

Которыхъ   вынужденный  умъ 

Вперепъ  прилежно  па  костюмъ, 

А  потому  на  пихъ   вес  чпшю 

II   не  коротко,  и  не  длинно,   — 

Облпппулъ  модный  сюртучекъ 

Бокругъ  затяпутаго  стана, 

Платка  Псрсидскаго  клочекъ 
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Глядитъ  спѣсиво  изъ  кармана, 

Брижи  торчатъ  изъ  рукавовъ, 

Перчатки,  лалевыя  цвѣтомъ, 

Иль  съ  мотылькомъ,   или  съ  букетомъ, 

Чешуйки  вмѣсто  ремешковъ, 

Весь  въ  складкахъ  галстухъ  премудреной 

II  на  прическѣ  беззаконной 

Слегка  падъта  сЬареаіх-Ьаз: 

Вотъ  тѣ,  которымъ  мать -судьба 

Велъла  въ  свѣтѣ  бить  баклуши ! 

Уже  ль  въ  ихъ  матеряхъ,  отцахъ 

II  въ  воспитатсляхъ-глупцахъ 

Есть  человѣческія  души  ? 


М.  МАРКОВ?». 


КЪ    МЛАДЕНЦУ. 


У  лона  родимой,  младенецъ  прекрасный, 

Лежишь  ты  съ  улыбкой  па  алыхъ  устахъ; 

II  тайныя  думы  порой  осѣняютъ 
Чело  молодое  твое. 

О  чемъ  же  тѣ  думы?     О  пебѣ  ли  дсномъ, 
Глядящемся  въ  свѣтлыя  очи  твои? 

О  жизни  ли  той,  когда  духъ  твой,  какъ  аигелъ, 
Внталъ  въ  неземной  сторонѣ? 

Прншелецъ  недавиій  въ  обитель  земную, 

Ты  любишь  стремиться  къ  отчнзнѣ  святой, 

Отверзтой  для  взороізъ  песшшыхъ  младенца, 
Сокрытой  отъ  мѵжа  очей. 


Лоэлг'я.  1"1 

Ты  видишь  всю  роскошь  иадзвѣздпыть  сслепій, 
Ты  видишь  тамъ  апгслоіп>,  братій  троихъ ; 

Вглядись:  для  тебя  есть  знакомыя  лица 
Въ  ихъ  сііѣтлой,  крылатой  семьт.. 

Оіпг  приглашаютъ  улыбкой  умилыюй 

Твой  духъ  непорочный  въ  жилище  угт.хъ : 

ТІ  взоръ  твой  горитъ,   и  оть  сладким,  привѣтовъ 
Какъ  пурпуръ  ланиты  твои. 

Любуйся  же  небом  г.,  младепецъ  прекрасный! 

Любуйся  имъ  долго и  вь  сердцѣ  твосмъ 

Его  затаи,  какъ  священную  тайну, 

Какъ  лучшій  залог ь  отъ  Творца! 

Настапутъ  мгновенья Гроза  забушуетъ..... 

Но  небо,  сокрытое  въ  сердцѣ  твоемъ, 
Мелькпстъ  предъ  очами,   —  и  громъ  не  разсѣетъ 

Свящеппыхь  о   родипѣ  сповъ! 

М    ДЕЛАРІО. 


РАСАМ  II II  Ѣ 


ИЗЪ  ВИКТОРА   ГЮГО. 


Когда  бъ  я   былъ  царемъ  всему  земному  міру, 
Волшебница!  тогда  бъ  повергъ  я  предъ  тобой 
Все,  все,   что  власть  дает),  народному  кумиру  : 
Державу,  екипетръ,  тронь,    корону   и  порФііру, 
За  взоръ,  за  взгляд ъ  единый  твои! 
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И  сслпбъ  богомъ  быль,  —  селепьями  святыми 
Клянусь,  —  я  отдалъ  бы  прохладу  райскихъ  струй, 
II  соймы  апгелоізъ  съ  ихъ  цѣсиями  живыми, 
Гармоиію  міровъ  и  власть  мою  надъ  ними, 
За  твой  единый  поцълуй! 

т.  ДЕЛАРЮ. 


Очи  Черкешенки,   бровь  соболиная, 

Диво  рѣсшщъ  и  ланитъ  красота., 
Шея  перловая,  грудь  лебединая, 

Прелесть  —  улыбка,  и  роскошь  —  уста! 

ІІѣтъ,  съ  вами  я  никогда  не  разстался  бы! 

Въ  васъ  воплощенъ  думъ  моихъ  идеалъ  : 
Вами  день  целый  я  все  любовался  бы, 

Цѣлую  ночь  я  бы  васъ  цѣловал ъ ! 

Казань.  М«  ДЕЛАРЮ. 


II  Р  О  3  А. 


■Ж    II     ш±. 


Кто  сколько  мудростью  нп  знатенЪд 
Л  всякой  чслошлст.  есть  ложь. 

Держлвннъ. 

Однажды,  —  это  было  давно,  давно:  еще  процвѣта- 
ла  Республика  Веиеціяиская,  существовала  Генуэз- 
ская, Норвегія  принадлежала  Датчанамъ,ГреціяТур- 
камъ,  Арменія  Персіянамъ,  Перу  Испанцамъ,  Брази- 
лія  Португальцам!^  Финляидія  Шведамъ ,  ІІталія 
Французамъ  ;  въ  первые  годы  царствованія  Але- 
ксандра I  и  въ  послѣднін  консульства  Наполеона 
Бонапарта ,  когда  еще  Москва  не  горѣла ,  Петербурга 
не  посѣщала  холера ,  не  издавались  ни  Сынъ  Отече- 
ства, пи  Русскій  Инвалидъ,  ни  Сьверная  Пчела,— од- 
нажды навѣстилъ  я,  блаженныя  памяти,  дядю  своего 
Макара  Макаровича  М***,  статскаго  советника  и  ка- 
валера орденовъ  Св.  Анны  2-го  класса  съ  алмазны- 
ми украшсніями  и  Святаго  Равноапостольнаго  Князя 
Бладнміра  4-й  степени;  человека,  всеми  въ  Москвѣ 
уважаемаго  за  долговременную  службу,  степенность, 
достатокъ,  согласіе  съ  женою,  нѣжность  къ  дѣтямъ 
и  строгое  соблюдете  всьхъ  правнлъ  такого  взыска- 
тсльпаго  Дворянскаго  Общества,  каково  Московское. 

Онъ  сидѣлъ  въ  своемъ  кабинета  на  диванѣ ,  въ  си- 
иемъ  атласномъ  шлаФрокѣ ,  съ  полосатою  Турецкою 
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шалью  на  шей,  сложа  одну  на  другую  ножки  ,  обу- 
тый въ  желтые  сафьянные  сапожки.  Я  уже  быль  двад- 
цати восьми  лътъ,  полковиикъ;  однако  жъ  онъ,  по 
стариковской  своей  привычки ,  взялъ  меня  под  ь  бо- 
роду, поцѣловалъ,  потрепалъ  по  щекѣ  какъ  ребенка, 
потомь  спроси  въ  о  здоровьь  -матушки,  которая  каж- 
дую осень  присылала  ему  по  нуду  варенья,  —  тетуш- 
ки ^Агаѳьн  Макаровны,  снабжавшей  его  наливками, 
—  сестеръ,  которыя  въ  его  имянины  дарили  его  ши- 
тыми  по  канвв  подушками  и  коврами,  -кузннъ,  изъ 
которыхъ  одна  выплачивала  ему  оброкъ  жилетами,  а 
другая  манишками ,  -  и  носаднлъ  меня  возлъ  себя  на 
кресла. 

Перебирали  топ  сё,  отъ  дождливой  погоды  до  пред- 
полагаемой высадки  Бонапарта  на  берега  Великобри- 
тании!, неприметно  изт>  Ламаншскаго  канала  приплы- 
ли мы  въ  Зундъ,  переьхалн  Бальтійское  Море,  вошли 
въ  Финляндскій  заливъ  и  Невою  прибыли  въ  ІІетро- 
градъ.  Рѣчь  склонилась  къ  наградамъ.  -Знаете  ли  вы, 
дяденька,  сказалъ  я  ему,  что  Москвичи,  которыхъ  вы 
нянчили  въ  колыбели,  лѣзутъ  въгору?  Александръ 
Ивановичъ  Соколовт>  получилъ  Владиміра  созві.здою, 
Аркадій  Алексѣевичъ  Твердодуховъ  нашею,  Дмитрін 
Александровичъ  Честннъ  пожалованъ  въ  дътістви- 
тельные  статскіе  совътники  ,  князь  Семенъ  ІІпколае- 
вичъ  Красноярский  и  граФЪ  Дмитрій  Нпколаевнчъ  Бь- 
лорукій  сдъланы  камергерами,  Л  у  кѣ  Ефимовичу  Бы- 
ковичу  дана  аренда.-  «  Имъ-то  хорошо;  они  всѣ-то 
служатъ  въ  Петербург!»,  въ  мннистерствахъ ;  ихъ 
служба  видна !  »  воскликнулъ,  сперва  тяжело  вздох- 
нувъ,  дяденька:  «а  вотъ  мы*  ,  вдали,-  хоть  тресни, 
хоть  день  и  ночь   не  знай  покою ,  хоть  проживи   по- 

Покойный  дяденька,  не  тсѵгь  будь  помяну**, .  нажилъ  на  слукбѣ 
8(30  душъ,  да  деньжонокъ  .Малую  —  толику,  тыедчъ,  не  помню,  200, 
цв  полню,  500.  рцимткиіг  племянница. 


Х.н'швшуп»,  Ц>$ 

сльднюю  коиъйку,  ми  кто  цеі  увндигъ.  Двадцать  лѣц. 

я    нрослужнлъ  здѣсь  въ  разпыхъ  мѣстахъ Ньтъ, 

паша  служба  невыгодна.  Что  это  за  служба?  Я  бы 
давно  переселился  въ  Пнтсръ,  да  привычка Подо- 
жду еще  немножко,  да  н раскланяюсь  съ  Москвою.  .. 
Хуже  этой  службы  быть  не  дюжеть!  Начальство  объ 
насъ  н  ыс  думаетъ....  » 

Мои  почтенный  дядюшка  вѣкъ  бы  не  коичнль  своей 
ісреміады,  если  бъ  не  вошелъ  слуга  н  не  доложнлъ  о 
пріт.зд в  ІІваиа  Васильевича  Ожогпна.  —  «Проси!  про- 
си!» торопливо  ироговорнлъ  мой,  за  минуту  передъ 
тьмъ  столь  надменный  дядя.  Пгаанъ  Васильевичъ  се- 
кретарь нашего  начальника.  К  а  к  і  я-то  въсти  онъ  при- 
везъ?»  —  Входь  господина  секретаря  помт>шалъ  ему 
кончить.  Это  былъ  молодой  чсловѣкъ,  кандидатъМос- 
ковскаго  университета  .  5  чтиво  поклонясь  хозяину, 
онъ  ноздравііль  его ,  отъ  имени  его  высокопревосхо- 
дительства Петра  Степановича,  съ  Монаршею  мило- 
стью, съ  Владимірскимъ  крестомъ  о-й  степени,  и 
прнсовокушыъ,  что  главноначальствующій  предоста- 
влясть  себъ  удовольствіе  лично  вручить  ему  грамоту 
и  орденскіе  знаки,  и  для  того  просить  его  пожаловать 
къ  нему  завтрашній  день  по-утру.  Отъ  сихъ  словъ 
дядя  мой  совершенно  переродился,  расцвьл  ь  какъ  ма- 
ковъ  цвътъ,  разсыпался  въ  благодарных!,  выражені- 
яхъ,  обиялъ  и  расцѣлова.зъ  благовьстника.  —  «Тнмо- 
ѳей!  Тнмоѳей!  »  закричалъ  онъ  своему  старому слугъ: 
♦< дай-ка  ыамъ  чего  нпбудь  закусить,  да  водки.»  —  По- 
ставили завтракъ.  Хлопотливый  да  денька  еще  пуще 
расхлопотался:  налива л ъ  водку,  разрѣзывалъиастетъ, 
намазывалъ  на  хлъбъ  сливочное  масло,  приказывалъ 
сварить  въ  смятку  свѣжихъ  янцъ,  бъгалъ  самъ  въ 
шкэфъ  доставать  завътный  пармезакъ.  Между -тѣмъ, 
слухъ  о  пожалован ін  его  ордеиомъ,  разнёсся  по  всей 
МоСквъ :  И  сослуживцы,  и  подчиненные  прискакали 


* 
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съ  цоздравлсніями.  -  «  Покушайте,  дорогіе   пріятел  іг, 
балыка-то!»  упрашивалъ  суетливый  хозлипъ,    обни- 
мая всѣхъ  и  каждаго:  «его  прислалъ  мнѣ  изъ  Астра- 
хани тамошній  откупщикъ    рыбныхъ    промысловъ,  — 
честная  душа!  —  его  единственный    сынокъ  у    меня 
служить.  Ие  прикажете  ли  икорки?  Должна  быть  не 
дурна:  я  получилъ  ее  изъ  Саратова  отъ  одного   моего 
тамошняго  пріятеля:  его  племянникъ  отданъ  мнѣ  на 
руки;  онъ  тоже  у  меня  въ  канцеляріи....  »-Гости  не  за- 
ставляли повторять,  ъли  какъ  голодные  стихотворцы, 
а  пили  какъТурецкій  муФтій.-«Тимоѳей!  Тимооей  !  » 
Слуга  прибвжалъ  въ  попыхахъ  отъ  попырокъ,  и  сталъ 
предъ  своимъ  господиномъ  какъ  листъ  передъ  травой. 
— «  Вотътебв  ключъ  отъшкаФа,  что  стоитъ  за  перегород- 
кой, »  приказывалъ  онъ  ему: «  тамъ  на  второй  пол  кѣ  сни- 
зу стоятъ  вина— съ  ярлыками:  принеси  намъ  полдюжи- 
ны бутылокъ,  да  бокальчиковъ.  »— Вѣрно  завѣтнаго,  за- 
купореннаго  въ  царствованіе  блаженной  памяти  Им- 
ператрицы Елисаветы  Петровны!  замѣтилъ совѣтникъ 
не  пролей  —  капельникъ.  Тимооей  примчалъ  подносъ 
съ  бокалами;  пробка  хлопнула  и  ударилась  въ  пото- 
локъ;    нскрокипящая    влага  полилась   въ    граненый 
хрусталь,  и  мы,    поднявъ  вверхъ    бокалы,    душевно 
пожелали  достойному  старцу  еще  ордена    Св.   Анны 
первой  степени  и  титула  превосходительства.    Винцо 
оыло  на  славу.  Оно  поразобрало  и  гостей   и  хозяина, 
который,  позабывъ  недавнія  жалобы  на    свое  поло- 
жеше,  на  свою  службу,  началъ  воспьвать  ему  похва- 
лы. «Право,  наши    начальники  своимъ    вниманіемъ 
поощряютъ  всъхъ  насъ  къ  усердной  службт. !  Со  всту- 
пленія  въ  должность  главноначальствующаго-то,  часть 
наша  пришла  опять  въ  значительность.    Даже  служа- 
щіе  въ  министерства^  намъ  завидуютъ,  а  сенатскіе 
и  подавно.  Нашъ  начальникъ  ужъ  подлинно  заступ- 
никъ  за  насъ  у  Монаршаго  престола!  Жалованье  мы 
получаемъ  большое,  права  и  преимущества,  нашему 
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мѣсгу  Вссмнлостнвѣйше  дарованныя ,  ни  какому 
другому  мѣсту  по  уступаютъ,  дьломъ  мы  не  слиш- 
комъ  обременены,  а  награды  такъ  и  сыплются.  При- 
томъ,  мы  не  отлучены  отъ  своихъ  родныхъ,  имъемъ 
досугъ  присмотреть  за  деревеньками,  у  кого  оніі  есть. 
Правду  сказать,  какъ  ни  ломан  головы,  какъ  ни  ищи, 
а  выгоднѣе  и  видите  нашей  службы  не  найдешь  во 
всей  Русской  Имперіи. »  А  давно  ли  вы  сѣтовалп  на 
свою  участь,  почтенный  Макаръ  Макаровпчъ?  намек- 
нулъ  ему  губернскій  прокуроръ,  но  дядя  мои  вмѣсто 
отввта  залилъ  ему  горло  шампанскимъ. 

Видя,  что  попойка  пошла  не  на  шутку,  что  толпят- 
ся новые  поздравители,  и  что  Тнмоѳей  откупорн- 
ваетъ  тринадцатую  бутылку  заповвднаго,  я  вз.тлъ 
шляпу  п,  прокравшись  между  толпами  лнцъ,  ярко 
иллюмннованиыхь,  побрелъ  до.мой,  читая  самъ  про 
себя  Державина  стихи: 

Кто  сколько  мудростью  ни  знатснь, 
По  всякой  чсдовізкь  есть  ложь. 


СЦЕНЫ    НА    ЛЕО  РФ. 


Вт/герь    еще   евирьпѣлъ  отъ  встрѣченнаго  со- 

протнвленія;  слабые  сезнн  не  могли  удержать  паруса, 
и  вихрь,  ворвавшись  между  шкоторннами  ,  мигомъ 
началъ  рвать  его :  клочки  полетѣлн  за  корму  шкуны. 
«Вяжи концами!  Рьжьто^  чего  не  можешь  закрѣпить!  » 
кричалъ  А***,  н  снова  жертва  вт/гра  была  вырвана 
нзь  когтей  его.  «Какъ  нарумбъ?»  спросил?»  коман- 
дира, и  тоненькій  голосокъ  стоящаго  у  компаса  штур- 
манскаго  кадета  отвъчалъ :  и Иордъ-остъ !  »  —  «Пово- 
ротите па  другой  галсъ  !  Мракъ  покрываетъ  иасъ,  и 
Нарва  можстъ  быть  недалеко.»  Въ  минуту  люди  всѣ 
стояли  помѣстамъ;  поворотить  оверштагъ  въ  такое 
волненіе  невозможно  было  и  думать!  спуститься  на 
Фордевиндъ  шкунѣ,  судну,  которое,  можно  сказать, 
построено  только  для  того,  чтобъ  ходить  всегда  про- 
тнвъ  вѣтра,  было  крайне  опасно  при  валахъ,  возды- 
мающихся подобно  горамъ.  —  «Выберите время,  Зор- 
скін,  сказал ъ  А***:  вотъ  мы  между  двухъ  валовъ:  лѣ- 
во  на  борть!  Ребята,  держись!  Закрыты  ли  люки 
глухими?»  —Закрыты!  отвъчалъ  Зорскій;  по  силь- 
ный валъ,  ударивши  на  левый  борть  шкуны,  покрылъ 
всъхъ  водою.  А*4 "  не  слыхалъ  отвѣта ,  бросился  къ 
люку,  чтобъ  увѣрнться  глазами  въ  томъ,  чего  онъ 
опасался,  волна  его  схватила  у  мачты;  уже  онъ  былъ 
выше  сътокъ  и  передъ  нимъ  отверзлась  бездна,  гото- 
вая принять  его  въ  свою  утробу.  На  лету  онъ  пон- 
малъ  одной  рукой  ванту,  но  сила  волны  оторвала  его. 
Онъ  думалъ  найти  спасеніе,  зацѣнившнсь  ногами  въ 
снастяхъ  ,  и  ужъ  внсѣлъ  всѣмъ  тѣломъ  надъ  водою , 
какъ  одинъ  изъ  матросовъ  бросился  съ  быстротою 
молніи  кь  любимому  всеми  командиру,  схватили  его 
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за  ногу  и  удержалъ  пидеиіе  въ  воду  :  храбрый  А***, 
очнувшись  и  устремя  нее  вниманіе  на  паруса,  вн- 
дитъ,  что  глаза  всъхъ  и  Зорскаго  обращены  только 
на  него,  -  въ  страхѣ  потерять  своего  командира,  они 
забыли  ш  куну  *  забыли  поворотъ.  «Прямо  руль!  за- 
кричалъ  висящій  за  бортом  і.  А***,  смотрите,  пасъ  пе- 
ребросить! Спасибо,  Летаевъ!  безъ  тебя  яплавалъбы 
тамъ  со  щуками.»  Да  не  выучили  бы  пхъ  плавать 
такъ,  какъ  насъ,  ваше  благородіе  !  отвѣчалъ  веселый 
Летаевъ,  гордясь  спасеніемъ  своего  начальника.  Мс- 
жду-тѣмъ  шкуна  лежала  правымъ  бокомъ,  и  пови- 
нуясь искусной  рукв  рулсваго, то  подымалась  на  вол- 
ны, то  теряла  равновѣсіе  отъ  воздымающагося  ровно 
съ  мачтами  волнеиія,  и  уходила  глубоко  внпзъ.  Зор- 
скій,  не  привыкнувъ  видѣть такого ужаснаго  шторма, 
жмурнлъ  глаза  всякой  разъ,  какъ  носъ  шкуны  погру- 
жался въ  волны:  -  «порядочно  реветь!  сказалъ  измо- 
ченный весь  А***:  мнѣ  бы  хотѣлось  къ  ночи  спустить 
стеньги,  но  боюсь  потерять  ихъ,  а  болъ  всего,  -  чего 
сохрани  Боже!  —людей  при  работе.  А  попытаться 
нужно  !  Ребята,  прошлаго  года  терпѣлн  со  мною  по- 
годы силыгье  этой!»  Рады  стараться!  былъ  едино- 
душный крпкъ  всей  команды,  и  Летаевъ  одинъ  изъ 
первыхъ  уже  стоялъ  на  вантахь.  Дисциплина -душа 
военной  службы,  н  тт.мъ  болъе  морской.,  гдь  все  на 
корабль  должно  дышать  командиромъ,  дисциплина 
не  позволяешь  командь  общпмь  крикомъ  нарушать 
необходимую  при  всякой  работѣ  тишину;  но  крнкъ, 
вырвавшшея  невольно  ,  быль  знакомь  особеннаго 
уссрдія,  особенной  любви  и  доверенности  къ  началь- 
нику: вс в  они  готовы  были  броситься  въводу,  еелнбъ 
А.**"  сказалъ  нмъ,  что  это  одно  можетъ  спасти  шкуну! 
Веном ни въ  однако  жъ, что  это  нзълвленіе  сердечныхъ 
чуесгвъ  было  противно  диециплинв,  которая  весьма 
строго  содержалась  на  этомъ  маленькомъ  судит.,  они 
въ  і.іубокомъ  мол  чаи  і  и  обративъ  взоры  на  командира, 
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ждали  его  отвѣта,^и  опасались  не  наказанія  за  пару- 
шеніе  порядка,  но  выговора,  но  непріятнаго  вида  на 
лицѣ  его.  Добрый,  храбрый  А***,  движеніемъ  головы 
далъ  знать,  что  одобряетъ  ихъ  усердіе.  Окъ  приказал* 
приниматься  за  дьло,  но  жестокость  вьтра  принудила 
его  отложить  намьреніе,  что  вирочемъ  послужило  къ 
дользѣ. 

—  «Увѣряютъ,  что  въ  Бальтикѣ  нътъ  урагановъ! 
сказалъ  А***:  мы  и  въ  Финскомъ  заливЬ  его  нашли. 
Но  я  покоенъ;  шкуна  выдержитъ  его  совершенно; 
впрочемъ  пошлите  узнать,  много  ли  воды?»  Пять  съ 
половиною  дюймовъ,  отвѣчалъ  Зорскій:  сей-часъ  про- 
меривали. «Значить  полдюйма  прибавилось:  немно- 
го, судя  по  тому  валу,  который-было  выкинулъ  меня 
въ  вт>чность,безъ  Летаева.  Онъ  достоинъ чарки  водки! 
Велите  баталёру  достать  вина,  и  роздать  команде  по 
штормовой. » 

Свистъ  дудокъ ,  сначала  тихій,  -сначала   свистъ 
одного  боцмана,  собирающаго  урядниковъ,  —  потомъ 
свистъ  громкій ,   порывистый,   вливающій  истинное 
блаженство  въ  сердце  матросовъ,  которые  всегда  съра- 
достыо  привьтствуютъ  это  прнглашеніе  къкрѣпитель- 
иому  напитку,   раздался  по  палубь,  и  епорплъ,  каза- 
лось, съ  свистомъ  бури  въ  корабельныхъ  снастяхъ: 
такъ  по-крайней-мѣрѣ  замечали  матросы, собиравшие- 
ся вокругъ  ендовы.  Группы  ихъ  въ  разныхъ  мѣстахъ 
иа  палубѣ  и  въ  воздух  в,  представляли  ничто  выры- 
вающееся  изъ-подъ  Фантастической    кисти  Теніера. 
Несколько  марсовыхъ,  потрясенныхъ  до  глубины  ду- 
ши знакомымъ  призы вомъ  къводкѣ,  кончал  на  са- 
ленгь  работу,  выглядывали  изъ-за  верхушки  мачты, 
обхвативши  ее  руками  ,  а  сндящій  на  топь    забылъ 
даже  объ  опасности  своего  воздушнаго  стула,  и  свъ- 
сился  внизъ,  чтобъ  удостовериться,  не  обманываютъ 
ли  его  уши.   Все  они  проворно  спустились  внпзъг   и 
изъ  первыхъ  очутились  у  ендовы  :    во  всякомъ  Флоте 
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лучшіе  марсовые  матросы  любятъ  больше  всѣхъ  водку. 
Канониры,  укрѣпляющіе  каронады,  весело  прислу- 
шивались изъ-за  нихъ  къ  свисту,  и  по  улыбкъ  на 
лицахъ  видно  было,  что  водка  и  имъ  не  врагъ.  Разно- 
чинцы ,  не  участвовавшіе  въ  матросскихъ  работахъ 
наверху,  и  уже  начинавшіе  чувствовать  дъйствіе  не- 
сносной качки,  съ  блѣдностію  въ  лнцт»  выползали 
изъ  люка,  и  чаркой-спасительницей  снѣшили  подкре- 
пить силы,  выгнать  признаки  болъзни.  Рулевой  съ 
жадностію  ожидаль,  когда  смѣнитъ  его  вьшившій 
свою  долю  товарищь,  чтобъ  самому  участвовать  въ 
раздачь  штормооыхъ.  Въ  эту  роковую  минуту,  даже 
и  непыощіе  вина,  юнги  и  сигнальщики,  всѣ  обыкно- 
венно подходятъ  къ  баталёру,  и,  пользуясь  неполо- 
женнымъ,  хватаютъ  по  чарки.  Двѣ  причины  побу- 
ждаютъ  нхъ  не  отставать  отъ  другихъ:  первая,  штор- 
мовая чарка  не  имѣетъ  заслуги,  а  вторая,  въ  настоя- 
щій  штормъ ,  очень  кстати ,  потому  что  не  унотре- 
бляющій  вина,  выпивъ  его,  дѣлается  веселъ,  а  отъ 
качки  веселье  -  единственное  средство. 

—  Мы  близко  будемъ  къ  Лавенсарскпмъ  мелямъ, 
сказалъ ,  подойдя  съ  подобающпмъ  иочтеніемъ  къ  ка- 
питану ,  штурманъ.  « Положено  ли  мьсто  наше  на 
картъ?  сиросилъ  безпоконно  А***.  Я  иоложилъ ;  не 
угодно  ли  взглянуть  вамъ?  А**''  спустился  въ  каю- 
ту ,  обтеръ  мокрые  волосы ,  чтобъ  стекающая  съ 
нихъ  вода  не  обмочила  карты,  и,  проворно  схва- 
тивъ  транспортиръ  и  линѣйку,  протянулъ  черту  отъ 
Лавеисарскихъ  мелей  до  того  мѣста ,  гдѣ  застигъ 
насъ  штормъ.  «Сколько  прошли  миль  по  этому  на- 
правленно?» спросилъ  онъ  штурмана?  —  Я  полагаю, 
не  болѣе  пяти  миль.  «Навѣрпо  менѣе,  «возразплъ 
А***  :  я  видѣлъ,  что  ходъ  былъ  очень  малъ.  Вотъ  на- 
ше мѣсто  при  повороти:  следовательно  совершенно 
чисто  отъ  Лавеисарскихъ  мелей ,  если  бъ  даже  поло- 
жить ,  что  мы  дълаемъ  теперь  до  четырехъ  миль  въ 
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члсъ.п  Дай  Богъ,  чтобъ  не  болѣе  Петръ  Петроішчъ  ? 
теперь  хорошо  долженъ  бытъвпдѣиъ  Соаіеревій  маякъ: 
мрачность  покрыла  весь  горизонты,  л  прог.злдьлі,  гла- 
за, и  ничего  не  ытдалъ.  «Пусть  еще  стемпкетъ:  за- 
жгутъ  огни,  и  мы  тогда  увидим ь —  Но  что  это?  Качка 

си.іьнѣе? »  Вътсръ  зашелъ!  проннщалъ  маленькій 

кадстъ ,  вбѣжавши  въ  каюту  къ  капитану:  и  паруса 
не  етоятъ  ! 

Схватить  Фуражку ,  выбежать  наверхъ ,,  отдать 
команду,  было  дъло  одной  минуты,  и  шкуна  снопа 
приведена  была  на  правый  бокъ.  Мракъ  покрылъ  не- 
босклона, хотд  солнце  еще  не  еовст.мъ  зашло  за  го- 
ризонть,  и  пробивало  лучами  черныя  тучи  :  вдали 
вндпѣлась  яркая  полоса  огненнаго  цвъта,  которая  от- 
деляла воду  отъ  неба.  «Вотъ  настоящее  изображение 
тартара!  ужаепт.е  этой  картины  придумать  невозмож- 
но! сказллъ  А4**.  Надобно  хорошенько  смотрьть  впе- 
редъ. »  Люди  поставлены  кругомъ  всего  иодвьтреи- 
наго  борта,  отвѣчалъ  Зорскій,  который,  несмотря  на 
деятельность,  сопрллчснную  съ  должностью  вахтсн- 
наго  лейтенанта,  начнпалъужс  чувствовать  несносную 
болкзнь  отъ  неправильной  жестокой  качки.  «Выблѣд- 
п ы  какъ  смерть!  еказалъ  Л***:  вы  върно  очень  стра- 
ждете, идите  въ  койку. »  Мой  долгъ  быть  наверху, 
возразил!»  Зорскій:  и  покуда  въ  сплахъ,  я  не  отдам ъ 
рупора.  Храбритесь,  Александръ  Семеновнчъ!  Хра- 
брость —  добродътель,  и  въ  особенности  храбрость  съ 
стнхіями.  Помните,  что  нлаваиіе  на  моръ  естьвъчная 
борьба,  не  съ  себъ  подобными  людьми,  но  съ  страш- 
нейшими гигантами.  Кто  вытериьлъ  счастливо  бурю, 
не  давъ  ей  сломать  даже  маленькаго  рейка,  тотъ  вы- 
пгралъ  баталію.  Вотъ  за  что  я  такъ  страстно  люблю 
морскую  службу.»  Но  этпхъ  наставленіп  и  половины 
не  слыхал  ь  бт.дный  Зорскій:  его  сильно  укачало;  же- 
стокая тошнота  соединясь  съ  головною  болью  и  съ 
слабымъ    отъ   природы   тікюсложснгсмъ,    измучила 
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его  до  того,  что,  вопреки  его  желаиію,  еамъ  рупоръ 
выпалъ  ѵ  него  нзъ  рукъ."  Оль  упалъ  безъ  чувствъ 
подлт,  пушки,  о  Снесите  Александра  Семеновича  въ 
каюту.  Смѣішть  его  некому  :  молодость  не  порокъ :  я 
буду  на  вахтв.  Смотрѣть  вперед  ь!  »  закрпчалъ  онъ  въ 
знакъ  встуиленія  своего  віэ должность  вахтеннаго лей- 
тенанта, и  обрадованные  матросы  громко  вьнтсколь- 
кпхъ  мѣетахъ  отвечали  —  Есть\  Но  вмѣств  съ  снмъ 
раздался  пронзительный  голосъ:  «Въ  лѣвой  рукъ  что- 
то  бьлъеть  ,  близко,  близко  отъ  шкуиы!»  Пеужлн 
это  втхи?  сироеплъ  съ  безпокойствомъ  капнтаиъ  сво- 
его штурмана  :  на  какой  глуби нъ  первые  нзънихъ! 
«На  двадцати  и  девятнадцати  Футахъ,»  отвьчалъ 
штурманъ:  «наша  шкуна  сидитъ  въ  водв  двенадцать 
Футовъ,  но  страшное  волненіс  опустить  ее  на  несколь- 
ко сажень  въ  воду.»  Право,  немного!  Дай  ходъ,  чтобъ 
обойти  нхъ 

И  съ  этимъ  словомъ  шестъ  бѣлой  вѣхн  ударился 
объ  якорь  шкуны,  переломился  и вѣха упала  на  бокъ 
судна. 

—  «Дай  Боже,  чтобъ  намъ  иначе  не  знакомиться  съ 
ними!»  сказалъ  А***.  Босклпцаиіе  это  было  сопрово- 
ждено снлыіымъ  толчкомъ  въ  кормовую  частьшкуны. 
«Мы  па  мели,»  спокойно  сказалъ  онъ.  По  воздымаю- 
щійся  вал  ь  опять  сбросплъ  судно  въ  воду,  и  А***  ве- 
лълъ  спуститься  под ь  вѣтеръ ,  чтобъ  отойти  отъ  про- 
чнхъ  ввхъ.  «Послать  емврять  воду  !  »  аакрпчалъ  оиъ 
близстоящему  уряднику,  и,  нодозвавъ  его,  ирнка- 
залъ  донести  себѣ  тихонько,  если  вода  прибываетъ. 
Олліданіе  его  оправдалось:  испуганный  уитеръ-оФн- 
церъ  черезъ  несколько  мпнутъ  подбежалъ  къ  нему, 
выпучилъ  глаза,  и  не  могъ  произнести  ни  слова. 
«Сколько  воды,  другь  мой?»  спросилъ  тихонько  ка- 
питаны «  Не  бойся;  если  очень  много,  то  добрый  знакъ: 
вода  вдругъ  взошла,  и  больше  прибывать  не  будстъ.  » 
Такт»  хотьлъ  добрый  А*'*  обчаномъ  успокоить  бедна- 
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го  урядника.  Весь  Футштокъ  потонул ъ  въ  водѣ,  ваше 
благородіе.  «Молчи,  молчи!  И,  какъ  будто  ничего  не 
бывало,  вооружай  обе  помпы./) 

Команда  вызвана  была  вся  наверхъ  ;  палуба  осве- 
тилась Фонарями;  тусклый  светъ  ихъ,  отражаясь  въ 
безпрерывныхъ  потокахъ  воды ,  струящейся  по  па- 
лубе, увеличивал!»  ужасъ  зрелища.  Когда  мы  спу- 
скались отъ  вехъ,  валъ  снова  пакрылъ  шкуну,  и  не- 
смотря на  крепкія  свази ,  которыми  корабельная 
шлюбка  была  утверждена  на  палубе,  вырвалъ  ее  и 
унесъ  съ  собою  въ  море.  «Жаль!  вдвойне  жаль!  про- 
бормоталъ  капитанъ  :  если,  не  приведи  Богъ,  прійдет- 
ся  разбиваться,  на  чемъ  спасти  команду?»  Между - 
темъ  помпы  действовали  неутомимо:  черезъ  полчаса 
вода  вдругъ  перестала  нзъ  нихъ  показываться.  Помпы 
засорились!  доносилъ  боцманъ  капитану  ;  но  хладно- 
кровный въ  опасности ,  всегда  сохраняющих  присут- 
ствіе  духа,  А***,  -  « Врешь ! »  отвѣчалъ  боцману,  и 
нослалъ  штурмана  вымерить  воду.  Предположеніс 
его  было  справедливо:  воды  въ  шкуне  оказалось  весьма 
мало,  мерявшій  ее  унтеръ-ОФіщерь  уронилъ-было 
отъ  страха  свой  Футштокъ  на  подветренную  сторону, 
вынулъ  его  весь  мокрый,  и  заключнлъ,  что  въ  судне 
воды  очень  много. 

Хотя  эта  новая  беда  счастливо  миновалась,  но  по- 
ложение шкупы  было  весьма  сомнительно ;  поворо- 
тить на  другой  бокъ  не  было  возможности  ,  нзъ  опа- 
сенія,  чтобъ  не  попасть  снова  на  Лавенсарскія  вехи, 
а  продолжать  птти  темъ  же  бокомъ  значило  навер- 
ное разбиться  у  острова  Лавенсара.  Опытный  морякъ 
зналъ  это,  и  виделъ,  что  одно  спасеніе  —  спуститься 
по  ветру,  п  нттп  къ  Сескару:  но  какъ  же  это  сделать 
въ  такомъ  узкомъ  месте,  и  не  имея  паруса  марселя., 
который  въ  самомъ  начале  бури  быль  изорванъ  е-а 
тромъ.  Однако  жъ  надобно  было  решиться  какъ-можио 
скорее.  «Ступай  вннзъ  и  доставай  проворнее  запасный 
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марсель!»  Люди:  безмолвно  бросились  исполнить  но- 
веленіе,  хотя  и  самые  опытыѣйшіе  изъ  ішхъ  не  по- 
нимали, что  хочетъ  делать  кашітанъ.  Марсель  доста- 
ли. А***  нанизу  самъ  бралъ  риФЫ  одинъ  за  другимъ, 
чтобъ  удобнѣс  и  безопаснее  поднять  парусъ  на  рею; 
потом  ь,  утвердя  рею,  послалъ  людей  отвязать  изо- 
рванный марсель.  Его  спустили  впнзъ,  и  подняли 
новый.  Минута  была  критическая,  когда  десять  че- 
ловеке марсовыхъ,  лежа  на  рее,  привязали  кое-как'ъ 
ускользающій  изъ  рукъ  парусъ,  взяли  первый  риФЪ, 
начали  брать  другой, —  и  тутъ  вдругъ  парусъ,  подвя- 
занный сезнями,    вырвался   съ  ужасною  силою! 

Одному  только  счастію  обязано  судно ,  что  его  тоже 
не  изорвало  въ  куски.  —  «Ребята,    держись  на  рее!» 

проревелъ  капитанъ:  «тянуть  марса-шкоты! » 

Привязать  марсель  въ  свежій  ветеръ  считается 
верхомъ  совершенства  ;  но  привязать  его  въ  такой 
штормъ  было  точно  пес  р1іі8  иііга  искусства  въморской 
службе.  А***  надѣялся  на  неустрашимость  и  провор- 
ство своей  команды,  въ  этомъ  одномъ  виделъ  свое 
спасеніе,  и  решился  попытаться.  Смелымъ  владеетъ 
Богъ,  гласить  Русская  пословица,  и  въ  этомъ  слу- 
чае она  совершенно  сказала  правду.  Счастіе  или  ан- 
гслъ-хранитель  честнаго  капитана  помогли  ему,нонъ, 
чувствуя,  что  дело  точно  было  сверхестественное, 
набожно  екпнулъ  Фуражку,  взвелъ  глаза  на  небо  и 
однимъ  взоромъ  возблагодарилъ  Всевышняго.  Теперь 
надлежало  ему  спускаться  по  ветру,  стащивъ  гротъ 
наипзъ,  потому  не  было  средства  убрать  его  обыкно- 
веннымъ  образомъ.  Онъ  ізыбралъ  время,  и  спустился. 
Марсель,  до  сей  поры  сильно  полоскавшійся,  полу- 
чивъ  ветеръ,  ударился  въ  последиій  разъ  объ  стень- 
гу, и  наполнившись  бурнымь  воздухомъ,  казалось, 
хотелъ  убежать  отъ  дер  жавшихъ  его  веревокъ.  Шку- 
на ,  ударпвъ  несколько  разъ  носомъ  объ  волны ,  на- 
конецъ  уступила  действіло  рѵля  и  паруса,   и  помча- 


лась  съ  вътромь.  «Смотри  впередъ!  не  зітаи  на  ру- 
ли!» были  единственные  крики  капитана,  который 
зналъ,  что  мпогнмърнскуетъ,  что,  не опредьливъ  себя 
върно  на  разстояніп  трехъ  съ  половиною  миль,  ему 
трудно  было  въ  такую  темень  пройти  безопасно  ме- 
жду мелен.  Но,  поручнвъ  себя  Нроішдънію,  онъ  весь- 
ма хладнокровно  и  весело  емотрьлъ  впередъ;  глаза 
его,  безирестанно  обращенные  на  мрачность ,  каза- 
лось, хотѣли  проникнуть  ее  и  волны,  взгромозжав- 
шіяся  передъ  шкуной  и  закрывавшія  даже  самую 
ночь.  Судно  качало  ужасньшъ  образом  ь;  топравыя, 
то  львыя,  коечныя  сіѵгкн  уходили  въ  воду;  храбрый 
А**%  Стоя  на  пушкв,  только  безирестанно  отряхи- 
вался отъ  обливающей  его  воды.  «Смотри  впередъ!» 
повтори  ль  онъ  ѵже  въ  сотый  разъ  и  громкое  -  Есть 
въ  еотый  разъ  прокидало  сквозь  ревъ  урагана.  Вправь 
бурунъ!  вдругъ  вскричалъ  отчаянный  съ  боку  го- 
досъ :  бурунъ!  страшный  бурунъ!  «Право  на  бортъ!» 
было  отвътом  ь  капитана.  Но  вслъдъ  за  Щцъ  снова 
закричали:  В.гьвѣ  чсрньстс/і  берегъ!  «Это  Пени!» 
восклнкиулъ  оіп>,  взгляну  въ  за  бортъ.  і  ввривзпись, 
что  шкуна  мчалась  до  одиннадцати  узловъ  въ  часъ, 
онъ  ночувствовалъ  свое  гибельное  положеніе.  Что  мо- 
жно определить  въ  такую  ночь?  Надобно  было  ле- 
тг.ть  стрълою  на  авось,  а  этого  точный  и  храбрый 
А***  стыдился  сделать.  Оігь  выбралъ  другое,  хотя 
трудное,  опасное,  но  върнос-  средство,  —  върное  тьмъ, 
что  онъ  могъ  впдъть  свошѵ  и  глазами  ,  куда  нужно 
править  н  уповать  на  свои  >  опытность.  Именно  онъ 
и  рѣшился  пттн  между  Лавешсаромъ  и  Пени. 

Едва  мысль  эта  вошла  е  «у  въ  голову,  какъ  онъ 
уже  ее  исполнилъ.  «.Іъвона  б@ртъ!  »  прокрпчалъонъ, 
н  сталъ  править  на  буруны,  оставляя  ихь  въ  правой 
рукѣ.  Шкуна,*  получи  въ  в  іітръ  съ  боку,  накрени^- 
лась  страшнымъ  образомь,  і  і  помчалась  еще  быстръе. 
«Право!  льво!  ».  кгупчалъ  пд  рер^мілшо  А***4  іі  гордо 


взнралъ  на  валы  ,  разражающіеея  о  камни  у  еѣвер- 
наго  мыса  острова  Лавеисара.  Онъ  надт.ялся,  чтащ 
островом'!»  волнсніе  будетъ  меньше,  и  позволить  ему 
хотя  несколько  поправиться  и  приготовиться  еще 
епокойнтс  вытерит.ть  бурю,  Такъ  н  вышло.  Шкуна 
мчалась  совершенно  на-боку,  и  иокойнъе  ударялась 
объ  волны.  А.***,  воспользовавшись  отимъ,  вниматель- 
нее осмотртлъ  берега;  увндвлъ,  къ  большому  своему 
удовольствію ,  изъ-за  Пени  открывшейся  Сеекар- 
скій  маякъ,  перемыщлъ  кой-какіа  прорвавшіяся  сна 
сти ,  прошелъ  Лавенсаръ  и  потомъ  опасный  камень 
Холода,  и  снова  спустился  прямо  на  видимый  уже 
хорошо  Ссскарскій  маякъ.  Провидтлііе  во  второй 
разъ  спасло  его,  и  набожный  морякъ  во  второй  разь 
усердно  отъ  сердца  помолился  Богу.  Команда  видела 
это,  и,  движимая  благодареніемь  къ  Всевышнему, 
невольно  последовала  примеру  любпмаго  начальника, 
и  въ  сердцт»  вознесла  хвалу  Создателю.  Молитва  их  ь, 
само  собою  разумеете,*^  была  коротка.  Ея  ие  соста- 
вляли слова:  взоры,  воздѣтые  къ  небу,  довольно  ясно 
объяснили  и хъ  благочестнвыя  чувства.  А*"  впделъ 
моленіс  всей  команды.  Онъ  улыбнулся,  и,  какъ-будто 
въ  свое  оправданіе,  сказа лъ:  —  «Кто  на  море  не  бы- 
валъ,  тотъ  Богу  ие  малнвалсл!» 

Обогнувши  островъ  Сескаръ,  нашъ  морякъ  решил- 
ся не  противоборствовать  более  бурт»,  укрылся  отъ 
ветра,  убралъ  паруса  и  бросплъ  якорь.  Тогда  уже 
начинало  светать,  н  стихнувшее  за  островомъ  волне- 
міе  почти  вовсе  не  качало  шкуны.  Болезнь  Зорскаго 
тотчасъ  миновалась:  онъ  вышелъ  съ  утомленным!» 
лицемъ,  со  впалыми  и  тусклыми  глазами;  краска,  все- 
гда румянившая  его  полныя  щеки,  превратилась  въ 
синеватую  бледность;  его  не  возможно  бы  было  узнать 
съ  перваго  разу.  «Какова  ночка?»  съ  отимъ  вопро- 
сомъ  встрѣтнлъ  его  капнтанъ.  —  Вы  очень  устали , 
Петръ  Петровичъ,  н  я  причиной.  «Нвтъ,  любезный 


1  'іН  Русская  Словесность, 

Зорскій-І  отвъчалъ  А***:  «неужели  думаете  вы,  что  л, 
въ  такой  штормъ,  спокойно  бы  могъ  заснуть  въ  кой- 
ки? Я  къ  вамъ  іімыо  полную  доверенность,  какъ  къ 
храброму  и  искусному  морскому  офицеру  и  моему 
помощнику ,  но  оставить  васъ  однихъ  сражаться  съ 
штормомъ  было  бы  для  меня  стыдно,  Я  походилъбы 
на  бѣглеца  съполя  битвы.  Теперь,  ежели  вы  отдохну- 
ли, останьтесь  наверху  ;  убирайтесь  съ  обрывками 
парусовъ  и  снастей,  и  приведите  шкуну  въ  такое  со- 
стояніе,  какъ-будто  шторма  и  не  было.»  А  шлгобка, 
ПетръПетровичъ?  сказалъ,улыбалсь,Зорскій.« Теперь 
мнѣ  ея  не  жаль.  Она  разбилась  вѣрпо  у  Лавенсара, 
и,  мнт.  кажется,  лучше  разбиться  пглюбкѣ  безъ  лю- 
дей, чѣмъ  шкуніі  съ  шестидесятые  невинными  жер- 
твами. » 

Поклонившись  вѣжливо  своему  подчиненному 
нашъ  капитанъ  сошелъ  еь  каюту,  бросился  въ  кой- 
ку, и  чтобъ  скорѣе  забыть  штормъ,  переселился  въ 
ТВ  мѣста,  гдѣ  мысли  его  въ  свободное  отъ  службы 
время  безпрестанно  носятся.  Если  моряку  удастся 
крѣпко  заснуть  во  время  шторма,  сновпдѣнія  его  ча- 
сто бываютъ  самыя  пріятиыя  :  опѣ  переносятъ  его 
далеко  отъ  моря  ,  въ  тишину  сельской  жизни;  завы- 
вающій  вътсръ,  который  въ  состояпіп  разбудить  ка- 
ждаго,  превращается  для  него  въ  Нѣніе  птицъ  или 
въ  говоръ  милой  сердцу ;  качка,  валяющая  съ  боку 
на  бокъ  ,  представляется  ему  шумнымъ ,  весслымъ 
вальсомъ;  онъ  кружится,  кружится  съ  красавицами  — 
или  вдругъ  впдптъ  себя  въ  кареті;  несущимся  по 
мостовой,  н  каждый  толчокъ  койки  принпмастъ  за 
толчокъ,  полученный  отъ  сосѣда;  а  если  видится  ему, 
что  его  сосѣдъ  хорошенькая  сосъдка,  то  съ  какою  ра- 
достно принимаетъ  онъ  каждый  толчокъ!.... 


А.  РОТЧЕВЪ. 


ДОНЪ-КИХОТЪ  XIX  ВИКА. 


Оотіпо,  ІіЬега  нов  а  пеЬиІіз  рііііо- 
зорЬіае  ^егтапісае ! 

Въ  одной  изъ  Приволжскихъ  губерпій,  лт.тъ  десять 
тому  назадъ,  жилъ  молодой  помѣщнкъ  Левкоевъ.  Онъ 
былъ  еще  ребенкомъ,  когда  умерли  его  родители.  По- 
лучись первоначальное  воспитаніе  въ  домѣ  опекуна, 
роднаго  дяди,  быль  онъ  отвезенъ  въ  Москву  и  от- 
данъ  въ  гіансіонъ,  заведенный  какнмъ  -  то  иностран- 
цемъ.  Тамъ  достнгъ  онъ  семнадцати  лътъ,  и  съ  согла- 
сія  дяди  отправился  за  границу,  съ  намѣреніемъ  до- 
вершить свое  образованіе  въ  пзвѣстпыхъ  Германскихъ 
университетахъ.  Съ  нимъ  ноьхалъ  гуверперъ  паысіо- 
на,  Нѣмецъ  Финстеръ,  возбуднвіпій  въ  немъ  это  на- 
мѣреніе  своими  разсказами. 

Нисколько  лт.тъ  о  Лсвкоевт.  не  было  ни  слуху,  ни 
духу.  Наконецъ  дядя  его  получилъ  письмо,  въ  кото- 
ромъ  молодой  Левкоевъ  благодарплъ  его  за  управле- 
ніе  его  имъніемъ,  радовался,  что,  достигнув!»  двадца- 
ти одного  года,  освобождалъ  онъ  дядю  отъ  тягоет- 
ныхъ  хлопотъ  опеки,  и  въ  заключеніе  просилъ  до- 
ставить къ  нему  черезъ  Лейпцигскаго  банкира  трид- 
цать тысячъ  рублей,  для  уплаты  долговъ,  нажитыхъ 
за  границею,  Въ  протнвномъ  случаѣ,  писалъ  онъ,  ему 
невозможно  будетъ  возвратиться  въ  отечество  пото- 
му, что  всъ  деньги,  взятыя  пмъ  съ  собой,  были  уже 
издержаны. 

Это  письмо  такъ    огорчило  бывшаго  опекуна,  что 

онъ  не  спалъ  три  ночи  сряду,  и  три  дня  супруга  его, 

дочери  и  даже  служанки,  принуждены  были  слушать 

разнообразныя,  безконечныя  укоризны  племяннику. 

Т.  VII     -  Отд.  I.  II 
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Проклиная  всъ  заморскія  государства,  онъ  распо- 
рядился о  переводѣ  требуемой  суммы  за  границу,  и 
напнеалъ  къ  племяннику  письмо,  которое  тотчасъ  по 
полученіи  было  съ  гнѣвомъ  брошено  въ  каминъ.  По- 
сему, содержаніе  его  осталось  неизвѣстнымъ. 

Чрезъ  нѣсколько  мѣсяцевъ  молодой  Левкоевъ  от- 
правился въ  Россію,  простясь  съ  менторомъ  и  руко- 
воднтелемъ  своимъ  на  пути  любомудрія,Фннстеромъ, 
который  увврилъ  новаго  Телемака,  что  онъ  достигъ 
ужеГеркулесовскихъ  столповъ  въ  области  Фил ософііі, 
самъ  же,  получивъ  отъ  него,  по  условію,  двадцать 
пять  тысячъ  рублей,  разеудилъ  остаться  на  родинѣ. 

Левкоевъ,  въ  тсченіе  четырехъ  слишкомъ  лѣтъ  вы- 
слушавъ  нѣсколько  лекцій  извъетньйшихъ  Герман- 
скихъ  проФессоровъ,  прочитавъ,  по  указанію  Фнн- 
стера,  нѣсколько  Нъмецкихъ  кішгъ,  и  употребивъ 
все  остальное  время  на  театры,  гулянья,  балы  и  дру- 
гія  разсъянія,  увѣрился,  что,  по  возвращеніи  въ  оте- 
чество, онъ  изумить  всъхъ  глубокою  своею  ученостью. 
Земляки  его  казались  ему  жалкими  неввждами,  чуть 
не  варварами.  Сохранивъ  еще  однако  жъ  некоторую 
любовь  къ  пимъ,  онъ  принялъ  великодушное  намъ- 
реніе  поделиться  съ  ними  своими  умственными  со- 
кровищами, и,  по  мъръ  возможности,  разлить  благо- 
детельные лучи  истиннаго,  высшаго  просвыценія  въ 
родной  землѣ  своей. 

Это  высокое  мнѣніе  о  себъ  весьма  было  проститель- 
но мудрецу  въ  двадцать  лътъ,  тѣмъ  болве,  что  и  за 
границей,  какъ  замътилъ  онъ,  многіе  молодые  люди, 
поевтивъ  несколько  разъ  университетъ,  потомъ  во- 
оружась  терпьніемъ  и  прочитавъ  какую-нибудь  всту- 
пительную лекцію,  написанную  языкомъ  сФішкса  или 
древнихъ  оракуловъ,  считали  ужъ  и  самихъ  себя  за 
оракул овъ,  и  на  весь  человвческій  родъ  начинали  смо- 
тръть  чрезъ  плечо.   Отъ  этого  припадка  гордости  из- 
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лечила  бы  его,  безъ-сомнѣнія,  общая  спасительная 
микстура,  —  время,  перемешанное  съ  опытностію;  но 
Левкоевъ,  но  несчастію,  не  былъ  одаренъ  душою 
сильною,  независимою.  Напряженія  постигнуть  непо- 
стижимое и  объяснить  необъяснимое  ослабили  и  раз- 
строили  его  умственныя  способности,  и  произвели  въ 
немъ  болезнь,  извВстиую  подъ  имспемъ  мопоманін. 
Онъ  обо  всемъ  могъ  говорить  связно  и  основательно, 
но  едва  рѣчь,  даже  слегка  и  мимоходомъ,  касалась  Фи- 
лософіи,  какъ  въ  голове  его  возставалъ  хаосъ,  въ  ко- 
торомъ  все  отвлеченныя  выраженія  новей  шихъ  фи- 
лософовъ,— дуализмъ,  идеализмъ,  идентизмъ,  транс- 
ценденталпзмъ,  макрокозмъ,микрокозмъ,потенцъ,  ин- 
дивидуальность, реальность,  объективность,  субъек- 
тивность, п  прочая,  безпорядочно  летали  и  кружи- 
лись, какъ  хлопья  снега  во  время  сильной  вьюги. 

Избегая  встречи  съ  дядею,  Левкоевъ  проѣхалъ  пря- 
мо въ  свое  поместье,  возложнлъ  на  прнкащика  попе- 
чете о  хозяйстве  и  дѣлахъ  житеііскихъ,  и  углубил- 
ся еще  более  въ  свои  философскія  созерцанія. 

Наступила  осень.  Здравый,  природный  разсудокъ 
Леізкоева  еще  болъе  ослабелъ  отъ  усилій  найти  исти- 
ну, и  согласить  разноречія  и  споры  систематиков ь. 
Мономанія  его  во  время  лВтішхъ  жаровъ  усилилась. 
Однажды,  восхищаясь  своими  открытіями  и  высотою 
помысловъ,  Левкоевъ  вспомннлъ,  что  последователи 
новейшей  Германской  философін  считали  ее  не  каби- 
нетною  только  наукою,  а  необходимыми  для  жизни 
знаніемъ,  нолезнымъ  во  всехъ  возможныхъ  отноше- 
ніяхъ  для  человечества.  Остановясь  на  этой  мысли, 
онъ  прошелъ  несколько  разъ  но  кабинету,  взялъ  со 
стола  колокольчикъ,  и  позвоннлъ.  Вошелъ  старый 
слуга,  Полнкарпъ. 

—  Вели  заложить  мою  дорожную  бричку,  сказалъ 
онъ:  и  приготовь  все,  что  нужно  для  дороги. 
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—  Слушаю  -  съ !  отвѣчалъ  слуга,  посмотрѣвъ  при- 
стально на  барина,  и  замьтилъ  во  взорѣ  его  что-то 
странное:  развъ  куда-нибудь  ѣхать  изволите? 

—  Это  не  твое  дѣло !  Ты  ѣдешь  со  мною.  Вели  ско- 
рее, теперь  же  лошадей  закладывать, 

Черезъ  полчаса  бричка  стояла  уже  у  крыльца.  Лев- 
коевъ,  взявъ  съ  собой  кошелекъ  и  несколько  тетра- 
дей, сѣлъ  въ  бричку. 

—  Куда  ѣхать  прикажете?  спросилъ  Поликарпъ. 

—  Куда  хочешь  !  Туда,  гдѣ  человечество  наиболѣе 
нуждается  въ  истинномъ  воззрѣніи  на  Природу. 

Слуга  вытаращилъ  глаза  отъ  удивленія,  почесалъ 
затылокъ,  н  боясь  разгнѣвать  барина  повтореніемъ 
вопроса,  смѣккулъ  по  нѣкоторымъ  своимъ  соображе- 
ніямъ,  куда  барину  ѣхать  хот вл ось. 

—  Ступай  къ  Ивану  Акинѳіевичу !  закричалъ  онъ 
кучеру,  и  бричка  покатилась  къ  селу  отставнаго  ка- 
питана Пуговицына. 

Капитанъ  и  его  супруга,  Мавра  Антоновна,  не  ви- 
давъ  еще  ни  разу  Левкоева  съ  тьхъ  порь,  какъ  онъ 
поселился  въ  своемъ  помветьв,  уже  не  однажды  со- 
вѣщались  о  необходимости  поближе  познакомиться 
съ  молодымъ  сосѣдомъ.  Девять  сотъ  душъ  его,  еще 
не  заложенныхъ,  какъ  оказалось  по  вврной  справкѣ, 
вполнв  убѣждали  и  капитана  и  его  супругу,  что,  нзъ 
всѣхъ  дворянъ  въ  околоткв,  Левкосвъ  былъ  достой- 
нѣе  счастія  владѣть  рукою  дочери  ихъ,  Саши,  кото- 
рая слыла  Фепиксомъ  между  всъмн  ея  подругами: 
она  говорила  по-Французски,  играла  на  Фортепіано 
увертюру  изъ  Багдадскаго  КалііФа,  и  танцовала  га- 
вотъ!  Мудрено-ли  поелв  этого  ,  что  всѣ  провинціяль- 
ные  женихи,  и  богатые  и  бѣдные,  и  черноволосые  и 
сѣдые,  сходили  съ  ума  по  несравненной СапгВ,  восхи- 
щаясь сверхъ  того  ея  круглымъ  и  полнымъ  лицемъ, 
похожимъ  на  спѣлое,    румяное  яблоко,  ея  емвлою  и 
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твердою  поступью  и  крѣпкимъ  сложенісмъ  членовъ, 
которыми  уподоблялась  она  мастерскому  пзваянію 
древности,  изображающему  Геркулеса  въ  младенче- 
ств*. 

Послѣ  двухъ-трехъ  часовъ  ѣзды,  Поликарпъ  закри- 
чалъ  кучеру  —стой!  —  Бричка  иодъьхала  къ  крыль- 
цу господскаго  дома,  стоявшаго  на  берегу  неболыпа- 
го  озера. 

—  Куда  ты  ирпвезъ  меня?  спросилъ  Левкоевъ,  осма- 
триваясь и  постепенно  низпускаясь  духомъ  изъ  над- 
облачныхъ  странъ  отвлеченнаго  въ  низшій  міръ 
внѣшнихъ  явленій. 

—  Это,  сударь,  домъ  Ивана  Акинѳіевнча,  вашего  со- 
сѣда-съ.  Онъ  сегодня  имянннникъ  и  будетъ  радъ  ра- 
дёхонекъ  такому  дорогому  и  нежданому  гостю,  какъ 
ваша  милость. 

—  Да  что  это  за  человѣкъ,  твойІІванъАкинѳіевичъ? 
Какое  ннбудь  важное  звено  между  невьждами?  Про- 
Фанъ? 

—  Помилуйте-сь,  какой  МитроФанъ!  Онъ-съ  канн- 
танъ!  Живетъ-съ  барски,  угощаетъ  знатно!....  Изволь- 
те только  войти:  сами  увидите.  Человѣкъ-съ  преоб- 
стоятельный,  политичной.  Ему  давно  ужъ  хочется  съ 
вами  познакомиться.  Ей,  ей  такъ!  Главный  его  псарь 
мнѣ  сказывалъ.  И  дочь  у  него  есть,  сударь,  невьтта, 
съ  ириданымъ-съ! 

—  Замолчишь  ли  ты,  дуралей?  Вели  ѣхать  далѣе! 

-Да  куда  же,  сударь,  прикажете?  Я  думалъ,  что  вы 
именно  сюда  собрались  вт»  гости.  Теперь- съ  на  пять- 
десятъ  верстъ  кругомъ  никого  изъ  господь  дома  не 
застанете.  Всъ  пріѣдутъ  на  обѣдъ  къ  Ивану  Акпнѳіе- 
вичу,  и  съ  Фамнліями-съ. 

—  Пожалуйте- съ,  ваше  высокородіе!  Иванъ  Акин- 
ѳіевичъ  покорно  просить  въ  горницу -съ!  говорнлъ 
между-тъмъ   запыхавшись    каліердинеръ   капитана, 
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сбѣжавшій  съ  крыльца  къ  бричкѣ.  Крупныя  капли 
пота  на  лысомъ  челъ  его,  штофъ  въ  правой  рукъ  и 
салфетка  съ  половиной  огромной  колбасы  въ  лѣвой, 
показывали,  что  онъ,  по  приказу  барина,  опрометью 
выбѣжалъ  изъ  столовой,  гдв  хлопоталъ  надъ  приго- 
товленіемъ  закуски. 

—  Благодари!  сказалъ  Левкоевъ,  кивнувъ  головою 
дворецкому  на  его  низкіе  поклоны.  Скажи ,  что  я  въ 
другой  разъ  пріѣду.  Пошелъ !  закричалъ  онъ  кучеру. 

—  Воля  ваша-съ!  Это  нельзя-съ!  Я  лошадей  схвачу 
за  узду-съ.  Баринъ  велѣлъ  просить  васъ  непремен- 
но -съ.  Для  него  будетъ  крайне -съ  конфузно,  если 
уъдете,  а  мнѣ  будетъ  бѣда-съ.  Сейчасъ  сяду тъ  за 
столъ-съ:  ужъ  закуска  приготовляется.  Ботъ,  изволь- 
те видт>ть-съ. 

Въ  доказательство  истины  словъ  своихъ,  онъ  под- 
нялъруки,  и  предъявилъ  Левкоеву  штофъ,  колбасу  и 
салФетку. 

Философъ,  нахмурясь,  нехотя  вылъзъ  изъ  брички, 
и  вошелъ  въ  домъ.  Кучеръ  въѣхалъ  въ  растворенныя 
ворота  на  обширный  дворъ ,  гдѣ  стояли  безъ  лоша- 
дей, съ  поднятыми  оглоблями  и  дышлами,  разнаго 
вида,  цвѣта  и  величины  экипажи,  которые  спорили, 
казалось,  между  собою  о  старшинствь  по  службь,  жа- 
ловались на  разстроенное  здоровье,  и  явно  намъкали 
о  желаніи  отставки. 

Конюхи  капитана  тотчасъ  отпрягли  лошадей  Лсв- 
коева,  увели  ихъ  въ  конюшню,  а  кучера  и  Поликар- 
па въ  людскую,  гдѣ  собралось  уже  общество  вдвое 
многочисленнее,  чвмъ  въ  наполненной  гостями  залп 
барина,  который  начиналъ  тайно  жалыь,  что  къ  две- 
надцати окошкамъ  своей  парадной  праздничной  залы 
онъ  не  отрядилъ  еще  пары  отъ  буднишшгхъ  ком- 
натъ,  хотя  послѣднія  и  безъ  того  крайне  обижены 
были  окнами,  и  жались  передъ  залою,  какъ  мелкіе 
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уездные  чиновники  передъ  превосходительнымъ  на- 
чальникомъ. 

—  Ну  вотъ !  говорилъ  капитанъ  жене  на  ухо.  Не 
предсказывалъ  ли  я,  что  нашъ  сосѣдъ  не  утерпитъ  и 
пріѣдетъ  къ  намъ  первый  въ  гости.  Начать  намъ  бы- 
ло не  ловко!  Шепни  Саши,  чтобъ  она  не  ударила  се- 
бя лицемъ  въ  грязь.  Женихъ  хоть  куда:  ни  одной  еще 
души  нѣтъ  въ  залоге! 

Левкоевъ  вошелъ  въ  комнату ;  капитанъ  бросился 
къ  нему  на  встречу,  и  началъ  обнимать  его. 

—  Позвольте  благодарить  васъ  за  честь !  говорилъ 
капитанъ  торопливо,  подводя  за  руку  Левкоева  къже- 

нѣ  своей.  Крайне  меня  одолжили какъ  добрые 

соседи я  постараюсь  заслужить  лестное  для  меня 

Жена!  это  Артемій  Петровнчъ  Левкоевъ! Вотъ-съ, 

это  жена  моя!  Прошу  насъ  полюбить.  А  вотъ  это  дочь! 
Кланяйся, Сашенька.  Какому  счастливому  случаю  обя- 
заны віы  пріятнымъ  посещеніемъ  вашимъ? 

Вопросъ  этотъ  напомнплъ  Артемію  цель ,  для  ко- 
торой онъ  выВхалъ  и зъ  дома. 

—  Я  вамъ  долженъ  признаться ,  отвѣчалъ  онъ ,  что 
вовсе  не  думалъ  быть  сегодня  у  васъ  на  празднике. 
Намереніе  важное,  давно  уже  во  мнѣ  утвердившее- 
ся, вызвало  меня  изъ  дома.  Конечно,  оно  касается  и 
васъ,  и  каждаго  изъ  иасъ,  словомъ  сказать,  всего  че- 
ловечества. После  обеда  я  объяснюсь  откровенно  пе- 
редъ всеми  гостями  вашими,  твердо  уверенный,  что 
все  оцѣнятъ  высшую  цель  мою  и  чистоту  моего  дѣй- 
ствованія. 

—  Предъ  всеми  гостями!  сказалъ  обрадованный  и 
вместе  удивленный  хозяинъ,  отведя  Левкоева  въ  сто- 
рону. Можетъ-быть,  я  не  совсемъ  васъ  понялъ?  про- 
должалъ  онъ,  говоря  Левкоеву  на  ухо:  но  если  вы  же- 
лаете со  мной  объясниться  на  счетъ  того,  о  чсмъ,  но 
нѣкоторымъ  словамъ  вашим  ь  ,  могу  несколько  дога- 
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дываться,  то  я  просилъ  бы  васъ  покорнвйше  погово- 
рить со  мной  сперва  наединѣ.  Вы  сами  знаете,  что 
такія  дъла  не  рѣшаются  скоро.  Притомъ  согласіе  не 
отъ  одного  меня  зависитъ. 

—  Знаю!  отвѣчалъ  Левкоевъ.  Успѣхъ  зависитъ  бо- 
лве  отъ  одного  меня,  отъ  моего  дара   убъжденія. 

—  А  я  такъ  думаю ,  любезнѣйшій  Артемій  Петро- 
вичъ,  что  все  въ  жизни  нашей  зависитъ  отъ  судьбы. 
Чему  быть,  тому  не  миновать!  Напримѣръ,  вы  не 
думали  быть  у  меня  сегодня  ,  какъ  изволите  гово- 
рить, а  между-твмъ  осчастливили  меня  вашимъ  по- 
сътценіемъ !  Это,  воля  ваша,  не  даромъ!  Судьба  все 
строить  по-своему ! 

—  Вы  меня  извините,  если  откровенно  вамъ  ска- 
жу ,  что  понятія  ваши  елншкомъ  устарѣли  для  XIX 
вѣка.  Судьба,  или  предопредѣленіе,по  мнѣнію  новъй- 
шихъ  писателей,  имѣетъ  мѣсто  только  въ  относитель- 
номъ  или  условномъ  порядкѣ;  ибо  все  для  каждаго 
существа  преду  ставлено  сущностію,  удѣлеиною  ему 
отъ  безусловнаго ,  и  отношсніемъ  ко  вевмъ  прочимъ 
существамъ,  съ  которыми  существо  сіе  связано  един- 
ствомъ  общей,  органической  жизни.  Отсюда  вся  жизнь 
не  только  народа  или  періода  Исторіи ,  но  и  жизнь 
каждаго  недвлимаго  связана  съ  судьбою  цълаго ,  и 
должна  быть  изъясняема  изъорганическихъзаконовъ 
цълаго,  а  не  прямо  отъ  безусловнаго.  Вотъ  истинное 
понятіе  о  судьбъ* ,  о  предопред ѣленіи  ! 

Хотя  капитанъ  не  понялъ  ни  слова  изъ  сказаннаго, 
однако  жъ,  пожавъ  руку  Левкоеву,  сказалъ:  Такъ-съ, 
истинно  такъ!  Вы  человѣкъ  ученый,  знающій;  я  же 
учился  на  мъдныя  деньги.  Вы  меня  простите  вели- 
кодушно, если  и  совру  что-нибудь.  Однако  жъ  воля 
ваша,  любезнвйшій  Артемій  Петровичъ,  я  все  таки 
скажу ,  что  если  вы  нехотя  попали  ко  мнѣ  сегодня , 
такъ  это  судьба  васъ  привела! 
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—  Не  согласснъ  съ  вами!  Жизнь  моего  л  связана  съ 
судьбою  не  я.  И  такт»,  причина  тому ,  что  я  къ  вамъ 
противъ  воли  пріѣхалъ  сегодня ,  причина  сего  мало- 
важнаго  случая,  который  однако  жъ,  по-видимому, 
можетъ  имѣть  и  для  васъ  и  для  многихъ  важный  по- 
слъдствія,  кроется  въ  органическихъзаконахъ  цѣла- 
го ,  и  изъ  устарълой  идеи  судьбы  объясняема  быть 
не  можетъ ! 

—  Увиднмъ,  любезнѣйшій  Артемій  Петровпчъ! 
Послѣ  объда  ноговоримъ  съ  вами  наединѣ,  и  дѣлобу- 
детъ  въ  шляпъ.  Вы,  я  внжу,  человъкъ  рѣшительный, 
откровенный !  И  я  таковъ  же.  Толковать  долго  не 
станемъ.  Такъ  или  не  такъ ,  а  ръшимъ  все  сегодня 
же.  Пожалуй  и  гостямъ  объявимъ,  если  вамъ  будстъ 
угодно.  Ба  !  кто  это  вошслъ  въ  залу,  въ  дорожномъ 
платьѣ?  А!  это  Антропь  Ермолаичъ,  сеіфетарь  Зем- 
скаго  Суда.  Да  я  его  не  звалъ,  сегодня.  Зачѣмъ  онъ 
пожаловалъ?  Извините,  любезнѣйшін  Артемій  Пет- 
ровпчъ! На  минуту  прерву  пріятный  разговоръсъ  ва- 
ми. Надобно  спросить,  что  ему  надобно 

Мнмоходомъ  капитаиъ  подошелъ  къ  женѣ  своей, 
потеръ  отъ  удовольствія  руки,  и  шепну лъ  ей:  Поздра- 
вляю! Молодецъ-то  ужъ  сватается !  и  приблизился 
потомъ  къ  секретарю  Земскаго  Суда. 

Давно  въ  душѣ  Антропа  Ермолаевича  образъ  Саши 
неизгладимо  напечатльлся,  подобно  штемпелю  на  руб- 
левикъ.  Еясьровато-голубые  глаза  пріятнье  были  для 
него  синей  ассигпацін ;  румяныя  ея  щеки  онъ  пред- 
иочнталъ  двумъ  десятирублевымъ  бумажкамъ,  а  бѣ- 
лизна  лица  и  рукъ  плънялн  его  не  менве  двадцатп- 
пяти-рублевой.  Вообще  Саша  казалась  ему  самою  при- 
влекательною, самою  пріятною  взяткою.  Онъ  решил- 
ся искать  руки  Сашиной,  несмотря  на  многочислен- 
ность обожателей  провшщіялыіой  красавицы,  изъ  ко- 
торыхъ  многіе  могли  считаться  совершенно  въ  томъ 
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уличенными,  другіеже  находились въсильномъ  подо- 
зрѣніи.  Капитанъ,  замѣтнвъ,  что  дочь  его  оказывала 
всего  болье  благосклонности  къ  Антропу  Ермолае- 
вичу,  который  былъ  и  помоложе  и  покрасквъе  всѣхъ 
прочпхъ  ея  иоклопниковъ,  началъ  рѣже  звать  его  къ 
себіі  въ  гости.  Антропь  Ермолаевичъ  не  унывалъ.  Не 
нолучнвъ  приглашснія  къ  имянішному  обѣду ,  онъ 
поднялся  на  хитрость.  Надт.въ  дорожное  платье  нмед- 
в ьжыі  сапоги,  онъ  явился  въ  этомъ  нарядѣ  въ  гости. 

—  Извините,  Нваігь  Акшшіевичъ,  что  обезпокоилъ 
васъ.  Я  въ  хлонотахъ  по  службѣ,  совсъмъ  и  забылъ, 
что  сегодня  день  вашего  ангела.  Изволите  видъть ,  я 
ѣду  сегодня  въ  командировку,  можетъ-бытьна  полго- 
да, и  по  долгу  моему  заѣхалъкъ  вамъ  проститься.  Вмѣ- 
стъ  съ  тіімъ  позвольте  поздравить  васъ  съ  днемъ  те- 
зоименитства и  пожелать  вамъ,  какъ  сльдуетъ ,  все- 
возможныхъ  благъ. 

—  Благодарю  покорно!  Да  неужто  вы  ссйчаеъ  же 
ѣдете? 

—  Сію  же  минуту!  Впрочемъ,  чтобь  доказать  вамъ, 
какъ  я  васъ  люблю  и  уважаю,  рискну  провесть  сей  ра- 
достный и  вожделѣнный  день  вмвстъ  съ  вами.  Такъ  и 
быть!  пусть  отдадутъ  меня  подъ  судъ,  отрт.шатъ  отъ 
должности.  Не  поѣду  сегодня!  Да!  ни  для  какой 
экстренности  не  поѣду,  и  проведу  еще  денекъ  въ  вы- 
соко-уважаемомъ  домѣ  вашемъ. 

Сказавъ  это  ,  онъ  обшілъ  хозяина  и  вышелъ.  Въ 
людской  сидт.лъ  уже  сторожъ  Земскаго  Суда,  при- 
иесшій  В7>  узлѣ  праздничное  платье  Антроиа  Ермо- 
лаевнча.  Въ  минуту  псрсодѣвшпеь ,  секретарь  опять 
явился  въ  зал/в,  не  думая  уже  о  своей  вымышленной 
ноьздкт,.  «Скажу  завтра,  размышлялъ  онъ,  что  въ 
слѣдствіе  поваго  предписаны  командировка  моя  от- 
менена, или  просто  ничего  не  скажу.  Сегодня  яздьсь 
въ  гостяхъ:  съ  меня  и  довольно!  » 
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—  Извините,  ліобсзігвйшій  Артемій  Петровичъ  , 
сказалъ  хозяинъ  Левкоеву,  что  заставляемъ  васътакъ 
долго  ждать  обѣда.  Его  превосходительство  Прохоръ 
Сергии чъ  обѣщаліі  ко  мнѣ  пожаловать.  Не  знаю,  отъ 
чего  онъ  замѣшкался. 

Артемій  ничего  не  отвѣча.гь.  Но  глазамъ  его  видно 
было ,  что  весь  умъ  его  погруженъ  былъ  въ  размы- 
шленіе  о  важнозіъ  подвиги,  который  онъ  предприни- 
малъ.  «Какой  переворотъ  въ  образѣ  мыслей  всііхъ 
здесь  собравшихся,  размышлялъ  онъ,  произведетъ 
рѣчь  моя!  Какъвосторжествуетъ  Наука,  какъизумитъ 
всѣхъ  истинное  вѣдѣніе  безусловнаго  и  Природы !  » 

Наконецъ  долго  жданый  Прохоръ  СергЪичъ  вошелъ 
възалу.  Онъ  уподоблялся  кометѣ,  потому  что  влекъза 
собою  родъ  хвоста,  —  высокаго  и  сухощавагопріятеля 
своего,  Адама  Ѳомича,  служившего  подъ  его  началь- 
ствомъ  въстолицѣ,  и  принужденнаго  выйти  изъелуж 
бы  вмѣстѣ  съ  своимъ  покровптелемъ,  попавшимъ  въ  ка- 
кую-то нспріятную  исторію.  Никто  не  зналъ однако  жъ 
объэтомъ  ни  въуѣздѣ,  ни  даже  въгуберніп.  Прохоръ 
Сергыічъ  улгьлъ  увърить  всѣхъ,  что  онъ  вышелъ  въ 
отставку  по  просьбѣ,  для  поправленія  здоровья;  что 
всь  знатные  и  случайные  люди  -  короткіе  ему  прія- 
тели  ;  что  онъ  самъ,  поправя  здоровье,  скоро  опять  ио- 
лучитъ  важную  должность. 

Адамъ  Ѳомнчъ  ,  безпрекословнымт,  угождсиіемъ 
во  весмъ  Прохору  Сергъевичу  добившійся  счастія, 
велъ  себя  однако  жъ  передъ  пимъ  совсршсшіымъ 
мальчикомъ  во  все  время  своего  служенія.  Прохоръ 
Сергг.евнчъ  говорилъ  ему  —  ты  ,  часто  бранилъ 
его  наравнѣ  съ  своимъ  камердинеромъ ,  поручалъ 
ему  падзоръ  за  своими  кучерами  пьяницами,  и  по- 
купку съьстныхъ  прнпасовъ  какъ  для  себя,  такъ  н 
для  свопхь  лошадей.   Адамъ  Ѳомичъ   нсполнялъ  все 
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съ  ревностію  и  отличнымъ  усердіемъ,  и  выигры- 
вать болѣе  всъхъ  прочихъ  сослуживцевъ,  на  ко- 
торыхъ  безпрестанно  пускалъ  въ  ходъ,  въ  искрен- 
нихъ  и  веселыхъ  разговорахъ  съ  Прохоромъ  Сергѣе- 
вичемъ  о  картахъ  и  дамахъ ,  невинные,  искусные 
доносцы  :  особенно  одолжалъ  онъ  тѣхъ,  которые, 
по  уму  и  личнымъ  достоннствамъ,  были  опасные 
для  него  соперники  на  понрищѣ  службы. 

Хозяинъ  иринялъ  новыхъ  гостей  по  точной  си- 
лѣ  законнаго  правила  —  чинъ  чина  почитай.  Поти- 
рая отъ  смущенія  руки  и  безпрестанно  кланяясь 
въ  поясъ,  —  трижды  Прохору  Сергеевичу,  —  одна- 
жды, косвенно,  Адаму  Ѳомичу,  —  разсыпался  онъ  въ 
учтивостяхъ  и  изъявленіяхъ  благодарности  за  честь, 
ему  оказавшую.  Прохоръ  Сергъевичъ  ласково  кивалъ 
ему  головою,  и  даже  подалъ  руку,  какъ-бы  нехотя, 
съ  сохраненіемъ  всей  своей  важности  и  вида,  прилич- 
наго  покровителю;  но  всей  руки  не  даль,  а  протянулъ 
только  одинъ  указательный  палецъ  ,  —  потомъ  видя  , 
что  обрадованный  хозяинъ  готовь  быль  поклонить- 
ся въ  ноги  за  ету  честь ,  отъ  избытка  великоду- 
шія  присоедннилъ  къ  указательному  пальцу  еред- 
ній.  Поел ь  того,  Прохоръ  Сергѣичъ,  какъ  человѣкъ 
свътскій,  столичный,  валено  и  едва  заметно  кланяясь 
направо  и  налѣво  всѣмъ  гостямь,  которые  иапере- 
рывъ  отвѣшивали  ему  полные,  провинціяльпые  покло- 
ны, твердыми  и  быстрыми  шагами  устремился  къ  то- 
му месту,  гдъ  сидели  женщины  и  девицы,  и  началъ 
выказывать  нредъ  ними  свою  любезность,  остроуміе 
и  знаніе  жить  въ  свѣтѣ.  Между-темъ  хозяинъ  осаж- 
далъ  учтивостямн  и  поклонами  Адама  Ѳомича,  хвостъ 
Прохора  Сергеевича.  Следуя  въ  точности  своему 
первообразу ,  Адамъ  Ѳомичъ  также  протянулъ  хо- 
зяину указательный  палецъ  съприсоединеніемъ  сред- 
няго,  важно  раскланялся  на  все  стороны  и,  поздо- 
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ровавшись  съ  хозяйкою,  подошслъ  къ  Прохору  Сер- 
геевичу и  сталъ  подле  него,  съ  довольнымъ  вндомъ. 

Прохоръ  Сергѣевичъ,  качаясь  на  стулѣ  и  потирая 
обеими  руками  свои  кольни ,  говорилъ  между-темъ 
хозяйке:  —  Я  совсѣмъ  не  думалъ  быть  у  васъ  сегодня. 
Вдругъ  принесли  ко  мнѣ  съ  почты,  —  вообразите!  — 
пятнадцать  пакетовъ,  и  отъ  такихъ  лпцъ,  что  мнѣ  сле- 
довало бы  тотчасъ  же  отвечать;  но  мы  съ  Адамомъ 
Ѳомичемъ  решили  ,  что  день  другой  можно  и  проме- 
длить ответами.  Люди  все  коротко  знакомые,  пріяте- 
ли,  лучше  сказать,  друзья 

—  Прнтомъ  все  служили  подъвашимъначальствомъ! 
прибавилъ  Адамъ  Ѳомичъ,  всегда  поддерживавши! 
слова  Прохора  Сергеевича,  и  часто,  отъ  излишняго 
усердія  придать  имъ  весу,  весьма  не  ловко  обличав- 
ши! его  хвастовство  и  выдумки. 

—  Какъ  служили  подъмоимыіачальствомъ?  Чтотм, 
братецъ,  любезный  АдамъѲомичъ!  Онъ,  изволите  ви- 
деть, въ  прнсутствіи  дамъ  бываетъ  всегда  чрезвы- 
чайно разсеянъ. 

—  Вотъ  еще  !  Въ  чемъ  же  разсеянъ  ?  Не  за  вашпмъ 
ли  превосходительствомъ  водится  этотъ  грешокъ? 
возразилъ  Адамъ  Ѳомичъ  шутливо  и  смело. 

—  Онъ  еще  споритъ  со  мною!  воек.іикнулъ  строго 
Прохоръ  Сергеевиче.  Я  вамъ  говорю,  сударь,  что  вы 
разсеяны!  Прошу  васъ  сказать,  кто  служилъ  подъ  мо- 
имъ  начальствомъ  изъ  техъ  особъ ,  отъ  которыхъ  по- 
лучилъ  я  сегодня  пакеты?  Съ  чего  вы  это  взяли? 

Адамъ  Ѳомичъ  потупилъ  глаза  отъсмущенія,  и, 
желая  поправить  свою  обмолвку,  отвечалъ  :  —  Вино- 
ватъ!  я  запамятовалъ.  Точно  ,  точно  !  Никто  у  васъ 
не  служнлъ !  Напротивъ,  вы  и  я  почти  у  всехъ  слу- 
жили: вотъ  я  по  пальцамъ  всехъ  пересчитаю.  Во-пер- 
выхъ 
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-  Полно,  братецъ,  Адамъ  Ѳомичъ!  ты  я  вижу,  хо- 
чешь читать  адресъ-календарь.  Перестань,  пожалуй- 
ста, и  лучше  откровенно  признайся,  что  ты  немножко 
разевяпъ.  Такъ  ли,  любезный  ? 

—  Да  кто жъ  спорить!  іюсклпкнулъ  Адамъ Ѳомнчъ, 
ободренный  словами  «ты  и  любезный».  Я  бываю  раз- 
сѣянъ,  чрезвычайно  разевяиъ,  хоть  и  не  всегда,  но 
весьма  часто.  Я  готовъ  признаться.  Что  правда ,  то 
правда.  Я  спорить  не  люблю  :  вВдь  вы  меня  коротко 
знаете. 

Хозяннъ  пригласилъ  гостей  къ  столу ,  гдѣ  стояла 
закуска  и  болъе  дюжины  караФИНОвъ  съ  разными  на- 
ливками и  настойками.  Пока  мужчины  поочередно 
подходили  къ  столу,  пока  глаза  ихъ  разбвгались,  гля- 
дя на  множество  караФИНОвъ,  слышны  только  были 
въ  залъ  стукъ  тарелокъ,  легкое  журчанье  напптковъ, 
наливаемыхъ  въ  рюмки,  и  голосъ  хозяина,  безпре- 
станно  повторявшаго:  -  Покорно  прошу!  Чего  при- 
кажете?  Вотъ  это  вишневка,  — а  это  смородиновка, 

—  а  это  полынная,  —  а  это  помсраіщовая ! 


Хозяйка,  указавъ  наЛевкоева,  стоявшаго  възадум- 
чивости  у  окна,  шепнула  на  ухо  сидѣвшей  подлѣ  нея 
дородной  пріятелыіпць:  -  Свататься  хочетъ  !  Ни  ко- 
му однако  жъ,  покуда,  не  сказывайте. 

Въ  это  время  вошелъ  въ  залу  отставной  ротмистръ 
Бѣльскій  съ  сестрою,  прекрасною  дѣвушкою  въ  пол- 
иомъ  смыслѣ  слова.  Хозяйка  пошла  встречать  ихъ,  а 
дородная  нріателышца,  сильно  наэлектризованная 
вветыо  о  сватовствв  Левкоева  и  весьма  похожая  на 
Лейденскую  банку,  вмигъ  произвела  сотрясеніе  въ 
длинномъ  кружкт»  жеищинъ.  Жены  сообщили  тай- 
ную вветь  мужьямъ,твпріятсля.мъ,  и  черезъ  четверть 
часа  вев  въ  залѣ  знали  по-секрету,  что  Левкоевъ  сва- 
тается. Поклонники  Саши  пришли  въ  волненіе,  осо- 
бенно секретарь  Зсмскаго  Суда.    Онъ   поглядывалъ 
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на  Лртемія  нзъ  подлобья,  какъ  поглядывастъ  подъ 
хмѣлькомъ  писарь  на  секретаря,  съ  подобострастіемъ 
и  дерзостію. 

-  Боже  мой  !  восклпкнулъ  Бѣльскій,  увидѣвъ  Лев- 
коева;  тебя  ли  вижу? 

Они  крѣпко  обнялись.  Еще  въМосквѣ,въпансіонѣ, 
они  познакомились  и  подружились.  Изъ  пансіона 
Бѣльскій  поступплъ  в  ь  Московски!  университет  ь,  ока- 
залъ  необыкновенные  успѣхи  ,  и  опредѣлился  въ  во- 
енную службу.  Онъ  любилъ  науки,  и  постоянно  по- 
свящалъ  имъ  все  свободное  время:  наконецъ,  выйдя 
ротмистромъ  въ  отставку,  возвратился  въ  Москву. Тамъ 
единственная  сестра  его,  лишившаяся  еще  въ  мла- 
денчествт,  родителей,  воспитывалась  въ  домѣ  дальней 
родственницы.  Рѣшась  поселиться  въ  своезгь  ном  ь- 
стьѣ,  Бѣльскій  взялъ  сестру  съ  собою.  Наслажден іе 
сельскою  природою ,  прекрасная  библіотека  брата, 
знакомство  съ  добрыми ,  простодушными  сосѢдямег, 
нріятно  занимали  Наталью.  Она  ни  разу  не  пожалѣла 
о  столичной  жизни. 

Артемій,  до  своего  отъѣзда  въ  чужіе  край,  часто 
посѣщалъ  домъ,  гдѣ  воспитывалась  Наталья.  Онъ 
страстно  въ  нее  влюбился;  но  продолжительное  пре- 
бываніе  за  границею,  новыя  лица,  новыя  впечатлъ- 
нія,  мало-ш>малу  ослабили  страсть  его.  Наконецъ 
онъ  забылъ  Наталью.  Она  его  не  забыла!  Хотя  и  об- 
виняютъ  обыкновенно  женское  сердце  вънепостоян- 
ствь,  но  надобно  признаться,  что  любовь,  разь  глу- 
боко укоренившаяся,  бываетъ  въ  немъ неизгладимее, 
неизмъннѣе,  чѣмъ  въ  сердцах ъ  мужчинъ,  нанолняс- 
мыхъ  часто  честолюбіемъ,  славолюбіемъ,  взятколю- 
біемъ,  чинолюбіемъ  и  мало  ли  чъмъ  еще,  кромь  люб- 
ви, —  исключительной,  сильной  страсти  женщинъ. 

Такъ  какъ  Артемій  поселился  еще  недавно  въ 
евоемъпом'встьъ,  и  мало  оттуда  выьзжалъ,то  доБъль- 
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скаго  не  дошла  еще  въсть  о  возвращеніи  друга  изъ- 
за  границы.  Бъльскому  извьстна  была  сердечная  при- 
вязанность сестры,  и  онъ  надѣялся,  что  со  временемъ 
счастье  ея  устроится. 

Наталья  прішътно  смутилась,  увидъвъ  неожиданно 
Артемія ;  но  тотчасъ  же  скрыла  свои  чувствованія,  и 
начала  разговаривать  съ  дочерью  хозяина. 

Всв  сѣли  за  столъ.  Прохоръ  Сергѣичъ  и  спутникъ 
этой  планеты,  такъ  ясно  блиставшей  на  уѣздномъ  го- 
ризонтв,  Адамъ  Ѳомичъ,  помъщены  были  напервыхъ 
мѣстахъ,  какъ  основаніе,  краеугольный  камень  обѣ- 
деннаго  зданія.  Адамъ  Ѳомичъ  наливалъ  рюмку  своей 
планеты,  передавалъ  слугамъ  тарелки,  исправно  очи- 
щаемыя  Прохоромъ  Сергѣевичемъ ,  хотя  онъ  н  пока- 
зывалъ  впдъ,  что  беретъ  каждаго  кушанья  съ  нько- 
торою  неохотою,  болъе  изъ  учтивости,  по  снисхожде- 
нію  къ  хозяину.  Иногда  онъ  дѣлалъ  замѣчанія  : 

—  Это  кушанье  весьма  хорошо;  но  надобно  при- 
знаться, что  поваръ  посланника,  граоа  ***,  гдѣ  я  обѣ- 
далъ  весьма  часто  запросто,  не  такъ  бы  это  пригото- 
вилъ.  Онъ  именно  отличался  на  этомъ  блюдѣ  въ  осо- 
бенности. 

—  Да,  да!  приговаривалъ  Адамъ  Ѳомичъ.  Откро- 
венно сказать,  я  разъ  объѣлся  его  стряпаньемъ.  Это 
прелесть ! 

—  Я  что-то  не  помню,  бывалъ  ли  ты  когда  нибудь 
въ  домъ  графа  ? 

—  Какъ  же-съ!  когда  вы  ѣздили  въ  отпускъ,  то 
граФііня  часто  присылала  за  мной,  чтобы  узнавать 
о  вашемъ  здоровьѣ  и  разговаривать  о  васъ  со  мною 
за  обѣдомъ.  Она  знала,  что  вы  ко  мнѣ  постоянно  при- 
сылали письма.  Часто  мнѣ  говаривала  она:  «Та- 
кихъ  людей,  какъ  Прохоръ  Сергѣевнчъ,  не  много 
въ  Россіи. » 
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Довольный  этнмъ  отвѣтомъ,  Прохоръ  Сергьевичъ 
пощадилъ  Адама  Ѳомича,  и  удержался  отъ  обличенія 
его  въ  хвастовствв. 

Къ  концу  стола  разговоры  едьлалисынумнъе.  Бѣль- 
скій  сидтлъ  подлв  Артемія,  и  напрасно  старался  ра- 
зогнать необыкновенную  задумчивость  своего  друга. 
Наталья  тихонько  поглядывала  на  него  съ  участіемъ, 
дѣлал  видъ,  что  смотритъ  на  брата. 

—  Слышали  ли,  Наталья  Павловна ,  новость?  сказа- 
ла ей  на  ухо  сидевшая  подл  в  нея  молодая  дьвушка. 
Дочь  хозяина,  Саша,  выходить  замужъ  за  господина, 
который  сидитъ  подліі  вашего  братца. 

Наталья  вспыхнула.  Дыханіе  ея  сдізлалось  преры- 
висто и  тяжело. 

—  Что  съ  вами?  спросила  шопотомъ  удивленная  дѣ- 
вушка. 

—  Мнв  немножко  дурно.  Здѣсь  такъ  жарко  възалъ. 

—  Не  спросить  ли  воды  ? 

г 

—  Нътъ,  благодарю  васъ.  Это  ничего;  пройдетъ. 
Отъ  кого  вы  слышали  эту  пріятную  новость? 

—  Это  всѣ  говорятъ. 

—  Я  очень,  очень  рада.  А  что  жъ  бѣдненькій  ея  Аи- 
тропенька?  Развв  ужъ  онъ  не  нравится  ? 

—  Родители  Саши,  видите,  несогласны! 

—  Мнѣ  жаль  его.  Взгляните,  какъ  онъ  на  Сашу  смо- 
тритъ! Да,  кажется,  н  она  болѣе  смотритъ  на  него, 
чвмъ  на  этого  господина 

—  Я  вамъ  говорю,  что  однимъ  выстрѣломъ  убилъ 
я  вдругъ  кулика,  зайца  и  щуку,  повърьте  моей  совѣ- 
сти!  выдался  нзъ  общаго  шума  басистый  голосъ  ка- 
кого-то помѣщика.  Вотъ  какъ  было  дѣло 

Въ  это  время  Аргемій  вдругъ  всталъ,  медленно  оки- 
ну.іъ  взоромъ  все  еобраше.  п  громко  сказалъ: 
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—  Любовь  къ  ближнему ,  —  законъ  ,  повелевающій 
забывать  себя  для  пользы  другихъ,  то  есть,  обезли- 
чиваться для  достиженія  цели  человечества  —  пол- 
наго  его  развнтія,  побуждаетъ  меня  сказать  несколь- 
ко словъ  въ  этомъ  собраніи  ближнихъ  моихъ,  кото- 
рьіхъ  я  такъже  люблю  и  любить  долженъ ,  какъ 
нскренняго  друга  своего,  котораго  знаю  въ  настоя- 
щемъ,  какъ  Римлянина,  погибшаго  въ  Геркулануме, 
котораго  знаю  въ  прошедшемъ,  какъ  дикаго  Амери- 
канца, котораго  вовсе  не  знаю  и  знать  никогда  не 
буду  индивидуально,  и  который  однако  жъ  то  же,  что 
И  я;  ибо  и  я,  и  онъ,и  все  мы  не  имеемь  особой  души, 
не  живемъ  отдельною  жпзнію,  а  живемъ  жизнію  об- 
щею, общимь  челоеѣчествеплымъ  духомъ 

—  Заяцъ-то,  изволите  видеть,  говорнлъмежду-темъ 
басистый  помещике,  не  слушая  Артемія  :  притаился 
подъ  кустомъ,  а  куликъ  сиделъ  въ  томъ  же  кусте,  а 
за  кустомъ  протекала  речка ,  а  въ  речке  плыла  про- 
тнвъ  того  же  куста  щука,  а  я  шель  съружьеме  мимо 
куста  сті  корнаушкой ,  за  которую  я  Ивану  Потапо- 
вйчу  отдалъ  целую  пустошь  —  знатная  собака!  —  де- 
сяти пустошей  не  пожалель  бы  дать  за  нее 

—  Протекло  несколько  тысяче  летъ  съ  техъ  поръ, 
какъ  явилось  человечество  на  нашей  планете,  и  толь- 
ко ныне,вънашемъ  XIX  веке, узнали  истинную  цель 
человечества  и  сущность  всего  сущаго.  Бее  прежнія 
поколенія  жили,  следовательно,  для  наст»,  точно  такт» 
же,  какъ  мы  живемъ  не  для  себя,  а  для  другнхъ  по- 
коленій,  которыя  въ  свою  очередь  послу'жатъ  сред- 
ствомъ  къ  полному  развитію  человечества.  И  теперь 
уже  многіе  познали  Природу  въ  истинномъ  ея  виде 
и,  благодаря  науке  наукъ,  достигли  крайнихъ  пре- 
деловъ  человеческаго  ведтиія,  которое  заключается, 
какъ  и  все  сущее,  въведеніи  безусловномъ.  Безуслов- 
ное же  веденіе  есть  то,  которое,  иочія  въ  себе   са- 
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момъ,  не  имъетъ  ни  выше  Ни  кромт.  себя  ничего  та- 
кого, отъ  чего  бы  завиевло ,  давая  и  объемля  то, 
чтовьвещахъ  вообще  есть  первоначальна™,  суще- 
ственна™, неИзмыіяемаго.  И  такъ  въдѣніе... 

—  Позвольте  !  прервалъ  съ  важиымъ  видомъ  Ан- 
тронъ  Ермоланчъ,  замѣтивъ  съ  радостію,  что  вев  по- 
чти за  столомъ  смотрьли  съ  удивленіемъ  на  Артемія, 
перешептывались, улыбались  и  перемигивались.  Вы 
изволите  говорить  о  вѣдѣніи  ;  но  известно  ли  вамъ, 
сударь,  въ  каколіъ  случат»  оно  употребляется?  Я  че- 
ловека», конечно,  неученый",  однако  жъ  осмѣлнваюсь 
предложить  вамъ  сен  вопрось. 

—  Употребляется?  Что  вы  сказать  хотите?  Вѣдѣніе 
безусловное  выше  всего  и  употребляться  ни  па  что 
не  может  ь;  напротивь  оно  назначило  всему  цѣль. 

—  Извините!  Вы,  видно,  ничего  не  читаете!  Въ  конігп 
печатных!»  указовъ,  сударь,  всегда  говорится:  «.а  ту- 
да-то и  туда-то  сообщить  ввдъніями.  » 

Артемін,  ст.въ  на  свое  мвето,  взглянула»  гордо  и 
презрительно  на  Антропа  Ермолаича,  который  ме- 
жду -тьмъ  носматривалъ  на  вевхь  съ  торжествую- 
щнмъ  лиішмъ,  н  съ  удовольствіемъ  замг.чалъ  знаки 
одобренія  за  удачную  побт.ду  надъ  его  мнимьімъ  со- 
перипкомъ. 

—  Загонялъ  ученаго-то!  Молодецъ!  говорила»  помт»- 
щикъ  съ  рыжими  бакенбартами  другому.  Видишь, 
какой  выскочка!  куда  ему  тягаться  съ  АнтропомъЕр- 
молаичемъ!  Да  онъ  изъ  докъ  дока! 

—  Вы,  я  вижу,  изволите  читать  здт.сь  родъ  лекціп! 
сказалъ  Прохоръ  Сергвичъ  Артсмію,  улыбнувшись 
насмынлнво.  Не  объясните  ли  намь  :  что  было  до 
сотворенія  міра?  Для  такого  ученаго  человека,  какъ 
вы,  разрвшсніе  этого  вопроса  —  бездклица  ! 
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—  Да-съ,  милостивый  государь!  подхватилъ  Адамъ 
Ѳомнчъ.  Извольте-ка  намъ  вкратцѣ  объяснить  все 
то,  что  вамъ  извѣстно  по  сему  предмету. 

■ — Что  вы  разумеете  подъ  словомъ:  «  міръ?»  спросилъ 
Артемій.  Одну  ли  нашу  планету,  или  же  совокуп- 
ность всего,  что  существу етъ  ? 

—  Положимъ ,  отвѣчалъ  Прохоръ  Сергѣичъ,  что  я 
разумъю  подъ  этимъ  словомъ  все  то,  что 

—  Существуетъ,  договорилъ  Адамъ  Ѳомичъ. 

—  Нътъ,  не  то  я  хот'Блъ  сказать,  продолжалъ  Про* 
хоръ  Сергьичъ.  Подъ  словомъ  «міръ»,  я  разумъю 
Земной  Шарь. » 

—  Ну  да,  да  !  подхватилъ  Адамъ  Ѳомичъ.  Земной 
Шаръ,  сударь,  одинъ  Земной  Шаръ!  Понимаете  ли  ? 
Извольте  отвъчать! 

—  А  впрочемъ,  весьма  насъ  обяжете,  сказалъ  Про- 
хоръ Сергъичъ  :  объясиивъ  намъ  вообще,  что  было 
до  сотворенія  всей  вселенной,  всего  существующего 
наЗемномъШарѣ,  вънемъ,  подъ  нимъ  и  надъ  нимъ. 

—  Да-съ!  прибавилъ  Адамъ  Ѳомичъ.  Понимаете 
ли?  Васъ  спрашиваетъ  его  превосходительство :  что 
было  до  сотворенія  міра  на  Земномъ  Шаръ,  въ  немъ, 
подъ  нимъ,  надъ  нимъ,  около  него,  снизу,  сверху, 
справа  ,  слѣва,  и  вообще  со  всѣхъ  сторонъ? 

—  Да  замолчи  ради  Бога,  Адамъ  Ѳомичъ!  Ты  при- 
мъшиваешь  къ  моимъ  вопросамъ  безтолковщину ! 

—  Какъ  безтолковщину!  я  именно  тожесказалъ,  что 
и  вы,  съ  нвкоторымъ  только  поясненіемъ. 

—  Избавь  отъ  твоихъ  поясненій.  Мои  вопросы  и  безъ 
того,  надѣюсь,  ясны. 

—  Конечно  ясны,  чрезвычайно  ясны.  Кто  жъ  спо- 
ритъ!  Белкой  ребенокл,  ихъ  пойметъ. 
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—  Всякой  ребенок  ь,  да  не  всякой  взрослый. 

—  И  съ  этнмъ  согласень.  Я  спорить  не  люблю!  Дей- 
ствительно пион  взрослый... 

—  Вы  не  слушайте  его,  продолжалъ  Прохоръ  Сср- 
геичъ,  обратясь  къ  Артемію:  и  отвечайте  только 
мн.ѣ  на  предложенный  вопросъ. 

—  Действительно,  заметнлъ  Адамъ  Ѳомнчъ  :  когда 
двое  спрашиваютъ,  то  весьма  легко  сбиться  въ  от- 
веть. Извольте  отвечать  его  превосходительству  такъ, 
какъ  бы  я  вовсе  ни  о  чемъ  васъ  не  спрашивалъ.  За- 
будьте, сделайте  одолженіе,  все,  что  я  ни  говорил.!». 

—  Безусловное  почіетъ  въ  самомъ  себе,  и  проявляете 
само  себя,  составляя  въ  своей  сущности  и  въ  проя- 
вляющей Форме  совершенное  тожество,  образуя  без- 
иределыіый  круге,  который  всепроницающимъ  сво- 
имъ  центромъ  раскрывается  до  безконечной  окруж- 
ности. Но  такъ  какъ  периферическое  бытіе  сего  кру- 
га есть  особенное  бытіе  его,  вне  средоточія  и  одна- 
ко жъ  въ  существенной  связи  съ  центромъ ,  и  такъ 
какъ  точно  такими  же  оказываются  и  явленія  отно- 
сительно къ  безусловному,  то  идея  для  явленій  и  въ 
явленіяхь  есть  единство  въ  безпредельности  ,  какъ 
она  изображается  въ  конечныхъ  еостояніяхъ,то  есть, 
мутится  и  преломляется  на  предмстахъ  и,  подобно 
свету,  полу  часть  оттенки. 

—  Все  это  чрезвычайно  ясно!  сказалъ  иронически 
Прохоръ  Сергенчъ. 

—  Удивительно  ясно!  воскликнул ь  Адамъ  Ѳомичъ, 
думая,  что  Прохоръ  Сергенчъ  говорить  безъ  ироніи. 
Ничего  яснее  я  никогда  не  слыхалъ  н  не  читалъ ! 
Вашъ  ответь  какъ-будто  докладная  записка!  Все  ясно, 
кратко,  на  сіюемъ  месте;  словомъ  сказать,  безподобно! 
Извольте  продолжать. 
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—  Проявление  безусдовнаго  иредставляетъ  двъ  про- 
тнвоноложныя  стороды,  —  творимаго  бытія  и  творл- 
щаго  качества,  то  есть,  сторону  природы  и  сторону 
духа;  по  обь  опт,  различаются  только  по  Формѣ,  а  но 
но  сущности,  которая  теряется  въ  коренной  безуслов- 
ной жизни.  Безусловная  жизнь  со  стороны  бытія  есть 
эѳиръ.  Первый  актъ,  коимъ  эѳиръ  получплъ  разно- 
родное папряженіе,  есть  возбужденіе.  Возбужденіе 
произвело  полюсы,  а  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  открылось  въ 
оѳпрь  качанье.  Возбужденный  монады  эзира,зыблясь 
по  закону  центро.периФерической  противоположно- 
сти, произвели  второй  актъ,— двнженіе.  Частицы  эѳи- 
ра,  стекаясь  отъ  енхъ  двухъактовъ  къ  главной  точкѣ, 
сгущаются  п  производить  трстій  актъ,- -  притягивание, 
которое  иораждаетъ  существа  недт.лнмыя.  Здись  ока- 
зывается усиліе  пребывать  въ  самомъ  себв,  образо- 
вать ядро  изъ  безконечно  разжижен  наго  эѳира.  Отъ 
сихъ  трехъ  актовъ  устроились  міры,  съ  солнцами  и 
планетами,  по  цептроперііФеричсекпмъ  законамъ  воз- 
бужден! я. 

—  Яенѣе  быть  ничего  не  можетъ!  восклпкнулъ 
Адамъ  Ѳомичъ,  примътивъ  улыбку  на  устахъ  Прохо- 
ра Сергыіча,  и  сочтя  ее  за  одобрительную.  Совер- 
шенная докладная  записка!  Ясное  и  точное  нзложе- 
ніе  вашихъ  мыслей,  милостивый  государь,  нисколь- 
ко напомпнаетъ  мнъ  образцовый  елогъ  его  превосхо- 
дительства Прохора  Сергііііча.  Вотъ  слогъ-то!  Ьолче 
всемогущій  ! 

—  Благодарю  за  такой  комплнментъ! 

—  Какой  комплнментъ?  Я  прямо,  отъ  сердца  гово- 
рю, какъ  и  всегда.  Вѣдь  вы  меня  знаете.  Однако  жъ 
продолжайте,  сдѣлайте  одолженіе  I  Вы  остановились 
на  центромер  ил  ири  чески  хъ  законахъ,  если  не  оши- 
баюсь. 
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—  Не  слушайте  его,  еказалъ  Ирохоръ  Сергьичъ:  и 
не  удаляйтесь  отъ  моего  вопроса.  Я  спрашивал  ь:  что 
было  до  сотворенія  міра? 

—  Разжиженный  до  безконечности  эонръ. 

—  Что  вы  разумеете  иодъ  эѳиромъ? 

—  Это  коренной  элементъ,  тончайшая  первоначаль- 
ная матерія. 

—  Откуда  же  она  взялась? 

—  Да-съ!  прішолвилъ  Адамъ  Ѳомичъ.  Вотъ  этого 
вы,  кажется,  не  объяснили. 

—  Эоиръесть  первоначальное  проявленіе  безуслов- 
ная въдьнія. 

—  Такъ  эѳиръ  не  есть  начало  вселенной,  сказал ъ 
Бвльскін.  Что  же  было  тогда,  когда  безусловное  вт- 
дьніе  не  проявилось  еще  въвидѣ  эѳира?  Ты  скажешь: 
безусловное  вѣдьніе!  Ио  что  оно  такое,  духъ  или  ма- 
терія  ?  Писатели,  которымъ  ты  слѣдуешь,  говорятъ, 
что  безусловное  вѣдьніе  проявляется  въ  двухъ  6ы- 
тіяхъ,  духовномъ  и  вещественномъ,  но  не  рѣшаютъ  и 
рьшнть  не  могутъ ,  существовало  ли  это  проявленіе 
ввчио,  или  же  началось  когда-нибудь*,  было  ли  оно 
необходимо,  или  зависало  отъ  свободной  воли  безу- 
словная въдѣнія?  Если  они  скажутъ  вѣчно  и  необ- 
ходимо, то  отнимутъ  у  безусловная  вѣдѣнія,  яснѣе 
сказать  у  первой  причины»,  у  Творца  Вселенной,  сво- 
бодную волю  ,  которой  не  отнимаютъ  даже  у  созданія 
его  —  человька.  Если  же  они  скажутъ,  что  проявле- 
ніе  безусловная  въѵгьнія  зависѣло  отъ  свободной  во- 
ли его,  то  тъмъ  самымъ  признаютъ,  что  проявленіе 
это  не  было  необходимо  и  въчно,  и  следовательно  на- 
чалось когда-нибудь. 

—  Что  жъ  ты  этимъ  сказать  хочешь?  спросил ь  Ар- 
темид 
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—  Хочу  сказать  то,  что  новътішія  системы  Филосо- 
фіи  не  болъе  удовлетворяютъ  стремленію  нашего  ра- 
зума къ  нстинѣ,  какъ  п  всѣ  тысячи  системъ,  въ  свое 
время  гремѣвшихъ,  а  нынѣ  брошенныхъ,  и  о  кото- 
рыхъ  воспоминаютъ  только,  какъ  объ  усиліяхъ  разу- 
ма найти  истину. 

—  По  этому  ты  не  цѣнпшь  великнхъ  открытій  и  не- 
іімовТ.рныхъуспгЬховъФнлосоФІи,составляіощихъ  сла- 
ву нашего  XIX  вѣка  ?  У  меня  не  достаетъ  словъ  для 
изображенія  нсполинскихъ  шаговъ  науки  наукъ  въ 
текущемъ  столътін.  Я  нъмт.ю  отъблагоговѣнія,  созер- 
цая XIX  вькъ. 

—  Не  каждый  ли  въкъхвалилъ  себя, подобно XIX- му? 
Причина  тому  весьма  простая  :  хваля  вѣкъ,  мы  хва- 
лимъ  себя.  Думать  слишкомъ  хорошо  о  себв  -  самая 
обыкновенная  и  простительная  слабость  чсловѣче- 
ская. 

—  Мнѣ  жаль,  что  вижу  въ  тебт,  противника  Фило- 
софІіі  ! 

—  Ты  ошибаешься,  любезный  другъ!  Я  люблю  Фи- 
лософію,  но  не  предаюсь  энтузіазму,  принимающему 
догадки  человьческаго  разума  ,  его  исканіе  истины, 
за  непреложную,  найденную  истину.  Во  всъхъ  си- 
стемахъ  философскихъ  я  различаю  три  части.  Одна 
состоитъ  изъ  открытій,  доказанныхъ  опытомъ;  дру- 
гая изъ  остроумныхъ  и  глубокомыеленныхъдогадокъ 
и  предположение  третья  составляетъФіілосоФСкія  по- 
эмы, которыя  я  читаю  съ  такимъ  же  удовольствіемъ, 
какъ  вымыслы  Гезіода  или  Гомера,  и  которымъ  столь- 
ко же  вѣрю.  Если  мнѣ  объясняюсь,  какъ  образова- 
лись солнце  и  планеты ,  если  говорятъ  о  нроявлеиіи 
безусловнаго  въдѣніл,  о  коренной  жизни,  о  первона- 
чальной стихіи,  о  начали  и  конечной  цьлн  вселенной 
и  человека,  то  я  любуюсь  всьмъэтпмъ,  какъ  поэтиче- 
скими вымыслами,  если  они  безпредньь 
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—  Безвредны?...  И  это  мнѣ  говорить  въ  XIX  веке? 
Какой  же  вреде  можетъ  произойти  отъ  науки  наукъ, 
раскрывающей  человечеству  истину  въ  полномъ  све- 
те, и  быстро  подвигающей  его  къ  конечной  цели,  къ 
полному  развитію? 

—  Считаешь  ли  ты  за  истину  все  то,  что  сказано 
тобою  о  начале  міра  и  о  цѣли  человечества  ? 

—  Скорее  усомнюсь  въ  существованін  солнца  на 
небе. 

«Но  почему  те  же  писатели,  пзъ  которыхъ  ты  за- 
пмствовалъ  сказанное  тобою,  пишутъ,—  приведу  точ- 
ныя  слова  ихъ:  «Зачатіе  вселенной  теряется  въперво- 
«начальномъ  творческомъ  акте  совершеннейшаго  су- 
«щества,  которое  свои  порожденія  непосредственно  по- 
«  гружаетъ  вътаинственную  бездну  божественнаго  сво- 
«его  сознанія,  предоставляя  своей  премудрости  от- 
«  крыть  оныя  и  для  созерцанія  другихъконечныхътва- 
«рей,  когда  благо  сихъ  послѣднихъ  того  потребу етъ. 
«  Начало  души  человеческой  теряется  въ  акте  сотворе- 
«нія,  который,  по  себе  непонятный  и  неистощимый, 
«повторяется  въкаждомъ  моменте бытія.»  II  вътойже 
книге,  где  это  сказано,  говорятъ  мне  подробно,  какъ 
произошелъ  міръ  изъ  эѳира,  какъ  произошла  душа; 
объясняютъ  существо  души;  утверждаютъ,  что  духъ 
безъ  матеріи,  равно  какъ  и  матерія  безъ  духа,  суще- 
ствовать немогутъ,  ыеобьясннвъ  достаточно  ни  суще- 
ства духа,  ни  существа  матеріи.  Не  все  ли  это  равно, 
если  бъ  кто-нибудь  сказалъ:  Я  такой-то  вещи  совер- 
шенно не  понимаю;  она  для  меня  непостижима;  одна- 
ко жъ  я  опишу  ее  во  всей  полноте  и  подробности,  и 
сообщу  вамъ  истинное  объ  ней  понятіе.  Поэтому  все 
толки  фіілософовъ  о  происхожденіи  вселенной  и  че- 
ловека кажутся  вше  или  поэтическими  вымыслами 
или  объясиеніемъ  необъяснима™.  II  какъ  они  себе 
на  каждомъ  шагу  противореча!  ъ !   То  говорятъ,  что 
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Земной  Шарь  образовался  изътончаншагр  эѳира чрезъ 
возбужденіе ,  двнженіе  и  притлгнваиіе  ;  то  утвср- 
ждаютъ,  что  онъ  пронзошелъ  изъ  какого-то  вещества, 
до-бела  раскаленнаго  и  оетывшаго  на  поверхности;  то 
доказываютъ,  что  всѣ  части  Земнагр  Шара  плавали 
прежде  растворенные  въ огромной  массѣ  воды,  и  вно- 
слвдствін  черезъосажденіе  образовали  земную  твердь. 
Чему  же  верить? 

—  По  закону,  заметилъ  АнтропъЕрмолапчъ,  кашля- 
нувъ  и  поправляя  галстухі, :  разнорвчивымъ  показа- 
ніямъ  вовсе  верить  не  следуете.  Иногда  за  таковыя 
показанія  и  въ  остроге  насидишься! 

—  Справедливое  замечаніс!  сказалъ  Прохоръ  Серге- 
ичь,  насмешливо  взгляиувъ  на  секретаря  и  потомъ  па 
Артемія. 

—  Справедливое,  совершенно  справедливое!  подхва- 
тплъ  Адамъ  Ѳомичъ.  Оно  делаетъ  честь  вашему  уму 
и  опытности,  почтснпейшін ! 

—  Я  думаю,  ты  бы,  АдамъѲомичъ,  съ  господииомъ 
сскретаремъ,  продэлжалъ  Прохоръ  Ссргеичъ  ,  встхъ 
установителей  философскнхь  системъ,  которыхъ  бо- 
лее тысячи,  посадилъ  бы  въ  острогъ  за  разноречіе  въ 
иоказаніяхъ. » 

—  ВсВхъ  бы  до  одного  посадилъ,  безъвсякаго  сомнѣ- 
нія!  Пусть  говорить  правду  по  совести !  15о  велкомъ 
дѣлв  правда  одна,  иразнорвчіе  есть  явное  доказатель- 
ство обмана. 

—  Давеча  выговорили  что-то  о  цели  человека,  утвер- 
ждая, что  онъ  обезличивается  после  смерти,  и  что 
цвль  человечества  есть  полное  его  развптіе.  Какъ  вы 
это  все  разумеете?  спросил ь  Артемія  Прохоръ  Сер- 
геи чъ. 

Бвльскін,  опасаясь,  чтобы  другъ  его  не  навлекъ  се- 
бе какихъ-шібудь  непріатностсп  ,   высказ.шъ  при  та* 
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комъ  миоголюдномъ   собран!»  то,  что  онъ  про  читал  ъ 

въ  одной  Нъмецкой  кннгь,  скрытно  проновъдываю- 
щейматеріалпзмъ,  отвъчллъ  Прохору  Сергѣичу:—  Это 
миѣніе  одного  Ньмецкаго  писателя;  но  мало  ли  что 
иншутъ!  Безъ-сомиънія  и  Артемій  Петровичъ  не  вес 
ирнннмастъ  за  истину,  что  прочптаетъ.  » 

—  Извини!    я  сказанное  мною  считаю  своимъ,  а  по 
чужнмъ  мнѣніемъ. 

—  Ты,  просто,  шутишь!  Можетъ  ли  быть,  чтобъ  ты 
испонялъ,  что  выражепіе  —  «  человькъ  обезличивается 
послѣ смерти  »  — то  же  значить,  что  и  уничтожается. 
Матеріалпзмъ-старая  иъеня  и  давно  уже  вышелънзь 
моды.  II  новъйшіе  Германскіе  философы  говорягъ : 
«  Въ  необходимости  безсмертія  служатъ  надежнхн- 
«  шпмъручательствомъ:  1 , живая, самостоятельная  идея 
«разумной  души,  которая  созерцаетъ  себя  въ  Богъ,  и 
«Бога  въсебі»,  іі  которая  въ  божественномъ  сознаніи 
«должна  всегда  оставаться  сохранною;  ^,  невозмож- 
ность ея  уничтожепія  силами  природы,  или  невоз- 
«можность  перехода  бытія  кънебытіш;  и  5,  безконеч- 
«  ность  назпачеиія  человъческаго. »  Притомъ,  въ  чемь 
бы  состояла  цьль  человека  безъ  безсмертія?  Ты  ска- 
жешь :  полное  его  развптіе!  Ио  неужели  поколыіія, 
жившія  вътеченіе  какихъ-пибудь  десяти  тысячълт.тъ 
или  болѣе,  поелужатъ  только  средствомъ  къ  цѣли,  —  и 
къ  какой  же  цѣлн?  къ  развшію  какого-то  одного  сча- 
стливого поколѣнія,  которое,  подобно всьмъ  прочим ь, 
умреть  и  иечезнетъ  на  земль.  Да  и  какъ  понимать 
развитіс?  Въ  человѣкъ  три  глаішыя  способности,—  мы- 
шления, чувствованія  и  волн.  Первая  стремится  къ 
истннь,  вторая  ко  благу,  къ  счастію,  третья  свобод- 
ными дѣпствіями  осуществляете  стремление  къ  истин  ь 
н  благу.  По  на  земль  никто  еще  не  нашелъ  истины 
и  не  нандетъ,  пока  не  будсть  познана  первая  причина 
всего  существующего,  то  есть,  непостижимый  Творедъ 
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вселенной!  Никто  не  иашелъ  полнаго  счастія,  кото- 
раго  сердце  безпрестанно  ищетъ,  и  которое  безъ  со- 
мненія  когда  нибудь-найдемъ,  только  не  на  земле. 

Мы  видимъ  счастья  тѣнь  въ  мечтахъ  земнаго  свѣта! 
Есть  счастье  гдѣ  нибудь:  нѣтъ  тѣни  безъ  предмета. 

Безъ  познанія  истины  и  блага  какое  же  можетъ 
быть  на  земли  полное  развитіе  человечества?  Неуже- 
ли толки  фнлософовъ,  одни  другимъ  противоречащіе 
н  мвняющіеся,  какъ  листья  на  деревьяхъ,  когда-ни- 
будь нриведутъ  человека  къ  истине  и  счастію?  Рели- 
гия, божественное  откровеніе^  указала  верный  путь  къ 
нимъ,  объяснила  загадку  земной  жизни,  ея  истинное 
значение;  утвердила  утешительную  мысль  о  безсмер- 
тіи,  и  приподняла  завесу,  скрывающую  отъ  нашего 
естественнаго разума,  безконечно  премудраго  ,  мило- 
сердаго  и  всемогущаго  Творца.  И  намъ  ли  прибегать 
къ  жалкимъ  усиліямъ  такъ  называемаго  чистаго  ра- 
зума? намъ  ли,  съ  Діогеновскою  свечею  въ  руке,  ис- 
кать настоящей  нашей  дороги,  когда  светить  солнце 
божественнаго  откровснія,  необходимость  котораго 
чувствовали  знаменнтійшіе  мудрецы  древности,  и 
между  ними  Платонъ.  II  что  объяснить  намъ  чистый 
разуть  нашъ,  окованный  земными  узами?  По  капле 
воды  можемъ  ли  узнать  и  постигнуть  океанъ?  По  на- 
'шей  планете  можемъ  ли  постигнуть  вселенную  и  не- 
постижпмаго  Творца  ея?  Зеімной  ІІІаръ  въ  неизмери- 
мой вселенной  значить  еще  менее,  чемъ  капля  въ 
океане,  а  мы,  видя  только  поверхность  этой  капли, 
живя  на  ней,  подобно  микроскоппческимъ  шіФузорі- 
ямъ,  получая  всеотъ  Творца,  и  не  имея  ничего  своего, 
кроме  зла  и  заблужденія,  важно  объясняема  таинст- 
венное созданіс  иеобьятнаго  океана  вселенной,  ея  за- 
коны ,  сущность  и  конечную  ея  цель;  нередко  отвра- 
щаемъ  глаза  отъ  луча  Религіи,  надающаго  на  землю 
сънсба-,  идемъ  вследъ  за  какимъ-ннбудьблудящимъ 
огнемъ,  за  ничтожными  земными   светильниками,    и 
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гордо  восклицаем!? :  Слава  ХІХвьку  !  который  въ ря- 
ду тысячелѣтій  промелькнетъ,  какъмигъ,  и  сокроется 
незаметно  и  невозвратимо  въ  бездні;  прошсдшаго, 
со  всъми  нашими  системами  и  заблужденіями.  » 

—  Что  это  они  за  дичь  порють?  шепнулъ  Антропу 
Ермолаичу  на  ухо  помѣщикъ,  убившій  зайца,  кули- 
ка и  щуку  однимъ  выстрьломъ.  А  все  этотъ  Левко- 
евъ  затьялъ!  Спроси-ка  его  о  чемъ- нибудь  еще,  да 
одурачь  хорошенько! 

—  Позвольте  предложить  вамъ  еще  вопросъ  ,  ска- 
залъ,  подумавъ ,  Аитропъ  Ермолаичъ.  Вы  говорили 
о  землъ,  кажется.  Не  скажете  ли  намъ,  что  такое,  нри- 
мт.ромъ  сказать,  воздухъ,  или,  пожалуй,  море? 

—  Земля  составляетъ  живой  организмъ;  атмосфера 
есть  грудь,  которою  она  дышитъ,  а  море  есть  брюхо, 
которым ъ  она  варнтъ. 

—  Что  тебѣ  за  охота,  шепнулъ  Бѣльскій  Артемію: 
говорить  здбсь,  о  философскііхъ  предметахъ  ?  Тебя 
никто  не  попимаетъ.  Раскаиваюсь,  что  я  поддержал ъ 
нашъ  давешній  разговоръ!  Лучше  бы  было  потолко- 
вать о  сѣнокосв,  оброкѣ,  собакахъ,  —  и  мало  ли  зани- 
мательныхъ  предметовъ ! 

—  Откуда  вы  заимствовали  такое  опредѣленіе  воз- 
духа и  моря?  спросилъ  Прохоръ  Сергѣичъ  съ  лука- 
вою усмътикою. 

Артемій  назвалъ  автора,  котораго  слава  тогда  гре- 
мвла  въ  Германіи. 

—  Что  же  такое  варится  въ  моръ?  спросилъ  Про- 
хоръ СергЬичъ. 

—  Какъ    что !    воскликнулъ    Антропъ   Ермолаичъ. 
«Рыба  варится.  Селедки,  осетры,  киты -век  варятся. 
То-то  будетъ  уха!  Этакой  даже  у  васіз,  Иванъ  Акинѳ  іе- 
внчъ,  никогда  не  бывало! 
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Веъ  захохатали  этой  выходкв  приказиаго,  кра^ііі 
Бъѵіьскаго  и  его  сестры. 

Арте.мію  кровь  бросилась  въ  голову  отъ  негодова- 
нія.  Онъ  хотѣлъ  что-то  отвечать;  но  Ббльскіи,  схва- 
тись его  за  руку,  началъ  ему  говорить  на  ухо.  Въ 
-ото  же  время  Артемій  прпМЬтилъ  ,  что  Натальи 
смотрвла  на  него  съ  такнмъ  нвжиымъсостраданіемь, 
съ  такнмъ  участіемь  во  взорв,  что  гйѣйъ  его  развеял- 
ся, какъ  ѣдкій  дымъ  отъ  дѵновенія  весеипяго,  благо- 
ухающаго  ввтерка,  Загремѣли  стулья,  и  всѣ  гости 
встали  изъ-за  стола.  Начали  разносить  коФб.  Бвль- 
скій,  опасаясь,  чтобъ  Артемій  не  вздумалъ  при  всемь 
собраніи  проучить  Антропа  Ермолаича  за  его  дерзость, 
в.іялъ  сестру  свою  подъ  руку,  и  потпелъ  съ  нею  въ 
садь  Ивана  Акнпѳіевича,  пригДаснвъ  и  Артемія  вмв- 
сті>  съ  ними  освежиться  чнстьімъ  воздухомъ. 

—  Что  это  тебѣ  вздумалось,  Артемій^  сказалъ  Бѣль- 
скіп:  метать  бисеръ  передъ  гостями  Пуговицына.  Во- 
ля твоя, ты  очень  страненъ.  И  тому,  кто  занимался 
пові.нпіеюФилосоФІеіо,  языкъ  ея  кажется  иногда  тем- 
ною водою  въ  облакахънебесныхъ,  какъ  говоритъ по- 
словица; а  ты  вздумалъ  толковать  о  фіілософііі  въ  се- 
лъ  О-скаго  увзда! 

—  Ты  самъ,  какъ  я  замътнлъ,  не  понялъ  и  не  6цЬ- 
шілъ  моего  намърснія.  Ты  такой  же  антогоннстъ  на- 
уки иаукъ,  какъ  и  вев  гости  Пуговицына. 

—  А!  да  ты  сердишься  на  меня.  Не  стыдно  ли  на 
стараго  друга  сердиться  за  разность  въ  мнвніяхъ.  Л 
даю  теб'В  слово  никогда  Не  спорить  сѣ  тобою.  Привя- 
занность друга  для  меня  гораздо  важп'ъе,  чвмъ  постро- 
сніе  вселенной  по  твоему  или  по  моему  плану.  Вселен- 
ная, право,  и  безъ  нашего  старанія  прекрасно  устро- 
ена, и  намъ  нечего  заботиться  объ  ел  началъ,  сохра- 
неніи  и  цългь 
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—  Потвоему,  наши  мел.кія  эгонстическія  страсти  , 
напримъръ,  дружба,  Любовь,  важнье  и  привлекатель- 
нее гнгантскихъуспѣховъ  высшаго  вт.дѣнія  въ  этомъ 
зиаменитомъ  XIX  вѣкъ. 

—  Я  имѣіо  свой  собственный  образъ  мыслей,  и  не 
увлекаюсь  никакими  чужими  мнішіями.Менянеослт,- 
нллетъвычурный,  нестерпимый  языкъ,  которымъ  про- 
ловъдываютъ  очень  часто  самыя  простыл,  давно  из- 
втетныя истины,  илнетарыя  мнънія,  для  того  только, 
чтобы  простодушный  пли  молодой  читатель  ломалъ 
голову  надъ  философскою  книгою,  какъ  надъ  безтол- 
ковою  шарадою,  и,  не  поил  въ  автора,  смирялсяпредъ 
его  глубокомысліемъ,  и  ирославлялъ  его  всюду,  какъ 
новое  свътйло  мудрости.  Въ  Гермаііін  есть  причина, 
заставляющая  писать  этимъ  оракульскимъ  Языкомъ. 
Ученый  пздаетъ  книгу,  которую  самъ  сь  трѵдомъ 
понимаетъ.  Пріятельское  перо  рецензента  поднимаетъ 
ее  выше  седьмаго  неба.  Начинаютъ  книгу  читать,  и 
чьмь  болъечитаютъ,  тѣмъ  менъе  понимаютъ.  Понево- 
лѣ  надобно  птти  слушать  лекціи  ученаго  автора,  ко- 
торый мало-по-малу  разртлнаетъ  недоумвнія,  рааго- 
ияетътуманъ,  тяготъющій  Надъ  его  книгою,  и  всп 
наконецъ  видятъ, что  — 

Ларчикъ  гіросто  открйва.йій. 

Мсжду-тъмт>  ученый,  открывая  ларчикъ,  кладетьвъ 
него  гонорарій  ,  который  платятъ  ему  слушатели,  и 
дѣло  въшляпѣ.  Всѣ  довольны,  и  учитель  и  ученики. 
Послѣдиіе,  когда  прійдетъ  пора  ,  начинаютъ  подражать 
въ  слогь  наставнику,  И  ппшутъ,  шішутъ,  одинъ  муд- 
ренъе  другаго.  У  иасъ,  слава  Богу,  нѣТъ  подобной  при- 
чины; между-тъмъ,  късожалънію,  нельзя  не  зам  ьтнть, 
что  и  у  нась  появляются,  вмбстіі  съ  жилетами  и  Фра- 
ками, сшитыми  по -Парижски,  книжки  и  статейки, 
скроенныя  помѣркь  и  неуклюжпмъ  образцамъііъмец- 
кихъ  мастеровъ.  Но  для  чего  намъ,  Русекимъп  писать 
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также  кудряво  и  темно?  Это  для  меня  столько  же  не- 
понятно, какъ  самая  отчаянная  вступительная  лекція 
какого-нибудь  рыцаря  туманной  Фигуры,  искателя 
ФилосоФСкихъ  приключеиій. 

—  Послушай,  Бѣльскій!  вскричалъ  Артемій.  Я  не 
позволю  тебъ  говорить  мпѣ  въ  глаза  дерзости.  Ты  ме- 
ня сравнилъ  съ  Донъ-Кихотомъ,  но  ты  самъ  Донъ- 
КихотъХІХввка!  Завтра  въшесть  часовъ  утра  я  про- 
шу тебя  ко  мнь,  для  объясненія.  Прощай!  »   .„- 

—  Что  ты,  Артемій!  кричалъБьльскій,  стараясь  на- 
гнать Левкоева.  Я  вовсе  не  думалъ  говорить  на  твой 
счетъ. 

Между-тьмъ  Артемій  взбьжалъ  на  крыльцо  и  хлоп- 
нулъ  за  собою  дверью  такъ  сильно,  что  два  стекла  въ 
ней  разлетались  въ  дребезги. 

Бѣльскій  поснѣшно  воротился  къ  сестръ  ,  которая 
осталась  въеаду.  Онъ  нашелъ  ее  на  пригоркъ,  въ  рѣ- 
шетчатой  бесьдкъ,  откуда  видны  были  жнвописныя 
окрестности  села. 

—  Что  это  мой,другъ?  Ты  плачешь?  спросилъ  Бьль- 
скій,  взявъ  сестру  за  руку. 

—  Ахъ,  топ  іѴёге !  что  съ  нимъ  сделалось  ?  Онъ  со- 
всѣмъ  переменился! 

—  Ну,  такъ  что  жъ?  Конечно,  очень  жальдобраго  Ар- 
темія:  но  о  чемъ  же  тебъ  такъ  плакать?  Скажи  мнѣ 
откровенно:  развъ  ты  его  все  попрежнему  любишь? 

—  Зачѣмъ  онъ  переменился?  отвечала  Наталья,  про- 
должая плакать. 

-—Лета  псремѣняютъ  человека,  мой  дружечекъ. 
Притомъ  онъ  много  путешествовалъ ,  учился  долго 
въ  Гсрманіи  у  нзвъетнъйшихъ  ученыхъ 
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—  Охъ  ужъ  эти  ученые!  сказала  сквозь  слезы  На- 
талья, топнувъ  своею  прелестною  ножкой.  Ахъ,  ми- 
лый братецъ,    мне  такъ  грустно,  такъ  грустно!... 

—  Полно,  мой  ангслъ,  горевать,  продолжалъ  Бель- 
скій,  поцеловавт,  сестру.  Артемій  молодъ;  можетъ 
перемениться. 

—  Да!...  перемениться!  отвечала  печально  Наталья. 
Онъ,  кажется,  немножко  помешанъ.  Скажи,  братецъ, 
пожалуйста!  Неужели  онъ  немножко  помешанъ  въ 
самомъ  дьлѣ? 

—  Иетъ,  я  не  заметил  ъ.  Онъ  только  страстно  любитъ 
философію,  такъ,  что  страсть  его  доходитъ  до  смеш- 
наго. 

—  Мнѣсовсѣмъне  досмѣха  теперь,  топГгегс!...  Лю- 
бить Философію!  Нашелъ  коголюбить!  Пусть  бы  схо- 
дилъ  сьу.ма  отъ  любви,  только  не  къэтой  глупойФи- 
лософІи.  Это  было  бы  все-таки  простительнее. 

—  Ахъ  ты  смешная  девочка!  Ну,  полно  же  горевать! 
Я  вижу,  кого  бы  можно  было  любить  Артемію,  не 
подвергаясь  твоему  гневу.  Утри  свои  слезки,  и  пой- 
демъ  въ  залу.  Положись  на  меня.  Будь  уверена,  что 
я  ничего  не  упущу  сделать,  что  нужно  для  твоего  сча- 
стія.  Завтра  Артемій  звалъ  меня  къ  себе,  дляобъясне- 
нія.  Мы  помиримся,  и  я  надеюсь,  что,  со-временемъ 
ФплософІи  въсвою  очередь  прійдется  по-твоему  пла- 
кать и  досадовать  на  Артемія. 

Теме  временемъ,  какъ  Артемій  съБельскимъ  и  его 
сестрою  был ъ  въ  саду,  капитане  Пуговицынъ,  вы- 
звавъизъ  залы  свою  супругу  въ  уединенную  девичью, 
реишлъ  съ  нею  безъ  спора  и  нрекословія  —  случай 
очень  редкій,—  что  по  всемъ  расчетамъ  должно  изъя- 
вить согласіе  на  предложеніеАртемія.  Призвали  дочь 
Сашеньку,  И  спросили:  согласна  ли  она  выйти  замужъ 
за  Левкоев  а. 

Р.    VII.         Отд.   I.  I." 


Она  потупила  глаза  іі  не  отвечала  ни  слова. 

—  Что  жь  ты  молчишь?  сказалъ  Пуговицынъ. 

—  Онъ  мн'В  не  нравится,  батюшка!  проговорила  Са- 
шенька сквозь  зубы,  теребя  батистовый  платокъ  свой 
обънші  руками. 

—  Какъ  не  нравится?  Почему  не  нравится?  восклик- 
нула Мавра  Антоновна. 

—  Да  онъ,  матушка,  сумасшедшій! 

—  Сама  ты,  мать  моя  ,  сумасшедшая  !  Кто  это  тебт. 
сказалъ  про  него  такую  небылицу? 

Сашенька  молчала,  продолжая  теребить  платокъ. 

—  Говори  же!  сказалъ  строго  Пуговицынъ.  Съ  че- 
го взяла  ты,  что  онъ  сумасшедшій?  Этакой  вздорь 
забрала  въ голову!  У  человека  девятьсотъдушъ,  четы- 
ре мукомол ьныя  мельницы,  три  вътряныя  и  одна  во- 
дяная, ни  одной  души  възалогь,  -  н  сумасшедшій  ! 
Смотри,  пожалуй! 

—  Я  знаю,  кто  ей  надулъ  это  въ  уши!  заметила  Ма- 
вра Антоновна.  Что,  небось,  нокраснъла?  А,  а! 

—  Ну  такъ  и  есть,  и  я  догадываюсь,  подхватилъ  ка- 
шітань.  Вьрно  эта  приказная  душа,  Антроика,  у  ко- 
тораго  нътъ  ни  одной  души,  да  который  и  души 
имііть  не  можетъ,  потому,  что  ему  до  8-го  класса такъ- 
же  далеко,  какъ  кулику  до  Петрова  дня. 

~  ^жъ  не  бывать  тебь  за  нимъ,  за  нлутомъ!  вскри- 
чала Мавра  Антоновна.  Выкинь  ты  его  пзъ  головы. 
Видишь,  хочетъ  онъ  подъьхать  къ  нашему  придано- 
му! —  да  мы-то  не  промахи.  Приданое  порядочное;  и 
не  такой  тебя  возьметъ. 

—  Что  жъ  дьлать  мнъ,  любезный  батюшка  и  любез- 
ная матушка,  коли  онъ  мнѣ  по  сердцу  пришелся! 

—  Какъ!  воскликнуль  капитанъ.  Ты  смьешь  возста- 
вать  противъ  законной  родительской  власти  !  Мол- 
чи и  дѣлай,  что  велятъ.  Сегодня  же  тебя  помолвимъ 
за  Артемія  Петровича.  Пошла  въ  залѵ! 
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Сашенька  утерла  платкомъ  наверну вшіяс и  слезы, 
и  вышла,  прнгорюнясь,  къ  гостямъ. 

Между-тѣмь  ея  обожатель,  АптропьЕрмолаичъ,  си- 
дя въ  домовой  контор в  капитана,  у  изръзаннаго  и  за- 
иачканнаго  стола,  что-то  писалъ  съ  такимъ  жаромъ, 
что  скрипъ  пера  слышанъ  быль  за  три  комнаты. 
.Іиеть  бумаги,  перед ь  ннмъ  лсжавшій,  быль  уже  по- 
чти весь  исписанъ.  Передышмъ  стояла  номадная  бан- 
ка, налитая  чернилами,  и  лежала  груда  песку,  взятая 
изъ  нлевальницы.  При  слабомъсвътвсальнаго  огарка, 
вставленнаго  въгорлышко  пустой  бутылки,  можно  бы- 
ло разсмотр'Ыь  на  лиц  в  Антропа  Ермолаевича  слѣды 
сильной  душевной  бури.  По-временамъонътакъ гром- 
ко щелкал  ь,  вырывая  изъ  тавлннки  крышку,  что  сн- 
дввшій  на  лсжанкв  котъ  вздрагивалъ  и  мяукалъ  отъ 
испуга.  Понюхан ь  торопливо  табаку  и  поставнвъ  въ 
то  же  время  запятую,  секретарь  продолжалъ  писать. 
Вврно  никогда  не  писывалъ  онъ  ни  одной  бумаги  съ 
такимъ  самозабвеніемь,  съ  такимъ  усердіемъ.  Восточ- 
ный поотъ,  взглянувь  на  него,  вврно  бы  напнсалъ 
стихи, и  иазвалъ  бы  его  секретаремъ  секретарей.  На- 
конецъ,  перо  Антропа  Ермоланча  съ  шумомъ  черкну- 
ло по  листу  несколько  извивовъ,  подобно  молніи; 
ударь  тавлинки  раздался  еще  разъ,  и  гроза  окончи- 
лась песочнымъ  дождемъ.  Онъ  вста.гь,  потеръ  руки, 
утеръ  платкомъ  потъ  съ  чела,  и,  спрятавъ  бумагу  въ 
карманъ,  явился  опять  въ  зал  .  Артемій  былъ  уже 
тамъ,и  напрасно  нскалъ  навсвхъ  окошкахь  и  во  всвхъ 
углахь  своей  шляпы  ,  —  и  не  мудрено,  потому,  что  ее 
убрали  въ  чуланъ  вмвстѣ  со  шляпами ,  картузами  и 
фуражками  прочнхъ  гостей  ,  которые  ни  мало  не 
заботились  объ  этихъ  прішадлежпостяхъ,  ежедневно 
бывающих!»  на  головв,  чувствуя,  что  у  шіхъ  было 
что-то  необыкновенное  въ  головв. 

Пуговнцынъ  и  жена  его,  поел  в  ухода  дочери,  пого- 
ворнвъ  еще  о  необходимости  выдать  ее  зам  ѵжь  за.  Іеи- 
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коева,  хотѣли  ужъ  итти  къ  гостямъ,  какъ  вдругъ  лы- 
сый дворецкій  ихъ  предсталъ  передъ  нихъ  съ  блѣд- 
нымъ  и  встрсвожениымъ  лицемъ. 

—  Батюшка,  Иванъ  Акинѳіевичъ!  матушка,  Мавра 
Антоновна!  нроговорилъ  онъ  дрожащнмъ  голосомъ. 
Б'Лда-съ  приключилась,  превеликая  бьда! 

—  Что  такое?  воскликнули  жена  и  мужъ  въ  одинъ 
голосъ. 

—  Да  два  стекла  въ  дверяхъ  -  съ,  чрезъ  которую  въ 
садъ  входятъ,  разбилъ.... 

— Такъ !  воскликиулъ  капитанъ.  Вътеръ,  не  бось, 
разбилъ!  Этакіе  вы  мошенники!  Ни  зачъмъ  посмо- 
тръть  не  хотятъ.  Ввтсръ  хоть  весь  домъ  господскій 
разломай  въ  шейки,  имъ  и  горя  мало.  Этакое  хамово 
поколъніе ! 

—  Ногъ  подъ  собой,  отецъ  родной  Иванъ  Акинѳіе- 
вичъ,  сегодня  не  слышу.  Весь  день  съ  утра  ранняго 
все  хлоноталъ  и  усердствова.іъ  ;  вотъ  ужъ  сорокъ 
лътъ  служу  вашей  милости  вЪрой  и  правдой,  такъ 
ужъ  мнѣ  не  приходится,  чтобъ  вѣтеръ  посмѣ.іъ  бить 
стекла  въ  вашихъ  барскихъ  дверяхт». 

—  На  словахъ-то  вы  всъ  усердны. 

—  Нътъ,  батюшка!  Вѣтру  бы  не  разбить  никогда 
стеколъ,  а  разбилъ  ихъ  Артемій  Петров  и  чъ. 

—  Какъ  такъ? 

—  Да  нашло,  что  ли,  на  него,  —  не  въдаю!  Только 
такъ  изволилъ  хлопнуть  дверью,  что  стеколъ  какъ  не 
бывало!  Меня  холоднымъ  потомъ  такъ  и  облило.  Ахти 
бъда  какая!  —  думаю  я  самъ  про  себя.  —  Безъ  вины 
виноватъ ! 

--  Ну,  поди,  стекла  не  сто  рублей  стоятъ!  Новыя 
вставимъ. 

Камер динеръ,  низко  поклонившись,  удалился. 

—  Что  это  значитъ?  сказала  Мавра  Антоновна.  Ужъ 
и  не  впрямь  ли  онъ  помъшалсл  ? 
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—  Вот ъ вздорь  какой  !  Ну,  просто  махнѵль  дверью. 
Дъло  молодое,  дворянское! 

—  А  за  столомъ-то  опъ  что-то  больно  нескладно 
говорнлъ!  Всѣ,  ввдь,  смъялись.  Даже  его  превосходи- 
тельство Прохоръ  Ссргъичь  изво.иілъ  усмъхаться. 

—  Конечно,  онъ  говорнлъ  мудрено:  да  ужъ  и  всъ 
ввдь  ученые  говорить  не  лучше!  Всъ  на  одинъ  по- 
крои :  занесутъ  такую  околесицу,  что  Святыхъ  вонь 
понеси!  Что  дъ.іать-то!  Не  онъ  одинъ  иынѣ  въэтихъ 
наукахъ,-  провались  онъ  сквозь  землю!  —  обращается. 
Пондемъ  же  скоръе  въ  залу.  Я  обвщаль  поговорить 
съ  ііимъ  послъ  объда,наединъ.  Чай,  ретивое-то  у  не- 
го куда-какъ  бьется!  Вт.рно  онъ  думаетъ,  какъ  и  вся- 
кой женихъ :  Ну  если,  неравно,  откажутъ,  пропала 
моя  головушка!  Надобно  скоръе  молодца  обрадовать: 
что  его  долго  мучить  ! 

Они  вошли  въ  залу,  гдв  всъ  гости,  кромѣ  Артемія, 
Бъльскаго  и  Антропа  Ермоланча,  сндъли  уже  за  кар- 
точными столами.  Артеміп,  сложа  руки  по-Наполео- 
новскн,  смотрълъ  съ  мрачнымъ  и  задумчнвымъ  ви- 
домъ  въ  окно,  и  ожндалъ  нетерпъливо  своей  шляпы, 
которую  побьжал ь  слуга  отыскивать.  Ьъльскій  подо- 
шелъ  къ  нему,  для  объясненія;  но  Артемій  и  не  огля- 
нулся, сказавъ  отрывисто:  —Мы  завтра  съ  тобой  объ- 
яснимся; пріѣзжай  въ  назначенный  чаеь  съ  секуН- 
дантомъ. 

—  Явлюсь,  отвьчалъ  тихо  Бъльскій,  и,  отойдя  отъ 
Артемія,  приблизился  къ  столу,  за  которымъ  сража- 
лись Прохоръ  Сергъичъ  и  Адамъ  Ѳомичъ  съ  двумя 
помЪтцнкамп,  старшими  но  чинам ь  нзь  всъхъ  гостей 
ІІуговицына.  Этотъ  столь,  поставленный  на  пгрвомъ 
МЪстЪ,  въ  правой  сторонъ  залы,  отличался  отъ  нро- 
чнхъ  восковыми  свъчами,  кусками  мъла,  выкрашен- 
ными до  половины  и  не  маравшими  рукъ,  золото- 
обрезными  картами    безъ   нереломанныхъ    угловъ  к 
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безъ  всякаго  другаго  увѣчья,  нанесеннаго  на  сраже- 
ніи  въ  банкъ;  наконецъ  сукномъ,  отличавшимся  свъ- 
жею,  весеннею  зеленью,  безъ  кружковъ  отъ  пунше- 
выхъ  стакаиовъ  и  ппвііыхъ  кружекъ,  и  безъ  всякпхъ 
другихъ  пятенъ,  необъяснимое  нронсхожденіе  кото- 
рых!», теряющееся  по  мракъ  протекшихъ  временъ, 
безъ-сомніиіія  столько  же  бы  возбудило  жаркихъ  сио- 
ровъ,  остроумныхъ  догадокъ  и  глубокомысленныхъ 
предположййій ,  какъ  и  пропсхожденіе  пятенъ  на 
солнцт,,  если  бъ  эти  двв  задачи  предложить  ученому 
обществу  въ  Гермашн,  назначпвъ  за  лучшее  рьше- 
ніе  ихъ  достаточную  премію. 

Между-тъмъ  развитіе  человечества,  это  конечное 
его  назнаменіе,  по  непреложнымъ  законамъ  всеобща- 
го  организма  натуры  и  духа,  подвигалось  впередъ 
чрезъ  напряжение  умственной  деятельности,  обра- 
щенной на  вычнсленія  трефовъ,  ппкъ,  бубснъ  н 
червем,  —  четырехъ  элементов*,,  составляющих* 
сущность  всякой  колоды.  Эти  элементы,  мъшаясь  и 
разъединяясь  органическою  сплою  рукъ,  снова  сое- 
динялись на  срединт»  стола,  и  обращались  потомъ  во 
взятки,  яснъе  же  сказать,  стремились  по  центропе- 
рііФернческимъ  законамъ  и  въ  силу  акта  прнтягива- 
ніякъ  главной  точкт.,  къ  центру,  порождая  этимъ  про- 
цессомь  существа  недълимыл,  которыя,  совершивъ 
кругъ  бытія  своего,  снова  сливались  съ  цьлымъ,  те- 
ряли индивидуальность  и  обезличивались,  и  тьмъ  са- 
мымъ  доказывали  свое  тожество,  ІпсШТеген/. 

Новая  идея  о  человъчеетвенномъ  общемъ  духѣ  так- 
же оправдалась  здьсь  совершенно.  Всв  сидъвшіе  за 
карточными  столами,  несмотря  на  рьзкое  различіе 
харглігеровъ,  образованія  и  силъ  умственныхъ,  почти 
обезличились  и  составили  нъчто  единое,  цьлое,  тоже- 
ственное, потеря  въ  кажущуюся  противоположность. 
Всякой  сдавалъ  картыц  бралъ  взятки-)  стучалъ  рукою 
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по  столу,  перебивая  простую  масть  козыремъ,  при- 
хлебы нал  ъ  пуншъ  точно  такъ  же,  какъ  и  всіі  дру- 
гіе.  Ясно  было  видно  но  всъхъ  ироявленіе  общаго  че- 
ловтьчествениаго  Ьуха^  и  ни  какой  скептпкъ  не  усо- 
мнился бы^  глядя  на  это  проянленіе,  въ  справедли- 
вости новой,  отважной  и  нич'бмъ  еще  недоказанной 
идеи. 

Антропъ  Ермолаичъ,  къ  сожальнію,  по мѣшалъ  это- 
му проявление,  вызнанъ  въ  другую  комнату  изъ-за 
карточнаго  стола  помещика,  убившаго  разомъ кулика, 
зайца  и  щуку,  да  другаго  дворянина,  сънпмъ  игравши- 
го.  Обь  эти  особы  были  опекунами  на дъ  имьніемъ  А р- 
темія  но  время  его  малолетства,  вместе  съ  его  дядек-. 
Увернвъ  ихъ,  что  Артемін  хочетъ  подать  на  нихъ  прось- 
бу о  взысканін  съ  нихъ  убытковъ,  причиненных ;ъ 
ему  безпечностію  и  злоупотребленіями  опекунов ■»., 
онъ  предложил!»  имъ  способь  избавиться  этой  не- 
приятности. Оба  начали  обнимать  и  целовать  Антропа 
Ермолаича.  Хотя  и  говорили  они,  что  бояться  имъ 
нечего,  что  они  опекали  нменіе  Левкоева  добросове- 
стно и  по  точной  силе  законовъ,  однако  жъ  съ  радо- 
стно согласились  на  предложенныя  секретаремъ  м  е- 
ры  предосторожности.  Антропъ  Ермолаичъ  даль  имъ 
подписать  сочиненную  имъ  въ  домовой  конторе  II \  - 
говпцына  бумагу,  и,  положивъ  ее  снова  въ  карман ъ, 
вошелъ  опять  съ  бывшими  опекунами  въ  залу.  По- 
ел едніе  не  сели  уже  за  игру,  а  начали  вызывать  по- 
одиначкѣ  изъ-за  карточныхъ  столовъ  своихъ  пріяте- 
лей  въ  другую  комнату,  где  каждый,  по  убеждённо 
ихъ,  нодписывалъ  бумагу  Антропа  Ермолаича.  Та- 
кимь  образомъ  набралось  уже  до  пятнадцати  подпи- 
сей, которыя  все  начинались  словами:  —  «Вътомъ  же 
свидетельствую  и  подписуюсь,»  а  оканчивались  раз- 
нообразными росчерками  и  крючковатыми  Фигурка- 
ми, которыхъ  Формы,  существа  и  достаточной  при- 
чины йе  определите  бы  и  не  о*шскалъ  Никакой  фй^ 
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лософъ,  ни  синтетическимъ,  ни  аналитически мъ  спо- 
собомъ. 

Въ  то  время,  какъ  одннъ  помъщикъ,  вызванный 
изъ-за  игры,  подписывалъ  бумагу  Антропа  Ермолаи- 
ча, Пуговицынъ  и  жена  его,  окончивъ  совъщаніе 
объ  отвътъ  Артемію,  изъ  Дѣвичьей  отправились  въ 
залу,  и  мимоходомъ  увидѣли,  что  одинъ  изъ  гостей 
ихъ  что-то  писалъ  по  диктовкѣ  Антропа  Ермолаича. 
Пуговицына,  косвенно  бросивъ  гнъвный  взоръ  на 
секретаря,  вошла  въ  залу,  а  мужъ  ея ,  подойдя  не- 
ожиданно къ  подписывавшему  бумагу,  началъ  ее  чи- 
тать. 

—  Дѣло  не  до  васъ  касается,  іючтеннѣйшій  Иванъ 
Акинѳіевичъ!  замътилъ  учтиво  Антропъ  Ермолаичъ. 

—  Вотъ  онъ  что  изво.шлъ  затт.ять!  воскликнулъ  съ 
жаромъ  Пуговицынъ,  схвативъ  бумагу  и  позгг.шавъ 
гостю  додвлать  окончательную  Фигуру  его  подписи. 
Да  допущу  ли  я  это  у  себя  въдомъ!  Хозяинъ  я  здѣсь 
или  нътъ?  Прошу  не  прогнвваться,  Антропъ  Ермо- 
лаичъ, я  этого  не  позволю !  Съ  согласія  всьхъ  моихъ 
почтенныхъ  гостей,  подпнсавшнхъ  эту  бумагу,  я  ее 
брошу  въ  печь.  Ужъ  вы  меня  извините! 

Не  слушая  возраженій  Антропа  Ермолаича,  капи- 
танъ  сунулъ  бумагу  въ  карманъ  и  вошелъ  въ  залу. 
Поуспокоясь,  онъ  приблизился  къ  Артемію,  все  еще 
стоявшему  у  окна,  взялъ  его  за  руку  и  увслъ  въ  свой 
кабинетъ. 

—  Что  вамъ  угодно?  спросилъ  Артешй. 

—  Вы  желали  объясниться  со  мной  послъ  обѣда  на- 
единт,;  хотъли  мнъ  едвлать  какое-то  предложеніе. 

—  Да,  точно;  у  меня  было  одно  важное  намъреніе, 
но.... 

—  Сдѣлайте  одолженіе,  не  робѣйте ,  любезнѣйшій 
Артемій  Петровнчъ!  Скажите  мнѣ  прямо,  что  у  васъ 
на  сердцъ.  Я  васъ  искренно  люблю  и  почитаю. 
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—  Увольте  отъ  обънснеиі я.  Я  безъ  того  чрезвычай- 
но разстроенъ !  Прикажите,  прошу  васъ,  отдать  мн  в 
шляпу.  Мнѣ  сказали,  что  она  заперта  въчуланѣ,  а 
ключъ  у  васъ. 

—  Отъ  всей  души  сожалѣю,  что  вы  такъ  разстрое- 
ны,  и  догадываюсь  отъ  чего;  но  будьте  покойны. 
Вамъ  никто  не  помѣщаетъ  въ  вашихъ  наміѵреніяхъ. 

—  Я  перемьтшлъ  уже  мое  намъреніе  :  что  жь  объ 
этомъ  говорить! 

—  Какь  перемѣнилн?  отъ  чего? 

—  Отъ  того,  что  не  пришло  еще,  видно,  время  его 
исполнить.  Я  хотълъ  действовать  съ  самозабвеніемъ, 
жертвовать  собою  для  блага  другихъ,  но  увѣрился, 
что  никто  здбсь  не  въ  состоянін  цънить  моего  само- 
пожертвованія  и  понимать  меня.  Прикажите  отдать 
мнь  шляпу. 

—  Извините,  любезнѣйшій  Артемій  ІІетровичъ!  Я 
первый  васъ  понялъ,  совершенно  понял  ь.  Прошу  васъ, 
будьте  со  мной  откровенны.  Право,  не  раскаетесь ! 

—  Прикажите  отдать  мнѣ  шляпу.  У  меня  голова  бо- 
литъ;  мнт.  нужно  поснъшить  домой. 

—  Болитъ  голова  отъепльнагобезпокойстпа.  Ясамъ 
быль  въ  вашемъ  положеніи,  и  очень  знаю,  каково 
оно!  Уважая  и  любя  васъ,  я  не  ръшусь  отдать  вамъ 
шляпу,  пока  вы  не  успокоитесь.  Для  этого  необхо- 
димо нужно  откровенное  между  нами  объясненіе.  Не 
безпокоитъ  ли  васъ  Антропъ  Ермолаичъ?  продол  жаль 
Пуговицынъ,  съ  умильною  улыбкою,  взявъ  Артемія 
за  руку.  Я  первый  подамъ  вамъ  приміѵръ  откровен- 
ности. 

—  Я  велю  моимъ  людямъ  поколотить  этого  дерзка- 
го  неуча ! 

—  Ну  такъ!  Я  угадалъ!.. .  Дъло-то,  я  вижу,  пошло 
на  откровенность!...  Но  неужели  вы  думаете,  чтоонъ 
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опасный  для  васъ  еоперникъ?  Можетъ-быть ,  онъ 
усиѣлъ  вас ь  напугать  чъмъ-нибудь,  но  не  безпокой- 
тесь!  Онъ  вамъ  ни  въ  чемъ  не  помъшаетъ.  Плутъ  за- 
тт.ялъ-было  штуку:  да  я  не  нромахъ!  Если  онъ  осмъ- 
лится  какъ-нибудь  еще  протпвъ  васъ  действовать ,  то 
будь  я  подлецъ,  если  не  обрублю  ему  ушей  и  носа  ! 
А  между  нрочнмъ,  не  угодно  ли  взглянуть  па  бума- 
гу, которую  я  у  него  отнялъ.  Вы  изъ  этого  ясно  уви- 
дите, что  я  наперсдъ  уже  объ  васъ  забочусь,  какъ  о 
любезномъ  и  почтенномъ  родственникѣ. 

Артемійг,  прочитавъ  бъгло  бумагу,  бросилъ  ее  на 
ноль.  Отъ  негодованія  онъ  долго  не  могъ  ничего  ска- 
зать. 

—  Я  буду  жаловаться  лично  губернатору!  прогово- 
рил ь  онъ  наконсцъ.  Ради  Бога  ,  прикажите  отдать 
мнѣ  шляпу,  Иванъ  Акинѳіевичъ! 

—  Для  чего  жаловаться?  Совст.мъ  теперь  не  нужно. 
Я  это  маранье  сегодня  же  сожгу,  сказаль  капіітанъ, 
ноднішая  бумагу  съ  пола.  Неужели  вы  все  думаете, 
что  онъ  уснѣетъ  какъ-нибудь  помѣшать  вашеліѵ  сча- 
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стыо  ? 

—  Я  не  понимаю,  о  чемъ  вы  говорите.  Позвольте 
мнъ  увхать  домой.  Бы  не  иовврнтс,  какъ  я  раз- 
строе  нъ. 

—  Передъ  радостью,  любезньйшій  Артсмій  Петро- 
впмъ !  Да  что  намъ  долго  съ  вами  толковать  и  гово- 
рить обиняками.  Скажу  вамъ  прямо,  по-военному! 
Саша  васъ  всѣмъ  сердцемъ  любитъ,  и  мы,  то  есть,  я 
и  жена  моя,  согласны.  Ну  что?  продолжалъ  онъ,  глядя 
съ  улыбкою  на  Артемія  и  ожидая,  что  онъ  бросится 
его  обнимать  отъ  радости.  Головв  вашей  стало  теперь, 
безъ-сомнѣнія,  легче?  Прикажете  теперь  отдать  вамъ 
шляпу? 

—  Прошу  васъ  покорнѣйше  объ  этомъ !   Меня  сего* 
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~  Какъ?  Что  это?  воскликну. и,  Нуговицынъ,  веко- 
чіівъ  со  стула  и  глядя  въ  недоумѣнш  на  Лртемія. 

—  Я  васъ  оть  всей  души  благодарю  за  лестное  пред- 
ложеніе ';  но  не  могу,  къ  сожалхнію,  принять  его. 

—  Помилуйте!  Это  ни  на  что  не  похоже!  Не  вы  ли 
сами  предложили,  просили  меня  прежде  объда...  Да 
и  теперь...  Тьфѵ  пропасть!  ^  меня  голова  кружится! 

—  Не  понимаю,  съ  чего  вы  могли  взять,  что  я  сва- 
таюсь.  ?  меня  и  мысли  объ  этомъ  не  было. 

~  Ну  какъ  же  вамъ  не  стыдно!  Прилично  ли  дво- 
рянину такъ  поступать?  Мысли  не  было,  а  всьмежду- 
ѣмъ  гости  наши  какъ    вь  трубу  трубятъ ,    что    вы 
именно   нріьхали  ко  мнъ  сегодня  просить  руки  моги 
дочери. 

—  Здзѣряю  васъ  честью,  что  никогда  и  не  дума.гь 
объ  этомъ. 

—  Нътъ,  милостивый  государь!  Это  уже  слишком ъ! 
Я  не  позволю  никому  шутить  со  мною.  Какъ  можно 
едьлать  предложение,  распустить  объ  этомъ  слухъ  но 
всему  свъту,  и  потомъ  передумать  и  отказываться. 
Это,  сударь.,  позвольте  вамъ  сказать,  не  благородно, 
дурно,  не  хорошо! 

—  Очень  жаль  ,  но  позвольте  проститься  съ  вами. 

—  Нътъ,  сударь!  г>ы  такъ  легко  не  раздѣлаетесъ  со 
мною !  Я  поустарьѵгь,  но  пистолеты  мои  не  состари- 
лись! Вы  понимаете?» 

—  Понимаю  !   Что-жъ  вамъ  угодно? 

—  А  то,  сударь,  чтобъ  вы  одумались:  иначе  прошу 
васъ  завтра  вь  пять  часовъ  утра  я  питье  я  ко  мйѣ.  Пи- 
столеты будутъ  готовы,  къ  вашимъ  услугамъ. 

—  Завтра  поутру  мнѣ  нельзя  явиться. 
•—  Почему,  сударь? 

«^  Есть  оріічина> 
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—  Пустое!  Въ  пять  часовъ  утра  непременно!  Слы- 
шите ли? 

—  Извольте,  пріѣду.  Шляпу  мою! 
Пуговпцынъ  досталъ  ее  изъ  чулана,  и  отдалъ  Арте- 

мію.  Онъ  бросился  въ  бричку,  и  велълъ  гнать  лошадей 
во  весь  опоръ  къ  своему  дому. 

Ахъ,  онъ  молокососъ!  размышлялъ  Пуговнцынъ, 
идя  въ  залу.  Я  его  заставлю  жениться!  Небось,  стру- 
ситъ  пнетолетовъ  -  то.  Ну  а  если  не  струсить,  тогда 
хѵдо,  очень  худо'  Не  знаю,  что  и  дълать! 

~Сумасіпедшій-то  тебя  на  дуэль  вызвалъ!  вос- 
кликнула Мавра  Антоновна,  обнявъ  мужа,  едва  ус- 
пъвшаго  отворить  дверь  въза.іу.  Не  бойся,  мой  другъ! 
Его  не  допустятъ  чинить  такія  сумасбродства  и  раз- 
бойничать! 

—  Дуэли  но  закону  строжайше  запрещены!  замъ- 
тнлъ  Антронъ  Ермолаичъ. 

—  Какъ?  Кто  это  насъ  оемьлился  подслушать?  ска- 
залъ  Пуговпцынъ. 

—  Ужъ  кто  бы  ни  подслушалъ,  все  равно  !  отвеча- 
ла Мавра  Антоновна.  Дѣло  не  вътомъ.  Надобно сума- 
сшедшаго-то  унять.  Вотъ,  о  чемъ  прежде  подумать 
нужно. 

—  Пожалуйте. Иванъ  Акинѳіевичъ,  бумагу,  которую 
•л  нодписалъ!  сказалъ  помьщіікъ,убившій  кулика  съ 
зайцомь  и  щукою.  Она  у  васъ  въ  карман  в.  Пустнмъ 
ее  въ  ходь,  такъ  и  дуэли  вамъ  нечего  опасаться. 

Слава  Богу  !  подумалъ  обрадованный  Пуговпцынъ, 
но  замг.тилъ  вслухъ, отдавая  бумагу:  —  Я,  милости- 
вый государь,  не  трусъ,  и  не  испугаюсь  ни  какой  ду- 
эли ! 

—  Обь  этомъ  слова  нътъ,  Пванъ  Акинѳіевичъ  !  про- 
должалъ  номъщикъ.  Позвольте  васъ  только  спросить, 
согласны  ли  будете  дополнить  эту  бумагу  двумя  пунк- 
тами и  подписать  ихъ.  II  мы  всѣ  завами  но.шишемъ. 
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—  Какими  пунктами  ?   Я  ничего  не  понимаю. 

—  А  вотъ  изволите;  видт.ть.  Эготь  документъ  пред- 
ставимъ  въ  Судъ  для  доказательства  ,  что  Левкоевт* 
помъшался,  и  что  поэтому  слѣдуетъ  учредить  надъ 
нимъопеку.  Это  хорошая,  сильная  бумага;  только  два 
еще  лишніе  пунктика  не  помѣшали  бы.  Согласны  вы 
таковые  прибавить? 

—  Я  подумаю.  Прочитайте  прежде  бумагу. 

—  Съ  охотой. 

«Мы,  нижеподппсавшіеся,  симъ  свидѣтельству- 
емъ,  что  въ  бытность  нашу  сего  Сентября  мѣсяца 
втораго  дня  въ  гостяхъ ,  по  случаю  его  тезоименит- 
ства, у  помьщнка  здъшней  губерніи  О-скаго  уѣз- 
да  господина  каіштана  и  кавалера  Ивана  Акинѳіе- 
ва  сына  Пуговицыиа  ,  вмѣстъ  съ  помыцикомъ  того 
же  уѣзда  изъ  дворянъ  не  у  дѣл  ь  Артеміемъ  Петро- 
вымъ  сыномъ  Левкоевымъ ,  который  вовремя  про- 
исхожденія  обѣденнаго  стола  оказался  внезапно  одер- 
жимымъ  сильнѣйшимъ  помъшательствомъ  въ  разеуд- 
кѣ,  чему  всему  служатъ  явиымъ  доказательствомъ 
нижеслѣдующіе  нунктьі : 

«  1)  ОиыйЛевкоевъ,  между  прочимъ,  оказывая  весь- 
ма малый  аппетитъи  показывая  тѣмъявно  болезненное 
сфое  состояніе,  безъ  всякаго  повода  н  причины  на- 
чалъ  утверждать  вслухъ ,  что  яко  бы  людей  всяка- 
го чина,  званія  и  пола  слѣдуетъ  развивать:  но  разви- 
вать возможно  что-либо  прежде  свитое.  Сверхъ-того, 
объявилъ  весьма  подробно,  какъ  устроены  солнце, 
земля  и  мъсяцъ,  какъ-бы  самъ  при  всемъ  томъ  свидъ- 
телемъ  находился,  чего  никогда  не  было,  да  и  быть 
не  могло.  За  тѣмъ  - 

«х)  Тоть  же  Левкоевъ  оказалъ  явное  помешатель- 
ство, объявивъ  предъ  всъми  гостями,  безъ  всякаго 
впрочомъ  ліплъйшаго  поползноврнія  кт>  піѵтовству  НЛП 
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для  ради  емьха,  что  воздухъ  есть  не  что  иное,  какъ 
грудь,  чрезъ  которую  происходитъ  дыханіе  земли,  а 
раішымъ  образомъ  море  ель  дуетъ  яко  биі  почитать  брю- 
хомъ  оион,  въкоторомъ  варится,  а  что -сего  не  объя- 
снила Но  всякому,  даже  маловозрастному,  нзвьстно, 
что  земля  ни  какого  дыханія  производить  никогда  не 
можетъ,да  и  море  не  нмветъни  мальйшаго  сходства  и 
касательства  съ  животомъ  человѣческнмъ,  что  самое  и 
служить  япнымъ  доказате іьетвомъ  совершеннаго  вь 
у  МБ  его  разстройства,  которое  — 

«3)  Доказывается  еще  и  тъмъ,чтоупоминасмып  Лев- 
коевъ, прибывъ.  безъ  всякаго  ириглашенія  къ  столу 
вышеозначеннаго  капитана  Иуговицына,  объявилъ, 
мноіимъ  особамъ,  что  онь  намеревается  вступить  вь 
бракъ,  упустив ъ  изъ  виду,  что,  вступать  въ  таковой, 
съ  сумасшедшими,  воспрещено  по  законамъ,  коими 

«  і)  Равномѣрно  предписываютъ  брать  импніе  та- 
ковых ь  въ  опеку,  до  совершеннаго  излеченія;  имѣ- 
иія  ;ке  за  Левкое вымъ  состоитъ,  здѣшней  губерніи 
и  уьзда  въеел  ііМолотиловіі,  Колначково  то  жъ,  девять 
соть  елншкомъ  ревижскихъ  мужеска  пола  душъ,  ка- 
ковыя  по  случаю  помешательства  помѣщика  легко  мо- 
гу гъ  подвергнуться  всеконечноп  утрать  и  следуемо- 
му неминуемо  разоренію.  Прнтомъ  — 

« 5)  Вышепнсаннын  Левкоевъ  отставнаго  ротми- 
стра Валентина  Павлова  сына  Къѵіьекаго,  здешня  го 
же  уезда  помещика,  забывь  давнюю  пріязнь  ихъ  и 
короткое; знакомство,  и  вызвавъ  безъ  всякой  причины 
и  въ  противность  законовъ  на  иоедииокъ,  тьмъ  са- 
мым ь...  >> 

—  Позвольте  остановить  васъ !  сказа  л  ъ  Бельсі.іп. 
Съ  чего  вы  это  взяли? 

—  Да  разы,  не  назначилъ  вамъ  Левкоевъ  пріехать 
кт.  нему  завтра  въ  шесть  часовъ,  съ  секундантомъ  ? 
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—  Чьмъ  вы  это  докажете? 

—  Тьмъ,  что  это  вы  исполните. 

—  Если  6м  и  такъ,  то  я  не  прошу  никого  мъшаться 
въ  чужія  дъла.   Я  не  допущу  подать  эту  бумагу. 

—  Болѣе  пятнадцати  Человѣкъ  ее  подписали,  и  вы 
не  имѣете  права  имъ  приказывать.  Мы  знаемъ ,  что 
дѣлаемъ. 

—  Или  впрочемъ  подавайте!  Я  найду  средство  защи- 
тить моего  друга  отъ  такой  клеветы. 

Простясь  съ  хозяиномь  и  хозяйкою,  Бѣльскій  съ 
сестрою  уѣхалъ. 

—  Осмт.люеь  спросить,  какое  ваше  мнѣиіе,  ваше 
превосходительство  Прохоръ  Сергьевичъ  :  можно  ли 
намъ  пустить  въ  ходъ  бумагу?  спросил ъуниженноПу- 
говицынъ  у  Прохора  Сергъича,  сидѣвшаго  на  софт. 
съ  Адамомъ  Ѳомичемъ. 

—  Я  въ  чужія  дъла  немъшаюсьіотвъчалъ  тотъсухо. 

—  Это  и  мое  правило!  замътилъ  Адамъ  Ѳомнчъ. 

Какъ  ни  упрашнвалъ  Пуговицыиь,  чтобъ  они  оста- 
лись у  него  ночевать,  но  и  уъздиая  комета  и  хвость 
ея  уѣхали,  вѣроятно  обидясь  тъмъ,  что  хозлинъ  мало 
ими  занимался  въ  теченіе  вечера,  и  мало  имъ  кла- 
иялся. 

—  Согласны  ли  будете,  Иванъ  Акннѳіевнчъ,  при- 
бавить два  пунктика,  о  которыхъ  я  говорнлъ?  спро- 
снлъ  помѣщикъ,  читавшій  бѵмагѵ. 

—  Да  какіе,  о  чемъ? 

—  Во-первыхъ  о  томъ,  что  Левкоев ь  сегодня  взду- 
малъ  свататься  къ  вашей  любезной  дочери,  сегодня 
же  раздумалъ,  и  вызвалъ  васъ  въ  помъшательствѣ 
разсудка  на  дуэль;  во-вторых ь  о  томъ,  что  онъ  въ  по- 
мъшательствъ  же  разбилъ  два  дорогія  стекла  въ  ва- 
шихъ  дверяхъ. 
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—  Извольте  писать,  я  согласенъ.  Надобно  означить 
однако  жь  меру  и  цену  стеколъ.  Полузеркальныя, 
по  18  вершковъ  длины,  и  по  14  съ  половиною  ши- 
рины, заплачены,  когда  стекла  продавались  почти  за 
безцѣнокъ,  по  двадцати  съ  полтиной  каждое. 

—  Взыщемъ  съ  Левкоева  ;  не  жалейте  вашихъ  сте- 
колъ, Пванъ  Акинѳіевичъ. 

Дополнили  бумагу  и  подписали.  Потомъ  гости  Пу- 
говицына,  оставшіеся  у  него  ночевать,  роспили  еще 
несколько  бутылокъ  вина  и  штофэ  два  наливки,  и 
отправились  въ  разныя  комнаты,  въ  объятія  МорФея. 

Хотя  прошло  съ  техъ  поръ  около  десяти  лѣтъ; 
но,  къ  сожалѣнію,  неизвестны  послъдствія  происше- 
ствій  этого  дня.  Очень  хотелось  бы  узнать,  излечил- 
ся ли  Левкоевъ  отъ  своей  мономаніи;  удостоверился 
ли  онъ  въ  справедливости  сказаннаго  Немецкими  пи- 
сателями, что  новейшая  Германская  Философія  не 
есть  кабинетная  наука,  а  необходимое  для  жизни  зна- 
ніе,  полезное  для  человека  во  всехъ  возможныхъ  по- 
ложеніяхъ  и  отношеніяхъ.  Также  не  имеемъ  мы  све- 
денія,  разлюбила  ли  Наталья  Левкоева  или  нетъ,  вы- 
га ел ъ  ли  брать  ся  съ  Артеміемъ  на  поединокъ  или 
примирился  съ  нимъ;  какъ  отделался  Пуговицынъ 
отъ  поединка  съ  Артеміемъ,  получилъ  ли  Прохоръ 
Сергеичъ  важное  место;  определи лъ  ли  при  себе  Ада- 
ма Ѳомича;  жеинлся  ли  АнтропъЕрмолаичъ  на  Саше. 
До  насъ  дошло  только  одно  верное  нзвестіе,  что  бу- 
мага Антропа  Ермолаича  пущена  была  немедленно 
въ  ходъ,  и  отъ  сего  центра  развилось  чуть  не  до  без- 
конечной  окружности  апелляціонное  дело,  съ  кото- 
рымъ  связана  участь  главныхъ  лицъ  Повести.  Отъ 
того  Повесть  осталась  безъ  конца. 

К.  МАСАЛЬСШН. 


К  И  Р  Д  Ж  А  Л  И 


ПОВѢСТЬ. 


Кирджали  былъродомъ  Булгаръ.  Кирджали  на  Ту- 
рецкомъ  языкѣ  значитъ  витязь,  удалецъ.  Настоящего 
его  имени  я  не  знаю. 

Кирджали  своими  разбоями  наводилъужасъ  навею 
Молдавію.  Чтобъ  дать  объ  немъ  некоторое  понятіе, 
разскажу  одинъ  изъ  его  подвиговъ.  Однажды  ночью 
онъ  и  Арнаутъ  Михайлаки  напали  вдвоемъ  на  Бул- 
гарское  селеніе.  Они  зажгли  его  съ  двухъ  концевъ  , 
и  стали  переходить  изъ  хижины  въ  хижину.  Кирд- 
жали рѣзалъ  ,  а  Михайлаки  несъ  добычу.  Оба  кри- 
чали :  Кирджали  !  Кирджали !  Все  селеніе  разбъжа- 
лѳсь. 

Когда  Александръ  Ипсиланти  обнародовалъ  воз- 
мущеніе  и  началъ  набирать  себъ  войско,  Кирджа- 
ли привелъ  къ  нему  несколько  старыхъ  своихъ  това- 
рищей. Настоящая  цъль  Этеріи  была  имъ  худо  из- 
вестна, но  война  представляла  случай  обогатиться  на 
счетъТурковъ,а  можетъ  быть  и  Молдаванъ  —  и  это  ка- 
залось имъ  очевидно. 

Александръ  Ипсиланти  былъ  лично  храбръ,  но  не 
иміілъсвойствъ  нужныхъ  для  роли,  за  которую  взял- 
ся такъ  горячо  и  такъ  неосторожно.  Онъ  не  умѣлъ 
сладить  съ  людьми,  которыми  принужденъ  былъ  пред- 
водительствовать. Они  не  имѣли  къ  нему  ни  уваже- 
нія  ,  ни  довѣренности.  Послѣ  несчастнаго  сраженія, 
гдѣ  погибъ  цвѣтъ  Греческаго  юношества  ,  Іордаки 
Олимбіоти  присовѣтовалъ  ему  удалиться  ,   и  самъ  за- 
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ступилъегомѣсто.  Ипсиланти  ускакалъкъграшщамъ 
Австріи,  и  оттуда  послалъ  свое  проклятіе  людямъ,  ко- 
торыхъ  называлъ  ослушниками,  трусами  и  негодяя- 
ми. Эти  трусы  и  негодяи  ,  большею  частію,  погибли 
въ  стішахъ  монастыря  Секу  или  на  берегахъ  Прута, 
отчаянно  защищаясь  противу  непріятеля  вдесятеро 
сильнейшаго. 

Кирджали  находился  въ  отряде  Георгія  Кантаку- 
зина  ,  о  которомъ  можно  повторить  то-же  самое,  что 
сказано  о  Ипсиланти.  Накануне  сраженія  подъ  Ску- 
лянами,  Кантакузинъ  просилъ  у  Русскаго  начальства 
позволеиіе  вступить  въ  нашъ  карантинъ.  Отрядъ 
остался  безъ  предводителя;  но  Кирджали,  СаФІаносъ, 
Кантагони  и  другіе  не  находили  никакой  нужды  въ 
предводителе. 

Сраженіе  подъ  Скулянами,    кажется,    ни  кѣмъ  не 
описано  во  всей  его  трогательной  истине.  Вообрази- 
те себе  700  человеке  Арнаутовъ,  Албанцевъ,  Грековъ, 
Булгаръ  и  всякаго  сброду  ,    не  имѣющихъ  ионятія  о 
военпомъ  искусств!},    и  отступающихъ  въ  виду  пят- 
надцати тысячъ  Турецкой   конницы.     Этотъ  отрядъ 
прижался    къ  берегу  Прута,  и  выставилъ  передъ  со- 
бою двемаленькія  пушечки,  найденныя  въ  Яссахъ  на 
дворѣ  Господаря,  и  изъ  которыхъ,  бывало,  палили  во 
время    имянинныхъ  обьдовъ.    Турки  рады  были  бы 
действовать  картечью,    но  не  смели  безъ  позволенія 
Русскаго  начальства :   картечь  непременно  перелете- 
ла бы  на  нашъ  береге.  Начал ьникъ  карантина  (нынѣ 
уже  покойннкъ),  сорокъ  летъ  служившій  въ  военной 
службе,    отроду  не  слыхивалъ  свиста  пуль,   но  тутъ 
Богъ  привелъ  услышать.   Несколько  ихъ  прожужжа- 
ли мимо  его  ушей.    Старнчекъ  ужасно  разсердился, 
и  разбрапилъза  то  маіора  Охотскаго  пехотнаго  полка, 
иаходившагося  при  карантине.   Маіоръ,  не  зная,  что 
делать,  побежалъ  къ  реке,  за  которой  гарцовали  Де- 


Кирджали.  199 

либаши,  и  погрозилъ  имъ  пальцемъ.  Делибаши,  уви- 
дя это,  повернулись  и  ускакали,  а  за  ними  ивесьТу- 
рецкій  отрядъ.  Маіоръ,  погрозившій  пальцемъ,  назы- 
вался Хорчевскій.  Не  знаю,  что  съ  нимъ  сдълалось. 

На  другой  день,  однако  жъ ,  Турки  атаковали  Эте- 
ристовъ.  Не  смѣя  употреблять  ни  картечи,  ни  лдеръ, 
они  рътнилнсь,  вопреки  своему  обыкновеиію,  дѣйство- 
вать  холоднымъ  оружіемъ.  Сраженіе  было  жестоко. 
Рѣзалнсь  атаганами.  Со  стороны  Турковъ  замечены 
были  копья  ,  дотолъ  у  нихъ  не  бывалыя ;  эти  копья 
были  Русскія  :  Иекрасовцы  сражались  въихъ  рядахъ. 
Этерпсты  ,  съ  разрѣшенія  нашего  Государя ,  могли 
перейти  Прутъ,  и  скрыться  въ  нашемъ  карантинъ. 
Они  начали  переправляться.  Кантагони  и  Сяфьяносъ 
остались  послѣдніе  на  Турецкомъ  берегу.  Кирджа- 
ли ,  раненый  наканунъ ,  лежалъ  уже  въ  каранти- 
не. СаФьяносъ  былъ  убитъ.  Каитагони,  человѣкъ 
очень  толстый,  раненъ  былъ  копьемъ  въ  брюхо.  Онъ 
одной  рукою  поднялъ  саблю ,  другою  схватился  за 
вражеское  копье,  всадилъ  его  въ  себя  глубже,  и 
такимъ  образомъ  могъ  достать  саблею  своего  убійцу, 
съ  которымъ  вмѣстѣ  и  повалился. 

Все  было  кончено.   Турки  остались  победителями. 
Молдавія  была  очищена.  Около  шести  сотъ  Арнаутовъ 
разсыпались  по  Бессарабіи  ;  не  вѣдая,  чъмъ  себя  про- 
кормить ,    они  все  жъ  были  благодарны  Россіи  за  ея 
покровительство.    Они  вели  жизнь  праздную,    но  не 
безпутную.  Ихъ  можно  всегда  было  видьть  въ  коФей- 
няхъ   полу -турецкой  Бессарабіи,    съ  длинными  чубу- 
ками во  рту,  прихлебывающихъ  кофейную  гущу  изъ 
маленькихъ   чашечекъ.  Ихъ  узорныя  куртки   и    крас- 
ныя     востроносыя  туфли   начинали  ужъ  изнашивать- 
ся ,  но  хохлатая  скуФейка  все-лсе  еще  надѣта  была  на 
бе  крень,  а  атаганы  и  пистолеты  все  еще  торчали  изъ- 
з  а  широкихъ  поясовъ.    Никто  на  нихъ  не  жаловался. 
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Нельзя  бы.іо  и  подумать,  чтобъ  эти  мирные  бѣдняки 
были  извѣстнѣйшіеКлеФТыМолдавіи,  товарищи  гроз- 
наго  Кирджали,  и  чтобъ  онъ  самъ  находился  между 
ими. 

Паша,  начальствовавшій  въЯссахъ,  о  томъ  узналъ, 
и  на  основаніи  мнрныхъ  договоровь,  потребовалъ  отъ 
Руескаго  начальства  выдачи  разбойника. 

Полиція  стала  доискиваться.  Узнали,  что  Кирджа- 
ли въ  самомъ  дѣл-ѣ  находится  въ  Кишеневѣ.  Его  пой- 
мали въ  домѣ  бѣглаго  монаха,  вечеромъ,  когда  онъ 
ужинал  ь,  сидя  въ  потемкахъ  съ  семью  товарищами. 

Кирджали  засадили  подъ  караулъ.  Онъ  не  сталь 
скрывать  истины,  и  признался,  что  онъ  Кирджали. 
«Но,  прибавнлъ  онъ,  съ  тъхъ  поръ  какь  я  перешелъ 
«за  Прутъ,  я  не  тронулъ  ни  волоса  чужаго  добра,  не 
«обидѣлъ  и  послъдняго  Цыгана.  Для  Турковъ  ,  для 
«Молдаванъ,  для  Валаховъ  я  конечно  разбойник ь,  но 
«для  Русскихъ  я  гость.  Когда  СаФІаносъ,  разстрвлявь 
«  всю  свою  картечь,  нрншелъ  кь  намъ  въ  карантинъ  , 
«отбирая  у  раненыхъ  для  послѣднихъ  зарядовъ  пу- 
«  говицы  ,  гвозди,  цѣпочки  и  набалдашники  съ  атага- 
«  нов ъ  ,  я  отдалъ  ему  двадцать  бешлыковъ,  и  остался 
«безъ  денегь.  Богъ  видить,  что  я,  Кирджали,  жилъ 
«подаяніемь!  За  что  же  теперь  Русскіе  выдаютъме- 
«иямоимъ  врагамъ?»  Послъ  того  Кирджали  замол- 
чал ъ  и  спокойно  сталь  ожидать  разрт.шенія  своей 
участи. 

Онъ  дожидался  недолго.  Начальство,  не  обязан- 
ное смотръть  на  разбойниковъ  съ  ихъ  романтической 
стороны  ,  и  убежденное  въ  справедливости  требова- 
нія,  повелѣ.іо  отправить  Кирджали  въ  Яссы. 

Человъкъ  съ  умомъ  и  сердцемъ  ,  въ  то  время  неиз- 
вестный молодой  чиновникъ,  нынѣ  занимающие  важ- 
ное мѣсто,  живо  описыва лъ  мнѣ  его  отъѣздъ. 
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У  воротъ  острога  стояла  почтовая  каруца...  (Можетъ 
быть,  вы  не  знаете,  что  такое  каруца.  Ого  низенькая., 
плетеная  телѣжка  ,  въ  которую  еще  недавно  впряга- 
лись обыкновенно  шесть  или  восемь  кляченокъ.  Мол- 
даванъ  въ  усахъ  и  въ  бараньей  шапкѣ,  сидя  верхомъ  на 
одной  изъ  нихъ,  поминутно  кричал ъ  и  хлопалъ  бичемъ, 
и  кляченки  его  бъжали  рысью  довольно  крупной. 
Если  одна  изъ  нихъ  начинала  приставать  ,  то  онъ  от- 
прягал ь  ее  съ  ужасными  проклятіями,  и  бросал  ь  на 
дорог в,  не  заботясь  объ  ея  участи.  На  обратномъ  пу- 
ти онъувъренъбылъ  найти  ее  на  томъже  мѣстъ,  спо- 
койно пасущуюся  на  зеленой  степи.  Нерьдко  случа- 
лось, что  путешественникъ  выѣхавшій  изъодной  стан- 
щи  на  осьми  лошадяхъ,  пріьзжалъ  на  другую  на  па- 
рь. Такъ  было  лѣтъ  пятнадцать  тому  пазадъ.  Нынѣ 
въ  обрусьвшей  Бессарабін  переняли  Русскую  упряжь 
и  Русскую  тельту.) 

Таковая  каруца  стояла  у  воротъ  острога  въ  18і1 
году,  въ  одно  изъ  посльдннхъ  чиселъ  Сентября  мься- 
ца.  Жидовки,  спустя  рукава  и  шлепая  туФлями,  Ар- 
науты въ  своемъ  оборванномъ  и  живонисномь  наря- 
дѣ,  стройныя  Молдаванки  съ  черноглазыми  ребятами 
на  рукахъ  окружали  каруцу.  Мужчины  хранили  мол- 
чаше,  женщины  съ  жаромъ  чего-то  ожидали. 

Ворота  отворились,  и  нѣсколько  полицейскихъ  офи- 
церовъ  вышли  на  улицу;  за  ними  двое  солдатъ  выве- 
ли скованнаго  Кирджали. 

Онъ  казался  лѣтъ  тридцати.  Черты  смуглаго  лица 
его  были  правильны  и  суровы.  Онъ  былъ  высокаго 
росту, широкоплечъ,  и  вообще  въ  немъ  изображалась 
необыкновенная  Физическая  сила.  Пестрая  чалма  на- 
искось покрывала  его  голову ,  широкій  поясъ  об- 
хватывалъ  тонкую  поясницу ;  долиманъ  изъ  толста- 
го  синяго  сукна,  широкія  складки  рубахи,  падаю- 
щія  выше     колішъ,    и   красивыя  туФли  составляли 
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остальной  его  нарядъ.  Видъ  его  былъ  гордъ  и  спо- 
коенъ. 

Одинъ  изъ  чиновниковъ,  краснорожій  старичекъ, 
въ  полиняломъ  мундирь,  на  которомъ  болтались  три 
пуговицы,  прищемилъ  оловянными  очками  багровую 
шишку, заменявшую  у  него  носъ, развернулъ бумагу 
и,  гнуся,  началъ  читать  на  Мо  л  дав  с  ко  мъ  язык  в.  Время 
отъ  времени  онъ  надменно  взглядывалъ  на  скованна- 
го  Кирджали,  къ  которому,  по-видимому,  относилась 
бумага.  Кирджали  слушалъ  его  со  вниманіемъ.  Чи- 
новникъ  кончнлъ  свое  чтеніе,  сложилъ  бумагу,  гроз- 
но прикрикнулъ  на  народъ.,  приказавъ  ему  раздаться 
—  и  велѣлъ  подвезти  каруцу.  Тогда  Кирджали  обра- 
тился къ  нему,  и  сказалъ  ему  несколько  словъ  на 
Молдавскомъ  языке  ;  голосъ  его  дрожалъ,  лице  из- 
менилось; онъ  заплакалъ  и  повалился  въ  ноги  ио- 
лнцейскаго  чиновника,  загремввъ  своими  цепями. 
Полицейскій  чпновникъ,  испугавшись,  отскочилъ  ; 
солдаты  хотьѵіи-было  приподнять  Кирджали,  но  онъ 
всталъ  самъ,  подобралъ  свои  кандалы,  шагнулъ  въ 
каруцу  и  закричалъ:  Гайда!  Жандармъ  сълъ  подле 
него,  Молдаванъ  хлопнулъ  бичемъ,  и  каруца  покати- 
лась. 

Что  это  говорилъ  вамъ  Кирджали?  спросилъ  моло- 
дой чиновникъ  у  полицейскаго. 

Онъ  (видите-съ)  просилъ  меня  ,  отввчалъ,  смеясь, 
полицейскій ,  чтобъ  я  позаботился  о  его  женѣ  и  ре- 
бенкѣ,  которые  живутъ  не  далече  отъ  Киліи  въ  Бол- 
гарской деревнт,—  онъ  боится,  чтобъ  и  они  изъ-за  не- 
го не  пострадали.  Народъ  глупый-съ. 

Разсказъмолодаго  чиновника  сильно  меня  тронулъ. 
Мнт>  было  жаль  бвднаго  Кирджали.  Долго  не  зналъ 
я  ничего  объ  его  участи.  Нѣсколько  лѣтъ  ужъ  спустя, 
встрѣтился  я  съ  молодымъ  чнновникомъ.  Мы  разго- 
ворились о  прошедшемъ.   А  что  вашъ  пріятель  Кир- 
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джали?  спросилъ  я,  не  знаете-ли,  что  съ  нимъ  сдела- 
лось ? 

Какъ  не  знать,  отвечалъ  онъ,  иразсказалъ  міге  сле- 
дующее : 

Кирджали,  привезенный  въ  Яссы  ,  представленъ 
быль  пашѣ,  который  присудилъ  его  быть  посажену 
на  колъ.  Казнь  отсрочили  до  какого-то  праздника.  По- 
каместь  заключили  его  въ  тюрьму. 

Невольника  стерегли  семеро  Турокъ  (люди  про- 
стые и  въ  душе  такіс-же  разбойники,  какъ  и  Кир- 
джали); они  уважали  его,  и  съ  жадностію ,  общею 
всему  Востоку,  слушали  его  чудные  разсказы. 

Между  стражами  и  неволышкомъ  завелась  тъсная 
связь.  Однажды  Кирджали  сказалъ  имъ:  Братья!  часъ 
мой  близокъ.  Никто  своей  судьбы  не  избежите. Скоро 
я  съ  вами  разстанусь.  Мне  хотелось  бы  вамь  оставить 
что  нибудь  на  память. 

Турки  развѣсили  уши. 

Братья,  продолжалъ  Кирджали,  три  года  тому  на- 
задъ,  какъ  я  разбойничалъ  съ  покойнымъМихайлаки: 
мы  зарыли  въ  степи  не  далече  отъ  Яссъ  котелъ  съ 
Гсиъбипами,  Видно  ни  мне,  ни  ему  не  владеть  этгімь 
кладомъ.   Такъ  и  быть:  возьмите  его  себе,    и  разде- 


лите полюбовно. 


Турки  чуть  съ  ума  не  сошли.  Пошли  толки,  какъ 
имъ  будетъ  найти  заветное  место?  Думали,  думали  и 
положили,  чтобы  Кирджали  самъ  ихъ  повелъ. 

Настала  ночь.  Турки  сняли  оковы  съ  ногъ  неволь- 
ника,связали  ему  руки  веревкою,  и  съннмъ  отправи- 
лись нзъ  города  въ  степь. 

Кирджали  ихъ  повелъ,  держась  одного  направле- 
нія,  отъ  одного  кургана  къ  другому.  Они  шли  долго. 
Иаконецъ    Кирджали    остановился    блнзъ    шпрокаго 
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камня,  отмврилъ  двенадцать  шаговъ  на  полдень,  топ- 
нулъ  и  сказалъ:  здѣсь. 

Турки  распорядились.  Четверо  вынули  свои  атага- 
ны  и  начали  копать  землю.  Трое  остались  на  стражѣ. 
Кирджали  свлъ  на  камень,  и  сталъ  смотрвть  на  ихъ 
работу. 

Ну  что?  скоро  ли?  спрашивалъ  онъ,  дорылись-ли? 
Нвтъ  еще,  отввчали  Турки,  и  работали  такъ,  что  потъ 
лилъ  съ  нихъ  градомъ, 

Кирджали  сталъ  оказывать  нетерпвніе.  Экой  на- 
родъ,  говорилъ  онъ.  И  землю-то  копать  порядочно  не 
умвютъ.  Да  у  меня  двло  было-бы  копчено  въ  двв  ми- 
нуты. Двти!  развяжите  мнв  руки,  дайте  атаганъ. 

Турки  призадумались ,  и  стали  соввтоваться.  Что 
же?  (рѣшили  они)  развяжемъ  ему  руки,  дадимъ  ата- 
ганъ. Что  за  бвда?  Онъ  одинъ,  насъ  семеро.  И  Турки 
развязали  ему  руки  и  дали  ему  атаганъ. 

Иаконецъ  Кирджали  былъ  свободенъ  и  вооруженъ. 
Что-то  долженъ  онъ  былъ  почувствовать! . . .  Онъ  сталъ 
проворно  копать,  сторожа  ему  помогали....  Вдругъ онъ 
въ  одного  нзъ  нихъ  вонзилъ  свой  атаганъ  и,  оставя 
булатъ  въ  его  груди,  выхватилъ  изъ-за  его  пояса  два 
пистолета. 

Остальные  шесть,  увидя  Кирджали  вооруженнаго 
двумя  пистолетами,  разб вжались. 

Кирджали  нынв  разбойничаетъ  около  Яссъ.  Недав- 
но писалъ  онъ  Господарю,  требуя  отъ  него  пяти  ты- 
сячъ  левовъ^  и  грозясь,  въ  случав  неисправности  въ 
платежв,  зажечь  Яссы,  и  добраться  до  самого  Госпо- 
даря. Пять  тысячъ  левовъ  были  ему  доставлены. 

Каковъ  Кирджали? 

Л.  ПУШКИНЪ. 


ПРЕДУБЕЖДЕН  ІЕ. 


СТАТЬЯ  ОДНОГО  ЧЕЛОВЕКА. 


—  Николай,  гдъ  ты  сегодня  обьдаешь? 

—  Ты  хочешь,  чтобъ  я  обѣдалъ  съ  тобою?  Ныъ,  не 
могу.  Я  об'Ьдаю  у  княгини  Чундзулеевой. 

—  Иванъ  Сергвевичъ !  поѣдемте вмѣстъ  къ  графинь 

Д-ой. 

—  Извини,  любезнѣйшій !  Въ  другой  разъ  готовь 
служить  тебѣ.  Сегодня  я  на  балъ  у  княгини  Чундзу- 
леевой. 

—  Александръ,  не  хочешь  ли  со  мной  въ  театръ? 

—  Нътъ.  Я  званъ  сегодня  на  партію  къ  княгиніі 
Чундзулеевой. 

—  Эта  княгиня  Чундзулеева  вскружаетъ  вамъ  голо- 
вы, господа!  говорилъ  я. 

—  Она  прелестная  женщина!  говорили  эти  господа. 

Странно!  Сънѣкотораго  времени  я  только  и  слышу 
—  княгиня  Чундзулеева!  Чундзулеева?...  Должно  быть 
что-нибудь  Закавказское.  Какъ  же  я  не  знакомъ  съ 
нею?  Я  знаювс'ьхъпрелестныхъженщинъ,  н  прнтомъ 
у  меня  есть  очень  основательное  правило  —  коль  скоро 
увижу  хоть  немножко  хорошее  личико,  даже  милень- 
кую ножку,  тотчасъ  распроснть  объ  ихъ  Фампліи:  а  объ 

ней,  кажется,  я  никогда  и  неслыхивалъ! Не  встръ- 

чаю  ея  ни  въ  одномъ  домь  ,    куда  ѣзжу! Право, 

странно ! 

—  Скажи  мнѣ,  Иванъ  Сергѣевичъ,  кто  она  собствен- 
но такая,  ваша  княгиня  Чундзулеева? 
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—  Любезный  другъ ,  она  собственно  прекрасная  и 
преумная  женщина....,  которая  отлично  у  себя  прини- 
мает ь.  Въ  этомъ  все  заключается. 

—  Вдова  или  замужняя? 

—  Въ  хорошемъ  домѣ  о  мужѣ  не  спрашиваютъ....  Не 
могу  тебв  сказать.  Я  думаю,  вдова. 

—  Русская,  или  нътъ? 

—  Русская!  коренная  Русская!... Урожденная Р-ева. 
Лакеи  зовутъ  ее  княгиней  ТатьяноюКон  дратьевной.За- 
чѣмъ  ты  распрашиваешь?  Ужъ  полно  не  хочешь  ли 
быть  ей  представленъ? 

—  Я  объ  этомъ  не  думаю! 

Я  такъ  говорилъ;  но  мнѣ  страхъ  хотьлось  познако- 
миться съ  прелестною  вдовою,  княгинею  Татьяной 
КондратьевнойЧундзулеевой,  которая  такъ  прекрасна, 
такъ  умна,  такъ  отлично  у  себяпринимаетъ.  Я  ужеоб- 
думывалъпланъпостроенія  этого  знакомства.  Потомъ 
вдругъ  разжелалъ.  На  дворь  шелъ  тогда  дождь!  Мнѣ 
не  хотъѵюсь  тронуться  съ  софы  ,  на  которой  нашелъ 
я  было  такое  удобное  положеніе  для  своего  тѣла  ,  ка- 
кого никогда  еще  не  находилъ  со  времени  ея  покуп- 
ки! Вел  вдствіе  одного  изъ  тьхъ  странныхъ,безотчетли- 
выхъ,  своенравныхъ  движеній  мысли,  которыя  случа- 
ются обыкновенно  послб  обѣда,  —  съ  которыхъ  начи- 
нается новый  періодъ  нашихъдъйствій  или  понятій,— 
въ  которыхъ  тутъ  же  заключается  поцълому  ряду  важ- 
ныхъ  причинъ  для  оправданія  будущихъ  нашихъ  по- 
ступковъ  и  сужденій  очень  здравымъ  и  логическимъ 
образомъ,  —  которыя  (кажется,  въИсторіи?)  называют- 
ся раціонализмомъ,  —  я  почувствовалъ  однимъ  разомъ 
преду  бъжденіе  противъ  княгини  Татьяны  Кондратьев- 
ны  Чундзулеевой ,  которая  такъ  хороша  собою  ,  такъ 
умна,  да  еще  такъ  отлично  принимаетъ.  Оно  со  дня  на 
день  усиливалось  во  мнѣ  самыми  основательными  и 
ясными  доказательствами.   Во-первыхъ  она  княгиня 
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Татьяна  Кондратьевна  Чундзулеева!...  Этого  ужъ  до- 
вольно. Во-вторыхъ,  все  хвалятъ  ея  умъ  и  красоту... 
Что  они  смыслятъ  про  красоту  или  про  умъ?  Умъ  кня- 
гини Чундзулеевой  !...  Здесь  очевидно  нѣтъ  Крити- 
ки :  если  бъ  она  жила  въ  X  етолетіи,  то,  опираясь  на 
это  явное  преувеличеніе,  я  бы  доказалъ,  что  она  да- 
же никогда  не  существовала.  Да  я  и  теперь  сомне- 
ваюсь, существуетъ  ли  она  въ  самомъ  дѣлѣ!....  И  по- 
чему никто  не  упомннаетъ  объея  лѣтахъ?  Она  должна 
быть  стара.  Она  непременно  стара!  У  наружныхъ 
угловъ  глазъ  есть  по  две  морщинки;  кожа  на  носу 
натянута  какъ  на  барабане;  следственно  уста  ея  поте- 
ряли свою  Форму,  и  улыбка  крива,  безвкусна.  Эта  кра- 
сота —  просто  румяны.  Этотъумъ  -  просто  педантство. 
Да  и  какъ  имъ  того  не  видеть,  что  она  кокетка!  Она  не 
показывается  ни  въ  одномъ  известномъ  доме....  Я  не 
люблю  этой  княгини  Татьяны  Кондратьевны  Чундзу- 
леевой! 

Мои  пріятелн  продолжали  восхищаться  ею.  Я  на- 
чалъ  отпускать  на  счетъ  ея  разныя  эпиграммы.  Неко- 
торые изъ  нихъ  вздумали  смеяться  надъ  моимъ  пред- 
убежденіемъ,  и  защищать  ее  противъ  моего  объ  ней 
мненія,  —  противъ  мненія  столь  логическаго  ,  столь 
основательнаго!  Я  не  зналъ  что  отвечать;  ни  одна  хо- 
рошая эпиграмма  не  пришла  мне  въ  голову  въэту  ми- 

"УТУ 

Съ  техъ  поръ  я  ее  возненавиделъ. 

Такъ  какъ  она  вдова,  то  въ  придачу  я  не  сталь  лю- 
бить и  вдовъ.  Что  можетъ  быть  хорошаго  во  вдове  ? 
Женщина ,  которая  схоронила  одного  мужа  ;  которая 

уставляетъ  сладкіе  глазки,  чтобъ  поймать  другаго 

Вдова  —  для  меня  нравственная  загадка! 

Съ  техъ  поръ  все  вдовы  стали  представляться  мне 
болыппмъ  вопросительнымъ  знакомь  ( ? ). 

Такъ  какъ  фэмилія  ея  была  немножко  Закавказ- 
ская, то  при  малейшей  встрече съГрузнпомъ  илиЧер- 
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кесомъ  на  улицѣ,  мнѣ  дѣлалось  дурно:  явоображалъ 
себт»,  что  это  все  родственники  ея  по  покой номъ  му- 
жѣ.  Я  не  могъ  перенести  Грузинъ,  ни  Чсркесовъ.  Ско- 
ро простеръ  я  отвращеніе  къ  Кавказскимъ  племени  и 
землѣдо  самаго  Аракса.  Потомъ  далѣе,  Наконенъ 

Съ  тъхъ  иоръ  я  сталъ  гнать  весь  Востокъ  и  все  вос- 
точное. 

Такъкакъ  одинъ  мудрецъ  издалъ  книгу  о  Санскрит- 
ской Словесности,  которой  я  не  читалъ,  —  такихъ  вздо- 
ровъ  я  не  читаю,  -то я  сей часъ сочинил ъна нее  презлую 
критику,  которую  послал ь  въ  редакцію  одной  газеты., 
гдѣ  она  скоро  была  напечатана.  Яразругалъ  книгу,  ав- 
тора, Санскритскую  Словесность,  оріентализмъ  и  цѣ- 
лый  Востокъ,  —  отъ  Кубани  до  Желта  го  Моря  включи- 
тельно,-на  чемъ  свт.тъ  стоить.  Само  собою  разумъется, 
что  подъ  статьею  не  иодписалъ  я  своего  имени  ,  для 
того,  чтоб  ь  не  сказали  в  ь  свътъ,  что  я  пишу ,  или  что 
присталъ  къ  сочинптелямъ! 

Некоторые  друзья  мои,  помня,  что  прежде  я  гово- 
рнлъо  Востокъ  и  его  Словссностяхъсъболыннмъува- 
женіемъ,  —  тъ,  которые  жслаютъ  казаться  очень  про- 
свЪщенными  и  начитанными,  должны  такъ  говорить: 
это  изумляет ъ  дамъ  и  внушаетъ  мужчинам ъ.страхъ 
къ  вашимъ  познаніямъ,  —  некоторые  друзья  мои  не 
понимали  такой  перемѣыы  въ  моихъ  мнът-ііяхъ.  Они 
не  знали,  что  это  раціоналнзмъ !  Мои  друзья  не  мы- 
слить и  не  разсуждаютъ  :  если  бь  они  знали,  какъ 
мыслятъ  хорошо  устроенныя  головы  ,  съ  чего  всегда 
начинаются  въ  нихъ  большіеперіодыихъ  образа  мнѣ- 
ній,и  какъ  одни  понятія  развертываются  изъ  другихъ, 
то,  быть-можетъ,  они  и  догадались  бъх^  что  причиною 
всему  этому  была  княгиня  Татьяна  Кондратьевна 
Чундзулеева,  —  немножко  досады  на  себя  за  то,  что  я 
знакомъ  съ  нею,  —  дождь,  который  шелъ  въ  то  время, 
когдаяхотълъ  ъхать  со  двора,  чтобъее  увидъть,  —  да 
мягкая  соа>а,  съ  которою  не  могъ  разстаться,  такъ,  что 
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предпочелъ  скорѣе  перемѣнить  образъ  мыслей,  неже} 
ли  перемѣнить  свое  положение  на  софіі.  Да  это  у 
гораздо  легче!  Философія  и  Нсторія  очень  хорони 
знаютъ,  что  это  гораздо  легче  ,  хотя  въ  томъ  не  со- 
знаются. 

Но  оставтімъ  Философію  въ  покоѣ,  —  а  съ княгиней 
Чундзулеевой  намъ  ужъ  не  водить  хлъба-сол  и.  Яза- 
брель  слишкомъ  далеко  сънею.  Изъ-занея  поссорился 
я  со  всѣми  моими  понятиями,  со  всѣми  вдовами,  совсѣ- 
ми  мнѣніями,  со  всъми  Азіятцами,  съ  Кавказомъ,  Ин- 
діею,Кнтаемъ,  Персіею,  -поссорился  даже  съ  Турец- 
кимъСултаномъ, котораго  прежде  одобрялъ безусловно 
по  вечерамъ  передъ  всѣмн  политическими  самоварами 
за  его  нововведения,  и  называлъ  великимъ  человѣкомъ. 
Она  тоже  нетерпѣла  мена,  не  зная  лично.  ІІѣкоторыя 
мои  словца  были,  видно,  ей  переданы  нъжными  прія- 
тельнпцами,  и  она  говорила  иногда  моимъзнакомцамъ, 
чтоядолженъбыть  золъ  какъ  чортъ;что  она  не  жела- 
ла бъ  попасться  мнѣ  на  встрьчу  на  тротуаръ,  боясь, 
чтобъ  я  не  откусилъ  у  ней  носа.  Носа  княгини  Тать- 
яны Чундзулеевой?  Она  думаетъ  о  себѣ  слишкомъ 
много!  Еслибъ  на  меня  нашла  охота  откусывать  носы, 
то  ужъ  вьрно  поиска лъ  бы  я  себъ  чего-нибудь  поічи- 
лѣе  кошачьяго  ея  носа.  Нѣтъ,  клянусь,  что  съ  ней  я 
никогда  знакомъ  не  буду!  Я  ее  ненавижу. 

Фамилія  этой  несносной  женщины,  сначала  для  ме- 
ня гадкая,  потомъ  очень  непріятно  раздражавшая  мои 
слуховые  нервы,  когда  произносили  ее  при  мни,  на- 
конецъ  превратилась  въ  умъ  моемъ  въ  знамеыіе  чего- 
то  чрезвычайно  смѣшнаго  и  дикаго.  Все ,  что  было 
странно  и  нелѣпо,  носило  у  меня  одно  общее  назва- 
ніе  -  Чундзулеевъ.  Когда  ветрѣчалъ  я  женщину  очень 
старую,  очень  рябую,  очень  жеманную,  или  одѣтую 
какъ  обезьяна,—  то  была  Чундзулесва ;  даже  ино- 
гда —  Татьяна  Кондратьевна  Чундзулеева.  Снльнве 
этого  я  не  могъ  ничего  придумать. 
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■   Мы  были  мысленно  на  ножахъ  съ  нею. 

Однако  жъ ,  я  въ  жизнь  свою  ея  не  виды- 
валъ?  Она  ни  какого  зла  мнѣ  не  дѣлала?  И  меня  всѣ 
называли  добрымъ  малымъ?....  Я  въ  самомъ  дѣлѣ  до- 
брый малый:  я  очень  много  говорю  очести,  благород- 
ствѣ  души  и  нѣжности  сердца ;  я  не  въ  состояніи 
никого  обидъть  или  обмануть  съумысломъ  ;  я  не  могъ 
бы  уснуть  трое  сутокъ  отъ  ужаса  о  своемъ  безчеловѣ- 
чін,  если  бъ  зарѣзалъ  невиннаго  цыпленка ,  котораго 
сегодня  съѣлъ  за  завтракомъ,  но Но  такъ  имен- 
но раждаются  и  развертываются  предубѣжденія!  такъ 
овладъваютъ  они  нами  безъ  нашего  вѣдома  и  нерѣд- 
ко  вопреки  нашей  волѣ  !  такъ  покоряютъ  себѣ  цѣлыя 
области  нашихъ  понятій  и  побужденій  !  Кто  мнъ  не 
въритъ  или  находить  эту  лътонись  безотчетливой  не- 
нависти неправдоподобною,  тотъ,—  если  только  имѣетъ 
счастіе  ненавидѣть  меня,  не  имъвъсомной  ни  дѣла  , 
ни  знакомства ,  ни  отношенія,  —  пусть  хладнокровно 
изслѣдуетъ  въ  своемъ  сердцъ  все  производство  того , 
какъ  преду бѣдился  онъ  противъ  меня.  Въ  этомъ 
нѣтъ  ни  какой  опасности  ни  для  его  совѣсти,  ни  для 
самолюбія ,  потому  что  я  увольняю  его  отъ  вся- 
кихъ  признаній.  Что  касается  до  меня,  тояпризнаюсь 
во  всемъ  чистосердечно:  я  играю  въ  открытую. 

Цьлую  зиму  мои  пріятели  трубили  мнъ  въ  уши 
княгиней  Чундзулеевой,  ея  умомъ,  красотою,  чрез- 
вычайною пріятностью  ея  дома,  порицая  меня  за  то, 
что  я  не  искалъ  счастія  быть  ей  представленнымъ,  —  и 
цьлую  зиму  становилась  она  въ  моемъ  воображеніи 
съ  каждымъ  днемъ  все  гаже  и  глупье,  такъ,  что  нако- 
нец!, крокодилъ,  который  виситъподъ  сводомъ  кунст- 
камеры, съ  разинутой  пастью  и  страшными  зубами, 
могъ  бы  еще  назваться  красавцемъ  и  прелюбезнымъ 
малымъ  подлъ  образа ,  который  я  себѣ  объ  ней  со- 
здалъ.  Наконецъ,  умолкли.  Слава  тебъ,  Господи!  Вид- 
но уъхала,  за  Кубань,  къ  своимъКази-Кумыкамъ.  Те- 
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перь  я  стану  дышать  свободнее!  А  то  всю  зиму  бе- 
галъ  обществъ,  чтобъ  где-нибудь  не  повстречаться 
съ  нею. 

Что,  ужъ  не  слышно  княгини  Татьяны  Кондратьев- 
ны  Чундзулеевой?...  Нѣтъ!....  Ахъ,  какъ  я  счастливь! 
Какія  сладкія  ми  путы  есть  во  вражде!  Ея  здесь  нетъ! 
Вотъ  почему  и  погода  вдругъ  стала  такъ  хороша. 
Ъду  на  Острова. 

Давно  уже  я  не  былъ  у  граФіши  Катерины  Нико- 
лаевны. Это  не  хорошо  !  Графиня  Катерина  Никола- 
евна женщина  прелестная:  она  любитъ  меня  чрезвы- 
чайно и  говорить  везде,  что  я  очень  добръ  и  прі- 
ятепъ.  Это  сущій  ангелъ,  —  граФиня  Катерина  Нико- 
лаевна, —  даромъ  что  она  вдова.  Побранившись  въ  ду- 
ши со всеми  вдовами,  я  пересталъ  ездить  даже  къней, 
-  жене  покойнаго  моего  друга, -друга,  падшаго  под- 
лѣ  меня  на  поле  чести,  скончавшагося  на  моихъ  ру- 
кахъ.  Но,  съудаленіемъ Чундзулеевой  изъ Петербурга, 
я  возвращаю  ей  мое  уваженіе!  Она  изъятіе  изъвдовъ, 
и  -  что  реже,  -  изъятіе  молодое  и  не  нарумяненное. 
Я  заехалъ  къ  ней  въ  восемь  часовъ  вечера. 

Тысяча  любезныхъ  упрековъ,  которые  все  напеча- 
таны, тысяча  пустыхъ  извиненій,  которыхъ  и  печа- 
тать не  стоить,  въ  пять  минуть  объяснили ,  почему 
я  вдругъ  забылъ  о  прекрасной  хозяйке  дачи,  и  отче- 
го ни  разу  не  былъ  у  нея  въ  городе  съ  Ноября  меся- 
ца.  Я  охотно  далъ  подписку,  что  впередъ  этого  со 
мною  не  случится. 

Въ  гостиной  было  несколько  человеке  гостей,  но 
все  люди  самые  обыкновенные,  посетители  самыедач» 
ные:  два  Ивана  Ивановича,  три  Карла  Карловича,  да 
одинъ  Акиноій  Григорьевичу  или  что-то  очень  похо- 
жее на  это.  Мне  какое  до  нихъ  дело?  Не  обращая  боль- 
шаго  на  нихъ  вниманія,  я  позволилъ  каждозіу  изъ 
нихъ  высказать  хозяйке  все,  что  кто  знаетъ,  —  где 
они  сегодня  гуляли,  -  сколько  сделали  версть  пеш- 


2 12  Русская  Словесность 

комъ,-какъ  открыли,  что  въеемь  часовъ  вдругъ  стало 
холодно,— и  которыя  деревья  уже  совершенно  распу- 
стились, а  которыя  еще  нетъ.  Когда  они  кончили,  я 
сделалъ  краткую  выписку  изъ  всего  ихъ  доклада,  сло- 
жилъ  вместе  все  ихъ  подвиги,  и  неприметно  пред- 
ставилъ  общій  счетъ  дневнаго  ихъ  движенія  въ  міре: 
выходило, что  все  эти  господа  прошли  по  земле  пять- 
десятъ  восемь  верстъ  съ  половиною,  не  сделавшись  ни 
на  одинъ  волосъ  занимательнее.  Этотъ  невинный  сче- 
тецъ  развеселилъ  граФиню.  Она  мило  заметила  мне, 
что,  забывъ  объ  ней ,  я  не  забылъ  однако  жъ  склон- 
ности своей  къ  насмешке.  Я  сделалъ  ей  ловкое  при- 
ветствіе  на  счетъ  собственнаго  ея  ума,  и  разговоръ 
тотчасъ  принялъ  другое  направленіе:  онъ  сосредото- 
чился между  нами  и  еще  двумя  прекрасными  дамами, 
которыя  сидели  на  диване;  одушевился  веселостью, 
умнызіи  шутками,  тонкими  замечаніями ;  воспарилъ 
такъ  высоко  надъ  поверхностью  идей  этихъ  господъ, 
что  они  и  не  смели  взвести  глазъ  вверхъ,  чтобъ  сле- 
довать за  нашимъ  воздушиымъ  путешествіемъ,  стра- 
шась ,  чтобы  у  нихъ  не  закружились  головы,  —  такъ 
нужныя  для  завтрашнихъ  дѣлъ  по  службе. 

Не  знаю,  известно  ли  кому  это,  —  но  если  не  извест- 
но, такъ  я  могу  доложить  вамъ  за  подлинное,  что  я  очень 
милъ,  уменъ  и  забавенъ  въ  беседе,  -  гораздо  ум- 
нее и  забавнее  того,  что  вы  могли  бъ  подумать  себе  обо 
мне,  судя  по  этому  писанію.  То  есть,  я  былъ  такимъ 
некогда,  во  время  оно :  все  женщины  признавали 
это,  —  безъ  меня  имъ  не  было  счастія,—  темъ  более, 
что  сверхъ-того  я  былъ  именно  то,  что  вдовы  называ- 
ютъ  технически  ип  §то8  ]о!і  еагсоп.  Зачемъ  же  мне 
стыдиться  того,  что  я  слылъ  красавцемь?Ятанцовалъ 
отлично;  пою,  играю,  езжу  верхомь  изрядно  и  нын- 
че ;любилъ  общество  дамъ,  любилъ  лошадей,  собакъ, 
заклады, -все,  что  нравится  женщинамъвъ  мужчине; 
разеуждалъ  о  сердце  съ  удивительною  тонкостію;  сы- 
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палъ  эпиграммами,  и,  что  всего  важпъе,  былъ  скро- 
менъ  и   не   слишкомъ  услужливъ.    Женщины  очень 
хорошо  умѣли   оцѣнить   во  миг.  это  последнее  каче- 
ство:  ни  что  такъ  скоро  немараетъ  репутацій   нъж- 
ио-розоваго  цвъта,   какъ  треніе  о  поверхность  услуж- 
ливости пріятнаго  мужчины,  мужчины  въ  модъ.    Ни- 
когда   не  бывал  ь  явлюбленъ    при  людяхъ:  это  боль- 
шое преимущество!  Но  кого  Господь  Богъ,  въгньвъ  с  во 
емъ,  создаеіъ  столь  мнлымъ,  какъ  л,—  какъ  был  ъ  «,  — 
тотъ,для  блага  и  спокойствія  общества,  должеиъ- еще 
рѣшнться    быть  смъшнтелемь  женщинъ.    Это  очень 
скучно,  но  иначе  нельзя  быть:  надобно,    чтобы  жен- 
щины вокругъ  васъ  хохотали.  Тогда  онъ  могутъ  ска- 
зывать мужьямъ   и  любовннкамъ,    что  любятъ  ваше 
общество  потому,  что  вы  такіе  забавные;    тогда  и  са- 
ми мужья,  садясь  играть  въ  карты,  или  уходя  вечер- 
комънаНевскій  Проспектъ,  придвнгаютъ  васъ  късво- 
имъ  женамъ,чтобъвы  ихъ  между-тъмъ забавляли.  Ывтъ 
существа   несноснъе  обольстителя    чувствителыіаго, 
разсъяннаго,  вздыхающаго,  съ  въчно-нъжными  взо- 
рами :    это  я  слышалъ  отъ  моей  любовницы,  которая 
была  чрезвычайно   строгихъ    правилъ  вразсужденін 
репутаціи.  Словомъ,  никто  такъ  хорошо  не  умьлъ  см'Б- 
шпть  дамъ,  какъ  я,  и  всъ  были  этичъ  довольны. 

Да!  Я  забыл ь  сказать,    кто  были  эти  двъ  прекрас- 
ныя  дамы,  сндьвшія  на  днванъ.   То  были  дамы,  со- 
вершенно мнъ  незнакомыя.  Одна  очевидно  была   еще 
дъвица;  другая  очевидно  не  была  ѵже  дьвица,  —  н(лі- 
мѣрно  сказать,  была  замужняя.  Онь  мнъ  показались 
сперва  Француженками,  —  потом ъне-Францу женками, 
—  потомъ  опять  Француженками.  Но  я  скоро  отгадалъ, 
чтоонъ  сестры.  Дввпцу,  въ  крайней  необходимости,  на- 
звалъбы  я  безподобною,  -  болье  ничего;  но  не  дъвнца 
была,въ  точномъ  значеніи  слова,  очаровательна,   Гра- 
финя называла  ее  своей  любезной  Теолиною   Теолина 
называла  графиню  своей  любезнойКатериною.  Обь  онь 
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называли  девицу  своей  любезной  Папиною.  ГраФішя 
и  Теолпна  очевидно  были  болынія  пріятелышцы,  — 
что  меня  немножко    изумило:    чтобы   две  молодыя  и 
прекрасный  женщины  могли  жить  въ  такой  дружбе, 
онѣ  должны  быть   деревянныя,  пли    сделанныя  обѣ 
изъ  цьльнаго  куска  добродетели.  Теолпна  явно  была 
не  деревянная.    Она  была  вся  изъ  свѣта,  гармоніп  и 
.побил.  Я  въ  жизни  не  видывалъ  красоты  со  вершен* 
нее,  существа  восхитительнее ,    волшебнье,  воздуш- 
пѣе.  Необыкновенныя  прелести  тѣла  ,  которыми  вся- 
кая другая   женщина  ослепила  бы  самое  сирое  и  без- 
чувствениое  зрѣніе,  у  нея  почти  исчезали,  казались 
тусклыми,  безъ  лучей  и  света,  въ  блеске  прелестнаго 
ея   ума,  Вт,  лучахъ   нгриваго   воображенія,   тоикаго 
инстинкта,  изящной  и  остроумной  бесѣды,  скромно- 
сти, приветливости,  добродушія,  —  дарованій  и  совер- 
шенства всякаго  рода.  Л  не  говорю  уичс о  примечатель- 
ной начитанности,  и  томъ  мягкомъ,  агласномъ  отливе 
науки  на  движущемся  женскомъ  воображенін,  кото- 
рый делаете    красивую    самку  нашу  не  спорщицею, 
по  понятливою  и  живою  слушательницею  образован- 
ная мужчины;   который  не  только  не  темнеет ь  отъ 
сильнаго  сіяиія  его  ума,  но  еще  становится  блиста- 
тельнее и  сверкастъ  радужнейшнми  цветами.  Бьней 
соединялось  и  это.   Она  представилась  мне  не  жен- 
щиною, но  какимъ-то  метеоромъ,-  скоплеиіемъ  свети- 
етыхъ  стихій    неба,  —  звездою    первой  величины.  О 
какъ  счастливъ  тоть,  чья  толща  умственныхъ  способ- 
ностей   и   пріобретепныхь    иознаній    привлечен»  кь 
себе  подобное  светило,   мерцающее  красою  и  поия- 
тіемь,  и,  удержавъ  его  въ  нределахъ  своей  притя- 
гательной   силы  ,     заставить    сделаться  спутником  ь 
своего  ума;  заставить  вращаться  около  него  вечно, 
—  вечно,  до  самаго  гроба,  и  проливать  паевой  вечера 
и  ночи  лунный  светъ  его,   тпхій  и  пленительный, 
еще  плените  льнейшій ,    когда   ярко  мелькнете  онъ 
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сквозь  черныя  тучи  заботь,  нссущіяся  со  взволнован- 
ной атмосФсрѣ  души,  окружающей  эту  толщу!  И, 
когда  еще,  после  упоительной  жизни,  этотъ  нъжный 
свілъ,  усиленный  теплыми  лучами  воепомннанія,упа- 
детъна  вашу  могилу,  посребритъночыо  издали  холод- 
ную глыбу  земли,  поглотившую  ваше  существование, 
проннкнетъ  до  вашего  праха  и  его  согрьетъ, тогда  я 
не  знаю  счастія  въ  романахъ,  которое  могло  бъ  срав- 
няться сосчастіемъ  кладбища! 

Но  довольно  эти  хъ  унылыхъ  умозрѣнін !   Въ  этотъ 
вечер  ь  я  им  ь  не  предавался,  —  я  быль  въ  восторги,,  —  въ 
пятом ъ неб'В, можетъ-статься  еще  выше;  я  цьлымьобь- 
емомъ  души,  сердца  и  тъла,    жадно  вбиралъ    въ  себя 
сладость,  испарявшуюся  изъ  очаровательной  бееъды, 
и  не  успьвалъ  поглощать  э  шрныхьволнь  ея,  быстро 
несшихся  по  всъмъмонмъ  раздражеинымь  чувствамъ. 
И какъ я  ни  быль  отличный  іезуитъ  еъ  женщинами,  но 
тутъ  долженъ  быль  совокупить  всъуснлія,  все  при- 
сутствіедуха,  чтобьпе  забыть  о  прекрасной  хозяйкв,  и 
скрыть  отъ  ея  пріятельницы  мои  впечатл  ьнія.  Не  знаю, 
черезъ  отраженіе  ли  окружавшихъ меня превосходствъ, 
или  отъ  того,    что  МеФнстоФель  сЗЬлъ  на  это  время  у 
меня  на  маковкь,  но  я  вдругъ  полу чилъ удивительное 
вдохновсніе  остроумія  :  я  былъ  сіео  ріепш,  —  полный 
чортомъ  гости нныхъ,  -веселъ,  любезенъ,  удаченъ  во 
встхъ  словахт.,  золъдо  кротости,  добръ  до  язвительно- 
сти, заиимателеиъ,шутливъ,  уменъ,  —  гораздо,  ну  сто 
разъ  умпѣе    теперешняго.     Нътъ    ни  какого  сравне- 
нія!    Я,  изволите  видѣті,  теряю  всѣсіюи  достоинства, 
лишь  только  возьму  перо  в  ь  руки:  ни  коимъ  образомъ 
не  могу  подобрать  себъ  пера,    которое  бы  ворочалось 
такъ,  какъ   мой  языкъ!   Здыпнія   перья  удивительно 
какъ  неуклюжи.    Не  въ  этомъ  дтло :  я  хотѣлъ  только 
сказать,   для  ясности   далыгвйшпхъ  обстоятельству 
что  въ  тотъ  вечеръ  бьілъ  я  оченьуменъ,-и  этому  лег- 
ко повт.рить;  тѣмъ  болье,  что  скоро  объясню,  какнмъ 
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образомъ  одурѣлъ  впослѣдствін.  Изъ  какой  стати  мнъ 
васъ  обманывать?  Я  былъ  уменъ. 

Передъ  чаезіъ ,  пли  во  время  чаю ,  всъ  посѣтители 
мужескаго  пола  одинъ  за  другпмъ  исчезли.  Остался 
только  одішъ  ,  гдѣ-то  за  самоваромъ,  потому  что  у 
него  оставалась  еще  одна  идея,  которой  онъ  не  обна- 
родовалъ:  онъ  хотълъ  сказать,  что  завтра  будетъ 
дождь.  Мы  были  въ  такомъ  чудесномъ  расположеніи 
духа,  что  безъ  церемоніи  нарекли  его  пророкомъ,  хо- 
тя онъ,  кажется,  былъ  превосходительный.  3  же  про- 
било одиннадцать:  мы  еще  не  думали  разставаться, 
-ни  хозяйка,  ни  несравненная Теолнна,  ни  я  не  чув- 
ствовали ни  какой  нужды  расторгнуть  тъеный,  рос- 
кошный кругъ,  въ  которомъ  были  заворожены.  Чтобъ 
придать  предлогъ  продолжеиію  нашего  комитета  за 
полночь,  графиня  предложила  составить  партію,  и 
несравненная  Теолина,  которая  была  такъ  увлечена 
непринужденною,  дружескою  веселостью  нашнхъраз- 
говоровъ,  что  съ  перваго  разу  раскрыла  передо  мною 
всю  свою  чистую  душу,  —  несравненная  Теолнна  при- 
няла это  предложеніе  съ  явною  радостью.  Но  кто  бу- 
детъ играть  четвертый?  Безподобная  дъвнца  была  еще 
такъ  дьветвенна,  что  даже  не  играла  въ  внетъ.  Просить 
пророка!  Онъ  дремлетъ  за  самоваромъ!...  Теолина  на- 
шла эту  идею  прелестною,  и  замьтила,  что  наша 
партія  будетъ  походить  на  робберъ  виста,  который, 
у  ДТІзраэл.іи-Младшаго.нграютъ  Прозерпина,  Ман- 
то, Сатурнъ  и  ГомеровъпророкъТнрезіасъ,  напо.іяхъ 
Елисейскихъ.  ГраФііня  ,  всегда  и  во  всемълюбезная, 
разбудила  нашего  собесъдника ,  и  просила  его  уча- 
ствовать въ  партін. 

—  Ваше  сіятельство,  я  не  играю. 

—  Вы  играете  ! 

—  Я  играю  очень  дурно. 

—  Тъмъ  лучше !  Мы  всъ  не  боіьшіе  игроки. 

—  Но  я  играю  такъ  плохо 
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—  О,  вы  будете  играть  !  съ  дътскою  рѣзвостыо  при- 
совокупила Теолина.  Вы  не  откажете  намъ  принять 
участіе  въ  нашей  забавѣ.  Намъ  такъ  весело ! 

—  Сударыня,  язабылъ  взять  свои  очки.  Безъ  очковъ 
я  совершенно  слъиъ 

—  Какая  досада,  онъ  слъпъ !  сказала  мнъ  опеча- 
ленная Теолина.  Со  слътщомъ  нечего  дьлать! 

—  Но  онъ  пророкъ ;  такъ  это  ничего  не  значитъ , 
сказалъ  я  ей  вполголоса.  Онъ  будетъ  предсказывать 
себъ  карты. 

—  Правда !  правда ! 

Мы  насильно  посадили  его  къ  игрѣ.  Вистъ  нашъ 
былъ  самый  странный,  самый  безсвязный.  Мы  вовсе 
не  думали  о  картахъ,  —  мы  болтали,  смѣялись,  раз- 
сказывали  анекдоты,  и  опять  смѣялисъ  какъ  сума- 
сшедшіе,  къ  крайней  досадь  пророка,  который  сидѣлъ 
съ  полною  горстью  тузовъ  и  козырей,  и  все  время 
укладывалъ  ихъ  въ  разныя  группы,  для  большаго 
Эффекта.  Наконецъ,  въ  половинѣ  третьяго  роббера, 
хозяйка,  въ  порывѣ  необычайной  веселости,  смъшала 
карты  настоликѣ,  прикрыла  ихъ  своими  прелестными 
ручками,  и  воскликнула :  «Будемъ  лучше  болтать!» 
Пророкъ  остался  одинъ  съ  своими  козырями  върукь, 
какъ  Марій  на  развалинахъ  Карѳагена.  Мы  говорили 
безъ  умолку,  шутили,  ужинали  на  томъ  же  мъстъ,  и, 
послъ  рюмки  отличнаго  силлери  ,  еще  болѣе  оду- 
шевились наитимъ  невиннымь  счастіемъ.  Уже  было 
два  часа,  когда  мы  встали  изъ-за  столика.  Я  началъ 
прощаться  съ  граФішею. 

—  Объщайте  мнъ  еще  разъ,  что  вы  будете  навъ- 
щать  меня  почаще. 

—  Если  бъ  не  было  достаточно  моего  слова  ,  этотъ 
вечеръ  заставилъ  бы  меня  искать  всюду  другаго  по- 
добнаго,  а  его  можно  найти  только  въ  вашемъ  домѣ, 
граФиня,  и  въ  вашемъ  обществѣ. 
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—  Вы  большой  льстець  на  словахъ,  а  на  дѣлѣ. .... 
Было  время,  что  вы  больше  любили  нашъ  домъі 

Она  произнесла  два  послѣднія  слова  измъненнымъ 
голосомъ,  и  закрыла  глаза  платкомъ.  Она  вспошшла 
о  мосмъ  другъ,  о  своемъ  обожаемомъ  Алскеандръ, 
который, на  другой  годъ  ихъсчастія,отдалъ  отечеству 
жизнь,  заложенную  ей  передъ  алтаремъ.  Тогда  я  бы- 
валъ  у  нихъ  раза  два  и  три  въ  недѣлго! 

—  Заъзжайте  ко  мнѣ  хоть  разъ  въ  недълю.  Я  толь- 
ко тогда  и  смѣюсь,  когда  вы  у  меня  бываете.  Иначе, 
я  живу  затворницей-  и  если  бъ  не  моя  добрая  Теоли- 
на 

Она  НТ.ЖНО  обняла  и  поцѣловала  свою  добрую  Тео- 
лину. 

Я  обѣщалъ  ей  быіь  въ  слѣдующій  вторникъ :  мы 
пожали  руки  по-  Англійеки,  по-дружески,  и  я  уѣхалъ 
въ  город ь,  растроганный,  взволнованный,  грустный. 
Обѣщаніе  прекрасной  и  почтенной  вдовѣ  моего  прія- 
теля  остается  въ  своей  снлѣ,  —  а  я  буду  у  нея  на- 
рочно, чтобъ  еще  разъ  увндт.ть  ея  добрую  Теолииу. 
•Эта  Теолина Право,  эта  Теолина 

Я  всю  ночь  не  могъ  уснуть  за  этой  Теолнной.Какъ- 
бы  узнать,  кто  эта  Теолина?...  Судя  по  ея  выговору, 
особенно  по  звуку  ея  голоса,  она  непремѣнно  — Фран- 
цуженка! Каждый  народъ  разъваетъ  ротъ  другимъ 
образомъ,  и  я  никогда  почти  не  ошибался,  опредѣливъ 
происхожденіе  лица  по  звучности  его  органа,  потому 
музыкальному  тону,  на  который  настроенъ  его  разго- 
ворный голосъ.  Если  бъ  мнѣ  удалось  поймать  гдв- 
нибудь  пророка  !  Онъ  долженъ  знать  ее  ,  а  ежели 
не  знаетъ,  то  могъ  бы  предвещать  мнь ,  кто  она  та- 
кая,-вдова?  замужняя?...  Но,  я  думаю, она  ни  замуж- 
няя, ни  дввнца,  ни  вдова:  она  Француженка! 

На  третій  день  я  не  выдержалъ,  и  въ  самомъ  дѣлТ. 
поѣхалъ  гулять  на  Острова,  въ  надеждѣ  наткнуться 
въ  какой-нибудь  аллеѣ    на  граФішю  или  на  пророка, 
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для  котораго  даже  приготовилъ  въ  кармане  табакер- 
кѵ  съ  лучшимъ  Французскимъ  табакомъ,  чтобъвдругъ 
открыть  непосредственныя  сношенія  съ  его  носомъ, 
откуда  уже  легче  и  короче  путь  къ  сердцу.  Тщетное 
ѵсиліе!  Я  усталь,  и  воротился  домой  въ  той  же  безъ- 
известности.  Вторая  и  третья  попытка  были  столь  же 
неудачны.  Вся  надежда  на  вторникъ.  По  какъ  іше- 
чаглвнія,  зароненныя  въ  насъ  прекрасною  и  любез- 
ною женщиною,  всегда  усиливаются  въ  содержании 
квадратныхь  чиселъ  разстоянія  времени,  то,бывъ  въ 
первый  день  счастливъ  ея  образомъ,  какъ  1,  въ  седь- 
мой я  былъ  уже  влюбленъ  какъ  49'.  Я  испугался:  ни- 
когда еще  не  бывалъ  я  влюбленъ такъ  много!!! 

Да!  она  Француженка! А  сестра  ея  должна  быть 

Англичанка ! 

Во  вторникъ  я  прівхалъ  къ  граФине  часу  въ  девя- 
тому. Тсолипа  была  тутъ,  но  уже  одна,  безъ  сестры. 
Три  человека  более  или  менее  знакомыхъ  мне  муж- 
чинъ  дополняли  наше  общество,  н  одииъ  нзъ  нихъ, 
долго  разговаривавши!  съ  нею,  называль  ее  княги- 
нею. А,  такъ  она  княгиня! Следственно,  въея  кия- 

женіи  есть  какой-то  князь  съ  титуломъ  мужа.  Ея  со- 
бесѣдникъ  долженъ  хорошо  знать  все  ,  до  нихъ  ка- 
сающееся !  Я  имелъ  напримѣтіі  этого  собеседника, 
который  обладалъ  столь  драгоценными  свѣдѣніями, 
но  мне  никакъ  не  удавалось  поменяться  съ  нимъ  па- 
рою словъ  наедине.  Мы  опять  пропели  вечеръ  чудесно, 
хотя  гораздо  степеннее  и  холоднее,нежелп  какъвъ  про- 
шедіиій  вторникъ,  когда  были  одни.  Теолина  была 
восхитительна.  Я  былъ  восхнщенъ  Теолнною  —  восхи- 
щенъ  въ  высочайшей  степени  ,  ноэтого никто  не  при- 
мети лъ:  я  знаю,  какъ  должно  восхищаться.  Оііа  часто 

сама    заводила    речь    со    мною Около    полуночи 

этотъ  драгоцѣнный  собеседнпкъ  попался  мне  въ  ру- 
ки въ  середине  залы.  Я  допусти. гь  его  начать  беседу 
со  мною  на  собственномъ  его  нждивеиіп. 
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-  Какой  прекрасный  Май  ! 

-  Удивительный.  Кто  эта  дама? 

-  Эта?....  Княгиня  Татьяна  Кондратьевна  Чундзу- 
леева, сказалъ  онъ  протяжно,  вполголоса,  наклонясь 
кь  моему  уху. 

-  Да  !  теперь,  кажется,  долго  простонтъ  хорошая 
погода Ежели  завтра  не  пойдетъ  снѣгъ 

Говоря  о  сиьгь,  я  ѵже  былъ  въ  десяти  шагахъотъ 
драгоцышаго  собеседника,  чтобъ скрыть  отъ  него  жи- 
вой румянецъ,  закрлснвшій  все  мое  лице  въ  одно 
мгновеніе  ока.  Чундзулеева?  Ахъ,  Боже  мой!....  Ахъ, 
чортъ  возьми  !  Это  она  !  Такъ  это  та  самая  вдова,  ко- 
торая   Я  не  смвлъ  приподнять  глазъ  на  нее  до  сама- 

го  отъъзда:  внрочемъ  и  не  долго  оставался  поел  в  от- 
крытія,  которое  обдало  меня  кнпяткомъ  съ  головы 
до  ногъ.  Чѵндзулеева!  Татьяна,  переделанная  въ 
Теолнну!  II  я  жертва  этого  оптическаго  обмана,  кото- 
рымъ  нашнхъ  православныхь  Русскихъ  женъ  пре- 
вращаютъ  во  Французскпхь  куколъ! —  При  первой 
возможности  я  ускользнулъ  отъ  граФини. 

Но  я,  по  характеру  моему,  очень  правосуденъ,  - 
одна  и зъ  прпчпнъ,  но  которым  ь  никогда  не  хотьлъ  быть 
судьею,  -  и  признавался  передъ  собою  посовветн,  что 
хотя  она  и  Чундзулеева,  однако  женщина  восхититель- 
ная, чудесная,  безподобная,  -  которую  можно  любить 
добезпамятства.  Да!  она  ангелъ.  Подлинный  ангелъ, 
безъ  всякой  метаФоры.  Красота  ея  такъ  изумительна, 
такая  ангельская,  что  тутъ  ничего  нельзя  прибавить, 
—  одною  степенью  выше,  и  тамъ  уже  начинаются  хе- 
рувимы! 

Въ  эту  минуту  мне  показалось,  что  кто-то,  за  ко- 
ляскою, подл  в  самаго  моего  уха,  произнесъ  одну  изъ 
язвите  л  ьнѣйшихъ  моихъ  эпиграммъ  ,  пущенныхъ  въ 
ходъ  прошлого  зимой  на  Г-жу  Чундзулееву.  Но  какъ  я 
чрезвычайно  гордъ  ,  то  даже  не  оглянулся:  только 
встряхнулъ  голову ,  чтобъ  сболтать  мысли   въ  мозгу, 
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л  дать  другой  оборотъ  моимъ  думамъ.  Желая  занять 
ихъ  пріятнымъ  образомъ,  я  направилъ  ихъ  на  поэзію 
чнстаго  весенняго  воздуха,  и  сталъ  отыскивать  на  небъ 
звѣзды,  утопающія  въ  св'Втлой  темени  майской  ночи 
и  казавшіяся  еще  однимъ  билліономъ  миль  далъе  отъ 
пашей  планеты. 

Ночерезъпятьсекундъ,  онѣ,  думы,  собственною  сво- 
ей тяжестью,  ѵпали  со  звьздънаТеолину  —  именно  на 
ся  бьлое,  роскошное  плечо,  которое  взоръ  мой  такъ 
сладостно  ласкалъ  въ  теченіе  вечера.  Тысяча  непріят- 
ныхъ  предположение  быстро  текли  въ  умъ  моемъ  съ 
блъдными,  безжалостными  чертами  правдоиодобія :  я 
дѵмалъ,  —  и  не  безъ  основанія,  -  что  въ  прошедшій 
разъ  она  старалась  быть  со  мною  столь  любезною, 
предстать  передъ  меня  такою  добродушною,  чистою, 
откровенною,  вся  превратиться  въ  сердце  и  прелесть, 
чтобъ  наказать  меня  за  мою  несправедливость  и  з^досто- 
върить,  что  она  была  достойнте  моего  удивленія,чѣмъ 
безвинной  вражды.  Ежели  это  было  сдѣлано  съ  на- 
мъреніемъ,  такъ  она  умная  женщина!  Такнмъ  обра- 
зомъ и  слъдовало  наказать  меня ! 

Но  гордость  моя  снова  зашевелилась. 

Наказать!  Какъ,  наказать?  За  что? Конецъ  кон- 

невъ,  я  не  юворплъ  объ  ней  ничего  дурнаго ,  -  я 
только  шѵтилъ,  —  не  дѵмалъ  объ  ней,  -  не  нмълъ  ни 
какихъ  данныхъ  о  томъ,  ктоона,  чтоона,  —  даже  ни- 
кого не  распрашивалъ.  Теперь,  зная,  что  она  преми- 
лая женщина,  я  соберу  объ  ней  надлежащія  свѣдѣ- 
нія, составлю  себъ  ясное  понятіе,и  наши  соотношенія 
должны  считаться  только  съ  этого  времени.  —  Стой! 
стой  !..... 


-  Шпирхъ ! 

По  Каменноостровскому  Мосту  медленно  катилась 
черная  Фигурка,  согнутая  дугою  на  грязныхъ,  обор- 
ванныхъ  дрожкахъ,  влекомыхъ  чахлою  лошадкою. 
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-  Шпнрхъ,  стой  !  Садись  со  мной  въ  коляску.  От- 
пусти извощика. 

Пока  Шпирхъ  расчитается  и  выбранится  съ  ваиь- 
кою,  я  разскажу  вамъ,  что  значить  слово  -  Шпнрхъ. 

Шпирхъ  есть  микроскопическое  создайте,  смуглое, 
бледное,  тощее,  сухое,  безъ  тѣла,  безъ  крови,  безъ 
чувствъ,  безъ  сердца,  безъ  души.  Вы  всегда  найдете 
его  на  какомъ-ннбудь  тротуаре.  Это  домовой  Невска- 
го  Проспекта,  -  движущійся  па  пружинь  оставь,  — 
легкая  кость  безъ  мозга,  вываренная  въ  котлѣ  н  об- 
тянутая юфтью,  пли  просто  кожею  :  на  коже  Фла- 
нель, на  Фланели  две  рубахи  ,  на  рубахахъ  две  Фу- 
Файкн,  на  ФуФайкахъ  манишка  съ  тремя  пуговками, 
на  манпшкѣ  два  жилета,  на  жилетахъ  каФтанъ  ,  на 
каФтанѣ  теплый  сюртукъ,  на  сюртуке  синяя  медве- 
жья шуба,  —  и  все  это,  вместе  съ  костями  и  кожею, 
образуетъ  млгкій,  упругій  шаръ  въ  аршинъ  и  две- 
надцать вершковъ  діамстра,  оканчиваісщінся  снизу 
кеньгами,  а  сверху  старою, помятою  шляпою.  Этозим- 
ній  егонарядъ:  лѣтомъ  онъ  не  такъ  краспвъ.  Шпирхъ 
служить  въ  какомъ-то  приказе,  снимаетъ  въ  наймы 
какіе-то  домы  въкакихъ-то  улицахъ,  уступаетъ  знако- 
мымъ  людямъ  какіе-то  товары,  продаетъ  въполубуты- 
лочкахъкакія-то  вина,  и  безпрестанно  занять  какими- 
то  делами.  Онъ  Французъ  въ  техъ  домахъ,  где  обожа- 
ютъ  Французов!.,  даже  такихъ,  какъ  онъ,  и  Немецъ 
съ  теми,  кто  бранить  все  Французское.  По  Воскресе- 
ньямъ  и  въ  болыпіе  праздники  онъ  бываетъ  Русской; 
по  Субботамъ  онъ  вероятно  возвращается  къ  своей 
подлинной  націп ,  потому  что  въ  Субботу  вы  нигде 
его  не  отыщете.  У  него  все  исчислено  на  рубли  и  ко- 
пейки,—  погода,  умъ,  грязь,  жизнь,  красота,  знаком- 
ство, страсть  и  удовольствіе,  —  съ  процентами  и  ре- 
камбіями,  какіе  можно  получить  отъ  нихъ,  если  бъпо- 
ложнтыіхъ  въ  банкъна  приращеніе.  А  его  мозгъ?  его 
плоскій  мозгъ  устроен  ь  нанодобіе  счетной  доски,    и 
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на  нсмъ-то  выкладілваетъ  онъ  съ  безче.іоиъчною  точ- 
ностью свои  ощущенія,  надежды  и  виды;  на  нсмъ-то 
холодныя,  костя  ныя  его  нонятія  передвигаются,  какъ 
шарики  на  проволокѣ,  съмертвымъ  стукомъ,  прибез- 
прерывномъ  шопотѣ  мозговыхъ  его  оргаиовъ,  кото- 
рый можете  вы  явно  слышать,  прис.іонивь  ухо  къ 
его  голов'];  —  «Сто  сорокъпять  тысячъ  семьсотъ  девя- 
носто девять;  да  три  тысячи  триста  двадцать  де- 
вять; да  восемь, »  -  съ  копѣйками.  Въ  его  Фразѣ  нѣтъ 
другихъ  оборотовъ,  кромѣ  денежиыхъ;  всякое  его  сло- 
во такъ  и  щупаетъ  ваши  карманы.  Онъ  не  можеть 
разсуждать,  ннбесъдовать,  чтобъ  не  хитрить:  обыкно- 
венная риторическая  Фигура  въ  его  разговорномъ 
слогѣ  —  плутня  ;  и  когда  ужъ  хочеть  онъ  отличиться 
честностью,  оставивъ  карманъ  вашъвъ  покоь,  то  плу- 
туетъ только  звуками  алфавита,  -изъясняется  калам- 
бурами. Вы  можете  дурачить  его,  какъ  угодно:  онъ 
перенссетъ  все  съ  улыбкою,  не  сердясь  и  не  краснѣя; 
но  когда  будете  подписывать  ему  вексель,  то  всв  ва- 
ши эпиграммы  и  его  улыбки  найдутся  въ  общемъ 
итоги  капитала  и  процентовъ.  Я  разорился  отъ  него 
именно  гакимъ  образомъ.  Разъ  встрътнлъ  я  его  въод- 
номъ  порядочномъ  домт».  Хозяйка  сказала  мнѣ: 

—  Мосьё  Шпирхъ  человѣкъ  очень  любезный! 
Онъ  доставляла  ей    въ  займы  деньги  безъ  ввдома 

мужа. 

Хозяинъ  прнбавилъ  : 

—  II  какая  честная  душа! 

Онъ  доставлял!,  ему  то,  о  чемъ  жена  и  не  должна 
ведать.  Теперь  онъ  сндѣлъ  у  меня  въ  коляски,  мчав- 
шейся безъ  шума  по  «чугунной  дороги  пзъ  дерева,» 
какъ  говорятъ  Американцы. 

—  Ахъ,  какъ  ярадъ,  что  съѣхался  съ  вамп!  Поздра- 
вляю, поздравляю  ваеъ  отъ  всего  сердца.  И  слышал  ь, 
что  вашъ  двоюродный  братецъ  умерь.  Это  должно 
быть  вамъ  очень  пріятно — 
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—  Мой  братъ  умеръ?  Какой? 

—  Мосьё  Иванъ  Б  — ой. 

—  Ты  съ  ума  сходишь, любезный Шпирхъ!  Онъ вче- 
ра женился. 

—  Неужто?  А  зініі  сказывали,  будто  онъ  вчера  умеръ. 
Я  такъ  обрадовался! —  Не  за  себя,  за  васъ. 

—  Какъ,  ты  обрадовался  за  меня?  Его  смерть  меня 
бы  крайне  огорчила.  Я  очень  люблю  брата 

—  Но  вы  получили  бъ  наследство,  тридцать  тысячъ 
дохода Тридцать  тысячъ,  не  шут ! 

—  Ахъ  ты ,  проклятый  ростовщнкъ !  закричалъ  я, 
смъясь,  но  пополамъ  съ  гнъвомъ.  Послушай,  любез- 
ный Шпирхъ  !  ради  Бога  ,  прекрати  со  мною  эти  шту- 
ки. Ты  знаешь  нашъ  уговоръ? 

-Знаю.  Яобѣщалъ  вамъ  говорить  всегда  дѣло,  безъ 
каламбуровъ. 

—  Такъ  отвечай  же  мне,  честно  и  по  совести,  на  мой 
вопросъ.  Ты  знаешь  всвхъ,  и  поэтому  долженъ  знать 
княгиню  Чундзулееву.  Кто  она  такая  ? 

—  ЮіаЫе  !  кто  она  такая?    Она  прекрасная  женщина. 

—  Это  и  я  знаю. 

—  Четыре  тысячи  душъ !  триста  тысячъ  дохода! 
Это  л)чше  красоты. 

—  Знаешь  ее  лично? 

—  Какъ  же!  Я  недавно  променялъ  ея  зеленую  ка- 
рету на  ту,  въ  которой  она  ездить.  Женщина  прелю- 
безная  п  со  вкусомъ;  воспитанная  въ  Париже,  у  Г-жи 
Деренардо ,  была  принята  въ  доме  нзвѣстной  Г-жи 
Рекамьё,  настоящая  Француженка.  Домъ  ея  поста- 
вленъ  совершенно  на  Французскую  ногу;  тонъ  пре- 
восходный, вежливость  отличная.  Вошедшн  къ  ней, 
вы ,  кажется ,  вошли  въ  отель  старинной  Француз- 
ской герцогини,  какъ  еще  бывало  въ  мое  время ,  до 
революціи.  Иностранцы,  дипломатическая  молодежь, 
предпочтительно  любили  собираться  у  нея  въ  про- 
шлую зиму  •,   и  тамъ  очень  пріятно  проводятъ  время. 
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О,  она  умъетъ  жить  болыипмъ  домомъ!  Сама  она  не 
очень  богатыхъ  родителей ,  но  имъла  счастіе  выйти 
замужъ  за  какого-то  полуазіятскаго  князя,  Грузина 
или  Турка ,  не  помню,  —  я  всегда  смыливаю  эти 
народы,  -  который  былъ  слъпленъ  весь  изъ  чер- 
вонцевъ.  На  эти  деньги  она  купила  въ  Россіи  боль- 
пня  помъстья Знаете  ли,  мосьё  П-овъ!  вы  бы 

должны  были  плотно  подсъсть  къ  ней.  Вы  молоды , 

миловидны,  съ  такими  густыми  бакенбардами! 

Она  предпочла  бъ  васъ  многимъ  своимъ  обожателямт. 
Это  богатая  взятка! 

—  Полно,  полно,  любезнъйшш.  Объ  этомъ  я  васъ  не 
спрашпвалъ.  Мнъ  только  хотълось  знать  объ  ней  нъ- 
которыя  подробности  по  случаю  одного  важнаго  дъ- 
ла 

—  Какого  дъла?  спросил ь  Шпирхъ  съжаднымълю- 
бопытствомъ.  Можетъ-статься,  я  въ  состояніи  помочь 
вамъ?  Мнъ  извъстны  всъ  здътпніе  пути..... 

Онъ  прнсталъ  ко  мнъ,  какъ  піявка,  и  хотвлъ  непре- 
менно высосать  изъ  меня  это  дъѵю.  Видя  однако  жъ, 
что  я  нерасположенъ  принять  его  въ  долю,  онъ  опять 
обратился  къ  княгинь  Чундзулеевой.  Но  я  запретилъ 
ему  говорить  объ  ней  болъе.  И  действительно,  съ  меня 
достаточно  было  того,  что  уже  я  слышалъ.  По  весь- 
ма уважительнымъ  причннамъ,  мнъ  не  ловко  было 
производить  распросы  у  моихъ  пріятелей  и  знаком - 
цевъ,  знавшихъ  прежнее  мое  объ  ней  мнъніе,  и  толь- 
ко такой  человѣкъ,  какъ  Шпирхъ,  могъ  безопасно  до- 
ставить нужныя  мнѣ  свъдънія.  Эта  мысль  пришла 
мнъ  въ  голову  въ  то  самое  мгновеніе,  какъ  я  увидѣлъ 
его  на  мосту.  Онъ  объяснилъ  мнъ  главныя  обстоя- 
тельства: я  не  хотвлъ  почерпать  болъе  подробностей 
въ  такомъ  нечнстомъ  источникъ. 

Но  онъ  смъкнулъ,  что  этимъ  оказалъ  мнъ  большую 
услугу.  Чтобы  заплатить  се  бъ  за  тру  дъ  разговора  въмо- 
ей  коляскъ,  или  за  то,  что  я  назвалъ  его  ростовщикомъ, 
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онъ  сталь  навязывать  мнѣ  какую-то  собаку,  увьряя, 
что  я  просил ъ  его  пріискать  ее  для  меня,  и  что  онъ 
пзбѣгллъ  за  ней  весь  городъ.  Я  защищался  венки  си- 
лами отъ  собаки.  Я  говори лъ,  что  у  меня  теперь  нѣтъ 
денегъ,  и  велѣлъ  отвезти  плута  домой,  на  самый  край 
города,  думая  тѣмъ  удовлетворить  его  за  сообщен- 
ныя  извът.тія.  Нѣтъ!  На  другой  день,  еще  я  сиалъ, 
какъ  собака  уже  лаяла  въ  моей  передней.  Я  прпка- 
залъ  тотчасъ  отвести  ее  къ  Шпирху.  Ввечеру,  она 
подослана  была  ко  мнѣ  вторично.  Я  вторично  отпра- 
вить ее  назадъ.  Пять  дней  возились  мы  с  г.  нею  та- 
кимъ  образомъ:  я  бѣсился,  грозилъ  бить  бездельни- 
ка ,  наконецъ  долженъ  былъ  взять  отъ  него  безпо.іез- 
ное  животное  въ  трехъ  стахъ  рубляхъ,  до  расчета. 

Такъ  и  быть!  эта  собака  имѣетъ  въ  глазахъ  моихъ 
особенную  цт.ну,  которую  одшгь  я  въ  правѣ  опредѣ- 
лпть  ей.  Конецъ  концсвъ,  мни  нельзя  скрыть  отъ  се- 
бя того,  что  я  люблю  Теолипу  :  я  очевидно  глупѣю! 
Моя  веселость  уходить;  мой  счастливый,  беззабот- 
ный характеръ  уходить*,  склонность  моя  къ  насмѣш- 
кѣ  у  ходить  тоже.  Ядуракъ!  Явлюбленъ!....  Но  послед- 
нее званіе  болѣе  сходствуетъ  съ  моими  правилами,  и 
въ  такомъ  случаѣ Шпирхъ,  корыстолюбпвымъ  евоимъ 
совътомъ,  подалъ  мне  хорошую  идею,  которая,  ежели 
сбудется,  стоить  цълой  собаки.  Чундзулесва,—  какое 
благозвучное  слово  !  она  казалась  мпт»  еще  красивее 
подъ  этимъ  названіемъ,  —  Чуидзулеева  можетъ  быть 
моя.  Я  рѣцшлся  произнести  правильное  иападеніе  на 
еердце очаровательной  вдовы,  въ  которомъ  небольшой 
проломъ  по-видимому  былъ  уже  сдѣланъ  при  первой 
встрече  нашей  у  графини  Катерины  Николаевны. 
Ежели  только  то  не  бы.іъ  маневромъ  съ  ея  стороны, 
то Л  вотъ  мы  скоро  увидимъ  ! 

Я  сталь  посещать  чаще  вдову  моего покойнаго  дру- 
га,  и  почти  всегда  заставалътамъ Теолипу.  Мы  неразъ 
проводит  втроем ъ  по  нескольку  часов  ь  сряду,  вмхстѣ 
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гуляли  по  Островамь,  обѣдали,  занимались  музыкою, 
играли  въ  карты.  Дружба,  которую  оказывала  миг, 
графиня  ,  сообщилась  ея  пріятельницт.  и  сосѣдкѣ 
по  дачѣ:  Теолииа  дала  при  мнь  свободный  ходъ  сво- 
ему веселому  и  игривому  характеру,  и  обращалась 
со  мной  непринужденно.  Я  уб-ьдился,  что  она  отнюдь 
на  меняно  гнввалась.  Каждый  день  открывая  вънсй 
болТ.е  и  бол  ье  прелести,  замѣчалъ  я  съвосторгомъ,  что 
она  тоже  отдавала  мнь  явное  преимущество  передъ 
другими;  любила  находиться  въ  моемъ  общсствь,  и 
даже  принимала  на  себя  смьлость  выговаривать  мнь 
иногда  отъ  имени  хозяйки,  что  я  не  былъ  у  ннхъ 
въ  такой-то  день,  когда  пмъ  было  очень  скучно,  очень 
весело  или  очень  сыро  все  время.  Ея  глаза,  ея  чу- 
десная улыбка,  ея  бьлое  и  прозрачное  плечо,  очевидно 
дьлали  мнь  тѣ  же  упреки  и  тѣ  же  привътетвія.  О  бо- 
жественная вдова!..."  Я  бросился  всѣмъ  тт.  л  ом  ъ  въ  ра- 
дужное пламя  страсти,  безпрестанно  разжигаемой 
столь  горючими  веществами;  и  хотя  не  нмълъ  еще  слу- 
чая представить  ей,  въ  нѣеколышхъ  словахъ,  ясное  и 
удовлетворительное  изилеченіе  изъ  моихъ  чувствова- 
ній,  но тыся ча  мелкихъ  вѣжливостей,  тысяча  доводовъ 
тонкаго  предиочтеиія,  которыя  не  переставалъ  ока- 
зывать ей  иемримьтно,  и  которыя  всякая  женщина 
не  только  хорошо  поипмаетъ,  но  и  удостоиваетъ  пол- 
наго  своего  одобрения,  позволяли  мни  заключить  съ 
достовъриостыо,  что  я  троиулъ  ея  осиротьлое  сердце. 
Я  еталъ  крѣнко  думать  о  томъ,  какъ  бы  скорье  ис- 
торгнуть ее  изъ  мучителыіаго  состоянія  вдовы,  н  воз- 
вратить къ  супружескому  счастію,  прерванному  кон- 
чиною почтеннаго  князя  Чундзулеева.  Иадъюсь,  что 
въ  цьлой  экономін  моего  тъла  не  найдете  вы  ни  одно- 
го золотника  чувствъ  рабскихъ  и  продажныхъ;  за 
всьмътѣмъ  я  не  оспориваю  Факта,  что  четыре  тысячи, 
душъ  и  триста  тысячъ  дохода,  о  которыхъ  упомяну. іъ 
Шппрхъ,  несмотря  на  мое  ирсзрьіііе  къ  этому  мсрзав^ 
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цу,  никакъ  не  могли  уменьшить  во  мнъудивленія  крп- 
сотъ  и  уму  Теолины,  ни  поколебать  любви  къея  осо- 
бь. Уверенный  по  чистой  совъсти,  что такъ же  страст- 
но обожалъ  бы  ее  и  тогда,  когда  бъ  у  ней  не  было  ни 
гроша  за  душею,-хотя  тогда  былъ  бы  гораздо  осто- 
рожнее съ  изъявленіемъ  ей  зюего  обожанія,  —  я  рг,- 
шился  употребить  всъ  мѣры ,  чтобъ  привести  это  дт>- 
ло  къ  честному  и  удовлетворительному  для  объпхъ 
сторонъ  заключенію. 

Приличія  не  позволяли  мнѣ  посыцать  с.шшкочъ 
часто  домъ  графини:  она, по  мнънію  сзоихъ  пріяте.іь- 
ннцъ, была  вдова;  я  былъмолодъи,помнт>нію  враговъ 
монхъ,  повъса.  Какъ  бы  видъться  съ  Теолиною  въ 
другомъмъстъ?  На  ея  устахъ  уже  нъсколькоразъ  нѣж- 
но  дрожало  для  меня  сладкое  приглашсніе  бывать 
въ  ея  домъ,  но  внезапный  румянецъ  всегда  сожнгалъ 
его  на  тъхъ  же  розовыхъ  лпстьяхъ,  съ  которыхъ  ста- 
ралось оно  взлетъть  на  воздухъ,  для  моего  счастія. 
Эта  нерешимость  и  мучила  меня  ужасно.,  и  исполня- 
ла сладости:  опытные  люди  знаютъ,  что  такое  она 
значить.  Но  я  вспомнилъ,  что  у  Теолины  есть  годич- 
ная ложа  въ  Италіянской  Оперъ,  и  что  она  часто  прі- 
ъзжаетъ  съ  дачи  въ  театръ.  Я  знал  ь  ея  ложу  :  пятая 
по  правую  сторону,  въ  Болыномъ  Театръ.  Я  поъхалъ 
въ  Италілнское  представленіе. 

Въ  театръ  почти  никого  не  было  :  пять  или  шесть 
ложъ  въ  первомъ  ярусъ,  во  второмъ  еще  менѣе,  -  въ 
креслахъ  человъкъ  тридцать,  не  болъе,  все  въ  очкахъ 
и  съ  лысинами  разлнчныхъ  видов ь  и  нсравнаго 
блеска.  Это  дилеттантьц  записные  любители  музы- 
ки! Для  нихъ  подлъ  скрипки  и  валторны  н  іітъ  ни  зи- 
мы, ни  лъта.  Въ  театръ  духота  ужасная,  —  въ  пятой 
ложь  по  правую  сторону  ни  живой  души.  Я  оставилъ 
свое  мьсто ,  и  усЪлся  въ  порожнпхъ  креслахъ  подлъ 
самой  ложи  Теолины. 
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Увертюра  кончилась,  —  а- дна  в  ѣсъ  поднимается,  — 
пятый  нумеръ  пусть !  Несколько  дурныхъ  актеровъ 
и  дурныхъ  ігіишцъ  распъваютъ  речитативом ь  дур- 
ное сочиненіе,  и  на  странные  жесты  усердно  паматы- 
ваютъ  бесконечными  нитями  славу,  нзмѣну,  любовь 
и  ненависть.  Это  меня  не  занпмаетъ!  1.'зо  всей  пт.той 
исторіи,  одни  дплоттанты ,  сидя  щіе  передо  мною  съ 
расплавленною  душею  и  разинутыми  ртами,  несколь- 
ко услаждали  мою  скуку.  Какія  Фигуры!....  Наклонясь 
бокомъ  къ  сцен],,  съ  напряженными  на  вспотъвшнхъ 
л бахъ  жилами,  сь  протянутою  шеей,  съ  прнкован- 
■нымъ  къ  оркестру  слухомъ,  они  напомнили  миг»  луч- 
шим, и  вннмательнъйшпхъ  дилеттантовъ ,  какпхъ 
только  я  видалъ,  —  Константинопольских!»  хлвбнн- 
ковъ ,  пойманпыхъ  Турецкимъ  полицмейстеромъ  въ 
продажи  неполновѣснаго  хльба,  и  гіригвожеииыхъ  за 
ухо  къ  дверямъ  своихъ  лавокъ  вдоль  цълой  улицы. 
Это  положен іе  я  считаю  самымъ  выгоднымт»,  и  для 
страстнаго  слушателя,  и  для  композитора  музыки: 
туть  ужъ  ии  одна  пота  не  можетъ  быть  потеряна. 
Турки  -  дивные  изобрѣтатели! 

А  Теолшіы  все  им "ь  ! 

Пьеса  продолжается.  Прима-донна  пустила  такія 
двт,  ракеты  голоса,  что  я  взвелъ  глаза  въ  небо,  глядя, 
куда  опт»  полетать,  и  опасаясь,  чтобъ  не  упали  мнт.иа 
голову.  Зато  жъ  ее,,  бъѵди яжку, тотчасъ повели  на  смерт- 
ную казнь  подъ  звуки  кадрили  съ  варіаціями И 

вдругъ  раздался  надо  мною  шумъ  отворяющейся 
двери  ннереставляемыхъ  стѵльевъ.  Я  взглянула».  Это 
она!  Теолпна  здѣсь! 

Она  была  съ  сестрою. 

Огонь,  вспыхнувшій  откуда-то  нзъ-подъ  земли, 
взвился  по  всему  моему  тълу,  и  залилъ  голову  моюжа- 
ромъ  и  блескомъ.  Нисколько  времени  я  не  смѣдъ  ды- 
шать: потом ь непустил ъ длинною  струею весь воздѵхъ, 
епершінся  въ  груди,  и  устрсмилъ  смущенный  взорі» 
Т.   VII  Оі  і    I  К; 
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насцсну.  Б'ож -■  мой,  что  она  ссбъ  поду маетъ,  увидя  ме- 
іі  !  сидящаго  въ  атом  театральной  пустынь,  іюдъ  са- 
мою ея  ложею!....  И  что  ж'ъ  такое?  Вѣдь  она  женщина. 
Женщины  зиаютъ,  что  обь  этомь  думать. 

Я  никогда  не  забуду  того  чудесна  го  выражснія  на 
весеннемъ  лицѣ  ея,  когда,  легонько  склонясь  ко 
миг.,  съ  гіритвориымъ  иЗумлеиіемъ ,  —  я  готовь  по- 
божиться, что  съ  притворным  ь!  --  сказала  она  мй'В  изъ 
ложи  -  <  А,  мосьё  ІТ-овъ,и  вызд'Всь!  »  -и  приветство- 
вала мена  ручкою,  которая  еь  той  самой  минуты  дъ- 
лалась  уже  моею.  «Не  хотите лн  завернуть  къ  намь, 
въ  Дожу  ? » 

Я  чуть  не  превратился  въ  облако  отъ  такой  нео- 
жиданной милости.  Въ  два  мгновенія  уже  я  бьілъ 
подлт,  моей  волшебной  вдовы;  въ  третье  она  миъ  го- 
ворила : 

—  Какъ  я  рада  ,  что  нашла  васъ  здѣсь!  А  то  я  была 
въ  отчаянін,  не  зная  ,  куда  послать  вамъ  записку,  съ 
просьбою,  чтобь  вы  сегодня,  поел  в  театра,  пожалова- 
ли ко  мііѣ  на  вечерь.  У  меня  будеть  граФйия  Катери- 
на, и  еще  несколько  человеке,  -  все  милые  и  умные 
.поди,  -  я  не  терплю  скучныхъ  ,  -  и  мы  именно  го- 
ворили съ  Папиной,  —  еь  моей  сестрой  -  я  думаю,  вы 
изволите  знать  мою  сестру? 

Мы  поклонились  другъ  другу. 

—  Мы  говорили  съ  Папиной:  «Ахъ,  что  бы  я  ни 
отдала,  если  бъ  мы  где  могли  поймать  васъ  сегодня!» 

—  Княгиня,  вы  слишкомъ  добры!  И  я  не  въеилахъ 
обнять  мыс.іію  столько  счастія 

—  Бы  будете  у  меня  ? 

—  Коль  скоро  вы,  такимъ  любезным  ь  образомъ,  поз- 
воляете мне  исполнить  всегдашнее  мое  желаиіе.... 

—  Нетъ,  я  вамъ  не  верю.  Бы  обещали  графине 
быть  у  ней  третья  го  дни,  и  не  были. 

*  Я  былъ  нездоропъ. 
Она  улыбнулась, 
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—  Ві*і  Сомневаетесь,  княгиня? 

ь  Нѣтъ.  О.,  іуѣіъі..,.  Наденька!  л  думаю,  что  мы 
Лучіііе сделаемъ,  когда  не  вынустнмъ  его  отсюда  ?  3 
насъ  въ  карете  довольно  места,  и  мы  готовы  похи- 
тить васе,  если  ото  вамъ  не  противно. 

—  Я  наверное  не  стану  защищаться. 

Такое  благополучіе  было  свыше  моихъ  мечтаній. 
Я  остался  въ  ложе  до  конца  Оперы.  Несколько  Фран- 
товъ  разнаго  возраста  п  объема  приходило  любезни- 
чать съ  моей  Теол  иной  вовремя  нослѣдняго  антракта, 
но  я  не  обращать  на  шіхъ  вниманія.  Дела  мои  были 
въ  хорошемъ  положеніи 

После  театра,  я  усадилъ  прелестпуіоТеолину  п  бу- 
дущую мою  невестку,  Падиньку,  въ  карету,  и  отпра- 
вился вместе  съ  ними  на  Каменный  Островъ,  прика- 
завъ  своему  кучеру  следовать  за  нами.  Мы  болтали 
всю  дорогу;  я  быль  въ  той  степени  упосш'а,  въ  какое 
впадаютъ только  кружащіеся  дервиши, свал ившіеся  съ 
иогъ  отъ  быстраго  ТБловращенія,  когда  вс е  предметы 
явятся  имъ  въ  яркихъ  движущихся  цвѣтахъ  и  въогром- 
номъогиенномъ колесе,  по  которому  пляшутъ  ангелы. 
Теолина  сказала  мне  между-прочнмъ,  что,  пріехавъвъ 
Пстербургъ  въ  начале  прошлой  зимы,  она  открыла  своп 
домъ  для  всехь,  кто  будетъ  ей  представленъ  ,  но  что 
это  повлекло  за  собою  разныя  неудобства,  сплетни, 
злословіе;  что,  поэтому,  она  принуждена  была  уеди- 
ниться на  три  или  четыре  месяца  ,  чтобъ  преобразо- 
вать свое  общество  ,  и  что  теперь  будетъ  принимать 
у  себя  только  избранных*,  друзей  своихъ.  Эта  откро- 
венность объяснила  мне  многое  :  я  легко  отдал  ь  себе 
отчетъ  въ  томь,  почему  не  встречал  ь  ея  въобществахъ, 
Іі  какъ  потомъ  уверился,  будто  она  уехала  изъ  Петер- 
бурга. Намереваясь  жениться,  не  худо  разееятьнапе- 
редъевон  сомненія.  Я  быль  доволекъ  всемъ,  что  слы- 
ша лъ  въ  карете. 
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ѴІы  остановились  у  великолепной  дачи,  которая  въ 
предшествующее  л  ыо  принадлежала  одному  моему 
знакомцу.  Я  не  узналъ  ея:  умная  роскошь  въ  цт.ломъ 
и  неподражаемы^  вкусъ  во  всъхъ  подробностяхъ  ,  — 
пышные  цвіѵгьі  и  растенія  .  уставленные  живопис- 
ными рощами,  гравюры,  книги,  Фортепіаны,  арФЫ, 
Флейты,  гитары,  офицІянты  вместо  лакеевь,  страш- 
ный пегръ,  жирная  болонская  собачка,  большой  ка- 
каду, прелестныя  софы,  диваны,  оттоманы,  лоншезы, 
столики,  вазы,  ящики  и  кресла  различныхъ  вндовь, 
-  и  въ  середине  залы  большой  круглый  столь  съ  ко- 
лосса, іьнымъ  самоваромъ,  покрытый  чашками,  тарел- 
ками ,  Фруктами,  винами  и  жареною  дичиною  ,  въ 
лучшемъ  Англійскомъ  спшлгь^  -  придавали  этой  дач  в 
видъ  совершенно  иностранный,  видь  Французскаго 
загородпаго  дома  и.іи  одного  изъ  тъхъ  сельских  ь  убе- 
жнщъ,  который  строятъ  себе  жители  рая,  —  и  имен- 
но жители  со  вкусомъ  и  съ  деньгами. 

—  Какь  вамъ  кажется  моя  дача?  спросила  меня  при- 
ветливая хозяйка,  сама  обводя  меня  по  веьмь  комна- 
тамъ.  Я  кѵпп ла  ее  вьужасномъ  положеніи,  и  сама  устро- 
ила  

Въ  это  время  вошла  въ  гостиную  граФШіи  Кате- 
рина Николаевна,  пріехавшая  прежде  другпхъ  ожп- 
даемыхъ  гостей. 

—  Любезная  Катерина,  видишь,  какь  я  проворна! 
Я  сама  его  отыскала  и,  для  большей  безопасности  , 
привезла  въ  своей  карете.  Мосье  Л  -  овь,  я  ласкаю 
себя,  что  съ  сей  поры  вы  не  будете  делать  различія 
между  домОмъ  моей  прелестной  граФнни  Катерины  и 
монмъ.  Я,  такъ  же  какъ  и  она,  всегда  дома  длятѣхъ, 
оть  которыхъ  мы  безъ  памяти.  Сегодня,  кажется', 
представила  я  вамъ  ясное  доказательство,  сколько  об- 
щество ваше  мнѣ  иріятио. 

Я  не  прописываю  моихъ.ответовъ :  они  заключа- 
лись въ  обыкновенных:,  и  прнлпчныхъ  случаю  веж- 
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ливостяхъ. Существо  деласостонтъ  вътомь,  что  гово- 
рила княгиня  Татьяна  Кондратьевка  Чуцдзулеева. 

Скоро  началъ  съезжаться  выборъ  друзей  моей  Теоли- 
пы.  Ятотчасъпримегнлъ,  что  мерзавецъ  Шпирхъ  ска- 
зал ь  мне  правду:  этотъ  выборъ  былъ  сделан ь  но  пра- 
вилами» Парижскихъ  гостипыхъ,  а  не  но  наішшъ,  и. 
въ  результате,  ііредставлялъ  точный  скнщгъ  обще- 
ства Французской  хозяйки -красавицы',  слывущей  въ 
то  же  время  умною  и  любезною  женщиной.  Тутъ 
были,  въ  малыхъ  нріемахъ,  старые  генералы  и  моло- 
дые полковники-,  два  или  три  поэта,  три  или  два  из- 
вестные литератора,  -  сколько  можно  было  достать 
въ  Петербург  ь:  однігь  .'знаменитый  артистъ,  -  а  можете 
и  более;  два прежде-бывгаіевеликіе человека,  изъ  ко- 
торыхъ  одинъ  говорнлъ  довольно  умно  ;  нисколько 
отвратительно  интересныхъ  нностранцевъ,  которые 
такъ  свободно  обращались  съ  моей  вдовою,  что  на  меня 
находила  лихорадка  каждый  разъ,  какъ  эти  дерзскіе 
дипломаты  съ  ней  разговаривали  ;  несколько  мужей 
безъ  жен ъ,  несколько  жепъ  безъ  мужей,  матерен  съ 
дочками,  и  мололыхъ  прекрасныхъ  жеищинъ,  между 
которыми  прекраснейшая  изъ  женщннъ  сіяла  какъ 
солнце  между  звездами,  —  предполагая,  что  солнце 
нечаянно  взошло бь  о  полуночи  для  сообразности  это- 
го сравнсиія. 

Въ  одномъ  только  можно  было  упрекнуть  разбор- 
чивость умной  и  прелестной  хозяйки.  Что  делалъ  въ 
нашемъ  обществе,  такъ  умно  составленном  ь,  этотъ 
черномазый  Азіятецъ  въ  синем-ъ  Фраке  ,  съносомь  во 
всю  длину  лица  и  съ  крестомъ  на  шее,  сидевшій  въ 
конце  стола,  и  подчивавтш  соседей  табакомъ ?  Его 
ни  иодъ  какимъ  вИдомъ  не  следовало  пускать  въ  по- 
кои! Но,  правду  сказать,  онъ  могъ  быть  б.іизкій  род- 
ственнике, брать  или  діідя  покойнаго князя  Чуидзу- 
леева. Еже  л  и  онъ  брать  или  дядя,  такъ  это  ничего 
не  значить! 
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За  чайнымъ  столомъ  внимательная  и  ловкая  Тсолн- 
ііа  посадила  меня  подлѣ  себя.  Блаженство  находиться 
такъ  близко  къ  обожаемому  предмету,  роскошь  ощу- 
щать на  лицъ  своемъ  вътерок7>  его  рт.чой  ,  мысль  о 
томъ,  что  скоро  буду  обладать  такішъ  бт.лымъ,  такнмъ 
розовымъ  сокровпщемъ,  накопецъ  и  самый  чан,—  чай 
тоже  много  прндастъ  ума  ,  —  вен  эти  вещи,  или  об- 
стоятельства, чрезвычайно  расположили  меня  къ  ве- 
селости, къостроумію,  къ  разсказамъ  быстрымъ,  шут- 
^чівымь,  разиообразнымъ,  певѣроятньщъ.  Цьлын 
часъ  деспотически  царствовалъ  я  за  чайнымъ  столомъ. 
Маменьки  особенно  мит,  удивлялись;  одна  почтенная 
старушка  такъ  меня  заслушалась,  что  уронила  су- 
харь, и  пролила  чай  себѣ  на  платье.  Литераторы  хо- 
тели со  мной  спорить.  Одниъ  пзъ  поэтовъ  наниеалъ 
на  меня,  подъ  столомъ,  злую  эпиграмму:  этонхъеил- 
логизмъ!  Но  дипломаты,  нрнмЪтивъ,  съ  какимъ  удо- 
вольствіемъ  слушаетъ  меня  Теолина,  струсили,  и  вы- 
таращили глаза  на  пядень:  они  ясно  емткнули,  что 
имъ  тутъ  не  достанется  ни  куска  вдовы.  Теолина  бы- 
ла въ  восхищеніи  :  она  говорила  шгь,  съ  небесною 
улыбкою : 

—  Вы  по-нстипъ  неисчерпаемы.  Откуда  у  васъ  все 
это  берется?  Я  вамъ  тысячу  разъ  благодарна,  что  вы 
не  отказались  нріъхать  ко  мнѣ  сегодня. 

И  я  ис  преувеличиваю!  Вы  можете  себь  предста- 
вить ,  какъ  я  быль  уменъ  въ  тотъ  вечерь,  когда 
черномазый  Грузннецъ,  непоннмавшій  ни  слова  по- 
Французски,  подошелъ  комнѣ  послѣ  чаю,  нпоподчи- 
валъ  меня  табакомъ!  Этотъ  вѣнецъ  былъ  для  меня  дра- 
гоцьннѣе  большой  медали  иной  Лкадеміи. 

Да  и  я  самъ  былъ  отъ  себя  въ  восхищен! и ,  —  не 
только  потому,  что  этпмъ  явно  покорнль  себѣ  новую 
и  чуть-ли  ие  самую  богатую  чувствами  область  серд- 
ца Теолины,  но  —  увы!  -  и  потому,  что  счастливое 
вдохновение  этого   цсзабвсщіаго  вечера  льстило   шгв. 
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надеждою  і  что  мой  прежній  ум*  еще  ко  ш%  зозцра^ 
тится.  Безрлодная  мечта!  Обманчивый  прнзракъ!  То- 
гда л  уже  былъ  вполовину  дуракъ.  Потомъ  сталъ  еще 
пуще.  11,  сътъхъ  норъ  ннкакъ уже  не  могъ оправить- 
ся умомъ  ,  —  къ  крайнему  сожалънію  моему  и  моихъ 
читателем.    . 

Послъ  чаю,  занимались  музыкою  ;  Надинька  (мол 
иевъетка)  нъла;  дѣвицытащшвали;  Теолина,  раснре- 
дЪливъ  умственных!»  инвалидов!»,  одних ь  въ кадриль, 
других  в  ьъ  висту  ,  изъ  остальныхъ ,  нзъ  всего  надѣ- 
лениаго  даром  в  пріятнаго  слова,  составила  около  се- 
бя большой  кругъ ,  въ  которомъ,  съ  удиви  тел  ьнымъ 
умішьемъ,  съ  непостижимою  прелестью  и  свободою, 
развернула  своп  блистательны  л  способности  къ  образо- 
ванной бесъдѣ.  Она  превосходно  управляла  разгово- 
ром!,, воспламеняла  его  искрами  своего  остроумія,  сво- 
дила всегда  къ  общему  удовольствие,  не  забывая  о 
свонхъ  успѣхахъ;  пронимала  на  себя  всь  виды  любез- 
ное!]!, царствовала,  обвораживала,  торжествовала.  То 
была  ночь  ея  славы,  ночь  чудесъ  и  волшебства.  Янпко- 
гда  не  проводили  въ  Петербург!»,  ни  въ  его  окреетно- 
стлхъ,  трехъ  часовъ  времени  такъ  пріятио  дли  ума. 

Мы  разъехались  въ  исходѣ  третья  го,  вст.  очарован- 
ные хозяйкою;  —  я  въ  особенности. 

Но  я  провожалъ  графиню  до  ея  кареты,  и  сна  ска- 
зала мнв  на  крыльці. : 

—  Знаете  лп,  мосьё  П-овъ,  что  вы  совершенно 
покорили  сердце  одной  прекрасной  и  очень  интерес- 
ной вдовы  ? 

—  Не  ваше  ? 

—  Нѣтъ! 

—  Такъ  я  не  стану  любопытствовать  далѣе. 
Ионауѣхала.  Я  бросился  въ  коляску,  и  нокатилъвъ 

городъ.  Ночь  была  синяя,  искристая,  величественная. 
Послъдніе  дни  Августа  возврат?!  ш  Петербургским!, 
увііздамъ  полное  ихъ  сіяиіе:  л^  пі.  '"■ог;іт^<>  р  я  серебро: 
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ночи,  ея  поэзію.  Красныя,  желтыя,  зеленыя,  корич- 
невыя  деревья ,  —  великолепное  кладбище  лета, 
освещенное  лампадою  земли,  и  быстро  скользящее  ми- 
мо глазъ  моихъ  съ  своими  пестрыми  памятниками, 
между  которыми  лежали  огромныя  массы  мрака,  - 
навѣвалоосеннимъ    холодомъ   на  мое  горящее  лице , 

—  горящее  удовольствіемъ ,  —  горящее  страстною  и 
пылкою  мыслію.  Яснялъшляну,  чтобъ  освежить  го- 
лову. Слова  граФіши  гнались  за  мною  всю  дорогу,  и 
безпрестаігао  хватали  меня  за  уши.  Я  только  улыбался. 
Теперь  ѵжъ  нетъ  еомненія,  что,  если  захочу,  то  вдова 

—  моя!  Я  совершенно  покорилъ  ея  сердце,  говорить 

граФішя? Да  я  и  самъ  это  знаю!   Нельзя  сказать  , 

чтобъ  она  оказала  мнѣ  сегодня  решительное  предпо- 
чтете переде  другими  :  она  была  равно  любезна  ко 
всемь,  и  старалась  поставить  каждаго  въ  самомъ  вы- 
годномъ  для  него  свете;  но  ото  такъ  должно  быть. 
Она  —  умная  женщина !  Решительное  вредпочтеніе 
прійдетъ  свонмъ  чередомъ,  —  когда  женщины  на  все 
решаются.  Она  ведете  себя  очень  осторожно,  и  я  дол- 
женъ  подражать  ея  примеру.  Горячиться  ненадобно! 
Она  очевидно  хочетъ,  чтобъ  дѣло  шло  правильно,  съ 
соблюденіемъ  всехъ  приличін  ,  и  кончилось  самымъ 
естествен  нымъ  образомъ 

II  оно  кончится  такъ  естественно,  какъ  еще  не  бы- 
ло тому  примера  во  всей  Естественной Исторіи! 

Ну,  какая  у  меня  будсть  жена!  Чудо!  Что  за  жен- 
щина! Или,  лучше  сказать,  что  за  вдова!  Если  уже 
жениться  па  вдове,  такъ  по-крайней-мере  на  такой... 


Теолина!  О,  моя  безценная  Теолина!, 


рнста  тысяче  дохода....'.  Іриста  тысяче  у  ноя ,  да 

четырнадцать  у  меня,  это  составляете  триста  четыр- 
надцать тысяче  рублей  ве  годе:  вдвоемъ  можно  жить 
на  эти  деньги.  Соедини  въ  наши  пменія  ,  —  четыре 
тысячи  душъ  ея,  и  сто  тридцать  восемь  душе  моихъ, 
—  у  насъ  будете  всего,  круглымъ  числом  ь,  четыре  ты- 
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сячи  сто  тридцать  восемь  душъ  крестьянъ,  -  состоя- 
ние прекрасное ,  -  съ  которымъ  не  стыдно  жить  въ 
свътъ.  Что  я  не  интересаиь,  это  ужъ  известно;  но  въ 
супружествѣ  все  соединяется,- и  мои  души  должно  жъ 
присоединить  къ  чему-нибудь!  Я  не  виноватъ,  чтоея 
души  будутъ,  количествомъевоимъ,  подавлять моихъ. 
Пусть  себѣ  души  давятъ  другъ  друга ,  сколько  имъ 
модно,  -  это  не  мое  дѣло  —  я  женюсь  не  на  инхъ ,  а 
наТеолинѣ.  у  которой  только  одна  душа,  такъжекакъ 
у  меня.  Мы  одинаково  богаты  въ  этомъ  отношеніп. 
Совокуннвъ  эти  двіі  звезды  въ  одну  супружескую  си- 
стему, мы представимъ  Петербургскому  горизонту  са- 
мое блистательное  ісозвѣздіс  душънѣжныхъ  и  ечастлн- 
выхъ ,  —  соеднненіе  свътилъ  красоты  й  нравственно- 
сти   Нравственность  я  хоттль  взять  на  себя. 

Однимъ  словомъ,  это  уже  решено,  что  я  любилъ 
бы  Теолпну  и  безъ  всякихь  иосторонпихъ  душъ,  и  я 
не  вндьль  причины,  почему  6ъ  обижать  <:е,  считать 
недостойною  моей  приверженности,  лишать  неизъяс- 
нимаго  счастія  быть  моей  супругой  ,  изъ-за  какихь- 
: о  душъ,  сбитающнхъ  въ  чужихъ,  и  прнтомъ  чер- 
ныхъ  ,  твіахъ?  Золотая  рама  всегда  лучше  выказы- 
ваетъ  достоинства  отличной  живописи  .  Такая  чудес- 
ная картина  по  можетъ  быть  безъ  рамы.  Я  предпо- 
лагал ъ  восхищаться  одною  картиною,  —  души  здіісь 
были  бь  только  для  украіпенія,  —  и  никто  не  быль 
въ  правь  сказать,  будтс-бы  я  женился  для  пмьнія,— 
которое  презираю,  —  доказательствомъ,  мое  собствен- 
ное, совершенно  разоренное  долгами! 

Я  счель  нужнымъ  подробно  изложить  здіісь  мой 
образъ  мыслей  о  важномъ  обстоятельств  в  богатства 
интересной  вдовы  ,  потому  что  я  ужасно  щекотливъ 
па  эти  вещи. 

На  другой  день  я  ноьхалъ  къ  иен  съ  вязитомъ:  дви 
безбожныя  дамы,  которыхъ  не  хочу  назвать  по  име- 
ни .  отняли  у  меня  счастіе  провести  съ  иен  четверть 
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часа  безь  еаидвтедей.  Въ  концъ  тон  же  недъли  встріг 
тнлъ  л  ее  у  графини  Катерины  Николаевны:  она  уже 
обращалась  со  мною,  какъ  съ  другоадъ,  Потомъя  бы- 
валъ  у  ней  довольно  часто  на  дачт.,  ноодпнъникогда: 
я  заставалъ  ее  обыкновенно  въ  обществыгьсколькнхъ 
кавалеровъ  пдамь,  разбросанныхъно  кресламъ,  обра- 
зующнмъ  два  цолукружія  перед  в  ел  любнмымъ  ди- 
ваномь,  н  это  общество  »'і щялось беспрестанно.  Очень 
рьдко  попадались  мцв  тт.  самыя  лица  два  раза  сряду, 
Одннъ  только  черномазый  Азіятецъ,въ  сниемъ  Фракъ 
н  съ  длннньщъКавказскимъкосомъ,  -  который  осчаст- 
ливилъмеил  табакомъ  въ  первое  мое  посѣщепіе,—  ка- 
зался ел  неетояннымъ  госччмъ:  ннкъмъ  не  примеча- 
емый ,  онъ  иногда  заішмалъ  паслъдніл  кресла  лт.ваго 
полукружія  ,  молча.!  ь  весьма  учтиво,  и  кланялся  мш. 
небрежно  ,  когда  входил ь  л  въ  гостиную.  Много 
чести! 

Разъ,  въ  исход ъ Сентября,  заѣхалъ  яднемъ  къТсо- 
лннѣ.  Она  была  въ  город!..  Но  залт. ,  расхаживалъ 
тотъ  самый  Азіятедъ,  въ  томъже  Фракѣ  и  еътъмъже 
носомъ:  онъ  встрт.тилъ  меня  у  дверей  съпреважными 
жестами,  какъ-будто  прося  войти  въ  покои.  Будучи 
учтнвъ  со  всъми,  л  принял  в  ириглашеиіе. 

—  Княгини  піітъ  дома,  сказалъ  онъ  мнѣ  по-Русскн: 
но  она  скоро  бѵдетъ.  Я  сачь  давно  жду  ее. 

V!  такь  онъ  при  шел  ъ  къ  пси  но  Д'Влу,  подумалъ  я: 
ужъ  върно  креднторъ  !  Теолина  очевидно  ведеДъ  съ 
ннмъ  денежныя  дт.ла,  -  и  л  объ  иен  сожалт.ю.  Эти 
Азіятцы  ѵжасиые  ростовщики!  Не  понимаю,  какъмо- 
жеть  она  связываться  съ  такими  людьми?  Шпнрхь.... 
Да  этоть!... .Они  ее  разоряют/.!  Она  непременно дъласіъ 
долги!...  Со  временемъ  я  все  это  устрою. 

—  Какъ  вы  находите  дачу  княгини? 

—  Прелестна. 

Онъ  поподчпвалъ  меня  за  то  табаком  в,  котораго  я 
не  нюхаю. 
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—  Кіі.іііііі,'!  поііха.іа  въ  городъ  смотрт.ть  спой  домъ, 
который  отдѣлываютъ  дня  зимы, 

—  А!  она  цо'Ьхала  смотрт.ть  свой  домъ. 

—  Княгиня  дьмаетъ  нес  съ  таким  ь  вкѵсомъ!  Вы  ко- 
нечно захотите  увидъть  ея  домъ,  когда  она  пере вдеть 
въ  городъ  ? 

—  Если  тот  (.ко  вы  миф  позволите!.!.,  воск.інкнѵлъ  я 
насмыплнію,  проглотивь  улыбку  вмьстъ  съ  знаком  к 
восклнпаніа. 

Онъ  поклонился  мнЪ  нреучтнво,  произнося  пре- 
длинное и  пре выразительное!  —  А:!!... 

—  Княгиня  чрезвычайно  любите  веселыхъ  люден, 
а  васъ  особенно.  Она  будетъ  чрезвычайно  рада.  Она 
часто  говорить  со  мной  объ  васъ  съ  такпмъ  восхи- 
щен ісмъ! 

Вотъ  ирекраснаго  секретаря  нашла  себі.  Теолина! 
подумалъ  я.  Но  это  пзвъстіе  было  мни  такъ  прі- 
ятно,   что  я  поклонился   ему  очень  вьжлшю. 

Онъ,  въ  свою  очередь,  отвъеплъ  мнъ*  два  или  три 
поклона. 

Потом  ъ  онъ  еталъ  говорить  мит,  о  каретахъ  кня- 
гини, -  коляскахъ  княгини,  —  лошадяхъ  княгини,  — 
покупкахъ  для  княгини,  —  и  я  увидвлъ  ясно,  что  онъ 
ея  управитель.  Странно  только,  что  Теолина  допус- 
каетъ  его  къ  своимъ  секретамъ,  и  позволяетъ  заев- 
дать  перед ь  дпваномъ  при  людяхъ!  Правда,  что  онъ 
всегда  садится  на  поелт.днемъ  стулъ,  но  и  тамъ  ему 
не  мѣето.   Охъ,  ужъ  мит»  эти   Кавказекіе   нравы! 

Не  желая  заводить  тьснѣйшей  дружбы  съ  управи- 
телем ьТеолнны,  я  простился  съ  нимъ  такъ  вт.жливо, 
какъ  только  должно  прощаться  съ  довъреннычъ  с  ду- 
гою своей  возлюбленной-,  еказаль,  что  мніі  не  досугь 
дожидаться  княгини,  и  что  я  заверну.гь  только  на  ми- 
нутку, чтобъ  засвидетельствовать  мое  почтен  іс;  про- 
силъ  его  кланяться  ей  отъ  меня,  и  уѣхалъ.  Онъ  про- 
вожа.гь  меня  до  самого  крыльца  съ  нзъяилеиігшя  не- 


обычайной  преданности,  -и  ото  былъ  оченъ  хорошій 
зиакъ.  Голубчикъ,  смѣкнулъ  въ  чемъ  дело!....  Слуги 
чуютъ  за  полгода  внередъ,  кому  суждено  быть  ихъ 
господиномъ. 

Тридцатаго Сентября  Теолнна  переехала  въгородъ. 
ГраФиня  Катерина  Николаевна  оставалась  на  дачѣ  до 
десятаго  слѣдующаго  месяца.  Я  уже  носетилъ  Теоли- 
ну  раза  дна  въ  ся  доме,  и  она  приняла  меня  съ  воз- 
растающею любезностью,  сквозь  которую  просвечи- 
валось что-то  нежнее  и  лучше  любезности:  во  второй 
Приходъ  мой  она  говорила  мнѣ  с ь  невыразимым ь  чув- 
ством ь  о  счастіи  супружеской  жизни,  о  блаженстве 
быть  любимою  добрымъ  и  верны  мъ  мѵжемь,  о  раз- 
ныхъ  этого  рода  вещахъ,-  изъявляя  пламенное  жела- 
ніе,  чтобы  ГраФиня  оставила  свою  несчастную  мысль 
быть  вечно  плачущею  вдовою,  и  решилась  выйти 
вторично  замужъ.  Если  бъ  і уть  не  было  моей  невестки, 
Надиньки,  я  бы  тотчасъ  упалъ  кь  ногамъ  моей  пре- 
лестной вдовы,  и  прнеягнулъ  ей  быть  точно  такнмъ 
мужем ь,  какого  она  же.іаеть,  —  добрьімъ  и  вѣрнымъ,— 
баснословно  вернымъ;  но  я  не  хотелъ  причинять 
ущерба  нравственности  невинной  девицы  зрелнщемъ 
огненнаго  любовпаго  изъяснеиія.  Несносная  Иаднпь- 
каіТеолина  почти  сама  приглашаете  меня  прекратить 
ея  мученія,  а  я  долженъ  отвечать  ей  жестокпмъ  мол- 
чаніемь!  Въглазахъ  ея,  нежно  лелеявшихъ  алмазную 
слезу,  пылал  ь  такой  огонь,  -  такой  чудесный  огонь, 
который  пыіаетъ  только  во  вдовьнхъ  глазах  ь!  Но 
она  могла  ясно  прочитать  въ  монхъ,  что  я  впол- 
не разделяю  ея  чувства  :  я  тоже  ношу  глаза  не  для 
очкоізъ.  Въ  заключеніе  мы  условились  нріятно  изу- 
мить граФиню  неожнданнымъ  навещеиіемъ  еа  на  да- 
че, накануне  переезда  ея  въ  городъ. 

Какьоп,  бедняжке,  хочется  выйти  скор  ее  заму  жъ!... 
Изачвмъ  эти  женскія  хитрости!  Съ  некотораго  време- 
ни она  такъ  часто  и  такт»  умильно  -говорить  мнеогра- 


«мші>,  влюбленной  въ  своего  покойника,  какъ-будто 
желала  сосватать  меня  съ  нею,  и  вылечить  оною  по- 
другу отъ  меланхоліи,  давъ  ей  Проглотить  мена  въ 
одннъ  прісмъ.  Но  кто  жъ  этого  не  понимаетъ,  что  гра- 
фііня  тутъ  -  сама  Теолина?  что,  зная  страсть  мою  къ 
ссбіі  н  не  слыша  отъ  меня  ни  слова, она  нарочно  при- 
творяется увъренною,  будто  я  влюб.іенъ  въ  другую, 
единственно  для  сохранения  передо  мною  своего  равно- 
вѣсія?  Охъ,  она  искусная  кокетка!...  Но  в  с  т.  женщи- 
ны кокетки! Надо  непременно  разстроить  это  рав- 

ноБПсіе  рѣшптельнымъ  ударомъ.  Но  яобпщалъпреж- 
де  поѣхать  къ  графинь. 

Это  было  исполнено.  Я  уже  засталъ  Тоолину  у  на- 
шей общей  пріятельннцы  ,  которую  нашелъ  пе- 
чальною, ст>  заплаканными  глазами,  въ  глѵбокомъ 
траур*.  По-несчастью,  то  быль  день,  въ  который, три 
года  точу  назадъ,  мой  другъ  па  гь  смертью  храбрыхч. 
Воспомиианія  навѣлліі  грусть  и  на  мой  умъ.  Мы  бы- 
ли скучны  весь  вечерь,  какъ  Чухонская  проповьдь; 
Теолина  сверхъ  того  казалась  разсьянною.  Она  при- 
стально смотрѣла  на  одну  пзъ  гравюръ,  лежавшихь 
на  столики,  когда  хозяйка  на-мпнутѵ  оставила  наст» 
однихъ  въ  гостиной. 

-  Злате  ли,  о  чемь  я  думаю?  сказала  она  мнь,  не 
приподнимая  своей  изящной  головки. 

-  Ваши  мысли  всегда  такъ  милы,  что  я  пламенно 
желал  ь  бы  знать  ту,  которая  теперь  васъ  заиимаетъ. 

Она  взглянула  на  мепя,  сопровождая  евьтлый  лучъ 
своего  взора  улыбкою,  такою  очаровательною,  —  не- 
множко коварною,  -  каких ъ  я  теперь  не  вижу  вт>Пе- 
тербургь. 

-  Вы,  мосьё  И-  овъ,  человъкь  опасный  ,\л'л  вдовъ ! 

-  Въ  такой  же  степени,  въ  какой  вдовы  для  меня, 
отвьчальл  довольно  живо. 

-  Не  думою!..,. 


2-І2  Рускпя  С  і  нее  с  по  сип. 

А!  у  пей  ва  ѵчьта  ёямагі  вдова^  о  которой  говори- 
ла КтіВі  графиня !..... 

ГрпФинл  вошла  вѣ  комнату,  и,  какь  я  нроиоеходио 
Оонималъ  зпаченіо  отого  глінпкоѵ.ъ  явнаго  нампка, 
то  счель  іи;«иыѵіъ  ланггти  другой  разговор  ь,  - 
первый,  который  прпше.гь  шгі;  ііъ  голову.  ЧѴолппа, 
Теолнна1  думал ь  а  еъ  жгучею  болью  вѣ  еердцт»,  тогда 
какъ  хозяйкт.  разсказывалъ  забавное  приключеніе  ев 
одной  Дамой,  нарумяненной  и  въ  страшных  ь  нсрьяхъ, 
Которая  выпала  вчера  изъ  кареты  въ  грязь,  на  Йеа- 
кіевской  Площади:  бъдная  Тсолпна!  ты  сомневаешься 
йъ  могуществе  твоііхъ  прелестен  иадъ  мои  мъ  серд- 
цемъ?  Нѣтъ,  нѣтъ !  это  должно  рѣшнтьея.  Л  не  могу 
долт.е  ввШестй  подобной  пытки! II  тебя,  прелест- 
ное существо,  не  должен  ъ  подвергать  ей: —  По  какъ 
дъло  было  очень  ясное  и  вт.риое,  то  я  спокойно  до- 
сказал ь  свою  псторію,  прпбавнлъ  къ  ней  еще  два  или 
три  анекдота,  немножко  поумнѣе  предыідущаго,  и, 
иоелт.  чаю,  уъхалъ  домой. 

Мнб  нужны  были  уединсніе,  постель,  темнота. 
Страсть  совершенно  овладели  мною.  Завтра  сраженіе! 
побт.да  —  іт.ін  смерть! —  Побѣда !  Все  иредвъщаетъ 
успт.хь,  —  и  опт»  не  первый  въ  моей  жизни.  Но  пе- 
редъ  сраженіемь  сердце  дрожит  ь  и  у  самаго  искусна- 
го  полководца.  У  меня,  голова  страшно  горг.ла,  мозгъ 
сжимался  Вт»  раскаленном  ъ  череп  г»,  грѵдь  была 
угнетена  огромною  тяжестью.  Мігіі  чудилось,  будто 
весь  Кавказъ  лежитъ  на  мпт>,  —  весь,  сь  горами,  по- 
крытыми еппгомь,  и  сь  Грузіею,  -  п  что  по  этой 
Грузіи  расхаживает!»  бледная  ттліь  Чуігдзулеева,,  мо- 
его покойна  го  предшественника,  грозя  мііѣ  адомъ, 
если  я  женюсь  на  его  жень.  Но  я  не  суевьренъ.  Ка- 
кіе  пустяки !  что  за  связь  между  адом  ь  н  его  женою?  Это 
старая  уловка  всьхьревипвыхъ  мертвецог/ь! — Виро- 
чемъ,  я  скоро  примѣтилъ,  что  этотъ  Кавказъ  съ  Гру- 
зіею  былъ  только  подушка,  которую,  ВЪ  страстном!. 


ВОДПСІШІ  Нг:і  іаіЦНЛЪ   изъ-нодь  ГОЛОВЫ,  И  ПОЛОЖИ. )1>  на 

своей  груди,  й  что  ужасная  тяжесть  Кавка скихьГорь 
происходил а  оть  Шпнрховой  собаки,  влобравшейсй 
спать  и  А  :л  ѵ  подушку.  Я  іфогйаліі  собак\ ,  и  віідьніе 
кончились.  Но  тѵть  начала  дтп.ствовать  логика.  «Ѵінио 
ли  я  дт.лаю,  что  хочу  жениться  на  вдов  т.?  на  женщн- 
йв,  преданной  наружности,  свѣту  н  пустому  блеску  ? 
жадной  похвал ь?  стремящейся  господствовать  надо 
всьмъ,  что  ее  с-кружаётъ? —  Много,  много  женскихт. 
сердепь  н[!оіпло  через ь  мои  руки,  —  и  что  жь  я  от- 
крыть вь  ііихъ?  Выспреннюю,  непостижимую  пре- 
данность, пока  страсть  пожпраетъ  внутренность;  ііл- 
МТ.ну  пост  страсти  ,  —  или  склонность  къ  йз.мѣнѣ. 
Одно  только  нашелъ  я  въ  мірѣ  сердце,  нарочно  со- 
зданное для  долгаго  счастія,  —  но  то  было  сердце 
Юное,  девственное,  іісвгінііое,  сердце  теплое  н  чистое 
какъ  самое  пламя,  бьющееся  сердце,  которое  быть* 
можетъ  никогда  не  дрожало  любовью,  пока  я  не  тро- 
нѵлъ  его  первый,  —  н  которое  ужъ  вт.рно  никогда 
не  дрожало  такъ  посль!  Это  сердце  следовало  мнь 
сдѣлать  вьчнымь  союзнпкомъ  моего,  а  не  сердце  кра- 
савицы умной,  любезной,  -  знающей,  что  она  лю- 
безна, -  старающейся  доказать  всьмь,  что  она  умна 

п  прекрасна Но  логика  —  вещь  самая  глупая    и 

вредная,  когда  дв.ю  идеть  о  женптьбь.  Я  именно  по- 
тому люблю  Теолину,  что  она  прекрасна,  умна  н  лю- 
безна, н  женюсь  потому,  что  люблю,  -  атамьчто  Ііогь 
даетъ.....  Лотъ  настоящая  логика! 

Я  уснуль,  когда  уже  солнце  было  на  горизонтѣ, 
н  Всталъ  около  полудня.  Нарядясь  сь  отличным  ь 
вкѵсомт,  я  выііхаль  со  двора,- то  есть,  меня  вывезли 
безчувствеипымь  оть  страха  и  позора  нзъ  тюрьмы  на 
лобное  мѣсто  :  влюбленный  передъобъяснснісмъ очень 
похожъ  на  преступника,  приговореннаго  къ  смерти. 
Еще  было  несколько  рано,  и  я  рѣшился  пройтись  по 
тротуару  Нейскаго  Проспекта,  чтебъ  собрать  и  при- 


'і  \  \  Русская  Слосесносшь- 

вести  въ  порядокъ  свои  мысли  передъ  роков ымъ 
ударомъ  сѣкиры,  Мимо  меня  текли  безпрерывиою  цѣ- 
пьго  лица  бльдныя,  безобразный,  холодима,  изрыты  я 
потухшими  страстями,  искривлешіыя  спѣсыо,  наду- 
тыя  тщеславіемъ  безъ  ідѣли  ,  растянутыя  на  аршинъ 
корыстолюбіемъ  или  сплюснутыя  въ  лнетокъ  тяже- 
лымъ  модотомъ  глупости.  Вы  не  можете  себь  пред- 
ставить, какія  Фигуры  ходить  по  Невскому  тротуару 
въ  тт,  часы,  въ  которые  гуляютъ  тамъ  влюбленные 
незадолго  до  изъясненія  !  Ну,  право,  умора!  Ес- 
ли хотите  видъть  тротуарный  липа  въ  ихъ  по- 
длинной паготв,  во  всей  ихъ  карикатурности, подите- 
ка  посмотрі.ть  па  нихь  глазами  любовника,  внутри 
котораго,  для  такой  большой  оказіи, огонь  возвышен- 
ной страсти  все  переплавил  ь,  все  о  чнетиль,  все  обла- 
городил ъ  идеаломъ  обожаемаго  совершенства.  Ну  уже 
скоро  два  часа . 

—  Дома  ли  княгиня? 

-  У  себя.  Пожалуйте! 

Въ  одно  мтповеніе,  съ  подъѣзда,  минуя  лвстппцу, 
взлетѣлъ  я  въ  волшебный  будуаръ,  гдт.  Теолпна,  плѣ- 
нптельнт.Гштая  чѣмъ  когда-либо,  —  можетъ- статься, 
мігв так ь  показалось!  -  сидѣла  на  маленькой  голубой 
софѢ  подлѣ  чуднаго  маленькаго  столика. 

Опять  гости!  Во-первыхъ,  Надииька,  которой  я  не 
могу  терпѣть. 

Во-вторыхъ,  какой-то  гвардейскій  капнтанъ,  и, 
к  акт.  на  досаду,  мой  пріятель,  а  я  боюсь  иріяте.іей! 
Да  еще  одинъИталіянскій  гра<і>ь,  оканчивающиеся  на 
атты,  оттщ  г/шш/,  — какъ  очень  часто  оканчивают- 
ся графы.  Я  ужъ  не  считаю  бывшаго  тутъ  Нольскаго 
графа,  потому  что  Польскимъ  гра<і»азіъ  пѣтъ  счету: 
ихъ  находишь  всюду ,  между  мебелью  гостлипыхъ 
и  будуаровъ. 


Прсдуип>эісдсніе.  2  \  8 

По  зреломъ  соображеній  предлежащаго  дела,  я  за- 
ключилъ,  что  за  моей  невесткою ,  Иадинькою,  долж- 
но быть  хорошее  приданое,  потому  чтоПольскіпграФЪ 
ужасно  къ  ней  подлипаетъ.  ГраФъ  атти^отпш,  былъ 
пустой,  приторный  Франтъ ,  немногпмъ  забавнее  и 
умнѣе  пармезана,  —  и  котораго  я  не  боялся.  Но  мой 
пріятель,  капнтанъ,  такъ  и  пожпралъ  глазами  хозяй- 
ку. Теолина  воспользовалась  моимъ  появленіемъ,  и, 
съ  своей  обыкновенной  приветливостью,  тотчаеъ  по- 
просила меня  поместиться  подле  нея,  на  той  же  ма- 
ленькой софв,  где  сама  сидела:  эта  крепкая  позиція, 
занятая  мною  своевременно  и  обороняемая  храбро, 
заслонила  вдову  отъ  опаснаго  натиска  капитанскихъ 
взглядовъ.  Отраженный  со  всехъ  пупктовъ,  капитапъ 
скоро  прпнужденъ  былъ  взять  шляпу,  н  уходить  въ 
разсыппую. 

Разговоръ,  более  или  менее  занимательный,  удер- 
жалъ  двухъ  оетальныхъ  посетителей  почти  до  поло- 
вины трстьяго.  Не  зная,  какъ  отделаться  отъ  граФа 
Буджераттп, —  кажется,  Буджератти!  по  за  давностью 
времени  утверждать  не  стану,  — Теолина  предложила 
ему  пріехать  къ  ней  въ  тотъ  же  день  обедать.  Италі- 
янскій  граФь  ушель  прсумно  ,  обещавъ  явиться  въ 
шесть  часовъ. 

вбирайся,  другъ  мой,  къчорту!  произнесъ  я  въ 
душе ,  прощаясь  съ  нимъ  очень  умильно. 

—  А  вы,  мосьё  П-овъ,  что  располагаете  делать  се- 
годня? спросила  меня  Теолина.  Если  у  вась  нетъ  въ 
виду  ничего  лучшаго,  оставайтесь  обедать  съ  нами. 
Къ  намъ  пріедутъ  еще  несколько  человекъ  дрѵ- 
зей 

Я  колебался  въ  ответе. 

—  Оставайтесь !  шепнула  мне  Наденька  ,  коварно 
улыбаясь  н  посматривая  на  сестру. 

—  Съ  велнчайшпмъ  удовольствіемъ ! 
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-■-  Надинька!  если  ты  хочешь  т.хать  въманежъ,такгь 
ужь  пора,  мой  другъ.  Скоро  три  часа.  Пока  ты  собе- 
решься, пока  провздишь  часъ  въ  манежь,  пока  по- 
том ь  нереодѣнешьея,  будетъ  шесть  часов ъ. 

—  Ахъ,  такъ  я  полечу  впередъ,  за  своей  верховою 
лошадью,  и  буду  ожидать  васъ,  сударыня,  у  воротъ 
манежа!  восклпкнулъ  Польскій  граФЪ. 

Опъ  раскланялся,  и  убѣжалъ. 

—  Вы,  сударыня,  и  не  думаете  одѣваться  кь  мане- 
жу! сказала  Теолина  сестрѣ,  погодя  немного. 

—  Я  одьнусь  въ  пять  мннутъ. 

—  Извини,  другъ  мой!  Тебт,  всегда  нужно  полчаса, 
и   болье. 

—  Ну,  хорошо,  хорошо!   Я  иду Оставляю  тебя 

подь  защитою  мосьё  П-ова,  сказала  Надинька  съ  сво- 
ей коварной  улыбкою. 

—  Ты  очень  мила  сегодня!  возразила  Теолина  съ  до- 
садою на  нее,  и  конечно  съ  благодарностью  за  то,  что 
она  рѣшилась  наконецъ  насъ  оставить. 

Я  замътилъ,  что  въ  это  же  время  моя  чудесная  вдо- 
ва, подала  ей  какой-то  знакъ  рукою,  на  который 
Надинька  отвьчала  извѣстяымъ  движеніемъ  головы. 
Каждый  домъ  имьетъ  свой  Франкмасонски!  алфавиты 
Какъ  я  не  первый  день  живу  на  свъть,  томнь  неболь- 
шаго  труда  стоило  понять,  что  этоть  іероглііФЪ  зна- 
чил ъ—  «Не  принимать  никого!  » 

Теперь  мы  одни!  Теперь  начинается  мое  счастіе ! 
Только,  не  надобпо  торопиться. 

Теолина  несколько  времени  казалась  смущенною,  н 
не  знала,  съ  чего  начать  разговоры  Я  также  казался 
смущеннымъ,  и  не  зналь,  съ  чего  начать. 

—  Что  это  значило,  сказала  она,  улыбаясь:  что  вы 
вчера  уѣхали  такъ  щчаянно  отъ  графини  Катерины? 
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Хорошо!  иодумадъ.  я:   начало  очень  кстати,  и  ири- 
ведетъ  насъ  прямо  къ  дѣлу. 

—  Вы  мніі  предлагаете,  княгиня,  вопросъ,  кото- 
рый можетъ  быть  рт.шенъ  только  моей  жизнію. 

-  Боже  мой ,  что  вы  говорите  !  Знаете  ли ,  мосьё 
П-овъ,  что  вы  вчера  меня  напугали?  Какъвы  ни  ста- 
рались казаться  спокойнымъ  и  веселымъ,  но  я  замѣ- 
тила,  что  вы  внутренне  страдали,  волновались.  Ваше 
лице,  ваши  глаза,  были  ужасно  разстроены 

—  Я  вижу,  княгиня,  что  вы,  помощію  дивнаго  ума 
вашего,  насквозь  проникаете  человѣка.  Правда!  я  на- 
ходился вчера  между  жизнью  и  смертью,  и  состояпіе 
моей  души  съ  тъхъ  норт>  нисколько  не  поправилось. 

—  Поел 'Б  вашего  отъѣзда,  мы  очень  долго  толкова- 
ли объ  васъ  съ  графинею,  и  обт»  были  опечалены  ва- 
шимъ  положенісмъ,  которое  не  скрылось  и  отъ  ея 
проницательности.  Вызнаете,  какое  участіе  прини- 
маешь она  во  всемъ,  что  до  васъ  касается 

—  ГраФігня  очень  добра  ! 

Скажите,  сѵіціп  ангелъ  на  земль!  И  достойный 
лучшей  участи......  Я  не  могу  описать  вамъ,въ  каком  ь 

иоложенінбыла  я  сама  ,  видя  двухъ  особъ,  которыхъ 
считаю  лучшими  моими  друзьями,  — не  правда  ли,  вы 
позволяете  мнъ  давать  вамъ  это  имя?— виДя  ее  въ  раз- 
дираюіцемъ  уньгніп,  васъ  въ  отчаяшп,подавляемомь 
страшными  усильями  души  растерзанной Яне  мог- 
ла уснуть  всю  ночь ! 

—  Княгиня,  я  впжу  зарю  жизни  въ  вашемъ  велико- 
душномъ  участін  Г  Я  уже  почти  счастливь!  Половина 
монхъ  мученій  уничтожается  вашимъ  состраданіемъ, 
и  я  огорченъ  только  тѣмъ,  что  причинил  ь  вазіъ 

—  Ахъ,  мосьё  И— овъ,  не  говорите  этого!  Вы  знаете 
женщинъ !  Мы  не  можёмъ  не  страдать  вмьетт»  съ  тъ- 
ми, кто  страд^тъ.    И    чуть -ли  невьэточъ    заклю- 
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чается  наше  счастіе,  -  по-крайоей  -  мш  егонсточ- 

никъ! Миѣ  казалось,  что  я  не  буду  покойна,  пока 

не  выскажу  вамъ  всего,  что  у  меня  на  сердцѣ,  и  не 
удостовѣрю  васъ,  что  есть  на  свѣтѣ  кто-нибудь,  чья 
дружба  сопутствуетъ  вашей  горести, -хотя  этотъ  кто- 
нибудь,  примолвила  она  съ  трогательною  улыбкою, 
и  не  имѣетъ  ни  какого  права  проникать  ваши  тайны. 

—  Княгиня,  вы  подлинно  женщина  удивительная! 
воскликнулъ  я  съ  восторгомъ  :  существо  единствен- 
ное, выше  всъхъ  моихъ  попятій  !  Вы  ангелъ  добро- 
ты ,  также  какъ  ума  ,  красы  и  любезности  !  Иѣтъ  , 
клянусь  вамъ  словомъ  несчастнаго  человѣка,  что  вы 
и  мнете  полное  право  знать  мои  тайны! —  Онѣ  такъ 
честны  н  добродетельны ,  что  я  не  считаю  ихъ  недо- 
стойными сохраненія  въ  вашемъ  чистомъ  и  благород- 
номъ  сердцѣ 

—  Мнъ  кажется,  что  я  давно  уже  ихъ  отгадала,  под- 
хватила она,  таинственно  улыбаясь,  и  съ  такою  ве- 
селостью въ  лпцт>,  которая  меня  ужаснула. 

—  Какъ?  Что  вы  говорите? 

—  Я  полагаю,  что  вчерашнее  ваше  разстронство  на- 
ходилось въ  связи  съ  состоянісмъ  общей  нашей  прия- 
тельницы ? 

—  ГраФііни?....  Объяснитесь  ,  Бога  ради!  Вы  меня 
убиваете. 

—  О,  нътъ,  нзъ  моихъ  рукъ  вы  некогда  не  получи- 
те смертоносиаго  удара!  сказала  она,  опять  улыбаясь 
по-прежнему.  Признайтесь,  что  графиня  Катерина 
прелестная  женщина? 

—  Ни  слова!  Почто  ея прелести  имѣіотъ общаго съ....? 

—  О,  вы  скрытны!  Я  не  знала  за  вами  этого  недо- 
статка. 

—  Во  всемъ  другомъ  признаю  себя  впновнымъ  пе- 
редъ  вами,  только  но  въ  скрытности.   Графиня,  ко- 
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нечно,  прекрасная  особа,  добрая,  чувствительная, 
обладающая  множествомъпревосхадствъумственныхъ 
и  физнчсскііхъ,  и,  послт.  васъ,  -  но  очень  далеко  по- 
ел іі  васъ,  —  быть-можетъ  одна,  которая 

—  Вы  мнъ  льстите!    Скажите  лучше,  что  вы  въ  нем 
находите  противнаго  вашимыюнлтіямь  о  совершен- 
ств в. 

•-  Въ  эту  минуту  я  столь  же  далекъ  отъ  лести,  какъ 
отъ  злословія.  Я  не  нахожу  выіей  ничего  ни  против- 
наго, ни  согласпаго.  Я  люблю  се,  уважаю  ,  и  моя  къ 
ней  приверженность  укрт-плена  навсегда  печатью  кро- 
ви моего  друга,  пролившейся  въ  мои  руки,  увлажив- 
шей мой  мундиръ,  который  всегда  сохраню  какъ  свя- 
тыню ,—  ссылавшейся  на  немъ  съ  моей  собственною 
кровью.  Такой  залогъ  приверженности  върнъе  всѣхъ 
комплнмептовъ  и  самыхъ  клятвъ.  Я  отдаю  полную 
справедливость  граФішѣ;  по  если  вы  желаете  выка- 
зать ее  такою  совершенною,  то,  по  меньшой  мт.рѣ, 
вамъбы  не  слѣдовало  никогда  являться  подл  т.  нея  въ 
обществѣ. 

—  Вы  слпшкомъ  взыскательны,  и  я  не  такъ  само- 
любива, чтобъ  сравнивать  себя  въ  чемъ-нибудь  съ 
графинею  Катериною. 

—  Я  уважаю  вашу  скромность,  княгиня,  потому 
что  она  изъ  первыхъ  вашнхъ  украшеній,  но  остаюсь 
при  своемъ  мнвніи,  что  ваше  общество,  вашъ  домъ, 
не  есть  самое  выгодное  поприще  для  раскрытія  пре- 
нмуществь  графини. 

—  Какъ?  воскликнула  Теолина,  съ  тъмъ  удоволь- 
ствіемъ,  которымъ  всегда  исполняется  женщина,  когда 
польстишь  ея  самолюбію,  хотя  бъ  эта  лесть  клони- 
лась ко  вреду  лучшей  ея  пріятелышцы.  Какъ?  въ 
самомъ  діпіт^  мосьё  ГІ-овъ,  вы  находите  меня  такимъ 
идеалом'!,  совершенства?  Полно!  Яне  такъ  горда  и 
ослыыеиа  тщеславіемъ,  чтобъ  не  преклонить    коль- 
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ней  нередъ  грозною  победительницею.  ГраФііня  Кате- 
рина очень,  очень  мі.шя  женщина. 

—  Вы  назвали  ее  самымъ  прилнчньшъеловомъ.  Но 
разит,  нѣтъ  въ  міръ*  ничего  выше  этого  слова?  Оно 
еще  не  заключаешь  въ  себѣ  ни  того  тонкаго,  восхити- 
тельнаго  ума,  ни  топ  волшебной  силы  глазъ,  ни  топ 
несравненной  любезности,  еловомъ,  ни  одной  нзъ  твхъ 
сверхъестественных^  прелестен 

—  Которыми  я  такъ  щедро  наделена  отъ  Природы? 
сказала  Тсолпна. 

—  Вы  спасли  меня,  княгиня,  отъ  болыиаго  затруд- 
ненія,  какъ  окончить  Фразу,  сказалъ  я. 

—  Какъ  нріятно  было  бы  женщннъ  жить  на  свътъ, 
присовокупила  она,  вздыхая:  если  бъ  разеудокъ  но- 
зволялъ  вѣрить  всѣмъ  прекраснымъ  вещамъ,  который 
говорятъ  имъ  мужчины!  Но  я  право  не  дудіала,  хотя 
и  знаю  вашу  любезность,  чтобъ  вы  были  такъ  похо- 
жи на  прочпхъ  лиць  вашего  пола.  Вы  мнѣ  теперь  го- 
ворите такъ,  а  вышедши  отсюда,  пойдете  къ  другой, 
наскажете  ей  еще  более  лестнаго,  неввроятнаго,  и, 
пожалуй,  станете  даже  насмехаться  надъ  нами,  надо 
мною  и  Надинькою,  -  двумя  куклами,  дурами,  кото- 
рыя  считаютъ  себя  чудомъ  ума  и  красоты  ,  верхомъ 
совершенства.  (V  я  такъ  скажу  вамь  по  совести,  что 
за  мною,  право,  нетъ  другаго  порока,  кроме  того, 
что  я  чрезвычайно  склонна  къ  веселости,  люблю  за- 
бавы, 'люблю  смеяться,  и  безъ  памяти  отъ  людей  ум- 
ныхъ,  просвъщенныхъ,  занимательныхъ.  Когда  ужъ 
графиню  Катерину  находите  вы  — 

Адское  это  мученіе  и  сладостное  чувство  уже  меня 
преодолевали.  Я  не  могь  выдержать,  и  прервалъ  ее: 

—  Бога  ради,  княгиня,  не  причисляйте  меня  къ  раз- 
ряду людей  гнусных  ь,  неблагодарныхъ  илнбезтолко- 
вьіхъ!  И  особенно  но  огорчайте  меня  сравненілми 
другихъ  съ  собою!  Срадшешя  въ  умѣ  моемь  не  суще* 
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ствуюгь.  Все  моп  мысли  и  чувства  давно  и  несовра- 
тимо  устремлены  къ  одному  образу  верхѳвнаго  совер- 
шенства н  блага,  выше  котораго  я  ничего  не  знаю, 
не  могу  постигнуть.  Не  говорите,  не  говорите  мне  о 
Лругпхъ  женщинахъ 

Я  нылалъ  огнемъ.  Бее  перемешалось  въ  моемъ  су- 
ществе. Память  вдругъ  прекратила  действія  свои  въ 
моей  голове,  и  миг»  казалось,  будто  я  только-что  ро- 
дился иасветъ.  Любовь  разложила  меня  въ  стнхін 
вевхъ  возможныхъ  чувствован  іп.  Если  бъ тогда  упал ъ 
на  меня  поцелуй  Теолнны,  я  бы  въ  одинъ  мнгъ  испа- 
рился, —  и  она  потеряла  бъ  мужа! 

—  Не  говорите  мне  о  другихъ  женщинахъ!  Вы,  вы 
одне,  Теолина,  —  тутъ  я  страстно  схватнлъ  ел  ручку 
обеими  руками,  и  въ  первый  разъ  назвалъ  ее  по  име- 
ни, —  вы  одне  это  совершенство,  это  благо!  Отъ  ва- 
шего одного  слова,  отъ  одного  взгляда  зависите  моа 
жизнь  исчастіеили  моя  смерть,— ужасная  смерть!  Про- 
стите мне  это  чувство,—  наглость,  —  безумство,  или 
какъ  вамъ  угодно:  оно  столь  же  невольно,  сколько 
чистое  и  добродетельное — 

Я  смотрелъ  ей  въ  глаза  целымъ  адомь  пламени  (Я 
романтикъ!).  Она  легонько  высвобождала  свою  мяг- 
кую ручку  изъ  монхь  раскаленныхъ  ладоней,  —  безъ 
гнева,  -  безъ  гордости,  —  безъ  негодованія.  Бъ  ея 
взоре  была  неизъяснимая  сладкость,  прозрачность  и 
нега.  Въ  ея  улыбке  было  самоенебо, —  семь,  двадцать, 
сто  небесъ. 

—  Боже  мой,  что  я  отъ  васъ  слышу!  сказала  она  съ 
чувством'!»,  устремляя  въ  меня  свои  большіе  черные 
глаза,  и  подделываясь;  очевидно  подделываясь!)  подъ 
пзумленіе.  Я  такъ  васъ  уважаю,  что  и  не  смею  поду- 
мать, чтобъ  вы  издевались  надо  мною,  или  хотели 
меня  обидеть-  Но,  скажите  сами,  не  похожи  ли  вы  въ 
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отомъ  случаѣ,  и  во  всемъ,  что  мнѣ  теперь  сказали,  на 
прочую  вашу  братью,  мужчинъ? 

—  Успокойтесь,  ангелъ  красы  и  добродьтели!  отвѣ- 
чалъ  я.  Успокойтесь,  прелестное  существо,  несравнен- 
ная Теолина!  Я  могу  ошибаться,  могъ  принять  вашу 
кротость  за  выражение  лестнѣйшаго  предпочтенія, 
могъ  возмечтать  елишкомъ  много  о  способности  моей 
заслужить  вашу  любовь,  но  я  васъ  не  обманываю.  Я 
не  въ  состоянии  обманутышкого  въмірѣ.  Моя  страсть, 
—  пли  моя  дерзость,  —  основана  на  честнъіішемъ  и  свя- 
щенньйшемь  намьреніи. 

—  Вы,  по  чести,  любезный  мой  мосьё  П-овъ,  чело- 
вѣкъ  самый  непостижимый,  какого  только  я  знала 
во  Францін  и  въ  Россіи!  примолвила  небесная  вдова. 
Бы  дълаетс  мнѣ  Формальное  любовное  изъясненіе, 
и  тутъ  же  говорите  о  добродьтели,  о  честныхъ  намѣ- 
репіяхъ.   Какъ  согласить  эти  вещи? 

—  Очень  простымъ  образомъ!  возразилъ  я.  Я  ищу 
одного  въ  мірь  —  вашей  любви,  въ  возвратъ  того  без- 
предъльнаго,  восторженнаго  обожанія,  которое  вы 
мнѣ  внушили;  ищу  вашего  сердца,  которое  можетъ 
одно  выкупить  въ  семъ  мірѣ  мое  существованіе,  обре- 
ченное мучптсльнѣйшей  изъ  пытокъ  и  вст.мъ  С.іЪДСТВІ" 
ямъ  отчаянія;  ищу  блаженства  посвятить  жизнь  нлх* 
нительнѣйшей  изъ  женщиігь,  отдать  себя  въ  ваше  вла^ 
дьніе,  подчиниться  вашей  воль,  утвердить  клятвою 
передъ  Богомъ  обьтъ  въ  вЬчной  вьрностп,  и  готовъ 
прямо  отсюда  ъхать  съ  вами  въ  церковь. 

Представьте  жъ  мое  счастіе,  -  нѣтъ,  вы  не  можете 
себт»  его  представить!  —  мое  восхищеніе,  когда  очаро- 
вательная Теолина,  вставъ  съ  нашей  маленькой  софы, 
—  я  всталтітожо,  —  подошла  ко  мнт.  съ  пріятностыо 
и  взяла  мою  руку  въ  свои  бтлыя  атлаепыя  ручки, 
дрожащія  отъ  сладостнаго  волненія.  О.  какъ  я   быль 
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тогда  счастливъ!  Она  сказала,  пристально  глада  мнь 
въ  глаза: 

—  Въ  умъ  ли  вы,  мой  добрый  другъ?  Что  побудило 
васъ  къ  такой  отчаянной  мысли  ? 

—  Въ  совершеныомъ  умъ!  отвъчалъ  я. 

—  Такъ  я  не  могу  не  върнть  благонамеренности  ва- 
шпхъ  чувствованіп!  Я  ей  върю,  —  дал  собственной 
моей  чести,  —  хотя  изумленіе,  въ  которое  привели 
вы  меня,  лишаетъ  меня  въ  эту  минуту  всьхъ  силъ 
соображенія.  Я  теряю  голову  !...  Мосье  П-овъ!  я  могу 
даже  показаться  вамъ  легкомысленною.... 

—  Ньтъ!  вы  покажетесь  мил  посланицею  небссъ  и 
счастія.  Пусть  услышу  изъ  вашихъ  дражайшихъ  устъ 
утвержденіе  моей  пламеннъйшей  надежды. 

—  Того  ли,  что  я  сейчасъ  поѣду  съвами  въ  церковь? 
Боже  мой  ,  что  мнѣ  отвечать  вамъ  на  это!  Если  я  де- 
лаюсь жертвою   какого-нибудь  недсразумѣнія ?    Я 

сама  себя  не  понимаю!...  Другъ  мой,  объясните  мнъ 
лучше  сами,  какъ  должная  понимать  все  это?  Гово- 
рите! Должна  ли  я  на  васъ  гіглваться,  или  еще  болъе 
уважать,  цѣнить 

II  въ  это  самое  мгновеніе,  точь-въ-точьмолоденькая 
вѣдьма  верхомъ  на  метлѣ ,  влетт.ла  въ  комнату  на- 
ряженная драгу номъ  Иадпнька,  съ  шумомъ,  съ  хлы- 
стикомъ,  съ  перьями,-  съ  предлиннымъ  хвостомъ,за- 
вернутымъ  около  руки.  Теолнна  съ  трудомъ  успъла 
выпустить  мою  руку. 

Несносная  дьвчонка!  Съ  тъхъ  иоръ  я  ее  возненавн- 
дѣлъ. 

—  О!  о!  вскричала  она,  смъясь.  А  вы  все-еще  здѣсь? 
Видишь,  зачѣмъ  ты  гнала  меня  отсюда,  Теолина!  Ужъ 
вьрно  разговоръ  вашъ  быль  очень  занпмателень! 

Съ  тъхъ  иоръ  я  ее  проклялъ. 

—  Очень  занпмателень,  клянусь  тебъ!  отвечала  Тео- 
лнна. 


2о4  Русским  С.іѵосспоѵшь. 

Я  только  глядплъ  ,  не  станетъ  ли  она  ей  разма- 
зывать всю  нашу  беседу.   Вотъ  было  бы  прекрасно ! 

—  II  будете  иметь  решительное  вліяніс  на  всю  мою 
жизнь!  присовокупила  она. 

Разумеется!  сказалъ  я  про  себя. 

—  Во  всякомъ  случат.,  онъ  убедил ъ  меня  в ъ  томе,  что  я 
напрасно  пренебрегла  меру,  которую  давно  следовало 
принять,  продолжала  она. 

Это  что?  подумал ь  я  въ  испуге.  Меру  !  Какую  ме- 
ру?  Неужли    выпроводить   меня  со  двора  ? 

Между-темъ,  какъ  я  въ  мучительной  неизвестности 
ожидаль  развязки,  и  смущенная  вдова  не  знала,  сме- 
яться ли  ей  или  плакать,  сестра  что-то  шепнула  ей 
на  ухо,  и  все  приняло  другой  обороте.  Теолина  засуе- 
тилась, —  взглянула  въ  зеркало,  -поправила  спой  кан- 
зу,  —  потомъ,  подошла  ко  мне  съ  однимъ  изъ  прекра- 
снейшихъ  своихъ  взоровъ,  —  блестящимъ  какъ  звез- 
да, —  ньжнымъ,  невыразимо  нежнымъ. 

—  Теперь  я  должна  васъ  оставить,  произнесла  она, 
поднося  мне  ручку,  чтобъ  сделать  съ  ней  дружсскій 
8Ііаке-1іапсІ  въ  старомъ  Лнгліпскомь  вкусе  по  новеп- 
шему  Парижскому  обычаю.  Но  вы  обедаете  съ  нами, 
не  правда  ли  ? 

Я  поклонился. 

—  Приходите,  ахъ,  приходите  ! —  Мне  нужно  пого- 
ворить съ  вами...  Я  безе  васъ  не  сяду  за  столь. 

—  Непременно,  непременно! 

—  Въ  шесть  часовъ. 

—  Непременно! 

—  Пожалуйте,  не  забудьте. 

—  Какъ  можно  ! 

—  Такъ  прощайте. 

—  До  с вида ш я ! 
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Эта  жаркая  перепалка  огненныхъ  чувству  нашнхъ, 
выражеиныхъ  гастроиомическнмъ  языкомъ,  продол- 
жалась до  самой  середины  гостиной,  куда  провожала 
меня  Теолпна.  Я  ушелъ  въ  восторгъ.  Я  принять!  ра- 
достно восклпцалъ  я  въ  душѣ,  проходя  вторую  н 
третью  гостиную.  Нвтъ  ни  какого  сомнѣнія,  что  мое 
изъясненіе  осчастливило  ее  до  крайности.  Сама  она  ска- 
зала, что  разговоръ  нашъ  будетъ  имъть  вліяиіе  на  ея 
судьбу!  Какъ  нѣжно  она  просила  объяснить  ей  получ- 
ше мою  любовь!  Какъ  боялась  сдѣлаться  жертвою  не- 
доразом  ѣніа,  быть  обманутой  мною!  Какъ  нетерпт.лпво 
ожидаетъ  моего  возвращепія!  Безъ  меня  не  сядетъ  за 
столъ.  О,  мой  ангелъ,  будь  увъренъ,  что  скоро  не  ся- 
дешь ты  ни  одного  разу  безъ  меня  ни  о  б 'В  дать.,  пи 
ужинать  !  Прелестная  Теолина! —  Да  это  и  не  могло 
быть  иначе.  Я  только  напрасно  терзался  сомнѣніеиъ 
въ  успѣхв.  Дѣло  было  върное:  сообразивъ  то,  что  го- 
ворила мнѣ  граФішя  Катерина  Николаевна  о  прекрас- 
ной п  интересной  вдовъ,  которой  сердце  покорилъ  я 
себв,— то,  что  Теолина  сказала  мнт»  вчера  объ  опасности 
отъ  меня  вдовамъ,  —  то,  что  я  слышалъ  отъ  ея  упра- 
вителя,   который    такъ  усердно    упрашивалъ    меня, 

чтобь  я  женился  на  его  госпожв,  —  то,  какъ Ну, 

еловомъ,  сообразивъ  все   вмѣстѣ,   другаго  результата 
и  ожидать  нельзя  было.  Что  это?  табакерка? 

Въ  серединв  последней  залы  ,  огромная  табакерка, 
высунувшаяся  вдругъ  ни  ввсь  откуда,  поставила  не- 
преоборимую преграду  нутешествію  моему  нзъблаго- 
словеннаго  будуара  въ  переднюю.  Тоть  самый  упра- 
витель, секретарь,  Азіятсцъ,  или  кто  онъ  такой,—  въ 
сннемьФракѣ,  ськрестомъ  на  шеѣ,  —  подиесъ  мнт»  та- 
баку, но  несказанному  своему  ко  мнв  благоволенію. 

—А,  это  вы?....  Извините!....  Я  былъ  немножко  раз- 
сѣянъ:  сегодня  такой  снътъ!  . 

-  Да!  погода  ужасная,  сказал ъ  онъ» 
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Я  взллъ  у  него  табаку,  —  не  зцаю  по  какой-то 
глупой  снисходительности  къ  Азіятцамъ ,  иоложилъ 
его  ссбъ  въ  носъ,  —  чихнулъ,  и  веѣ  мои  роскошныя 
мечты  оборотились  вверхъ-дномъ. 

—  Какой  страшный  вѣтеръ!  иродолжалъ  онъ.  Гово- 
рятъ,  вода  очень  высока.  Вы  вчера  изволили  быть  у 
граФіінн  Катерины  Николаевны.  Что,  нерет.хала  она 
сегодня  въ  городъ? 

Посмотрите-  ка  !  онъ  все  знастъ  !  Кто  этому  Скиѳу 
нересказываетъ,  куда  я  Ъзжу  ? 

—  Я  думаю,  что  она  уже  въ  городъ,  отвъчалъ  в,  и 
поклонился  ему  очень  непрнмътно,  для  большей  вра- 
зумительности того,  что  я  съ  пимъ  прощаюсь  и  иду 
далѣе. 

—  Не  у  княгини  ли  изволите  вы  сегодня  объдать? 
спроенлъ  онъ  громко  велтдъ  за  мною,  когда  я  уже 
бы.іъ  отъ  него  въ  десяти  шагахъ. 

Я  оборотился  къ  нему,  и,  кланяясь  очень  пріятно, 
отвъчалъ  съ  ироніей : 

—  Если  только  вамъ  это  не  противно ? 

Онъ,  въ  отвътъ,  поклонился  мнъ  такъ  усердно  и 
въжливо,  что  я  принужденъ  быль  вознаградить  его 
за  трудъ  вторымъ  иоклономъ  ,  уже  гораздо  нрилич- 
нъйшнмъ,  на  который  онъ  возразилъ  новымъ  пзлія- 
ніемъ  чувствъ,  кланяясь,  распростирая  объ  руки,дъ- 
лая  тысячу  мимичеекпхъ  учтпвостей,—  словно,  какъ- 
будто-бы  желалъ сказать,  что  будетъ  мнъ  очень  радъ. 

Ботъ  оригнналъ!  подумалъ  я,  «гыркнувъ  отъ  не- 
вольной улыбки.  Откуда  Теолнна  выкопала  себъ  это- 
го чудака?  Надо  ее  спросить. 

На  нервыхъ  ступеияхъ  лъстницы  я  опять  чихну лъ 
отъ  его  табаку  ,  и  забылъ  объ  немъ.  При  этомъ  вто- 
рнчномъ  потрясеніи  мозга,  мои  плен  благополучно  пе- 
ревернулись назадъ,  какъ  были  прежде,   лицевою  сто- 
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роной  късвѣту,— и  я  ста лъ снова  думать  осчастіи  быть 
супругомъ  плѣнительной  Теолины.  Слѣдственнб,  это 
дѣло  кончено.  Какъ  она  ловко  скрыла  отъ  сестры  всю 
исторію!  Умная  женщина!  Ужъ  можно  похвастать  та- 
кой женою.  У  кого  въ  Петербурге  найдется  другая 
такая?  Она  совсѣмъ  не  чета  здѣнінимъ  гордо-блѣдно- 
кисло-молчаливымъ  половинамъ,  которыя  уже  срос- 
лись съ  диванами.  Какой  домъ  заведемъ  мы  съ  нею! 
А  въ  домь  все,  что  ни  подумаешь:  умъ,  —  ея,  да  и  мой 
тоже,— красота,  дарованія,  любезность,  триста  тысячъ 
рублей  въ  годъ  и  ,  для  прерванія  супружескаго  еди- 
нообразія,  миленькая,  пригожая  невѣстка,  — теперь  я 
прощаю  Надинькѣ,  Богъ  сънею!-да  сверхъ-тогодачи, 
сады,  ливреи,  лошади,  кареты,  балы,  праздники,— 
завтраки  обѣдающіе,  —  обвды  завтракающіе,— да  тан- 
цующіе  завтраки,—  да  вечера  танцующіе,  -  да  арФЫ, 
книги,  вина,  любовь,  восторгъ,  шампанское,  цвѣты, 
музыка,  партіп,  повара,  гости,  все,  —  всякая  всячина. 
Этого  .мало:  арапы,  картины,  мраморы,  готическія 
окна,  золоченные  карнизы,  -  всѣ  первыя  потребно- 
сти жизни,  и  при  ннхъ  прелестная  жена,  которая, 
право,  стоить  звѣзды  первой  величины 

Шпирхова  собака  бросилась  мнѣ  на  грудь  съ  не- 
обычайною радостью,  потому  что  въ  ту  самую  минуту 
а  входнлъ  въ  свою  квартиру.  Я  расцъѵювалъ  собаку; 
ігбжно  прнжалъ  къ  груди;  назвалъ  своей  благодѣтель- 
ницею.  Однако  жъ,  отчасти,  я  обязанъ  всѣмъ  этнмъ 
Шпнрху,  да  этой  собакѣ  !  Безъ  него  я,  может ь-быть, 
никогда  бъ  и  не  решился,  никогда  бъ  и  не  подумалъ 
о  превращеніи  вдовы  въ  супруги.  Какъ  странно  судь- 
ба располагаетъ  людьми  и  ихъ  дѣлами:  Шпнрхъ  сдѣ- 
лалъ  мое  счастіе  !  Ну,  ужъ  после  этого 

Ипереодѣлся  иуѣхалъ:  шестой  часъ  былъ  въ  нача- 
ли. Швейцаръ,  лакеи,  всѣ  домашніе  встретили  меня 
съ  признаками  глубочайшаго  почтенія  :   видно,    им  г» 


было  такъ  приказано, -или  они  сами  догадались!  Какъ 
бы  то  ни  было,  но  я  вошелъ  какъ  въ  свой  домъ.  Тео» 
лина  принимала  въ  своей  круглой  мраморной  гости- 
ной, и  я  засталъ  уже  вевхъ  гостей.  Въ  одномъ  углу 
дивана сидвла она,  въ  другомъ  моя  вѣчно-улыбающая- 
ся  невестка,  въ  серединв  какая-то  почтенная  старуш- 
ка. Но  надлежащемъ  соображеніи почтенной  старушки, 
я  вспомнилъ,  что  она  была  та  самая,  которая  лътомъ, 
на  дачъ,  пролила  чай  себт>  на  платье  отъ  удивленія 
моему  уму.  Ну,  она  не  мынаетъ!  Но  мнѣ  очень  не  по- 
нравился ближайшій  сосВдь  моей  невветы:  вообрази- 
те, тотъ  же  давешній  каиптанъ,  съ  глазами  ,  въ  кре- 
слахъ  подлв  самой  вдовьі!  Мы  когда-нибудь  кръпко 
поссоримся  съ  капитаномъ  за  эти  глаза.  Прочіе  гости 
были  не  важные:  граФъ  аттщ  отпш,  одпнъ  Русскій 
князь,  одинъ  Англійскій  лордъ,  одпнъ  Нвмецкій  ба- 
рон ь,  и  я.  Въ  поелъднихъ  креслахъ  тотъ  самый  Азія- 
тецъ,  —  еще  менве  важная  для  меня  Фигура.  Онъ  не 
учаетвовалъ  въ  иаслажденіяхъ  общаго  разговора, 
н  ворочалъ  въ  иальцахь  табакерку,  для  лнчиаго 
своего  удовольствія.  Статься  можетъ,  и  что  онъ  такой 
гость  какъ  н  другіе?  Ііогъ  же  его  зиаетъ! 

—  Я  уже  думала,  что  вы  намъ  измвинли  ,  сказала 
Теолина,  когда  вошелъ  я  въ  комнату. 

Я  еще  не  успвлъ  оправдаться  передъ  хозяйкою  въ 
пеумышленномъ  замедленіи ,  какъ  уже  безеовветная 
Надинька  щебетала  на  всю  гостиную  отомь,  что  ея  се- 
стра провела  со  мной  сегодня  цълый  часъ  одинъ-на- 
одинъ,  -  н  что  это   очень  подозрительно,  -  и  что  ото 

Англійскій  лордъ,  не  подвину  въ  ни  одного  муску- 
ла въ  ліщв,  которое  я  но  совѣсти  принялъ  за  картон- 
ное, произвелъ  ртомъ  непонятное  ѵрчаніс. 

Рѵсскіи  князь  сказа  лъ  -  А! 


ІІталіянскій  гра«і>ъ  не  сказал ъ  ни  Л,  ни  Б. 

Я  чуть  не  съелъ  насмешливой  девчонки,  но  въ  то 
самое  время  доложили,  что  Щлъ  на  столп. 

ГраФъ  повелъ  старушку-)  лордъ  повелъ  хозяйку, 
князь  ея  любезную  сестрицу,  къ  которой  капитанъ 
примкиѵлъ  съ  праваго  Фланга.  Баронъ  поплелся  за 
ними.  Проходя  мимо  меня,Теолниа  сказала  мне  впол- 
голоса: 

—  Если  вы  хотите  удостоверить  меня  въ  своей  друж- 
бе, то  сядьте,  прошу,  подле  графини  Ф*   *! 

—  Съ  удовольствіемъ! 

Но  не  съ  болыпимъ,  —  потому  что  граФИня  Ф***, 
если  прописать  ее  всеми  сполна  буквами  ,  выходила 
та  же  почтенная  старушка,  которая  пролила  чай.  Но 
я  готовь  любить  тьхъ,  кто  удивляется  моему  уму. 

Я  и  Азіятецъ  въ  синемъ  Фраке  заключали  обеден- 
ное шествіе.  Съ  умысломъ  или  по  навыку , я  хотелъ про- 
пустить въ  дверь  его  перваго. 

—  Сделайте  милость!  сказалъонъ.  Ведь  ядомашній! 

Вышутите?  отвечалъ  я  ему  мысленно.  Ежели  ты 
домашній,  такъ  вари  же  здесь  свою  кашу  и  кушай  ее, 
мой  другъ,  какъ  можешь  проворнее,  а  то  лишь  толь- 
ко я  вступлю  на  престолъ  этой  вдовы,  ты  сейчасъ  по- 
лучишь у  меня  чистую  отставку.  Такъ  и  есть,  что  онъ 
управитель!  Я  не  ошибся.  О,  я  никогда  не  ошибаюсь! 

За  столомъ  онъ  сиделъ ,  какъ  должно,  на  нпжнемъ 
конце.  Я  занялъ  место  между  старушкою  и  Надинь- 
кою  ,  которая  своимъ  языкомъ  сверлила  меня  во  весь 
обедъ,  безпрерывно  усмехаясь  и  упрашивая,  чтобъ  я 
разговаривал!»  со  старушкою.  Чего  ради,  почтенная 
старушка  такъ  въ  меня  влюбилась  ,  что  къ  десерту  я 
уже  неиавидельее  пуще,  нежели  ея  молодую  покро- 
вительницу. Теолина  старалась  казаться  веселою,  но 
воспоминаиія   бурнаго  нашего  ѵтра  опровергали  все 
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ея  усилія.  И  весьма  естественно:  для  женщины  вету- 
пленіе  въ  бракъ  не  шутка!  Одиимъ  словомъ,  обѣдъ 
былъ  глупъ  и  скученъ.  Мы  воротились  въ  гостиную. 

—  Ну,  какова  теперь  ваша  голова?  спросила  меня 
Теолина. 

—  Въ  совершенной  исправности!  отвьчалъ  я. 

—  Ради  Бога,  не  уѣзжайте!  шепнула  она  мнѣ  ,  видя, 
что  я  держу  въ  рукахъ  шляпу.  Мнѣ  нужно  погово- 
рить съ  вами.  Мы  не  кончили  нашего  разговора,  и  я 

дорожу  вашимъ   мньніемъ  обо  мпѣ Оставайтесь, 

пока  всѣ  ут.дутъ. 

Такъ  какъ  я  ечнталъ  уже  себя  почти  мужемъ ,  то 
мнв  было  все  равно  оставаться  хоть  до  завтра.  Азія- 
тецъ  исчезъ  тотчасъ  послъ  обѣда.  Лордъ  уѣхалъ  въ  во- 
семь часовъ.  Капитанъ  и  баронъ  не  знаю  куда  дьва- 
лись.  Надннька,  слава  Богу,  ушла.  Оставались  только 
почтенная  старушка,  грао>ъ  Буджератти,  да  я.  Глав- 
ное было  въ  томъ  ,  чтобъ  почтенная  старушка  ско- 
рѣе  убралась  домой,  потому  что  приличіе  повелѣ- 
вало  хозяйкъ  предпочтительно  заниматься  сю.  Но  по- 
чтенная старушка  и  въ  усь  не  дула,  —  хотя  усы  были 
у  нея  изрядные. 

Часу  въ  десятомъ  входитъ  въ  комнату  мой  Азія- 
тецъ,  управитель,  съ  лицемъ  совершенно  разстроен- 
нымъ.  Теолина,  пораженная  безпокойнымъ  его  ви- 
домъ  ,  порывается  и  бьжитъ  ему  на  встрѣчу.  Разго- 
воръ,  чрезвычайно  любопытный,  завязывается  между 
ними  но-Русски,  вслухъ,  иодлт,  кадшна,  и  я  выпишу 
вамъ  его  непремѣнно. 

—  Ахъ ,  Боже  мой  !  что  съ  тобой  ?  что  такое  случи- 
лось. 

—  Ну,  ничего !  Наводненіе !  Л  былъ  на  твоей  дачѣ. 

—  Ты  былъ  на  дачъ?  Теперь?  Въ  такое  время?  Да 
заміімь  же? 
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—  Хотълъ  посмотреть ,  что  тамъ  сделалось.  Твои 
цв'Лты  смыло  всіі  до-чиста. 

—  Такъ  ты  ѣздилъ  въ  такую  опасную  ночь ,  въ  та- 
кую вьюгу,  для  моихъ  цвътовъ  ?  Какой  ты  добрый  ! 

Ты,  —  ты  ,  —  твой,  —  твоя ,  -  твое !  Клянусь  вамъ 
честью  ,  сначала  я  думалъ ,  что  они  разговариваютъ 
по  -  Грузински.  Я  былъ  въ  такомъ  изумленіи,  что, 
предоставляя  почтенную  старушку  врожденной  лю- 
безности граФа  Буджератти  ,  машинально  всталъ  съ 
табурета,  отошелъ  къ  окну ,  и  сложилъ  руки  на  гру- 
ди, чтобъ  любоваться  этою  сценою.  Разговоръ  про- 
должается. 

—  Скажи,  мой  другъ,  не  былъ  ли  ты  въ  опасности? 

—  Ничего!  Немножко  промочилъ  ноги.  Но  твоихъ 
цвътовъ  какъ-будто  не  бывало. 

—  Богъ  съ  ними  !   Ты  мнѣ  дороже  всѣхъ  цвътовъ 

въ  мірѣ.  Ахъ,  какой  ты  добрый  !  !  Бацъ  ! Она  его 

поігвловала. 

А!!!  это  ужъ  слишкомъ  нЪжно!  подумалъ  я,  —  чуть 
не  произнесъ  вслухъ.  Да  что  это  за  вдовьи  нравы? 
Онъ  никакъ  ея  любовникъ?  Любовникъ  -  такой  чур- 
банъ! Но  и  это  случается:  эти  свѣтскія  дамы,  ще- 
голихи ,    волшебницы,  иногда    имъютъ   вкусъ  такой 

развращенный Однако  жъ,  для  меня  это  не  очень 

утѣшительно!  И  прекрасная  Теолина,  которая  сегодня 
поутру  объщала  выйти  за  меня  замужъ 

Едва  я  задумалъ  о  Теолинѣ,  какъ  Теолина  уже  сто- 
яла передо  мною. 

—  Вы  не  можете  себъ  представить,  мосьё  П-овъ, 
какъ  мой  мужъ  добръ,  какъ  онъ  меня 

—  Вашъ  мужъ  ,  сударыня  ?  воскликнулъ  я  подав- 
леннымъ  голосомъ,  въ  полномъ  остолбенѣніи.  Вашъ 
мужъ? 

—  Да!  мой  мужъ. 

Г    VII    _  Отд    I  18  ■  з 
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—  Вы  замужняя? 

—  Мосьё  1І-овъ,  что  за  вопросъ  вы  мнв  дѣлаете? 

—  Вы  не  вдова? 

—  Какъ  ?  Вы  считали  меня  вдовой?....  И  то,  что  вы 
мнт»  говорили  сегодня,  относилось  ко  вдовѣ? 

—  Вы  можете  быть  увѣрены!  Я  имѣю  честь,  кня- 
гиня, знать  васъ  уже  полгода,  и  бывать  въ  вашемъ 
домѣ  слишкомъ  четыре  мъсяца,  и  всегда  прииималъ 
васъ  за  вдову. 

—  Боже  мой,  мосьё  П-овъ,  вы  меня  уничтожаете! 
Да  это  самая  жестокая  и  кровавая  эпиграмма,  какую 
только  вы  сдѣлали  на   мое   поведеніе!    Какъ  же  это 

могло  случиться  ,   что  вы Перейдемъ  въ  другую 

комнату Какъ  это  случилось ? 

Я  пылалъ  стыдомъ.  Ноги  дрожали  подо  мною.  Од- 
ному отчаянію  обязанъ  я  красноръчісмъ  отвѣта,  кото- 
рыми прервалъ  вопросъ  замужней  вдовы,  поблъднвв- 
шей  какъ  полотно. 

—  Очень  естественно!  Кто-нибудь  сказалъ  мнѣ  въ 
шутку,  или  я  самъ  случайно  предубѣдился,  что  вы 
вдова.  Съ  тъхъ  поръ,  какъ  имѣю  счастіе  пользоваться 
вашимъзнакомствомъ,  никогда  слово  мулсъие  выходи- 
ло нзъвашнхъ  устъ  ;  вы  изволили  говорить  мнт.  о  ва- 
ги ихъ  домах ъ,  ваш  ихъ  дачахъ,  вашихъ  каретахъ,  ва- 
шихъ  слугахъ;  обвдаютъ  у  княгини  Чундзулеевой, 
на  балѣ  у  княгини,  на  чаѣ  у  княгини,  все  у  княгини, 
а  о  князь  ни  помину.  Я  нмѣлъ  удовольствіе  гово- 
рить несколько  разъ  съ  вашпмъ  супругомъ,  вовсе  его 
не  зная ,  и  онъ  тоже  никогда  не  называл  ь  передо 
мной  васъ  своею  женою,  ни  дома,  въ  которомъ  жи- 
встъ,  своею  кровлей.  Не  хочу  огорчать  васъ  разска- 
зомъ,  какія  нерѣдко  придавал  ь  я  ему  званія  въ  моихъ 
догадкахъ;  и  могу  увт.рить  честным  ъ  словом  ъ,  что  толь- 
ко одному  навыку  къ  общей  учтивости  обязанъ  я  сча- 
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стіемъ,  что  не  обидѣлъ  чсстнаго  и  добраго  человека 

Вы  говорили  поутру,  княгиня,  о  какой-то  мѣрѣ,  ко- 
торую напрасно  забыли  принять:  по  мне,  луч- 
шая съ  вашей  стороны  мѣра  была  бы  та,  когда  бъ  вы 
изволили  болѣе  показывать  свету  вашего  супруга  и 
старались  удостоверить  всехъ,  что  у  васъ  есть  мужъ, 
потому  что  многіе  изъ  вашихъ  знакомцевъ  могутъ 
очень  невиннымъ  образомъ  раздѣлять  мое  заблужде- 
ніе. 

Я  быль  сердить.  Теолпна  плакала.  Она  оправдыва- 
лась темь,  что  это  принято  иъ  свете,  и  нравится  ,ея 
мужу ;  что  самъ  онъ  не  желаетъ  того,  чтобъ  она  пред- 
ставляла ему  своихъ  друзей,  и  прочая,  и  прочая.  ^4 

•  .-  і 

-  Говорите  мне  все  это,  мосьё  П  — овъ!  воскликну- 
ла она:  говорите  !  Я  заслужила,  своимъ  поведеніемъ, 
своей  ветренностыо,  своимъ  слепымъ  довѣріемъ  къ 
принятому  образу  жизни.  По  прошу,  вознаградите 
меня  вашимъ  уваженіемь  въ  другомъ  отношеніи  :  я 
его  заслуживаю!  И  Бога  ради  не  разсказывайте  ни- 
кому этого  ужаснаго  приключенія  :  вы  меня  погуби- 
те! Я  не  говорила  даже  сестре,  Надинькъ.  Я  верю 
вашимъ  честнымъ  побужденіямъ  и  уважаю  вашу 
ошибку,  которой  вся  тяжесть  падаетъ  на  одну  меня. 
Судя  о  васъ  по  странному  предложенію ,  которое 
сделали  мнѣ  поутру,  я  приняла  васъ  за  сумасшедшаго: 
оно  такъ  меня  поразило  своей  необычайностью  и  чи- 
стосердечіемъ,  съ  какимъ  было  сказано ,  что  я  не  на- 
прасно предполагала  въ  немъ  какую-нибудь  странную 
загадку ,  и  поэтому  непременно  хотела  объясниться 
съ  вами.  Я  считала  васъ  помѣшаннымъ;  теперь  почи- 
таю своимъ  снасителемъ.  Я  вамъ  благодарна  за  ва- 
шу откровенность. 

Мы  расхаживали  по  зале  несколько  минутъвъбез- 
молвіи,  которое  накоиецъ  прскратилъ  я  вопросомъ  : 


264  Русская  Словесность. 

—  Княгиня  !  откровенность  за  откровенность.  Бла- 
говолите сказать  правду,  о  какихъ  вдовахъ  говорили 
вы  мнъ  вчера,  разсматривая  гравюру  у  граФини  Ка- 
терины Николаевны? 

—  Да  я  шутила!  Клянусь  вамъ,  то  была  шутка! 
Вздоръ,  который  пришель  мнъ  въ  голову  въ  веселую 
минуту!  О  которомъ  говорить  вамъ  не  стоить! 

—  Однако  жъ? 

—  Увьряю  васъ,  бездълица  ! 

—  Тъмъ  легче  можно  сказать  ее. 

—  Вы  будете  смъяться  ? 

—  Готовъ,  вмѣстъ  съ  вами  ! 

—  Я  думала  въ  ту  минуту  о  вдовъ,  объдавшей  съ 
нами  сегодня,  —  о  княгинъ  Ф***,  —  которая  ума  въ 
васъ  не  чаетъ ,  и  очень  просила  меня  познакомить  ее 
съ  вами. 

—  Объ  этой  почтенной  старушкѣ???... 

Мнт.  показалось,  что  я  провалился  сквозь  землю,  и 
что  нотомъ  меня  взорвало  навоздухъ  вышеоблаковъ,  — 
и  только  боялся,  чтобъ,  наобратномъ  пути,  не  упасть 
па  эту  злосчастную княгинюФ***  не  разразить,  не  смо- 
лоть ея.  Господи,  Господи !  Такъ  она  меня  морочила 
этой  Цибелою?  ГраФиня  тоже?...  Слъдственно,  вдова, 
о  которой  граФиня  говорила  мнъ  на  крыльцъ ,  кото- 
рою воспламенила  мою  кровь  и  раздражила  мои  на- 
дежды ,  была  эта  беззубая  жаба?  Слъдственно  и  На- 
динька,  которая  хохотала  все  время  за  объдомъ ,  зао- 
хачиваяменя  быть  любезнымъ  съмоейсосъдкою,  уча- 
ствовала въ  общемъ  заговоръ?  Тогда  какъ  я  страст- 
но ласкалъ  въ  своемъ  воображеніи  самое  прелестное 
женское  существо  въміръ,  розовое,  молоденькое,  свъ- 
жее,  теплое  ,  онъ  навязывали  мнъ  мерзлую  и  мор- 
щинистую старуху?  Пропасть!  проклятіе!  анаѳема!..~ 
Я  иовътпусь! 
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Теолина,  —  ігьтъ,  ужъ  не  Теолина! —  Татьяна! 
измьнница!  Чундзулеева!  -  съ  змъпноіо  проницатель- 
ностью отгадала  все,  что  происходило  въ  моей  душѣ. 

—  Ха,  ха,  ха,  мосьё  П  —  овъ!  Неужто  вы  на  этомъ 
основали  надежды,  о  которыхъ 

Я  побѣжалъ  въ  гостиную  за  шляпой!  Прокрадыва- 
ясь назадъ  възалу,  я  еще  наткнулся  въдверяхъ  на  кня- 
зя Чундзулеева,  къ  которому  вдругъ  почувствовалъ 
удивительную  любовь.  Онъ  поподчивалъ  меня  таба- 
комъ;  я  пожалъ  ему  руку  съ  чувствомъ,  котораго  ни- 
кто еще  не  описывалъ.  Я  нигдѣ  нечнтывалъ  о  подоб- 
номъ  чувствь  ! —  Тутъ  же  случилась  ужасная  Та- 
тьяна. 

—  Князь  Манычаръ  Миріановичъ!  пролепетала  она 
съ  любезностью,  достойною  лучшаго  употребленія. 
Николай  Львовичъ  объявилъ  мнѣ  войну  за  то,  что  я 
забыла  познакозіить  его  съ  тобою.  Я  думала,  что  вы 
давно  знакомы  ? 

—  Да!  мы  ужъ  несколько  знакомы,  отвьчалъ  князь 
Манычаръ  Миріановнчъ.  Милости  просимъ  къ  кня- 
гинь почаще ! 

Мы  опятьпожали  руки,  и  я,  пожимая,  дума лъ:  Бла- 
годари, другъ  мой,  наводненіе!  Не  то,  ты  бы  и  глазом  ь 
не  примѣтилъ,  какъ  бы  я  обвѣнчался  на  твоей  женѣ. 

—  Приходите  завтра,  будемъ  болтать!  прибавила 
коварная  Чундзулеева  по-французски,  съ  одною  изъ 
тьхъ  улыбокъ,  которыя  принималъ  я  прежде  за  оча- 
ровательны»,—не  знаю,  на  какомъ  основаиіи,  потому 
что,  сказать  по  совѣстн,  въ  нихъ  не  было  ничего  оча- 
ровательнаго. 

Я  не  отвѣчалъ. 

—  Мосьё  П-  овъ!  какъ,  вы  на  меня  не  гнѣваетесь? 
Я  не  отвѣчалъ. 

—  Надѣюсь,  любезный  мой  мосьё  ГІ  -  овъ,  продол- 
жала  она,    протягивая   ко  мнь  свою  страшную,  какъ 
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паукъ,  руку  :   надътось,  что  вы  позволите  всегда  на- 
зывать себл  иашимъ  другомъ. 

—  Другомъ!  воскликнулъ  я  (разумеется,  такимъ 
голоеомъ,  какъ-будто  вовсе  не  воеклицалъ).  Это  имя 
для  зіеня  слишкомъ  высоко.  Мое  названіе  —  дуракъ! 
глупецъ!  поемьшище!  Я  емьтнонъ-,  я  не  могу  не  ка- 
заться вамъ  смъшнымъ.  Если  вы  уважаете  меня  хоть 
сколько-нибудь,  то  прошу  васъ,  княгиня,  говорите 
всьмъ,  что  я  смъшонъ. 

—  Даю  вамъ  слово,  что  никогда  васъ  въ  этомъ  не 
послушаюсь. 

—  Прощайте,  княгиня  ! 

—  До     видан  і я  ! 

Я  выбвжалъ  на  лѣстницу.  На  каждой  стОени  бѣ- 
шенство  мое  возрастало  однимъ  градусомъ,  такъ,что, 
на  крыльцЪ,  я  уже  хотълъ  укусить  швейцара.  >  сви- 
данія!  Нътъ,  не  бывать  свиданію!  Мы  съ  вами  навсе- 
гда незнакомы,  сударыня.  Она  не  соглашается  назы- 
вать меня  смѣшнымъ?  Почему?  Потому,  что  опасает- 
ся, чтобъ  я  не  сталъ  разсказывать  въ  городъ  того, 
какъ  уже  собрался-был  о  на  ней  жениться,  и  только 
нечаянное  наводненіе  помѣшало  нашему  браку.  Она 
просила  меня  молчать,-  я  не  отвѣчалъ  ей  ни  словомъ,— 
стало-быть  честь  моя  обязываетъ  меня  молчать.  Хо- 
рошо; я  буду  молчать,  —  цѣлыя  десять  лѣтъ :  потомъ, 
съ  позволенія  Ценсуры  ,  напечатаю  всю  эту  нсторію. 
Но  поставить  меня  въ  дураки  двусмысленнымъ  ко- 
кетствомъ,  но  возбудить  вомнѣ  самыя сладкія,  самыя 
нѣжныя  огненныя  ощущенія  къ  старой,  усатой  кня- 
гинь Ф**%  вотъ  чего  никогда  ей  не  прощу.  Шутить 
надо  мною  такимъ  образомъ!  Мальчик ь  я  ей,  что  ли? 
Слава  Богу,  я  въ  обществъ  человѣкъ  важный,  —  ік 
тому  что  золтл,  —  п  тъімъ  важнве,  что  умѣю  злость 
свою  выражать  пріятно,  къ  общему  и  неизъяснимо- 
му наслажденію  всъхъ  добрыхъ  и  кроткихъ  людей. 
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Я  заслуживаю  уваженіе!  большое  уважепіе!....  Госпо- 
жа Чундзулеева,  изволишь  знать,  взяла  меня  късебъ 
въ  забавники ,  въ  шуты !  Онъ,  дескать,  ловкій  гово- 
рунъ,  —  будетъ  у  меня  забавлять  гостей,  -  да  и  меня 
самую,  —  я  буду  платить  ему  за  то  улыбками,  —  могу 
даже  немножко  въ  него  влюбиться,  —  а  если  онъ  въ 
меня  влюбится  ,  такъ  я  подставлю  ему  вмѣсто  себя 
старую  развалину  съ усами!.... 

Я  ѣхалъ  прямо  домой,  съ  тѣмъ,  чтобъ  повыситься. 

Но  Шпирхова  собака  встрѣтила  меня  въ  передней , 
радостно  размахивая  хвостомъ,  и  я  счелъ  иужнымъ 
сдълать  въ  моемъ  намърсніи  маленькую  перемѣну. 

—  Ванька ! 

—  Слушаю,  сударь! 

—  Поди,  поввсь  эту  собаку. 

Онъ  вытаращи лъ  свои  сѣрыс  глаза,  которые,  бывъ 
хорошо  вытаращены,  величиною  ивидомъ  равнялись 
двумъ  стариннымъ  серебрлнымъ  копѣйкамъ. 

—  Повѣсь  ее  сейчасъ,  мошенникъ,  не  то  я  тебя  са- 
мого повѣшу ! 

Видя^  въ  какомъ  я  остервенѣніи,  Ванька  не  счелъ 
умѣстнымъ  подвергаться  бурѣ  господскихъ  страстей; 
безмолвно  взялъ  полотенце,  задѣлъ  имъ  собаку  за 
шею,  и  увелъ  со  двора.  Я  примътилъ,  что  онъ  пота- 
щилъ  казнить  ее  въ  кабакъ.Какъонъестамъказнилъ, 
не  знаю;  но  съ  той  поры  ни  собака,  ни  полотенце,  ко 
мнт,  не  возвращались. 

Собака  въ  полной  мѣрѣ  заслуживала  быть  повы- 
шенною: она  ближайшая  причина  моего  несчастія! 
Но  она  не  столько  еще  виновата,  сколько  этотъ  мо- 
шенникъ Шпирхъ.  Оиъ-то  источникъ  всего  моего 
срама!  Онъ  меня  увѣрплъ,  что  Чундзулеева  вдова; 
онъ  поощрялъ  меня  ухаживать  за  нею,  говоря,  что 
она  хорошая  взятка.    Лхъ,  проклятый  Шпирхъ! 
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На  другое  утро,  когда  хладнокровіе  совершенно 
водворилось  въ  моихъ  понятіяхъ,  я  поъхалъ  бить 
Шпирха. 

Но  что  удовольствія  бить  такого  мерзавца  !  Я  вы- 
шибъ  ему  только  одинъ  зубъ,  и  у  меня  опали  руки  : 
выспренняя  низость  и  выспреннее  великодушіе  одина- 
ково обезоруживаютъчеловѣка.  Шпирхъ  еще  чувстви- 
тельно благодарилъ  меня  за  вышибъ  зуба,  который, 
по  его  словамъ ,  онъ  давно  сбирался  вырвать  и  вы- 
рвалъ  бы  непременно,  если  бъ  не  жалѣлъ  денегъ  на 
дантиста;  и,  заэту  услугу,  просилъменя  убѣдительно 
принять  хоть  пятьдесятъбутылокъ  какого-то  вина  по 
той  цѣнѣ,  въ  какой  оно  обошлось  ему.  Я  взялъ  съ  со- 
бой зубъ,  и  воротился  домой.  Онъ  у  меня  по-сго-пору. 

Впрочсмъ  ,  легко  статься  можетъ ,  что  Шпирхъ  не 
более  былъ  виновенъ,  чѣмъ  собака.  Онъ  клялся,  что 
никогда  не  говорилъ  мне  того,  будто  она  вдова,  -да  и 
не  могъ  говорить,  потому  что  зналъ  ея  мужа!  По  его 
словамъ  ,  я  не  допустилъ  его  разсказать  про  нея  все 
ему  известное,  и  воспретилъ  говорить  далее ,  какъ 
скоро  услышалъ  то,  что  было  согласно  съ  моими  по- 
нят! ими  того  числа  и  мѣсяца.  И  это  довольно  по- 
хоже на  мое  всегдашнее  обыкновеніе:  когда  я  пред- 
убежденъ  противъ  кого  или  въ  чью  пользу ,  то  слу- 
шаю объ  немъ  только  то,  что  льститъ  моимъ  мы- 
слямъ.  А  что  касается  до  поощренія  меня  старать- 
ся заслужить  любовь  Татьяны  Чундзулеевой,  то,  на 
поверку  вышло  следующее:  меріавецъ  Шпирхъ  не  вЪ- 
ритъ,  чтобъ  молодая  и  красивая  женщина  могла  быть 
добродетельна;  онъ  подкрепляетъ  это  мненіе  приме- 
рами изъ  Исторій  Французской,  Немецкой,  Русской, 
и  своей  собственной,  —  Жидовской;  на  этомъ  основа- 
ніи  онъ  никогда  не  совѣтовалъ  мне  жениться,  —  сове- 
товалъ  только  разшевелить  сердце  прелестной  Чунд- 
зулеевой моими  густыми  бакенбардами,  и  бытьсчаст- 
ливымъ  въ  любви,  -  то  есть,  извлекать  изъэтогосла- 
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достнаго  чувства  какъ-можно  болѣе  денегъ  :  другаго 
счастія  въ  любви  онъ  не  знаетъ,  и  не  думаетъ,  чтобъ  оно 
существовало  въ  нынѣшнемъ  вѣкъч  Сообразивъ  одно 
съ  другимъ,  —  я  прекрасно  сдѣлалъ,  что  вышибъ  ему 
зубъ! 

Ктожъмнъсказалъ,  что  она  вдова?  Право,  не  знаю! 
Я  полагаю,  никто,  —  и  это  всего  вѣрнье.  Въ  умѣ  мо- 
емъ ,  откуда-то ,  взялось  первое  ложное  понятіе 
объ  этой  особъ :  я  сдѣлалъ  изъ  нея  существо  безіэ  му- 
жа, родъ  вдовы,  потомъвдову.  Развертывая  эту  мысль 
далъе,  развѣтвяя,  разнообразя  ,  я  ненавидълъ  особу 
въ  образъ  вдовы;  потомъ  обожалъ  ее ,  потому  что  она 
вдова;  теперь  не  могу  терпвть,  потому  что  она  не  вдо- 
ва. Да  этоисторіявсъхъпредубъжденійивсъхъсклон- 
ныхъ  къ  предубѣжденію!  А  кто  кънему  несклоненъ? 
Какъ  не  любить  своего  предубвжденія?  Это  мое  дитя! 
Это  моя  собственная  идея,-  моего  изобрътенія,—  ко- 
торой я  не  купилъ,  не  выкралъ  изъ  книги,  не  подмъ- 
тилъ  у  другаго,  —  которая  у  меня  воспитывалась,  со 
мною  жила,  со  мною  обѣдала,  ѣздила  и  дѣлала  сплет- 
ни,  —  которую  одинъ  я  превосходно  понимаю ,  —  и 
для  защиты  которой  у  меня  есть  тысяча  неопровержи- 
мыхъ  и  ясныхъ  какъ  солнце  доказательствъ.  Не  по- 
стигаю, какъ  другіе  могутъ  быть  столь  слѣпы,  что  мое 

предубъжденіе  не  кажется  имъ  великою  истиною? 

Другіе  —  дураки!  Я  очевидно  ихъумнѣе.  Вотъ,  поче- 
му я  страхъ  люблю  свое  предубѣжденіе  ,  и  не  люблю 
Чундзулеевой,  —  такъ  же  какъ  прежде  любилъ  ее,  — 
такъже  какъ  до  любви  ее  ненавидълъ,  —  хотя  она  ни- 
сколько невиновата  ни  въмоей  любви,  ни  въ  моей  не- 
нависти. 

Я  пересталъ  къ  ней  ъздить;  чтобъ  не  встречаться 
съ  нею,  пересталъ  даже  посещать  граФііню  Катери- 
ну   Николаевну.    Запершись   въ  своей  квартирв  ,  я 
теперь  ненавидълъ  ее  съутра  до  вечера,  —  для  чего  и 
Т    VII.  _  Отд.  I  19  '/4 
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нашел т»  гіриличнымъ  съ  утра  до  вечера  объ  ней  ду- 
мать. Это  изнанковал  сторона  любви,  которая,  для 
прочности,  всегда  подбивается  ненавистью.  Прошло 
два  месяца.  Она  пожаловалась  граФинѣ,  говоря,  что 
я  жестоко  ее  обидѣлъ,  и  потомъ  не  прівхалъ  просить 
прощенія.  ГраФішя  написала  мнѣ  страшный  вы- 
говоръ.  Я  принужденъ  былъ  явиться  къ  моей  мучи- 
тельнице съ  повинною  головою,  и,  чтобъ  лучше  объ- 
яснить причины  дела  ,  принялъ  всю  вину  на  себя. 
Милостивый  маниФестъ  былъ  уже  готовъ  у  нея  въ 
сердце. 

—  Будьте  жъ  откровенны  столько  же,  сколько  вы 
великодушны,  сказалъ  я  ей  Фразою,  не  помню  изъ  ка- 
кого Романа.  Вамъ  теперь  нечего  меня  опасаться,  — 
я  отдалъ  вамъ  въ  залогъ  свою  честь;  но  неужели  вы, 
съ  своей  стороны,  ничвмъ  не  споспешествовали  моей 
дерзости? 

—  Ахъ,  не  старайтесь  проникнуть  моей  тайны!  от- 
вечала она  съ  живостью.  Одно  могу  сказать  вамъ,  не 
нарушая  моего  долга:  если  бъ  я,  въ  эту  страшную  ми- 
нуту, была  свободна  ,  я  можетъ-быть  и  воспользова- 
лась бы  вашимъ  честнымъпредложеніемъ Удоволь- 
ствуйтесь этимъ,  и  будемте  друзьями. 

Она  протянула  мне  руку  въ  знакъ  совершеннаго 
примирснія.   Мы  долго  были  друзьями. 

Княгиня  Татьяна,  какъ  изъ  сего  явствуетъ,  хотела 
сделать  изъ  меня  цырюльничій  инструменте.  Она  из- 
брала меня  служить  оселкомъ,  на  которомъ  могла  бъ 
по  одну  сторону  точить  свою  добродетель,  а  по  дру- 
гую слегка  править  свое  кокетство.  Но  я  не  люблю 
служить  оселкомъ  прекрасной  женщине:  камень,  въ 
такпхъ  случаяхъ,   слишкомъ  скоро  стирается. 

Вяослѣдствіи  объяснилось,  съкакимъ  намерепіемъ 
она  так  ь  умильно  говорила  мне  ограФИне.  Встревожен- 
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пая  быстрымъ  усшГеніемъ  моей  страсти,  которая  по 
совсѣмъ  ей  была  противна,  и  не  въ  силахъ  растор- 
гнуть знакомство  со  мною  ,  она  придумала  обратить 
любовь  мою  на  свою  подругу,  и  видѣть  меня  счастли- 
вымъ  съ  нею.  Это  очень  благородно  :  такъ  дѣлаютъ 
добродѣтелыіыя  женщины  ,  но  большею  частію  такъ 
дѣлаютъ  добродътелыіыя  кокетки. 

Гнѣвъ  мой  прошелъ;  я  отдавалъ  полную  справед- 
ливость всѣмъ  ея  прекраснымъ  качествам!,;  но  мнт, 
смерть  хотѣлось  нелюбнть  ея ,  и  что-то  влекло  меня 
исопреодолимо  къ  сладостямъ  преду  бвжденія.  Когда 
ужъ  я  захочу  нелюбить  кого,  то  у  меня  всегда  най- 
дется очень  хорошая  причина.  Въ  самомъ  дѣлѣ:  не 
смѣшна  лп  эта  княгиня  Чундзулеева?  Она  Русская: 
ее  перекрасили ,  поддѣлали  подъ  Француженку  ,  и 
теперь  она,  вт.Россіи,  между  Русскими,  представ- 
ляетъ  женское  лице  другаго  народа  ,  обтлцаетъ  вамъ 
сердце  и  любовь  чуждаго  климата,  корчнтъ  понятія, 
нравы,  чувства,  обычаи  существъ,  къ  которымъ  ни- 
когда не  можетъ  принадлежать  по  своему  происхо- 
жденію  и  по  температурѣ  воздуха,  въ  которомь  ро- 
дилась. Не  говорите  мнѣ,  что  она  женщина !  она 
не  женщина,  а  только  подражаніе  женщинѣ,  —  копія 
какой-то  неизвестной  женщины  ,  —  живая,  болтаю- 
щая статуя,  —  статуя  безъ  націи,  какъ  всѣ  статуи,  — 
Парижская  кокетка,  вылитая  изъ  благородной  массы 
Русской  плоти.  Мнѣ  кажется,  что  это  напрасная  тра- 
та такого  красиваго  и  чпетаго  тъла  женскаго  нашего 
племени,  и  что  тутъ  можно  сдѣлать  экономію:  такихъ 
женщинъ  довольно  было  бы  выдълывать  для  насъ 
изъ  папки.  Терпѣть  не  могу  женщины  въ  подража- 
ніи.  Я  люблю  Француженку,  н  люблю  Русскую,  -  но 
Русскую  въ  подлинипкъ,  -  и  Француженку  въ  под- 
линник!,. Посмотрите  ,  что  выходнтъ  ,  когда  подоб- 
ная женщина  супругою  такого  человека ,  какъ  по- 
чтенный кшізь  Манычаръ  Миріяновичъ  Чундзулеевъ 
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(Чундзулеевыхъ  у  насъ  восемь  тысячъ  пятьсотъ  девя- 
носто девять).  Изъ  добраго,  честнаго  ,  простодуш- 
наго  Грузо-Русса  сдѣлали  для  нея  родъ  Француза 
по  обычаямъ ,  между-тъмъ  какъ  его  понятія ,  чув- 
ства, свѣдѣиія  и  привычки  не  приспособлены  къ  раз- 
умѣнію  ни  хорошей  ,  ни  дурной  стороны  этихъ  обы- 
чаевъ  ,  ни  ихъудовольствій,  ни  ихъ  опасностей.  Онъ 
въ  своей  землъ  мужъ-машина  иностраннаго  супруже- 
ства и  иностраннаго  хозяйства,  несообразныхъ  ни  съ 
темпераментом!»  народа^  ни  со  священнымъ  характе- 
ромъ,  придаваемомъ  у  насъ  супружеству,  ни  съмѣст- 
ными  обстоятельствами :  его  увѣрили,  что  жена  дол- 
жна имѣть  своихъ  друзей,  а  мужъ  своихъ;  ему  сказали, 
что  онъ  живетъ  не  у  себя,  а  у  своей  супруги;  его  на- 
строили на  такой  хоропіійтонъ,и  выучили  изъясняться 
такъ  высоко,  что,  тогда  какъ  онъ  подчивалъ  меня  ка- 
ждый день  табакомъ,  я  чуть-чуть  не  женился  на  его  же- 
нъ !  Правда ,  что  блистательная  его  сожительница,  со 
времени  этого  урока ,  значительно  перемѣнила  свой 
образъ  жизни,  являлась  всюду  съевоимъ  мужемъ,  дру- 
зья и  знакомцы  ихъ  были  общи  имъ  обоимъ,  и  князь 
уже  не  обѣдалъ  у  княгини;  но  сътѣхъ  поръ  она  очень 
постарт.ла.  По  всѣмъ  этимъ  причицамъ  я  считаю  ны- 
нъшнее  мое  предубъжденіе  противъ  Чундзулеевой 
очень  основательнымъ,  и  болъе  къ  ней  не  поѣду. 


ЧЕСТНЫЕ    ЛЮДИ 


ОЧЕРКИ  ХАРАКТЕРОВ^»  ПРОВИНЩЯЛЬНАГО  ГОРОДА  *. 


—  Нътъ,  Викторъ !  мы  ужъ  болъе  никогда  не  уви- 
димся. Я  чувствую,  какъ  это  убѣжденіе  жжетъ,  до 
самой  глубины,  мое  бъдное  сердце.  Мы  видимся  въ 
послѣдній  разъ.  Ты  ъдешь  на  родину,  въ  свою  пре- 
красную Францію,  къ  роднымъ,  къ  друзьямъ,  домой, 
—  плънникъ,  освобожденный  отъ  оковъ,  изгнанникъ, 
возвращенный  отечеству,  веселый,  радостный,  сча- 
стливый, —  найдется  ли  для  тебя  свободная  минута 
помыслить  о  бѣдной  Дженни? 

—  Ты  забываешь,  Дженни,  что  я  солдать  въ  арміи 
такого  вождя,  который  ведетъ  войну  съ  цѣлою  Евро- 
пою, и  что,  оставивъ  Англію,  буду  посланъ  опять  въ 
пылъновыхъ  сраженій,  противъ  новыхъ  враговъ.  Для 
меня  только  то  служитъ  утъшеніемъ,  что,  по  догово- 
ру о  размънь  плънныхъ,  мнъ*  запрещено  служитыіро- 
тивъ  твоего  отечества.  Я  иду,  дражайшая,  на  встрѣчу 
не  искушеніямъ  мирной  жизни,  но  тягостямъ  воен- 
нымъ. 

—  Тягостямъ  геройскимъ,  опасностямъ  заманчивымъ, 
которыя  ты  такъ  любишь!  Пусть  и  такъ;  но,  сраже- 
нія,  побьды,  опасности, или  и  самая  смерть, съ  одной 
стороны,  —  съ  другой,  прелести  и  ласкательства,  кра- 
сота и  дарованія  твоихь  милых ъ  соотечественницъ ! 
Какая  надежда,  чтобъ  ты  меня  помнплъ  среди  тре- 
вогъ  бранныхъ  или  радостей  столицы?  Ты  будешь 
думать  обо  мнъ,  —  если,  въ  самомъ  дЪлѣ,   когда  ни- 

Статвя  известной  Англійской  писательницы,  Г-жи  МпдФордь. 
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будь  обо  мнт>  подумаешь,  —  какь  о  предметѣ,  вхо.дя- 
іцемъ  въ  составь  самыхъ  мрачныхъ  грезь,  самыхъ  па- 
смурныхъ  дней  твоей  жизни.  Сколько  нашъ  унылый 
БельФордъ  различествуетъ  сь  веселымъ  Парижемъ, 
столько  же  разницы  найдешь  ты  и  во  мнѣ,  когда  сра- 
внишь меня  съ  какою-нибудь  Парижскою  красави- 
цею. Нътъ,  Викторъ,  мы  разстаемся,  и  я  чувствую, 
что разстаемся  навѣки! 

—  Жестокая,  несправедливая!  Развѣ  ты  меня  забу- 
дешь? 

—  О,  нътъ !  Замѣнять  отлетѣвшую  надежду  воспо- 
минаніями,  это  печальное  преимущество,  дарованное 
женщииамъ.  Тебя  забыть? —  О.  если  бъ  я  могла! 

—  И  такъ,  Дженни  моя,  собственная  моя  Дженни, 
положи  конець всвмъ этимъ  сомнѣніямъ,  всьмъэтимъ 
подозрѣніямъ,  раздирающимъ  мою  душу.  Послѣдуй 
за  мною  во  Францтю,  въ  домъ  мой.  Хоть  мать  моя  не 
богата,  хоть  я  одннъ  изъ  бьдньйшихъ  вонновъИапо- 
леоновыхъ,  но  я  ему  извѣстенъ,  —и,  если  жизнь  моя 
продлится,  я  увъренъ  въ  своемь  новышеніи:  между- 
тьмъ,  мы  будемь  имѣть  необходимое,  и  будемь  сча- 
стливы! По'Идемъ  со  мною,  моя  безцънпая  Дженни, 
ты,  которой  привязанность  была  едннственнымъ  мо- 
имъ  утьшеніемъ  въ  продолженіе  двухь-лътняго  мое- 
го плѣна!  Поъдемъ,  милая!  Раздѣли  со  мною  радости 
моего  освобожденія!  Ничто  не  можетъ  быть  легче  тво- 
его побъта.  Никто  не  подозрѣвастъ  любви  нашей. 
Отець  твой  спить.... 

—  И  ты  хочешь,  чтобъ  я  его  оставила  ?  Я,  един- 
ственное дитя  его?  Увы! Викторъ,  если  я  его  по- 
кину, вьего  старости,  тогда,  засну  ли  я  когда  нибудь? 
Ступай!  И  знай,  милый,  — я  достойно  наказана  за  лю- 
бовь, которой  отець  мой  никогда  не  благословить, 
по  преду  бъжденію  противъ  твоей  націи.  Такъ  и  дол- 
жно, чтобъ  недозволенная  привязанность  нашла  ко- 
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иецъ  въ  горѣ  и  отчаяніп.  Ступал,  дражамшш!  Но  не 
зови  меня  болѣе  съ  собою;  не  говори  также,  что  ты 
возвратится  за  мною  послѣ  окончапія  войны.  II  то 
и  другое  невозможно.  Ступай,  и  будь  счастливь  съ 
другою,  моложе  и  нрпгожъе  меня!  Ступай,  и  забудь 
бѣдную  Дженни'.... 

Говоря  такимъ  образомъ,  она,  полегоньку,  высво- 
бодила свою  руку,  сжатую  въ  обѣнхъ  его  рукахъ,  и 
поепьшио  удалиласьизъ  саду,  гдѣони  находились. Она 
вошла  въ  домъ,  куда  Внкторъ,  опасаясь  быть  откры- 
тымъ,  не  емьлъ  последовать  за  нею. 

Этотъ  разговоръ,  въ  страстиыхь  и  бѣглыхь  Фран- 
цузских!» выраженіяхъ  ,  происходил],  въконцыюябр- 
скаго  вечера,  въ  1808  году,  между  молодымъ  ОФіще- 
ромь  Французской  императорской  арміи,  плтішикомъ 
на  слово  въ  БельФордъ,  и  Дженни  Ленгамъ,  един- 
ственною дочерью,  пережившею  всѣхъ  другнхъ  дѣ- 
тей  етараго  Джона  Ленгама,  купца,  торговаыиаго  хлѣ- 
бомъ  въ  томъ  же  городе. 

Внкторъ  Доберваль,  оФііцеръ ,  о  которомъ  идетъ 
рѣчь,  быль  молодой  человѣкъ,  хорошо  воспитанный, 
съ  дарованіями  и  съ  живымъ,  пылкимъ  характеромъ. 
Онъ  находился  въ  БельФордѣ  съ  несколькими  мор- 
скими Офицерами,  съ  которыми  впрочемъ  не  имѣлъ 
ничего  общаго,  кромъ  отечества  и  несчастія  быть  въ 
плѣну;  и  хотя  несравненно  выше  своихъ  товарищей, 
услаждавшнхъпраздпостыі  удовлетворявшихъ  нужды 
своп  вырѣзываніемъ  изъ  кости  домино  и  другихъ 
игрушекъ,  и  наклеиваніемъ  на  корзннкахыі  коробоч- 
кахъ  цвътовъ  и  ландшаФтовъизъ  крашеной  соломы,— 
хотя  онъ  быль  выше  ихъ  гораздо,  однако,  отчужден- 
ный отъ  жителей  города,  принужденный  поневоль  со- 
блюдать строжайшую  бережливость,  онъ  конечно  бы 
едълался  жертвою  Великобританской  болъзни,  скуки. 
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если  бъ  не  избѣгнулъ  этого  бича,  впавъ  въ  другую 
немощь,  немощь  всѣхъ  климатовъ,  —  любовь. 

Судя  по  наружности,  казалось  бы,  что  никто  не 
былъ  менье  способенъ  очаровать  красиваго  и  блиста- 
тельнаго  Француза,  чѣмъ  Дженни  Ленгамъ.  Дьвица 
дьтъ  двадцати  четырехъ  или  пяти,  а  по  лицу  и  ста- 
рье; роста  обыкновеинаго  ,  съ  обыкновенным!,  ста- 
номъ  и,  кромг»  прекрасных?»  темныхт,  глазъ,  съ  обы- 
кновенными чертами  лица;  всегда  одѣтая  чрезвычай- 
но просто,  она  ничѣмъ  не  могла  обратить  на  себя  осо- 
беннаго  вниманія.  Будучи  дочерью  торговца,  и  при- 
томъ  суроваго  пресвитеріанца,  живущаго  въ  скром- 
номъ  и  расчетливомъ  уединеніи ,  она  не  имьла  даже 
случая  встречаться  съ  чужими,  еще  менѣе  съ  Ильи- 
ными Французами.  И  она-то,  важная,  степенная,  стро- 
гал, осторожная;  она -то,  убѣгавшая  розовыхь  лентъ 
пуще  всякой  квакерши,  считавшая  за  грѣхъ  носить 
цвьтные  банты  на  своей  соломенной  шляпъ;  она-то.... 
Ну,  кому  бы  пришло  въ  голову,  чтобь  Длхснни  Лен- 
гамъ могла  влюбиться  воФранцуза,  когда  въАнгліи, 
если  хотять  дразнить  дѣвушекъ,  даже  совсьмъ  не пу- 
ритапокъ,  и  заставить  ихъ  горько  плакать  съ  отчая- 
нія,  то  увьряють  ихъ  въ  шутку,  что  онѣ  выйдутъ  за- 
му жъ  за  Французовъ! 

Джонъ  Ленгамъ,  какъ  мы  уже  говорили,  торго- 
валъ  хлъбомъ  въ  БельФордѣ.  Несмотря  на  то,  что  жиль 
въ  пасмурномъ  домикѣ,  въ  темномъ  и  узкомъ  переул- 
кѣ;  что  имьлъ  только  одну  служанку  и  мальчика, 
смотрѣвшаго  за  лошадью  и  коляскою,  онъ  слылъ  до- 
статочнымь  человѣкомъ.  Онъ  принадлежала  къ  сек- 
Т'В,  не  многочисленной,  но  уважаемой  и  строгой;  а  по- 
читался богатымъ  потому,  что,  когда  перестроивалась 
его  приходская  церковь,  онъ  щедро  пожертвовалъ  на 
этотъ  случай  три  тысячи  Фунтовъ  стерлинговъ.  По- 
терявъ  всвхъ  дьтей   малолътными,  онъ   схоронилъ  и 
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жену  при  рожденіи  Дженни,  и  оттого,  какъ  ни  былъ 
суровъ  и  неумолимъ  къ  другимъ ,  въ  отношеніи  къ 
единственной  своей  наследнице  онъ  даже  казался  чув- 
ствительными Безпомощность  и  совершенная  отъ  не- 
го одного  зависимость  осиротевшей  дочери  связыва- 
ла его  съ  нею  нежнейшими  узами,  и  онъ  не  жалелъ 
ничего,  что  могло,  въ  его  понятіяхъ,  упрочить  сча- 
стіе  и  благосостояніе  ея  въ  міре. 

Главнымъ  совѣтникомъ  и  помощникомъ  его  въ  вос- 
нитаніи  малютки  быль  старый  другъ  его ,  пасторъ 
Фентонъ,  священникъ  той  же  секты,  человекъ  опыт- 
ный, добросовестный,  ученый,  но  мало  способный  къ 
предстоящей  цели  ,  по  двумъ,  весьма  важнымъ  нри- 
чинамъ :  во-первыхъ,  онъ  никогда  не  былъ  женатъ, 
и  не  более  зналъ  о  воспитаніи  детей,  какъ  о  обу- 
ченіи  лошадей  для  скачки;  а  во- вторых  ь,  имѣлъ  та- 
кое совершенное  ирезрьтііе  къ  женщинамъ,  что  смо- 
трелъ  на  нихъ,  какъ  на  движущихся  куколъ  или  на- 
ряженныхъ  обезьянъ,  — ветреныхъ,  непостоянныхъ, 
вредиыхъ,  — способныхъ  только  къ  исполненію  низ- 
шихъ  домашнихъ  обязанностей.  —  «Научите  ее  чи- 
тать и  писать,»  сказалъ  пасторъ  Фентонъ:  « научите 
вести  счеты,  кроить  белье,  чинить  чулки,  делать 
пудинги  и  сидеть  дома:  когда  она  будетъ  знать  все 
это ,  такъ  вы  исполнили  весь  свой  долгъ. » 

Воспитаніе  бедной  Дженни  начинало  основываться 
на  этомъ  плане,  какъ,  по  счастію,  когда  ей  минулъ 
тринадцатый  годъ ,  неожиданное  посещеніе  родной 
сестры  ея  матери  несколько  пріумножнло  число  учеб- 
ныхъ  ея  предметовъ.  Тетка  ея,  женщина  разеуди- 
тельная  и  образованная,  сокрушалась  о  томъ,  что  ея 
племянницу,  наследницу иорядочнаго  состоянія,  вос- 
питываютъ  въ  такпхъ  ограни ченныхъ  нонятіяхъ,  н- 
пожелала  обратить  Г-на  Ленгазіа  къ  лучшимъ  и  возвы- 
шеннейшимь  мыслямъ.  Она  хотела   поместить  Джен 
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ни  въ  хорошій  пансіонъ,  или  приставить  къ  ней  про- 
свѣщенную  учительницу;  но  это  предпріятіе  руши- 
лось ссорою,  которая  произвела  совершенное  охлаж- 
деніе  между  сторонами,  и  все  увѣщаііія  благонаме- 
ренной родственницы  могли  только  убедить  упряма- 
го  старика  дать  дочери Французскаго  учители,  въ  ли- 
це добраго  аббата  Виларета,  — такъ  какъ,  въ  глазахъ 
Г-на  Лепгама  и  пастора Фентона, Французскій  языкъ 
былъ,— конецъ  концовъ,  — гораздо  меньшая  мерзость, 
нежели  музыка,  рнсованіе,  или  танцы.  «Изъ  этого 
ничего  не  будетъ! »  думал  ъ  Г.  Фентонъ:  «а  и  самъ  съ 
Французскьмъ  языкомъ  не  сладилъ,  хотя  издержал- 
ся на  грамматику,  словарь,  и  работалъ  надъ  ними  по 
целому  часу  въ  сутки ,  въ  продолженіс  мѣсяца.  Изъ 
этого  ничего  не  будетъ!  Она  не  более  меня  научится: 
такъ  все  равно,  что  будетъ  учиться  или  нетъ.»  По- 
чему, послали  за  аббатомъ,    и  уроки  начались. 

Это  обстоятельство  произвело  новую  эпоху  въ  жиз- 
ни Дженни  Ленгамъ:  аббатъ  Впларетъ  вскорѣ  удосто- 
верился въ  обширныхь  способностяхъ  своей  учени- 
цы, несмотря  на  ся  скромность,  застенчивость,  не- 
ловкость н  даже  невежество.  Г.  Фентонъ  только  за- 
претнлъ  аббату  употребление  всехъ  такнхъ  кнпгъ,ко- 
торыя  бы  могли  внушить  молодой  протестантке  же- 
лайте обратиться  къ  католической  вере,  а  Г.  Лен- 
гамъ удовольствовался  темь,  что  исключилъ  еще  ро- 
маны :  въ  выборе  другихъ  сочиненіп,  Дженни  и  ея 
наставнику  была  предоставлена  полная  свобода;  и  ни 
отецъ,  нревождавшій  большую  часть  своего  времени 
по  торговымъ  деламъ  вне  дома,  нипасторъ,  посещав- 
ши! его  только  по  вечерамъ,  не  примечали  и  не  по- 
дозревали, что  она  посвящала  многіе  и  многіе  часы 
вновь  создавшемуся  для  ней  блаженству,- сидвтьнадъ 
книгами.  Между-темь,  аббатъ  умелъ  покупать  книги 
такъ  дешево,  и  Г.  Ленгамъ,  выдавая  ему  деньги, 
такъ  мало  заботился,  на  какое  обращались  оне  упо- 
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требленіе,  что  въ  короткое  время  ,  наша  затворница 
успьла  собрать  весьма  значительную  Французскую 
би  6л  іотеку. 

Кромѣ  енисходительнаго  и  добраго  наставника, 
Дженни  не  имѣла  другнхъ  повьренпыхъ.  Она  знала, 
что  ни  отецъ  ея,  ни  пасторъ  Фснтонь  не  приняли  бі.і 
участія  въ  ея  удоволъствіяхъ,  и  потому  никогда  не 
заводила  при  ннхъ  рѣчи  о  свопхъ  книгахъ;  а  они,  до- 
вольные хлзднокровнымъ  отчетомъ  аббата  въ  ея  при- 
лежанін  къ  урокамъ,  не  дьлали  далыіѣйшихъ  распро- 
совъ.  Дженни  чувствовала,  что  ея  Францу зскі я  заня- 
тія  существовали  только  для  нейодной-  и  когда  смерть 
лишила  ее  друга  и  наставника,  котораго  онатакь  ис- 
кренно любила  и  почитала,  чтеніе  сроднило  ее  еще 
болѣе  съ  однночествомъ.  Холодной  и  спокойной  на- 
ружности, молчаливая,  уединенная,  нвжная  дочь, 
внимательная  иотмѣнная  хозяйка,  она  казалась  Г.  Фен- 
тону  «высокимь  идеаломъ»  женскаго  совершенства. 
Ни  сколько  не  подозрьвалъ  онъ,  какая  пламенная 
душа,  какой  сильный  и  выразительный  характеръ, 
скрывались  подъ  этою  холодною  оболочкою;  какой 
огонь  пылалъ  подъ  этимъ  бѣлоенъжнымъ,  дѣвствен- 
нымъ  образомъ.  Непорочнѣе  ея,  онъ  ничего  не  могъ 
себѣ  н  представить;  но  никогда  бъ  не  угадаль,  какое 
нежное,  какое  твердое  было  это  непорочное  сердце. 
Іінкакъ  бы  не  угадалъ  онъ  также,  что,  осудпвъ  ее 
вести  жизнь  затворническую,  исполненную  прнну- 
жденія,  онъ  самъ  вполнѣ  прпготовиль  умъ  ея  на  жер- 
тву долговременной  и  непреодолимой  страсти. 

Кормилица,  у  которой  она  жила  нисколько  лътъпо 
смерти  своей  матери,  сохранила  къ  ней  нвжнвйшую 
привязанность,  и,  будучи  женою  честнаго  ремеслен- 
ника, принадлежавшаго  къ  одному  исповвданіюсъГ. 
Ленгамомъ,  имѣла  всегда  свободный  доступ ь  въ  его 
домѣ. 
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Однажды,  вечеромъ,  она  прибѣгаетъ  въ  торопяхъ, 
и  разсказываетъ  Дженни,  что  почтовая  карета,  оста- 
навливавшаяся въ  трактирѣ  Краснаго  Льна,  остави- 
ла тамъ  двухъ  иностранцевъ,  мужчину  и  женщину,  и 
что  послѣдняя  больна  при  смерти;  а  между-тѣмъ,  оба 
путешественника  кажутся  въ  крайней  бъдности ,  и 
ни  который  изъ  нихъ  не  знаетъ  ни  слова  по-Англій- 
ски.  Кормилица  просила  свое  дорогое  дитя  пойти  съ 
нею,  и  быть  переводчицей  больной  дамѣ. 

Дженни  тотчасъ  отправилась  съ  нею  въ  трактиръ 
Краснаго  Льва.  Туть  она  узнала,  что  странники  бы- 
ли Нѣмецкіе  музыканты,  ѣхавшіе  въ  Бристоль,  и  что 
болъзнь  жены  принудила  мужа  остановиться.  Между- 
тѣмъ,  мужъ,  съ  стыдливостію,  признался,  что  ихъ 
скудныя  средства  едва  позволяли  имъ  переносить  из- 
держки медицинскаго  леченія  и  жительства  въ  Ан- 
глійскомъ  трактиръ. 

Дженни  обѣщала  этимъ  несчастнымъ  помощь  сво- 
его отца,  который,  хотя  ненавидѣлъ  Французовъ  и 
папистовъ,  -  такъ  называлъ  онъ  всъхъ  вообще  ино- 
странцевъ, —  настоящею  Великобританскою  и  проте- 
стантскою ненавистью,  однако  былъ  добрый  Христіа- 
иинъ,  и  не  въ  состояніи  отказать  въ  необходимомъ 
пособіи  ближнимъ,  находящимся  въ  крайности.  Бла- 
годаря его  человѣколюбію,  доброхотству  трактирщи- 
цы и  щедрому,  хотя  скудному,  кошельку  самой  Джен- 
ни, бѣдные  Австрійцы  могли  прожить  на  мѢсТѢ  столь- 
ко дней,  сколько  было  нужно  для  совершеннаго  вы« 
здоровленія  больной  пввицы. 

За  несколько  дней  до  ихъ  отъѣзда,  ласковая  пере- 
водчица узнала  отъ  доброй  хозяйки,  что  покровитель- 
ствуемые ею  несчастные  нашли  еще  новаго  друга  въ 
плѣнномъ  Французскомъ  ОФИцерв,  который,  хотя  ни- 
когда не  зналъ  ихъ  прежде,  но  услыша  въ  объ  ихъ 
затруднительном  ь  положеніи  въ  чужой  землѣ,  оказы" 


Честные  люди.  63 

валъ  имъ  всевозможное  участіе.  Когда  Дженни  при- 
шла проститься  съ  путешественниками,  тутъ  встрѣ- 
тила  она  въ  первый  разъ  Виктора  Доберваля,  при- 
влеченнаго  въ  трактиръ  Краснаго  Льва  подобными 
же  чувствами  сострадаиія. 

Былъ  несносный  декабрскій  день;  съверо-восточ- 
ный  продувалъ  насквозь  каждаго  ,  кто  неосторожно 
подвергался  его  дьйствію  •,  ни  какая  сила  не  могла 
противустоять  ему ,  —  и  въ  то  время  ,  какъ  бъдный 
Нѣмецъ,  въ  изношенной  курткь  и  тоненькомълътнемъ 
сюртукѣ,  садился  на  имперіялѣ  почтовой  кареты, 
дрожа  отъ  стужи  съ  ногъ  до  головы ;  какъ  зубы  его 
стучали  отъ  дрожи,  а  тепло-одѣтый  кучеръ  и  вст.  пас- 
сажиры безжалостно  надъ  нимъ  смѣялись,  -  въ  то  са- 
мое время,  плѣнный  ОФіщеръ  снялъ  съ  себя  шинель, 
вскинулъ  ее  съ  улыбкою  иззябшему  музыканту,  и 
самъ  поспѣшно  удалился,  твердя  про  себя:  «Оиа  ему 
нужнее,  нежели  мне! » 

Это-то  сходство  въ  чувствахъ  благотворительности, 
въ  состраданіи  къ  несчастію  бъднаго  чужестранца, 
запечатлело  судьбу  двухъ  честныхъ  и  пламенныхъ 
сердецъ. 

Викторъ  скоро  открылъ  возможность  быть  пред- 
ставлениымъ  Дженни,  посредствомъ  общей  ихъ  зна- 
коімки,  трактирщицы  Краснаго  Льва,  а  после  онъ  на- 
ходилъ  случай  встречаться  съ  нею  нечаянно,  и  въ  та- 
кихъмѣстахъ,  где они  не  опасались  ни  надзора,  ни  по- 
мехи, —  что,  надо  признаться,  приключалось  съними 
довольно  часто,  потому  что  Дженни  имела  привычку 
гулять  одна ,  и  очень  далеко.  Онъ  восхищался  рази- 
тельною противуположиостію  между  ея  застънчивымъ, 
холоднымъ  обращеніемъ  и  пылкимъ,  восторженнымъ 
характеромъ,  и  его  народное  самолюбіе  восхищалось 
склонностью  молодой  иностранки  къ  его  языку  и  об- 
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ширными  ея  познаніями  въ  Французской  Литератур*. 

Она,  —  столько  любовь  наполнена  противорѣчіями!  — 
она  находила  не  менее  удовольствія  въ  совершенномъ 
его  незнаніи  Англійскаго  языка.  Ей  пріятно  было 
учить  чему-нибудь  своего  живаго  и  резваго  воспитан- 
ника; и  онъ  возиаграждалъ  труды  ея,  знакомя  ее  съ 
неизвестными  еще  ей  Французскими  сочинителями. 

Такимъ  образозгь  летѣло  время.  Признаніе  въ  люб- 
ви было  сделано  съ  одной  стороны,  и  исторгнуто  по- 
чти иасилыю  изъ  устъ  печальной  Дженни.  Но  къ  че- 
му служило  это  нризнаніе?  Дженни  объявляла  реши- 
тельно, что  никогда  не  выйдетъ  замужъ  противъ  воли 
своего  родителя:  и  зная  всеегопредразеудки,  моглали 
она  надеяться,  чтобы  онъ  согласился  соединить  ее  съ 
нлышикомь,  воеинымъ,  Французомъ  и  католикомъ? 
Самъ  Впкторъ  чувствовалъ  всю  невозможность. 

Однако  ,  никто  изъ  нихъ  не  былъ  въ  силахъ  отка- 
заться отъ  благополучія  украдчивыхъсвиданій,  сколь 
ни  отравлялись  они  страхомь  настоящего  и  опасе- 
ніямн  въ  будущемъ.  Дженни  ни  кому  не  поверяла 
чувствъ  свопхъ.  Осторожность,  а  можетъ-быть  и  гор- 
дость, мѣшали  ей  открыться  даже  доброй  кормилицѣ 
въ  своей  непозволенной  страсти.  Но  она  почти  не  со- 
мневалась, что  ея  тайна,  ежели  не  совсѣмъ  проник- 
нута, по-крайней-мере  сильно  была  подозреваема 
пасторомъ  Фентономъ,  который,  вероятно,  сообщил ъ 
и  отцу  свое  открытіе.  Заботливость,  съкакоюонпоба 
предлагали  ей  въ  женихи  одного  достойнаго,  богата- 
го  и  ненріятиаго  Лондонскаго  жителя,  -  хотя,  преж- 
де ,  Г.  Ленгамъ  никогда  не  желалъ  видеть  ее  заму- 
жемъ,  —  утвердила  еще  более  ея  опасенія. 

Несмотря  на  это,  они  продолжали  свои  свиданія, 
какъ  вдругъ  известіе  о  размене  пленныхъ,  оттор- 
гавшее Виктора    отъ    той,    которая  была  единствен- 
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нымъ  его  утѣшеніемъ  въ  заточеніи,  совсѣмъ  неожи- 
данно разразилось  надъ  ними,  подобно  грому. 

Тутъ  Дженни,  со  всею  необдуманностію  женскаго 
сердца,  забыла  свой  обѣтъ-  никогда  не  принадлежать 
любезному  безъ  согласія  родительскаго.  Она  забыла, 
сколь  невозможнымъ  казалось  это  согласіе,  и  плака- 
ла только  о  томъ,  что  Викторъ  можетъ  измѣнить  ей; 
что  онъ  можетъ  найти  гдѣ-нибудь  молодую  и  обворо- 
жительную  Француженку,     и     пожертвовать  своею 

Дженни! Викторъ,  съ  своей  стороны,  не  переста- 

валъ  увѣрять  ее  ,  что  какъ  скоро  возстановится  миръ 
съ  Англіею,  онъ  возвратится  въ  БельФордъ,  и  тогда 
торжественно  повезетъ  въ  свое  отечество  единствен- 
ную женщину  ,  которую  былъ  въ  состоянін  любить 
когда-либо  въ  жизни.  До  той  счастливой  минуты,  они 
условились  не  писать  другъ  къ  другу,  кромѣ  только 
въ  такомъ  случаѣ,  если  случится  самая  вѣрнаяоказія. 
Среди  совершенной  безнадежности  съ  одной  стороны, 
и  жаркихъ  ,  искренннхъ  увѣреній  съ  другой,  —  они 
разсталпсь. 

Кто  опишетъ  горесть  Дженни  въ  продолженіе  без- 
конечной  и  печальной  зимы ,  последовавшей  за  ихъ 
разлукою?  Что  тайна  ея  была  узнана,  или,по-крайней- 
мѣрѣ  ,  окружена  подозрѣніямн ,  казалось  достовѣр- 
нымъ :  она  болѣе  нежели  догадывалась ,  что  если 
отецъ  еяне  дѣлаетъей  ни  какихъ  упрековъ,  несмотря 
на  явное  свое  неудовольствие,  то  этимъ  она  обязана 
доброму,  хотя  угрюмому  и  старому  холостяку ,  Фен- 
тону  ,  котораго  обращеніе  съ  нею  значительно  пере- 
мѣнилось  къ  лучшему.  Признавая  въ  ней  совсъмъ 
неженскія  способности  и  необыкновенную  твердость 
характера,  онъ  употреблялъ  вс в  средства, чтобы  из- 
ощрить эти  душевныя  силы  до  высочайшей  степени, 
и  ,  стараясь  обратить  ея  мысли  къ  другимъ  предме- 
тамъ,  доказалъ  въ  семь  случав  то  познаніе  сердца  че- 
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ловѣческаго,  которымъ  такъ  часто  обладаютъ  пресви- 
теріанскіе  священники.  Давая  ей  читать  Мильтона  и 
Коупера,  надъляя  ее  множествомъ  Англійскихъ  исто- 
рическихъ  и  богословскихъ  твореній ,  пріохочивая 
къ  чтенію  жизнеописаній  извѣстныхъ  и  пабожныхъ 
людей  своего  исповѣданія ,  онъ  не  только  внушилъ 
ей  склонность  къ  этой  занимательной  отрасли  Лите- 
ратуры ,  по  даже  нечувствительно  довелъ  ее  до  того, 
что,  сверхъ  всякаго  чаянія,  она  стала  откровенно  раз- 
суждать  съ  нимъ  о  предмете  новыхъ  ея  занятій. 

Среди  подобныхъ  разсужденій,  онъ  скоро  открылъ 
въ  своей  питомицъ  дарованія  ,  которыхъ  такъ  долго 
еовсѣмъ  не  подозрьвалъ ;  но,  вѣрный  ирезрішію  сво- 
ему къ  женщинамъ,  -  ересь,  отъ  которой  впавшій 
выіее  мужчина  ръдко  излечивается  — началъ  почитать 
ее  только  блистателыіымъ  исключеніемъ ,  сдѣлан- 
нымъ  Природою  изъ  общей  незначительности  цьлаго 
пола.  Это  доброе  мнъніе  еще  болѣе  въ  немъ  усили- 
лось ,  когда  онъ  увидѣлъ ,  съ  какою  попечительной) 
нъжностію  Дженни  служила  отцу  во  время  продол- 
жительной болѣзни,  случившейся  черезъ  годъ  поелв 
отъ  ѣзда  Виктора,  и  отъ  которой,  наконецъ,  онъузіеръ. 
Протомившись  въ  постель  около  двухъ  льтъ,  поддер- 
живаемый только  нѣжнымъ,  неусыпнымъпопсченіемъ 
дочери  и  сострадательными  навъщеніями  своего  дру- 
га, старый  Ленгамъ  разстался  съ  ними  навіжи. 

Открывъ  завъщакіе  покойнаго,  нашли,  что  любез- 
ная дочь  его,  Дженни  Леигазгь,  была  назначена  «един- 
ственною наследницею  70,000  Фунтовъ  стерлинговъ, 
(1,750,000  руб.),  съ  тѣмъ  однако  жъ  условіемъ,  чтобы 
оная  дочь  его,  Дженни  Ленгамъ,  никогда  не  выходи- 
ла замужъ  ни  за  военнаго,  ни  за  католика ,  ни  за  ино- 
странца, въкаковомъелучаъвся  сія  сумма  70,000  Фун- 
товъ должна  быть  немедленно  передана  другу  его, 
Ленгама,  пастору,  доктору  богословія ,  Самуилу  Фен- 
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тону ,  и  состоять  въ  совершенномъ  его  распоряженіи 
и  власти. » 

Миссъ  Ленгамъ  гораздо  менѣе  огорчилась  этою 
статьею  завѣщапія,  нежели  какъбы  можно  было  ожи- 
дать. Три  года  уже  протекли  со  времени  разлуки  съ 
Бикторомъ,  и  онъ  такъ  исправно  ей  повиновался,  что 
во  все  продолжение  этого  времени  ,  она  не  получила 
отъ  пего  ни  строчки.  Она  опасалась,  что  онъ  умеръ; 
старалась  надеяться,  что  онъ  только  неверенъ,  но 
ужасное  множество  Иаполеоновыхъ  ОФііцеровъ,  пав- 
шихъ  въ  послѣднихъ  битвахъ,  заставило  ее  страшить- 
ся, что  первое  предположеніе  было  гораздо  правдопо- 
добнее: даже,  если  бъ  онъ  и  уцелелъ  прежде,  то  Рос- 
сийская кампанія  уже  готовилась  истребить  всю  Фран- 
цузскую армію,  и  бедная  Дженни,  давно  разставша- 
яся  съ  надеждою,  едва  обращала  вниманіе  на  эту  но- 
вую препону  своей  несчастной  любви.  Она  чувствова- 
ла, что  ея  сердце  овдовело,  н  чтовсъхъ  будущхъуте- 
шенія  должна  она  искать  только  въ  тихнхъ  удоволь- 
ствіяхъ,  доставляемыхъ  науками  и  благотворителыю- 
стію. 

Привязанная  къ  БельФорду  долговременпою  при- 
вычкою, воспоминаниями  обь  отлетевшемъ  благопо- 
лучіи  и  протекшими  слезами  ,  она  осталась  въ  преж- 
немъ  доме ,  не  измышвъ  ни  въ  чемъ  стараго  образа 
жизни,  и  только  прибавивъ  двухъ  или  трехъ  служи- 
телей къ  своей  дворне.  Она  предложила  еще  приста- 
нище у  себя  сестре  своей  матери,  —  той  самой  тетке, 
которой  была  обязана  сомнительным  ьпренмуществомъ 
знать  Французскій  языкъ,  познакомпвшій  ее  съ  Бик- 
торомъ ,  потому  что  непредвидимы  я  обстоятельства 
погрузили  эту  родственницу  въ  совершенную  бъд- 
ность. 

Дженни  нашла  въ  ней  умную  и  просвещенную  со- 
беседницу •    дни  ея  протекали  тихо  и  пріятно  въ  об- 
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ществе  тетки ,  Г.  Феитоиа  ,  н  въ  удовольствіи  видеть 
со  дня  на  день  возрастающую  вокругъ  нея  библиоте- 
ку ,  какъ,  вопреки  веьмъ  ея  мѣрамъ,  спокойствіе  ея 
было  встревожено  победами  Союзииковъ,  паденіемъ 
Наполеона,  взятіемь  Парижа  и  миромъ  Европы.  Живъ 
л н  еще  Викторъ?  Веренъ  ли онъ, или  изменилъ?  Ста- 
нетъ  ли  ее  отыскивать?  И  когда  онъ  сыщетъ ,  каково 
будетъ  его  удивленіе,  можетъ-быть  досада ,  когда 
узнаетъ  о  статье  завѣщанія,  разлучающей  пхъ  наве- 
ки?  Оставаться  ли  ей  въ  Белі.Форде?  Петь  ли  еще  ка- 
кнхъ  средствъ  удостовериться  о  су дьбъ*  Виктора? 

Она  перебирала  эти  вопросы  въ  сотый  разъ,  какъ 
послышался  стукъ  у  дверей,  и  лакей  прпшелъ  доло- 
жить, что  полковникъ  Доберваль  желает ь  се  видеть. 

Для  такихъ  встрѣчъ  квтъ  выраженій!  Послеперва- 
го  восторга  ,  Викторъ  началъ  бегло  описывать  Джен- 
ни  свою  службу  со  времени  разлуки:  онъ  ее  ослушал- 
ся ,  и  писалъ  къ  ней  несколько  разъ ,  по  узналъ  по- 
томъ,  что  письма  его  до  нее  не  доходили!....  Среди  бы- 
стрыхъ  увѣреній,  что  въ  его  глазахъ  она  казалась 
прелестнее  нежели  когда-нибудь  ,  что  онъ  находить 
въ  ней  еще  более  пріятности  ,  выраженія  и  ума  ,  не- 
жели прежде,  Дженни  съ  своей  стороны  стала  гово- 
рить ему,  сперва  съеильнымъ  волнеиіемъ,  потомъ  съ 
прннужденнымъ  снокойствіемъ,  о  той  статье  роди- 
тельскаго  завещанія  ,  но  которой  она  лишалась  всего 
имущества,  если  бъ  вышла  за  него  замужъ. 

—  Не  жестоко  ли,  прибавила  она,  не  иметь  возмож- 
ности обогатить  того,  кого  любишь? 

—  Такъ  ты  все  еще  меня  любишь?  вскричалъ  Вик- 
торъ. О,  да  благословить  тебя  Богъ  за  эти  слова!  Все 
верпа,  всегда  постоянна? 

—  Постоянна!  О,  если  бъ  ты  могъ  видеть  мое  серд- 
це въ  продолженіе  этих  ь  долгихъ,  долгихъ  летъ  !  Ее- 
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ли  бъ  ты  могъ  вообразить,  какъ  мысль  о  тебт,  приме- 
шивалась   къ  каждому    восиомпнанію,    къ    каждому 
чувству,  къ  малѣйшей  падеждъ!  Но,  навязать  на  тебя 
жену  безнадежную,  Викторъ,  воспользоваться  твоим  ь 
великодуші^мъ,    и  обременить  тебя  женою  безъ  со- 
стоянія  -,  которая  никогда  не  была   хороша  и  уже  не 
молода  теперь,  которая  ниже  тебя  во  всѣхъ  отиошені- 
яхъ......  Могу  ли  я  на  это  соглашаться?  Будетъ  ли  это 

справедливо?  Будетъ  ли  похвально?  Скажи самъ,  Вик- 
торъ  

—  Скажи  лучше,  справедливо  ли,  похвально  ли  бы- 
ло бы  съмосп  стороны  лишать  тебя  того  достатка,  ко- 
торый ты  такъ  хорошо  употребляешь?  Захочешь  ли 
ты,  безъ  сожалѣнія,  для  меня,  для  лтобвии  бѣдности, 
отказаться  отъ  богатства  ,  которое,  по  всѣмъ  правамъ, 
при  на  дл  еж  итъ  тебт, ! 

—  Захочу  ли? Какъ  ты  можешь  обь  этомъ  спра- 
шивать ! 

—  Такъ  ты  согласна,  моя  Дженни?  Скажи  да,  без- 
цѣнная  ,  н  перестанемъ  думать  обь  этпхъ  депьгахъ. 
У  меня  есть  мать,  достойная  быть  твоею,  -  мать,  кото- 
рая будетъ  любить  и  цѣнить  тебя  вполнь,  сколько  ты 
заслуживаешь  быть  любимой;  у  меня  есть  маленькое 
нмыіье  съ  замкбмъ  у  подошвы  Ппрепсйекнхъ  горъ , 
гдѣ  Природа  такъ  прекрасна^  что  могла  быутѣшпть 
самого  императора  въ  потерт»  его  престола.  Раздѣли 
со  мною  это  мирное  убъжіпце,  и  мы,  въ  нашемъ  ти- 
хомъ  уединеніи,  будсмъ  счастливее  вст.хъ  царей  на 
свьтѣ!  Ты  любишь  деревню,  и  ничего  не  потеряла 
изъ  своей  прежней  простоты  :  этого  богатства  ты 
никогда  не  лишится  со  мною. 

—  О,  нѣтъ!   ІТавѣрнос  ньть! 

—  Такъ  ты  моя?  Дражайшая,  рѣдкая,  вѣрная  жен- 
щина! ты  моя?  и  сердце  твое  и  рука  миг.  принад- 
лежать? Скажи  Эа,  моя  Дженни! 
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И  Дженни  шопотомъ,  съ  улыбкою  и  среди  слезъ, 
произнесла  это  За,  котораго  повторенія  вѣрный  же- 
нихъ  не  переставалъ  требовать;  и  скорѣе  нежели 
какъ  можно  описать,  всъ  распоряженія  къ  свадьбѣ 
были  устроены  счастливыми  любовниками. 

Ввечеру,  Миссъ  Ленгамъ  пригласила  пастора  Фен- 
тона  къ  чаю.  Посл'Б  нъсколькихъ  словъ,  представивъ 
ему  полковника  Доберваля ,  она  объяснила  свои 
съ  нимъ  отношенія  ,  и  объявила  рѣшительно  ,  что 
отказывается  отъ  имѣшя,  котораго,  по  заввщанію  от- 
ца, сдѣлалась  она  втройнѣ  недостойною,  выходя  за- 
мужъ  за  военнаго,  за  иностранца  и  за  католика. 

—  А  ваша  религія?  спросплъ  пасторъ  довольно  су- 
рово. 

—  Всегда  будетъ  священна  въглазахъ  моихъ  ,  пре- 
рвалъВикторъ  торжественно.  ВъБайоннѣ  есть  священ- 
ішкъ  этого  исповѣданія,  и  Дженни  будетъ  имъть  вев 
средства  слѣдовать  правиламъ  своей  въры. 

—  Хорошо,  а  ея  деньги?  Увѣрены  ли  вы,  молодой 
человъкъ,  что  никогда  не  раскаетесь,  взявъжену  безъ 
приданаго  ? 

—  Совершенно  увѣренъ.  Я  ничего  не  зналъ  объ  ея 
богатствъ.  Жену,  а  не  приданое  я  пріъхалъ  сюда  оты- 
скивать. 

—  А  ты ,  Дженни ,  можешь  ли  безъ  сожалѣнія 
оставить  это  богатство,  которое,  при  хорошемъ  упо- 
требленіп ,  доставляешь  благословенную  возможность 
дълать  добро ,  облегчать  нищету  ближнихъ ,  дарить 
благополучіемъ  несчастныхъ?  Можешь  ли  покинуть 
родину,  домъ,  друзей? 

—  О,  Г.  Фентонъ  !  возразила  Дженни  :  кромь  васъ , 
я  ни  о  комъ  не  пожалъю.  Его  домъ  будетъ  моимъ  до- 
момъ,  родина  его  —  моею.  Добрая  тетушка,  я  надѣюсь, 
послѣдустъ  за  нами,  и  я  никого  не  покину  здъеь,  кто 
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дорогъ  мнъ,  кромѣвасъ,  второй  отецъ  мой/  Что  жъ 
доэтихъ  денегь,  которыя,  будучи  употребляемы  какъ 
должно,  могутъ  точно  назваться  благословеніемъ,  не 
оставляю  ль  я  ихъ  въ  вашихърукахъ?  Не  увъренали 
я ,  что  у  васъ  они  точно  буду  гъ  облегчать  нищету  и 
доставлять  благополучіе  несчастнымъ?  Да,  я  чув- 
ствую, что  если  бъ  въ  сію  минуту,  тоть,  кого  я  поте- 
ряла, могъ  видъть  мое  сердце,  онъ  бы  одобрил ъ  мое 
намѣреніе ,  и  благословилъ  бы  человека  ,  оказавшаго 
такую  безкорыстную  любовь  къ  его  дочери. 

—  Такъ  семьдесятъ  тысячъ  Фунтовъ  мои  ! 

—  Ваши!  Ахъ,  ваши! воскликнула  она  съ  чув- 

ствомъ,  бросаясь  въ  объятія  върнаго  Виктора. 

—  Пменемъ  твоего  отца  и  своимъ  ,  я  благословляю 
васъ,  мои  дѣти !  сказалъ  угрюмый  Фентонъ,  при- 
вставая съ  мѣста.  И  отъ  него  и  отъ  себя,  возвращаю 
вамъ  потерянное  вами  имъніе.  Ни  слова  въ  отказъ, 
молодой  человькъ!  Не  принимаю  ни  какихъ  разсуж- 
деній,  ни  какой  благодарности.  Съ  моей  стороны  тутъ 
нѣть  великодушія.  Имъніе  ваше  вамъ  одннмъ  и  при- 
надлежите Выслушай  меня,  Дженни.  Этозавѣщаніе, 
за  которое  другая  ,  менъе  тебя  великодушная  и  без- 
корыстная,  стала  бы  меня  ненавидьть,  -  это  завѣща- 
ніе ,  какъ  и  сама  ты  могла  догадываться ,  было  на- 
писано подъ  мопмъ  руководствомъ.  Я  узналъ  отъ  хо- 
зяйки Красиаго  Льва  о  вашей  взаимной  привязанно- 
сти ,  и  хотѣлъ-было  положить  конецъ  вашимъ  свида- 
ніямъ,  какъ  неожиданный  размънъ  плътшыхъ  уда- 
лилъ  Г.  Доберваля  изъ  БельФорда.  Послъ  вашей  раз- 
луки, излишне  было  бы  выговаривать  тебѣ  за  связь, 
которую  мы  имѣли  всъ  причины  полагать  совершенно 
прекратившеюся.  Я  уговорилъ  моего  добраго  друга, 
отца  твоего, скрыть,  что  онъ  зналъ  о  твоей  страсти,  а 
самъ  употребнлъ  всь  средства  обратить  твои  мысли 
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къ  другнмъ  предметамъ.  Тутъ  я  постепенно  ознако- 
мился съ  твердостію  и  силою  твоего  разсудка,съ пла- 
менною твоею  чувствительностію;  а  съ  другой  сторо- 
ны, собирая  строгія  и  подробныя  свѣдѣнія  о  каче- 
ствахъ  твоею  любезнаго,  я  началъ  думать,  —  сколь 
ни  мало  почнтаютъ  старыхъ  холостяковъ  способными 
понимать  такія  вещи,  —  я  началъ  думать,  что  привя- 
занность между  двумя  особами  такихъ  характеров!., 
должна  продолжиться  во  всю  ихъ  жизнь.  Тутъ  я  уб'В- 
дилъ  Г.  Лепгама  прибавить  къ  своему  завѣщанію  из- 
вѣстную  вамъ  статью,  чтобы  тьмъ  испытать  какъ  без- 
корыстіе ,  такъ  и  постоянство  молодыхъ  людей.  И 
то  и  другое  доказано!  продолжалъ  добрый  старикъ, 
грубыя  черты  котораго  одушевились  при  этнхъ  сло- 
вахъ  улыбкою  чистѣйшаго  доброжелательства:  и  то 
и  другое  доказано ,  къ  совершенному  моему  удоволь- 
ствію;  и  какой  бы  военный,  Французъ  и католикъонъ 
ни  былъ,  чѣмъ  скорѣе  соединю  его  съ  тобою  и  осво- 
божусь отъ  этнхъ  денегъ,  тѣмъ  лучше.  Ни  слова,  ми- 
лая Дженни.  Назначь  только  день  твоей  свадьбы.  На- 
дьюсь,  что  вы  не  станете  хвалить  меня  за  нсполне- 

ніе  моей  обязанности Но   вотъ,  не  знаю,  какъ  я 

разстанусь  съ  нею! Однако,  какъ  бы  ты  ни  былъ 

ея  достоннъ,  присовокупилъ  онъ,  обращаясь  къ  До- 
бервалю,  но  должснъ  непременно  привозить  ее  ино- 
гда къ  Бель<і>ордъ 

И,  проведя  нзсохшую  свою  руку  по  глазамъ  сво- 
имъ,  чтобы  утереть  необычайную  для  иихъ  влаж- 
ность, добрый  священникъ  вышелъ  пзъ  горницы. 

А.  СИТНИКОВА. 


ІѴсту  МопіЫу  Ма°аыпе. 


ГОЛЛАНДСКАЯ    СКУКА. 


Блѣдное,  лишенное  жара  солнце  слабо  освѣщало 
октябрское  утро,  и  вѣтеръ  сильно  дуль  въ  широкій 
парусь  лодки,  плывшей  отъ  Амстердама.  Уже  те- 
рлась въ  дали,  едва  виднѣлся  обширный  лѣсъ  осна- 
щеннмхъ  мачта»,  дающіп  столь  богатый  и  одушевлен- 
ный вндъ  главному  городу  Голландіи,  и  лодка  бы- 
стро мчалась  къ  узкой  плотинѣ,  поднимающейся  на 
нисколько  Футовънадъ  волнами,  и  издали  казавшейся 
легкою  чертою. 

Въ  лодкѣ  спдѣлъ  человѣкъ  среднихъ  лѣтъ :  холод- 
ная его  наружность  дышала  тишиною ,  недоступною 
сплыіымъ  впсчатлѣпіямъ  ;  свътлоголубые  глаза  вы- 
ражали спокойствіе  ни  чъмъ  неомрачасмое;  на  темно- 
русыхъ  волосахъ  еще  не  видно  было  сьдннъ,  посы- 
лаемыхъ  прежде  времени  страстями;  уста  сохраняли 
всю  свѣжесть  молодости. 

Совершенную  противоположность  составляла  сидя- 
щая съ  нимъ  лѣтъ  двадцати  женщина:  выразитель- 
ное ,  исполненное  жизни,  блѣдное  лице  ея  оживля- 
лось еще  болѣе  прозрачпымъ  оттыікомъ  пунцовой 
мантильи  ,  въ  которую  завернулась  она,  защищаясь 
отъ  порывовъ  вътра ;  жестокость  ихъ  заставила  ее 
снять  шляпу;  бѣлыя  перья  мѣрио  колебались  съ 
обрызганнаго  края  лодки;  по  временамъ  молодая  пу- 
тешественница, склоняясьна  плечо  спутника,  скрыва- 
ла отъ  холода  прелестное  лице,  —  но  тотъ  былъ  не- 
внимателенъ  къ  милому  двнженію. 
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Частый  дождь  начиналъ  накрапывать.  Люсилія, 
дрожа  отъ  холода,  напрасно  старалась  искать  защиты 
въ  своей  легкой  мантильъ  ;  спутникъ  ея,не  обращая 
ни  малѣйшаго  вниманія,  —  казалось,  не  замвчалъ  ея 
страданій ,  хотя  онъ  легко  бы  могъ  видъть  слезы, 
льющіяся  изъ  глазь  ея.  Она  походила  на  юную  розу, 
пораженную  холодомъ  бурнаго  утра. . . .  Наконецъ  при- 
стали. 

Супруги ,  потому  что  Люсилія  была  жена  Г.  С***, 
СБЛИ  въ  карету ,  ожидавшую  ихъ  у  берега ,  и  тихо 
повхали  дорогою,  просъкающею  болото.  Отъ  времени 
до  времени  въ  свроватомъ  туман*  равнинъ  открыва- 
лись верхи  колоколень :  они  имѣли  видъ  одинокихъ 
мачтъ  въ  безбрежномъ  морѣ. 

Черезъ  два  часа  карета  достигла  деревни:  правиль- 
ное и  почти  одинаковое  строеніе  домовъ  при  первомъ 
взгляде  представляло  пріятный  видъ.  Вотъ  и  Брокъ  ! 
сказалъ  равнодушно  С***. 

Люсилія  опустила  окно  и  съ  прнмьтнымъ  удоволь- 
ствіемъ  стала  разсматривать  чистые  домики,  мосты 
и  разрисованныя  стѣны :  удивительная  опрятность 
предупреждала  въ  пользу  жителей.  Чтобъ  достичь 
дома  С***,  надо  было  провхать  всю  деревню. 

Никто  не  встречался  имъ,  даже  ни  одного  домаш- 
няго  животнаго  не  видно  было  на  прямыхъ,  глад- 
кихъ  и  чисто  выметенныхъ  улицахъ,  какъ-бы  не- 
привыкшихъ  къ  человвческимъ  слѣдамъ.  Стукъ  ка- 
реты, раздавшійся  на  уединенной  мостовой,  не  при- 
влскалъ  ни  чьего  любопытства.  Только  изрѣдка  скром- 
но поднятый  край  занавѣски  показывалъ  Люсиліи 
женскія,  но  будто  неодушевленныя,  неподвижныя, 
лица.    Всь  головы  имѣли  одинаковый  уборъ:   боль- 
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шой ,  кружевной ,  падающій  на  плеча  чепчикъ,  при- 
держанный широкою  золотою  или  серебряною  по- 
вязкою, съ  двумя  кистями,  закрывающими  виски, 
составлялъ  все  его  украшепіе;  быть-можетъ  онъ  при- 
далъ  бы  прелесть  молодому,  исполненному  души  ли- 
цу, но  здъсь  это  однообразіе  придавало  физіономіямъ 
еще  болъе  безжизненности. 

Подъъзжая  къ  жилищу  мужа,  Люсилія  ожидала, 
что  отворятъ  большія  двериу  главнаго  подъѣзда  подъ 
перистилемъ,но  ее  подвезли  къ  другим  ь,  гораздо  ме- 
нее; две  служанки,  ожидавшія  господь,  едва  взгля- 
нули на  нее;  можно  было  подумать,  что  въ  этой  стра- 
не малейшее  движеніе  любопытства  или  вниманія 
подвержено  пошлине  или  тяжкой  денежной  пене. 

Длнннымъ  коррндоромъ  провели  ее  въ  большую 
комнату,  обнесенную  панелями  изь  темнаго,  блестя- 
щагэ  чистотою  дерева ;  дивная  симметрія  въ  распо- 
ложеніи  мебели  была  столь  изысканная,  что  страшно 
было  дотронуться  до  стула  ;  старая  дама,  сидевшая 
передъ  каминомъ,  въ  которомъ  горѣлъ  торфъ,  и  по 
своей  неподвижности  казавшаяся  нераздельною  ча- 
стію  мебели,  —  то  была  сестра  Г.  С*** ,  —  при  входе 
пріезжихъ  встала,  подобно  автомату  поклонилась  Лю- 
силіи,  и  приняла  прежнее  положеніе,  давъ  холодно 
приказаніе  одной  изъ  служанокъ  изготовить  коФе. 
Между-тѣмъ  взоры  молодой  супруги,  блуждая  во- 
кругъ,  приносили  ей  горестное  впечатльніе:  все  ка- 
залось унылымъ,  мрачнымъ,  даже  пышные  цветы, 
стоявшіе  на  окнахъ;  живы  и  блестящи  были  нхъ 
краски,  но  листки,  лишенные  жизни,  не  давали  аро- 
мата и  имели  видъ  искусственныхъ. 

Это  одна  нзъ  роскошей  жителей  Брока,  —  побе- 
ждать Искусствомь    самую   Природу  :    они  гордятся 
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своими  цветами,  требуютъ  отъ  васъ  уднвленія  къихъ 
цвѣтамъ,  —  но  это  все,  что  вы  можете  сдѣлать ;  ожи- 
дать въ  нпхъ  запаха  сочлось  бы  неуместною  шуткою, 
а  сорвать  нарушсніемъ  святыни. 

Г.  С***  давно  не  видался  съ  сестрою;  но  однослож- 
ныя  слова,  а  чаще  молчаніе,  совсѣмъ  того  не  пока- 
зывали. Смущенная  этою  холодпостію  обращенія  ме- 
жду родными,  Люсилія  не  знала,  какъ  скрыть  уны- 
ніе,  раждающееся  въ  юиомъ  ея  сердцѣ :  она  подошла 
къ окну, выходящему  на  впутренній  дворъ,  и  удиви- 
лась, увидъвъ  тамъ  служанку,  въ  частый  дождь  со 
стужею  полоскавшую  въ  каналѣ,  вытекающемъ  изъ- 
подъ  дома,  домашнюю  посуду,  впрочемъ  совершен- 
но чистую  и  блестящую.  Другая  служанка  скоро 
показалась  въ  комнату  снять  пыль,  нанесенную  прі- 
ѣзжими  :  тутъ  вспомнила  Люсилія,  что  мужъ  ея  при 
входт.  надѣлъ  другую  обувь,  стоявшую  у  дверей,  и 
что  безъ-сомнѣнія  она  должна  была  сдѣлать  то  же. 
Ей  показалось  даже,  что  легкая  тѣиь  неудовольствія 
мелькнула  на  лицѣ  невѣстки,  и  это  было  первое  дви- 
жете ,  замеченное  ею  по  пріъздѣ  въ  чертахъ  пожи- 
лой дамы. 

Одна  въ  большой  комнатѣ,  которая  отныне  будетъ 
ея  жилищемъ  ,  бедная  Люснлія  въ  уныпіи  упала  въ 
кресла.  «Что  я  сделала!  сказала  она.  О  маменька, 
где  ты?  где  благотворное  солнце  Франціи,  цввтущія 
поля,  непринужденная  веселость  и  чистыя  удоволь- 
ствія  моихъ  прежнихъ  лѣтъ?  Не  навсегда  ли  я  лиши- 
лась висъ? —  Ахъ,  чвмъ  я  заслужила  осуждеиіе  про- 
вести здесь  жизнь  свою ! 

Въ  сію  минуту  послышались  ей  мерные  шаги  му- 
жа :  она  поспешила  отереть  слезы.  Напрасно !  Онъ  и 
не  видалъ  бы  нхъ.   Обедъ  и  весь  день  проведены  въ 
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одинаковомъ  молчаніи.  Ввечеру,  подали  чай  :  старая 
дама  съ  важностію  исполняла  обязанности  хозяйки. 
Люсилія  вспомнила  прелестные  вечера,  проведенные 
у  матери,  въ  обществѣ  умныхъ  и  подвижныхъ  людей, 
въ  свътскомъ  разговоре  которыхъ ,  время  пролетало 
невидимо.  Она  привыкла-было  жить  въ  такомъ  бле- 


стящемъ  кругу ! 


С***  пріѣхалъ  въ  Парижъ  за  дѣлами,  увидѣлъ  мо- 
лодую Люсилію,  и  его  безчувственность,  его  вьчная 
Флегма  поколебались  до  того,  что  онъ  рѣшился  по- 
жертвовать частію  своего  богатства  для  пріобрѣтенія 
этой  драгоцѣнностп.  Онъ  заговорилъ  о  бочкахъ  золо- 
та :  матери  Люсиліи  всегда  представлялось  счастіе 
именно  въ  образв  бочки  съ  зологомъ,  и  она  основала 
на  нихъ  вел  надежды  на  благополучную  будущность 
дочери.  Часто  слыхала  она  разсказы  о  красоть  Гол- 
ландіи,  объ  очарованін  садовъ  Гарлема,  Роттердама, 
объ  увеселительныхъ  загородныхъ  домахъ  въ  окре- 
стностяхъ  Утрехта,  о  велнчественномъ  видь  богатаго 
Амстердама;  но  она  не  знала,  что  въ  недальнемъ  раз- 
стояніи  отъ  этого  города  существуетъ  деревня,  един- 
ственная въ  своемъ  родь,  —  уединенная,  окружен- 
ная водою,  гдв  имътотъ  право  обитать  одни  ея  уро- 
женцы, наблюдающіе  самые  странные  обычаи,  ко- 
торые накосятъ  грусть  и  уныніе  тъмъ,  кто  не  прі- 
ученъ  къ  нимъ  съ  діѵгства.  Иностранецъ,одинъ  разъ 
удовлетворивъ  своему  любопытству,  спьшитъ  навсе- 
гда оставить  безжизненный,  единообразный  Брокъ. 
Впрочемъ  Г.  С***былъчеловъкъ  добрый  :  онъ  обѣщалъ 
женъ  своей  доставлять  свидаиія  съ  матерью,  и  эта 
надежда  еще  поддерживала  бодрость  Люсиліи. 

Проведши  нисколько  мъсяцевъ  въ  Парижъ,  они 
уѣхали  въ  Амстердамъ,  гдъ  пробыли  не  болѣе  двухъ 
дней:  здѣсь  только  узнала  Люсилія,  что  постояннымъ 
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мѣстомъ  ея  пребыванія  будетъ  Брокъ.  С***,  не  изъ 
намъренія  обманывать,  не  описалъженъ  этой  страны: 
ему  даже  не  приходила  мысль,  чтобъ  она  не  была 
тамъ  такъже  счастлива,  какъ  въ  другомъ  мьстѣ. 
Брокъ  такъ  хорошъ,  такъ  чистъ  !  его  домъ  чуть-ли 
не  лучше  всѣхъ  въ  Брокѣ  !  его  жена  будетъ  тамъ  бо- 
гатѣйшею  владѣтельницею !  Думая  только  о  выгодахъ 
богатства,  нмъ  доставляема™,  онъ  былъ  увьренъ, 
что  ей  болѣе  нечего  желать  для  счастія,  и  не  понялъ 
бы  ее,  если  бъ  она  стала  говорить  о  необходимости 
общества,  Словесности,  Художествъ.  Онъ  любилъ  ее, 
но  любилъ  собственнымъ,  особеннымъ  чувствомъ, 
считая  за  мебель,  купленную  дорогою  цътюю;  ему  ма- 
ло было  нужды,  скрывается  ли  подъ  этими  преле- 
стными чертами  душа  ,  чувствительность,  страсти; 
по  его  мнѣнію,  она  должна  быть  счастливою  вездъ, 
гдѣ  будетъ  имъть  все  необходимое  для  жизни,  и  до- 
казывать ему  противное  значило  бы  напрасно  терять 
время.  Люсилія  и  не  пыталась  доказывать  противное. 

Для  характера  съ  сильными  страстями  покореніе 
себя  всегда  сопряжено  съдушевнымъ  изнеможеніемъ: 
Люсилія,  не  долго  борясь,  уступила  судьбѣ.  Она  бы- 
ла слишкомъ  молода  и  обольщена  свътомъ,  и  не  зна- 
ла что  такое  —  изъ  всякаго  положенія  извлекать  свою 
пользу;  сначала  нисколько  разъ  хотѣла  она  слегка 
оживить  домъ,  старалась  составить  общество,  но  это 
показалось  непрнличнымъ.  Мужъ  не  противоръчилъ, 
но  и  не  остаиавливалъ  холодной  хлопотливости  не- 
вѣстки,  которая  тотчасъ  прибегала  исправлять  без- 
порядки,  произведенные  бѣдною  Люсиліею,  въ  на- 
деждъ  дать  хоть  нѣсколько  разнообразія  и  жизни  то- 
му, что  ее  окружало.  АрФа  и  Фортепіано  были  без- 
звучны въ  этомъ  туманномъ  и  дождливомъ  климатъ. 
Оставались  кисть  и  краски  :  но  что  жь  рисовать  ей  ? 
Вода,  -  и  въчная  вода!   Ни  одного  вида,  ни  одного 
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мъстоположенія ,   которое  могло  бъ    возбудить    вни- 
маніе. 

У  Г.  С***  были  превосходный  мельницы  и  сыр'ни, 
снабжавшія  обильно  всю  деревню;  но  скота,  изъопа- 
сенія  испортить  симметрію  заборовъ  и  разсаженныхъ 
въ  порядки  дерсвъ,  никогда  не  выпускали  и  ста- 
да не  оживляли  собою  сельской  картины.  Посвящая 
большую  часть  времени  надсматриванію  за  работами, 
онъ  не  имѣлъ  время  для  жены,  еще  менѣе  заботился 
объ  ея  занятіяхъ.  Люснлія  была  полная  распоряди- 
тельница своего  времени:  но  къ  чему  служила  ей  сво- 
бода? И  къ  матери  она  рѣдко  могла  писать.  Сначала 
она  подробно  описывала  мѣста,  ею  обнтаемыя,  но  по- 
сле ,  опасаясь  огорчить  мать  жалобою  на  судьбу, 
обрекла  себя  скрытной  тоскѣ:  она  страдала  скукою,— 
болъзныо  самою  опасною  для  женщины.  «0,какъбы 
желала  я  никогда  не  пробуждаться!»  повторяла  она 
каждый  вечеръ,  входя  въ  обширную,  мрачную  свою 
комнату.  Умъ  ея  изнемогалъ,  и  это  совершенно  про- 
тивное ея  характеру  ооложеніе  видимо  разстроивало 
ея  здоровье. 

Наступила  зима  :  въ  другой  разъ  просила  она  мужа 
дозволить  ей  повидаться  съ  матерью.  —  «Будущін 
годъ,  не  прежде,»  холодно  отвьчалъ  С***. 

Люснлія  совершенно  впала  въ  уныніе,  скоро  обра- 
тившееся въ  сильную  чахотку.  Никто  не  замъчалъ 
этого  :  она  сама  не  тревожилась,  потому  отвращеніе 
къ  жизни  притупило  вст>  опасенія;  она  но  цълымъ 
часамъ  сидѣла  у  окна,  гдь  стояли  тъ  великолепные 
цвъты,  и  завидовала  ихъ  участи ;  она  смотрѣла  на 
нихъ,  и  не  смГтла  до  нихь  дотрогнваться,  чтобъ  не 
огорчить  мужа. 
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«Бѣдиые  плѣнники! »  говорила  она:  «и  вы,  подоб- 
но мнв,  скоро  увянете  въ  этомъ  домв.  Но  какъ  вы  ни 
блестящи,  я  предпочитаю  вамъ,  просты  я  маргаритки 
луговь  нашпхъ  и  льсной  боярышникъ.  ЗдЬсь  все  во- 
да, и  вода! » 

Весна  приближалась,  ноЛюсиліи  не  суждено  было 
насладиться  ею.  Въ  одно  утро,  она  едва  дотащилась 
до  главнаго  подъѣзда  дома,  чтобъ  сорвать  уединенную 
ФІалку,  которую  примѣтпла  въ  травъ.  -  Для  чего  ни- 
когда не  ходятъ  въ  эти  двери?  спросила  она,  показы- 
вая на  главыыя,  находившіяся  за  колоннами.  —  «Ко- 
нечно, обычаи  нашей  страны  неизвестны  вамъ,  суда- 
рыня,» отвѣчала  служанка:  «эти  большія  двери  безъ 
замка,  и  ихъ  отворяютъ  только  для  трехъ  важньй- 
шнхъ  случаевъ  въ  жизни,  -  крестинъ,  брака  и  похо- 
ронъ! » 

Черезъ  мѣсяцъ,  большія  двери  отворились  для  Лю- 
силіи ;  и  лишь  только  ихъ  затворили,  какъ  служанка 
уже  чистила  ступени,  но  которымь  пронесепь  былъ 
гробь  молодой  госпожи. 


АВДОТЬЯ  М  -  ВА. 


школы 

ВЪНЫНІіИШЕЙ  французской  словесности. 


Въ Словесности,  точно  такъ  же  какъ  и  во  всякомъ 
другомъ  мірѣ  идей,    никогда   не  бываетъ    дѣйствія 
безъ  причины:   мы  хотнмъ  сказать,  что  книга  все- 
го лучше  объясняется  Физическими  пли  нравствен- 
ными обстоятельствами,  которыя  произвели  ее.  Да- 
же намъ  кажется,  что  самый  любопытный  коммен- 
тарии, какого  бы  творенія   ни  было,  состоптъ  имен- 
но въ  этомъ  ;   а  если  ръчь  пдетъ  о  твореніяхъ,  при- 
дающихъ  видимую  Форму   ученіямъ  нравственнымъ 
или   духовнымъ,    ученіямъ  самымъ  перемѣнчивымъ 
и  непостояннымъ ,    то  пзложеніе  прпчннъ  дѣлается 
совершенно  необходимымъ.  Дайте  кому-нибудь  про- 
честь «Золотаго  Осла»,  не  обьяснивъ  читателю  Але- 
ксандрійской  школы,  — «Донъ Кихота»,  не  объяснив!» 
рыцарства,  —   или  даже  «Манону  Леско»  н  «Опас- 
иыя  связи»,    не  обьяснивъ    временъ    Регентства,— 
эти  книги  покажутся  ему  загадочными,  безъ  мысли, 
или  по-крайней-мѣрѣ   написанными  съ  такимъ  неяс- 
нымъ  намѣреніемъ,  что  мысль  его  будетъ  въ  нереши- 
мости стоять  одной  ногою  на  буквальномъ,  видимомъ 
смысл ѣ,    а  другою    надъ    мрачною    бездною    смысла 
дѣйствнтелыіаго,  нонепзвѣстнаго.  Логическое  заклю- 
ченіе  всего  этого  состоитъ  въ  томъ,  что  книги  стран- 
ныя  никогда  не  являются  безъ    предтечи    очевпднаго 
нлп  скрытаго-,  что  онѣ  должны  имѣть  гдъ-нибудь,  въ 
ученіи  общемъ  или  убѣжденіяхъ  частныхъ,  свою  пер- 
вую причину,  свое  творческое  начало;    и    что    ежели 
эта  причина  найдена  и  ученіе  разобрано,  книги  ста- 
новятся ясными  иглазамъ  и  уму,  Говоря  о  книгахъ,  со- 
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ставляющихъ  нынѣшнюю  Словесность  Франціи,  все 
дѣло  въ  томъ,  чтобы  действительно  отыскать  эту  при- 
чину, которая,  безъ  всякаго  сомненія,  существуетъ. 
Мы,  конечно,  не  первые,  старались  классиФнровать 
современныхъ  Французскихъ  писателей:  многіе  дру- 
гіе  это  делали,  но,  по  нашему  мнѣнію,  неуспешно. 
КлассиФіікація,  нынче  іюобще  принятая,  и  только 
для  того,  чтобы  иметь  какую-нибудь  классификацию, 
разделяете  Словесность,  которую  недавно  называли 
юною,  на  школу  новыхъ  Формъ  слога,  школу  Формы, 
Гесоіе  сіе  1а  іогте,  и  школу  особенныхъ  мыслей,  шко- 
лу внутреннюю,  Гесоіе  сісйіпіітез.  Для  этого  еще  нѣтъ 
настоящей  Піитнки;  но  между-темъ  раздѣленіе  это 
укоренилось  въ  нѣкоторыхъ  умахъ,  породило  идеи  о 
двухъкакихъ-то  вещахъ,- идеи,  правда,  еще  несколь- 
ко робкія  ,  но  которыя  уже  одна  за  другой  высовы- 
ваютъ  носъ  изъ  дырочки,  какъ  мыши  въ  басне:  если 
ихъ  не  удержать,  онѣ,  пожалуй,  вылѣзутъ  совсѣмъ, 
соберутся  въ  отряды  и  стану тъ  разгуливать  на  свободе. 
Протестъ  нашъ  дело  не  важное,  но  мы  протесту емъ 
противъ  этихъидей.  Точно  ли  есть  школа  внутренняя, 
это  мы  сейчасъ  раземотримъ,  но  заранее  отвергаемъ 
школу  новой  Формы. 

Мы  не  намерены  завлекать  читателя  въ  тонкія 
умозренія;  но  и  безъ  сильнаго  напряженія  мысли 
не  мудрено  понять,  что  Форма  чего  бы  то  ни  было  не 
существуетъ  безъ  вещества,  которое  бы  она  могла 
окружать,  обличать,  выражать.  Поэтому,  даже  и  въ 
самыхъ  пластнческнхь  Искусствахъ,  каковы  живо- 
пись и  скульптура,  нельзя  допустить  образа  действія, 
системы,  которые  имели  бы  единственною  целію 
Форму,  потому  что  Форма  отдельно,  сама  по  себе,  не 
существуетъ.  Нетъ  ни  одной  Фламандской  картины, 
какъ  бы  предметна  ни  была  она,  въ  которой  бы  не 
находилось,  кроме  изображенія  предметовъ,  некото- 
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раго  устройства  частей,  некоторой  симметріи  подроб- 
ностей; кружка  съпибомъ  соответствуем  въ  ней  ку- 
рильщику, курилыцикъмебелямъ,  мебели  комнате,  и 
такъдалее.  А  это  общее  расположеніе  естьодна  изъ  со- 
став ныхъ  частей  картины,  и  въ  ней  очевидно  заклю- 
чается идея.  Школа,  которую  называютъ  школою 
Формы,  и  которая  чрезвычайно  далека  отъ  того,  что- 
бы принимать  за  основную  аксіому  въ  Литературе 
правила  Фламандской  живописи,  не  заключается, 
какъ  утверждаютъ  ,  въ  одной  Формѣ  слога:  она  же- 
лаетъ  иметь  свои  идеи ,  свои  нравствеиныя  понятія, 
которыя  хочетъ  выразить  ею.  Что  она  весьма  забо- 
тится о  Формѣ,  это  несомненно  :  вещи  существуютъ 
для  человека  только  матеріяльнымъ  своимъ  выраже- 
ніемъ,  Формою,  а  потому  умъ  нашъ  очень  располо- 
жена судить  и  заставлять  другихъ  судить  о  сущно- 
сти по  Фигуре;  да  и  притомъ  прочною  славою  поль- 
зуется то,  что  поражаетъ  наружностью.  Какія  книги 
передаются  одннмъпокол  вніемъ  другому?  книги,  на- 
писанныя  хорошимъ  слогомъ.  Если  бы  Бюффокъ  и 
не  сказалъ  этого,  то  оно  уже  доказано  опытомъ.  Но 
отъ  того,  чтобы  высоко  ценить  Форму  слога,  до  того, 
чтобы  всемъ  ей  жертвовать,  еще  целая  бездна.  Из- 
бави  насъ  Богъ  отъ  сравненія,  которое  могло  бъ  быть 
дурно  истолковано;  но,  слушая  техъ,  которые  вопіютъ 
противъ  Формы ,  мы  всегда  вспоминаемъ  о  бедныхъ 
дъвушкахъ  не-красавицахъ,  которыя  толкуютъ  моло» 
дымъ  холостякамъ,  что  красота  ничего  не  значите  и 
что  надобно  смотреть  не  на  лице,  а  на  характеръ. 
Эти  девушки  ненавидятъ  Форму  и,  какъ  говорится, 
не  даромъ.  Но  если  бы  суждеиіе  ихъ  было  свободно, 
оне  бы  видели,  что  можно  быть  и  хорошенькою  и 
вмъсте  съ  темъ  доброю,  и  что  красота  во  всемъ,  везде 
и  всегда  запасъ  чрезвычайно  полезный.  Теперь  перей- 
демъ  къ  школе  внутренней,  къ  школе  особенпыхъ 
мыслей. 
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Мы  утверждаемъ,  что  нѣтъ  школы,  которая  имѣла 
бы  единственною  цълію  Форму  слога ,  точно  такъ  же 
какъ  не  вѣримъ,  чтобы  существовала  школа,  зани- 
мающаяся однѣми  идеями.  Чтобы  думать,  надобно 
говорить  какимъ-нибудь  языкомъ,  а  въ  такомъ  случав 
всегда  уже,  протпвувольно,  стараешься  имъть  языкъ 
какъ  можно  болъе  блестящій.  Въ  мысли  столько  же 
кокетства,  какъ  въ  женщинахъ:  она  всегда  является 
въ  лучшихъ  своихъ  платьяхъ.  Такимъ  образомъ  са- 
мые ревностные  последователи  школы  внутренняго 
необходимо  занимаются  и  Формою,  если  только  они 
художники:  повѣрьте,  что  Г.  Сентъ-Бёвъ  неразъ  по- 
глаживаетъ  свои  періоды,  пока  отдастъ  ихъ  типограф- 
щику, и  что  Г-жа  Жоржъ-Зандъ  пересматриваетъ  и 
переправляетъ  ихъ,  чтобы  придать  нмъ  или  блестя- 
щіе  глаза,  или  задумчивое  чело,  или  насмѣшливый 
ротикъ. 

Поэтому,  раздѣленіе  современной  Французской  Сло- 
весности на  школу  Формы  и  школу  внутренняго,  ло- 
жно во  всѣхъ  отношеніяхъ,  —  во-первыхъ  потому,  что 
не  возможно  предполагать  себъ  цълію  Форму  или 
идею  исключительно,  —  во-вторыхъ  потому,  что  де- 
вятнадцать-двадцатыхъ  были  бы  внѣ  закона,  оттого, 
что  Формы  у  нихъ  мало,  а  прнтомъ  и  существенна- 
го  не  много.  Бирочемъ,  нельзя  не  признать,  что  ме- 
жду образами  дѣйствованія  той  и  другой  школы  есть 
большая  разность;  но  еще  разъ,  эта  разность  не  за- 
ключается въ  отсутствіи  особснныхъ  идей  съ  одной 
стороны  и  въ  отсутствіи  особенной  Формы  съ  другой; 
потому  что  авторы, нршіадлежащіе  къ  школь  Формы, 
мыслятъ  иногда  такъ,  что  ихъ  можно  почесть  после- 
дователями школы  внутренняго;  а  эти  шішутыіногда 
слогомъ  столь  вычурпымъ,  что  ихъ  не  различишь  съ 
ихъ  соперниками.  Точно ,  между  пріемами  той  и  другой 
школы   есть  разность,  и  разность  огромная;   но  до- 
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сихъ-поръ  ее  ложно  понимали  и  дурно  выражали.  У 
насъ  есть  тоже  объ  этомъ  предмете  свои  идеи,  мо- 
жетъ-быть  не  лучше  чужихъ,  но  другія;  и  мы  гото- 
вы изложить  ихъ  въ  уверенности,  что  новаго  рода 
разсмотрѣніе  задачи,  есть  всегда  уже  шагъ  къ  ея  ре- 
шение»; но  изложеніе  теоріп  школы,  которою  предво- 
дительствѵетъ  Викторт>  Гюго,  потребовало  бы  разви- 
та, для  котораго  нужны  и  время  и  мѣсто.  Ньінѣ  мы 
можемъ  только  коснуться,  и  то  слегка,  основных ъ  на- 
чалъ,  на  которыхъ,  по  нашему  мнѣнію,  покоится  шко- 
ла внутрепняго. 

Словесность,  обработываемая  руками  искусными, 
обыкновенно  ноступаетъ  въ  службу  какой-нибудь 
главной  идеи,  и  старается  доставить  ей  торжество. 
Эта  идея,  смотря  по  времени,  бываетъ  или  нравствен- 
ною, или  политическою,  или  религіозною,  или  Фи- 
лософическою; то  есть,  что  главная  идея  века  пере- 
ходитъ  въ  Искусства  вообще  н  въ  Словесность  въ 
особенности,  если  господствующее  Искусство  тогда 
Словесность.  Отъ  этого  пронеходитъ,  что  иная  эпоха 
обильна  сочиненіямн  о  богословіи,  о  нравоученіи,  о 
нравахъ  народовъ  и  прочая.  Это  очевидно,  и  подкре- 
пляется столькими  примерами,  что  мы  не  почнтаемъ 
нужнымъ  настаивать.  Обращаясь  къ  Франціп  и  при- 
меняя къ  ней  это  правило,  мы  найдсмъ,  что  нынеш- 
нее время  усыпано  въ  ней  обломками  системъ,  и  что 
основаиіс  его  характера  есть  —  сомшьніе.  О  религін, 
сомненіе;  о  связи  семейства,  сомненіе,  объ  устрой- 
стве народовъ,  сомненіе,  о  началахъ  ФшюсофІіі,  со- 
мнете-, о  Словесности,  лнтсратурныхъ  теоріяхъ,  со- 
мнете; сомненіе  обо  всемъ.  Нельзя  сказать,  чтобы 
въ  томъ  пли  другомъ  порядке  вещей  не  было  умовъ, 
совершенно  уверенныхъ  въ  себе,  въ  свонхъ  жела- 
шяхъ,  въ  свонхъ  понятіяхъ:  есть,  конечно,  люди,  ко- 
торые очень  хорошо  зпаютъ  что  думать  о  семействе, 
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о  политикѣ.,  о  Философіи,  о  Словесности,  о  религіи- 
но  между-тѣмъ  справедливо,  что  въ  нынѣишее  время 
еще  нѣтъ  во  Франціи  обо  всемъ  этомъ  ни  одной  си- 
стемы, которая  бы  не  имѣла  своихъ  протнвниковъ,  и 
многочислеыныхъ  и  примѣчательныхъ  по  своимъ  да- 
рованіямъ,  -  такъ  что  тъ,  которые  не  въ  состояніи 
судить  сами  собою  объ  основаніяхъ  общества,  —  а  та- 
кихъ  людей  всего  больше,  —  очень  извинительны , 
если  они  находятся  въ  нерешимости,  видя,  что  умы 
самые  возвышенные  не  соглашаются  и  спорятъ  объ 
основныхъ  и  важнѣйшихъ  истинахъ. 

Такимь  образомъ,  какъ  мы  уже  говорили,  сомнѣ- 
ніе  отовсюду  проникло  въ  сердца  и  души  Францу- 
зов!., а  источннкъ  его  отыскать  не  трудно:  Исторія 
послѣднихъ  сорока  лѣтъ  Франціи  въ  состояніи  при- 
вести въ  отчая ніе  и  испортить  самую  лучшую  на- 
туру. Могутъ  ли  остатки  прежняго  Французскаго  об- 
щества чувствовать  въ  себъ  потребность  религіозной 
преданности  престолу  и  върности  къ  царскому  дому, 
когда  они  видъѵш  столько  важныхъ  владътельныхъ 
домовъ,  падающихъ  подъ  ноги  старинныхъ  своихъ, 
освободившихся  служителей?  Каким ь  образомъ  Хри- 
стианская религія,  мирная  завоевательница  новѣйша- 
го  свѣта,  не  лишилась  бы  своего  владычества,  когда 
она  была  оставлена  своими  воинами,  которые  приня- 
лись писать  стишки  въ  альбомы  вмьсто  того,  чтобъ 
владвть  мечемъ  Слова,  и  держать  передъ  нею  щитъ 
Силлогистики,  закрывавшій  ее  нѣкогда  отъ  нападс- 
ній  безвѣрія?  А  семейство!  могли  ли  сохраниться  чи- 
стота и  непорочная  любовь  его  въ  понятіяхъ  ны- 
нѣшнихъ  Французовъ,  послъ  постыдныхъ,  носкрыт- 
ныхъ  прелюбодъяній  ибабушекъ,послъ  разводовъ,  то 
есть,  открытыхъ  прелюбодвяній  матерей  ихъ?  Какія 
политическія  истины  могли  удержать  торжество  и  не- 
оспоримость свою,  когда    въ  сорокъ  одниь  годъ    съ 
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1789  по  1850  у  иихъ  восемь  конституцій  объявлены 
были  в'Вчными  и  неизменными  ?  А  Философическое 
ученіе?  кто  могъ  имъ  хвалиться,  -  Кабанисъ  или  Ла- 
ромигьеръ, -Ройе-Колларъ  или  Каитъ,— Фихте  или 
Шеллингъ?  А  литературный  теорін?  кто  нашелъ  ихъ 
въ  томъ  видѣ,  въ  какомъ  должно  сохранить  ихъ  по- 
томство? кто  ихъ  преподаватели,  -  Энциклопедия  или 
Христіаннзмь,  Лемерсье  или  Шатобріанъ,  литерато- 
ры временъ  Имперіи  или  словесники  царствования 
Лудовика  ХѴШ  н  Карла  X,  Арно  и  Жуй  или  Ла- 
мартннь  и  Гюго? 

Къ  этимъ  причинамъ  сомнѣнія,  собственно  принад- 
лежащимъ  послѣднему  времени,  прибавьте  еще  все 
то ,  что  за  ними  слѣдуетъ  :  обманутое  честолюбіе , 
отвергнутыя  требованія,  таланты  умершіе  на  пути, 
Фіізнческія  и  нравственныя  затрудненія  тысячи  ро- 
довъ ,  которыя  служатъ  камнемъ  преткновенія  для 
ума  въ  обществе  преобразовывающемся ;  а  потомъ 
обыкновенный  скарбъ  жизненныхъ  обольщеній,  лю- 
бовь, дружбу,  выгоды.  Все  это,  сближенное,  сзіешан- 
ное,  сочтенное,  подведенное  подъ  одинъ  итогъ,  соста- 
вило ужасную  массу  нерешительности  и  сомнъыія,  и 
нынче  почти  все  сыны  «  прекрасной  Францін  »  носятъ 
на  челѣ  девнзъ,  написанный  Монтанемъ  на  дверяхъ 
своихъ:  «Почемъ  я  знаю?» 

Сомнѣніе!  сомнѣніе!  Вотъ  что  склоняетъ  долу  ихъ 
головы;  вотъ  что  заставляетъ  ихъ  ходить,  въ  одиноче- 
стве, съ  потупленными  взорами,  съ  печальными  ли- 
цами по  шумной  пустынь  Парижскихъ  улицъ;  вотъ 
что  дел аетъ  ихъ  брюзгами  въ  возрасте  веселости,  ста- 
риками въ  двадцать  пять  л  втъ !  Скептнцнзмъ  носит- 
ся въ  воздухе  Франціи,  какъ  недавно  носилась  хо- 
лера, и  отравляетъ  почти  все  головы  своими  міязма- 
ми.    Сомневаться  —  значитъ  быть  одному;    не  имт.ть 
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ни  одной  идеи,  въ  которую  бы  вы  верили,  которую 
бы  сдѣлали  своимъ  другомъ ;  ни  одной  надежды,  ко- 
торую бы  вы  носили  съ  собою,  какъ  лучшую  вашу 
драгоценность  и  которой  бы  видъ  утвшалъ  душу, 
освежая  глаза.  Предположите  теперь,  что  скептикъ 
сделался  бы  художникомъ,  литераторомъ:  какую  ве- 
ликую и  плодовитую  идею  разольетъ  онъ  въ  своемъ 
твореніи?  Такт,  какъ  онъ  не  веритъ  ничему  изъ  того, 
чему  верили  другіе,  онъ  не  можетъ  принимать  въ 
соображеніе  ни  словъ,  ни  мыслей,  ни  сужденій  дру- 
гихъ.  Системы,  мнънія,  нредразсудки,  —  онъ  не  мо- 
жетъ употребить  ничего  этого,  ни  на  чемъ  этомъ  не 
можетъ  опираться,  потому  что  онъ  все  это  отвергаетъ. 
Тогда  онъ  углубляется  въ  самого  себя,  принимаетъ 
самого  себя  за  центр ъ,  мерило  и  судію  всего ;  онъ  за- 
щищается отъ  внѣшняго  міра,какъ  корабль  отъ  абор- 
дажа :  вотъ  литераторъ,  принадлежащій  къ  школе 
внутренияго,  которой  предводитель  Г.Викторъ  Гюго! 

Не  говорите,  будто  мы  слову  «  внутреннее  «придаемъ 
значеніе,  котораго  оно  не  имѣетъ;  будто  не  говоримъ, 
что  Литература  «внутренняя»,  Ііііёгаіиге  іпііте,  не 
есть  та,  которая  въ  величайшей  подробности  разла- 
гаетъ  мысли  самыя  тонкія  и  чувствованія  самыя  ие- 
определенныя.  Точно  такъ:  эта  нежная,  терпвли- 
вая,  тонкая  работа  души  надъ  самой  собою,  нередко 
тонкая  до  отвратительности,  принадлежитъ  посльдо- 
вателямъ  школы  внутренияго;  но  это  только  видь,  а 
не  родъ;  это  нечто  не  всегдашнее,  а  только  случай- 
ное. Самые  многочисленные ,  самые  замечательные 
последователи  с  школы  внутренияго»  суть  именно 
скептики^  то  есть,  те,  которые,  принужденные  со- 
мнѣніемъ  отвергать  все  человвческіе  синтезисы,  нрав- 
ственные, религіозные,  литературные  и  другіе,  жн- 
вутъ  въ  самихъ  себе,  за  невозможностію  жить  иначе, 
заключаются  въ  умствснномъ  эгоизме,  ставятъ  наме- 
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сто  всего  свое  собственное  убъжденіе,  разливаютъ 
душу  свою  по  свету,  іпііта  соіч1І8,  и  воздвигаютъ  въ 
степи,  производимой  ихъ  всеобщимъ  отрицаніемъ, 
единственную  пирамиду,  населяющую  его  безпре- 
дѣльность,  -  свое  я.  Такъ  какъ  въ  существенности, 
предметы  не  походятъ  одинъ  на  другой, особенно  для 
скептнковъ,  для  которыхъ  условіе  существованіяесть 
отрицаніе  вся.каго  общаго  правила,  то  легко  случает- 
ся, что  и  между  литераторами  сомневающимися  по- 
падаются люди,  отличающіеся  оригинал ьностію  за- 
теи: одни  нападаютъ  на  такой  порядокъ  идей,  другіе 
на  иной. «Фаустъ» сомневается въ  Науке, Г-жа Жоржъ 
Зандъ  въ  пользе  и  удобности  семейной  жизни.  Въ  скеп- 
тицизме, какъ  и  въ  верованіи,  могутъ  быть  катего- 
ріи.  Иногда  различіе  состоитъ  не  въ  предмете,  а  толь- 
ко въ  образе  его  изложеиія,  въ  пріемВ :  одинъ  групи- 
руетъ  массы,  другой  обработываетъ  подробности.  Но 
всемъ  этимъ  многочисленнымъ,  разнообразнымъ  се- 
мействомъ  управляетъ  —  сомнѣніе! 

Последователи  школы  внутренняго,  такъ  называе- 
мые или  такъ  называющіе  себя  1е8  іпгітез,  суть  - 
скептики. 

Такъ  это  же  не  школа,  потому  что  школа  —  есть 
общность  идей,  а  скептицизмъ  —  одинокость !  Нетъ, 
это  не  школа,  а  состояніе  души,  —  и  состояніе  очень 
горестное,  состояніе,  которое  не  самъ  себе  создаешь, 
а  въ  которое  попадаешь  по  неволе.  II  посмотрите  на 
всехъ  на  ннхъ :  они  взираютъ  на  свои  идеи  какъ  на 
приговоры  неизбежной  судьбы ,  написаиной  на  ихъ 
роду;  такъ  какъ  напрасно  и  думать  о  томъ,  чтобъ  отъ 
нея  увернуться,  то  одни,  которые  повеселее,  смель- 
чаютъ  передъ  нею,  другіе,  более  угрюмые,  поко- 
ряются съ  уныніемъ,  те  смеются,  а  те  плачутъ  :  но 
сардоническій  хохотъ  и  слезы   равно   обличаютъ  со- 
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стояніе  души,  которое  не  спокойно,  не  произвольно, 
не  естественно.  Пожалѣемъ  о  ннхъ ! 


Мы  говорили  окатегоріяхъ  между  скептиками:  раз- 
смотримъ  эти  категоріи.  Когда  умъ  долговременно  и 
терпѣлнво  разработывалъ  свое  сомнѣніе,  когда  онъ 
проникалъ  постепенно  во  глубину  многихъ  идей,  и 
нашелъ  ихъ  пустыми  и  безплодными,  этотъ  умъ  обы- 
кновенно бываеп>  великнмъ  и  благороднымъ:  во-пер- 
выхъ  надобно  имѣть  неослабимую  силу  духа  ,  чтобы 
погружаться  въ  несколько  посладовательныхъеообра- 
женій,  разематривать  ихъ  по  всѣмъ  направленіямъ,  и 
возвращаться  оттуда  такимъ  же,  какимъ  пошелъ  туда, 
съ  собственнымъ  своимъ  произволомъ,  съ  неизмѣнив- 
шимся  убъжденіемъ,  и  только  пріобрѣтя  сомнѣніе;  по- 
томъ ,  въ  бореніи  ума  съ  духомъ  тмы ,  Іакова  съ  Ан- 
геломъ,  умъ  пріобрѣтаетъ  гибкость,  обширность,  си- 
лу; наконецъ  человѣкъ,  который  дѣйствительно  самъ 
собою  убѣдился,  что  въэтомъ  міръ  все  только  наруж- 
ность, обманъ  зрѣнія,  ничтожество,  -  который  раз- 
смотрвлъ  вещи  внимательно,  одну  за  другою,  —  кото- 
рый взялъ  славу  литераторовъ,  и  увидт,лъ,что  она  го- 
рестна; славу  государственныхъ  мужей,  и  увидѣлъ, 
что  она  проводитъ  ночи  безъ  сна ;  славу  богатыхъ  и 
увидѣлъ,  что  она  въ  дурацкой  шапкѣ;  дружбу, и  уви- 
дт,лт>,  что  она  забывчива;  любовь,  и  увидѣлъ,  что  она 
невозможна;  надежду,  и  увидѣлъ,что  она  какъ  плоды 
Содомскіе,  прелесть  снаружи,  прахъ  внутри,  -  этотт> 
человѣкъ,  научившійся  такимъ  образомъ  существен- 
ному, разувѣрнвшійся  въ  возможномъ,  носить  въ 
сердцѣ  своемъ  неистощимый  источникъ  поэзіп,  то 
есть,  всѣ  горести,  которыя  вошли  въ  него,  одна  за 
одною,  между  тѣмъ  какъ  заблужденія  улетали  кры- 
латыми кистями,  —  подобно  роямъ  пчелъ ,  которыхъ 
жилище  захвачено  отвратительными  шмелями.  Этотъ 
родъ  люден,  какъ  мы  уже  говорили,  великъ  и  бла- 
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городенъ:  они  сами  создали  свое  отчаяніе,  и  создали 
его  великимъ.  Гёте  и  Байрон ъ,    которые  сомневают- 
ся, кажутся  столь  же  совершенными,  какі.Шекспнръ 
и  Мильтонъ,  которые  веруютъ.  Но  есть  другой  родъ 
людей,  смешной  и  мелкій  :  это  молодые  люди,  кото- 
рые чувствуютъ  нужду  отличиться,  которые,  по  без- 
печности,   можетъ-быть   изъ  тщеславія,  избираютъ 
скептицизмъ,  какъ  другой  избираете  себе  ремесло, 
родъ  жизни.  «Школа  внутренняя»  почти  вся  состав- 
лена  изъ  такпхъ   молодыхъ   людей.  По  ихъ  мненію, 
прекрасно  сомневаться  во  всемъ  великомъ,— это  знае- 
те, заставляетъ  думать,  что  вы  сами  способны  къ  ве- 
ликому, что  вы  Байроны  и  Гёте ;   прекрасно  казаться 
вылечившимся  отъ  сильныхъ  страстей  ,  —   это   вну- 
шаете мысль,  что  вы  ихъ  испытали  ;  прекрасно  ка- 
заться раненымъ,—  это  даетъ  знать,  что  вы  уже  сра- 
жались.  Такъ  точно  ребятишки  выводятъ  себе  усы, 
чтобы  казаться  храбрыми,  а  девочки  подкладываютъ 
себе  платочки  подъ  платье  на  груди ,   чтобы  казаться 
девицами.   Но  ни  эта  храбрость,    ни  эта  выпуклость 
груди,  не  удивляютъ  никого  кроме  дѣтей:   взрослые 
надъ  этимъ  смеются.  Скажите,  сделайте  зшлость,  что 
такое  скептицизмъ  въ  двадцать  лѣтъ  или  въ  двадцать 
пять,  если  не  дурная  шутка,  то  есть,   шутка  въ  ве- 
щахъ  нешуточныхъ?   Развъ  въ  эти  лета  можно  уже 
узнать  что  нибудь  опытомъ?  Скажите  намъ,  старики 
еще  безбородые,  какими  горькими  опытами  спозна- 
лись вы  съ  жизнію?    какія    поприща  прошли  вы,  и 
встретили   на  нпхъ  несправедливость  ?   Какой  славы 
достигли  вы,  и  нашли  въней  ничтожество?  Светъеще 
не  принималъ  васъ;  политика  васъ  еще  не  знаетъ;  Ис- 
кусству имена  ваши  еще  неизвестны,  или  известны 
только  по  первымъ  опытамъ;  вы  вчера  изъ  школыіи- 
ковъ;  у  васъ  нетъ  еще  друзей,  есть  только  товарищи: 
кто  же  васъ  обманывалъ?  Можетъ-быть,  ваша  любов- 
ница?  но   первая  любовница  ребячество,  а  второй 
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вамъ  еще  никогда  было  найти.  И  после  этого  вы  на- 
пыщаетесь  презреніеме  и  горестію,  вы  находите  при 
начале  своего  поприща  сомненіе, которое  старый  Буо- 
наротти  встретиле  при  конце  жизни;  вы  бьете  по  ли- 
цу вещи  самыя  священный,  и  велжпвомесвосме  ате- 
изме говорите  небу:  Небо,  я  въ  тебя  не  вѣрю!  Дапро- 
стптъ  мне  Небо  эту  мысль;  но  если  бе  ему  угодно  бы- 
ло удостоить  васъ  отвѣтомъ,  то  оно,  конечно,  сказа- 
ло бы:  а  мне  до  этого  какая  надобность? 

Когда  скептицизме  не  прихоть,  какъ  въ  техъ,  о  ко- 
торыхъ  говоримъ  мы,  то  онъ  вещь  ужасная.  Прочтите 
снова  «Фауста»  или  «МанФрида»  съ  тою  мыслію,  что 
и  вы  могли  бы  быть  однимъ  изъ  этихъ  лицъ,  —  вы 
умрете  со  страха!  Байропъ  отъ  этого  умеръ.  Поэтому, 
человеке,  еще  юный  душею  и  мужествомь,  но  пора- 
женный искреннимъ  скептицпзмомъ, силится  изъ  не- 
го выйти.  Но  для  этого  надобно  быть  еще  молодымъ, 
потому  что  приходитъ  время,  когда  хотенія  уже  не- 
достаточно, и  силы  изменяютъ.  Тогда,  такъ  какъумъ 
ввелъ  человека  въ  заблужденіе,  онъ  перестаетъ  до- 
верять ему,  имъ  действовать  и  сердцемъищетъ  исти- 
ны. Сердце  употребляетъ  для  этого  свою  собственную 
логику,—  Поэзію.  Оно  стремится  къ единственной  до- 
ступной ему  достоверности,— достоверности  чу вствова- 
нія:  и  изъ  этого  сообщенія  любящихъ  свойствъ  чело- 
века и  возвышенной,  божественной  истины,  которая 
проявляется  всегда  и  всеми  путями  тому,  кто  ищетъ 
ея  во  всей  искренности  желанія,  рождается  мисти- 
цизме, нечто  исполненное  волнующихся  надежде,  не- 
определенной восторженности, -заря  истины,  между 
оканчивающимся  скептицизмомъ  и  начинающеюся 
верою.  Искренній  скептикъ,  который  усильно  ищетъ 
истины,  делается  мистикомъ,  —  мистикъ  можете  со- 
временеме  сделаться  верующиме.  Поэтому  весьма 
многіе  прошлогодніе  скептики  впали  въ  это  новое  со- 
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стояніе,  и    мистицизмъ   вошелъ  въ   моду    ВЪ  ШКОЛЬ 
внутреннихъ. 

Скептики  и  мистики  составляютъ  то,  что  нынче 
именуется « Школою  внутренияго  »,  то  есть,  люди,  ко- 
торые избавились  отъ  всего  положнтелыіаго,  овла- 
девающего тѣмъ,  кто  его  утверждаешь,  и  живутъ  и 
движутся-одинъ  въсвоемъсомненіп,— другой  въево- 
емъ  стремленіи  къ  достоверности.  Они  по  необходи- 
мости переносятъ  свое  я  во  все,  что  думаютъ  и  пи- 
нту тъ,  —  я  сомневающееся,  и  я  стремящееся  къ  исти- 
не; если  они  станутъ  на  своемъ  твореніи,  оно  исче- 
зае.тъ  подъ  ихъ  личностію,  какъ  мраморъ  Фонтана  ис- 
чезаешь подъ  струями,  изъ  него  вытекающими.  Фа- 
устъ  исчезаетъ  подт»Гёте,МанФредъ  подъБайрономъ: 
каждое  произведеніе  господъ  внутреннихъ ,  господъ 
интимовъ,  исчезаетъ  подъ  лицемъ  его  автора. 

После  классификации  лицъ,  следовало  бы  произве- 
сти классиФикацію  идей  школы,  но  мы  предпочита- 
емъ  представить  ихъ  образецъ,  лучшій,  разительней- 
шій  и  новейшій.  Мы  сказали,  что,  по  общему  мнѣ- 
нію  и  по  собственнымъ  ихъ  словамъ,  интимы,  вну- 
тренніе,  занимаются  идеями,  и  намекнули  на  родъ 
этихъ  идей  и  на  происхожденіе  названія  интимовъ, 
сказавъ,  что  они  относятся  къ  іпііта  согсііз,  —  къ  пз- 
следованію  и  обнаруженію  глубочаішшхъ  тайнъ  серд- 
ца,  самыхъ  скрытныхъ  номышленій  ума  и  самыхъ  со- 
кровенныхъ  обстоятельствъ жизни, называемыхъ  ино- 
гда домашними  и  Фамильными  секретами.  Г-жаЖоржъ- 
Зандъ  доставитъ  намъ  превосходный  прнмеръ  того, 
какого  рода  эти  изследованія,  и  что  они  стараются 
обнаружить.  Возьмемъ  последній  ея  ррманъ,  —  Іасріез, 
«Жакъ»,  Яковъ.  Предпринимая  разборъ  книги  Г-жи 
Зандъ,  мы  не  выходимъ  изъ  своего  предмета,  потому 
что  Жакъ-  книга  скептика  въ  нравственности  и  нити- 
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ма,  последователя  школы  внутренняго  въ  Литерату- 
ре, возбуждающая  въ  эту  минуту  жіівейшій  онту- 
зіазмъ  целой  школы.  Въ  этой  книге,  я  владыче- 
ствуете и  надъ  ученіемъ  и  надъ  слогомъ. 

Мысль  Г-жи  Зандъ  уже  съ  годъ  не  изменяется,  — 
что  весьма  замечательно  въ  нынешнее  время  на  гори- 
зонте Французской  Словесности.  Жакъ  не  прибавилъ 
къ  «Леліи»  ничего,  кроме  двухъ  томовъ  :  это  только 
дальнейшее  развитіе  одного  и  того  же  дела,  аргу- 
ментъ  асі  аЬипсІапІіат.  Люди  понимающіе  удоволь- 
ствовались бы  и  первымъ  аргументомъ :  цель  автора 
была  очевидна.  «Индіана»  и  «Валентина»  были  гар- 
моническою нрелюдіею,  во  время  которой  авторъуста- 
новлялъ  очеркъ  своей  мысли:  теперь  она  ясна  и  опре- 
деленна,— слишкомъ  определенна. 

Г-жа  Зандъ  не  такой  скептикъ,  какъ  многіе  другіе, 
которые  нападаютъ  на  первый  пришедшій  въ  го- 
лову предметъ  размышленія  :  она  не  разсматриваетъ 
пи  наукъ,  ни  политики,  ни  богатствъ,  ни  славы, что- 
бы прнмыіить  ко  всему  это  слова  Соломона,  —  суета 
суетствій.  Она  женщина,  и  занимается  женщиною; 
особенно  темъ,  что  всего  святее  для  женщины,— сво- 
бодою ея  любви.  Она  решительно  вышла  замужъ  за 
ученіе  школы  внутренняго  оженщинахъ,  и  понн- 
маетъ  своего  супруга  какъ  нельзя  лучше.  Они  дума- 
ютъ  заодно  :  но  такъ  какъ  жена  бойчее  мужа  па  перо, 
то  жена  пишетъ,  и  пишетъ  очень  нріятно.  Прежде 
всего  поражаетъ  нхъ  то,  что  общество,  но  ихъмііенію, 
не  довольно  великодушно  съ  женщинами,  и  что  муж- 
чины присвоиваютъвънемъ  себе  власть  нестерпимую. 

Если  принимать  эти  вещи  съ  шуточной  стороны, 
то  онь  очень  стары;  если  смотреть  на  ннхь  безъ  сме- 
ха, то  оие  существують  во  Франціи  со  временъ  по- 
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чтсннаго  АиФантена.  Потому  что,  въ  сущности,  от- 
сюда проистекаютъ  всВ  мысли  Г-жи  Зандъ,  —  она  ни- 
шетыюметодѣвнутренняго  Романы  Сенсимоннстекіе, 
и  прославляетъ  женщину  свободную.  Это  покажет- 
ся страннымъ;  но  между-тѣмъ  это  справедливо.  Какъ 
ея  понятія  о  несообразности  нынътпняго  порядка  сс- 
мейнаго  быта  разделяются  и  мужчинами, хвастающи- 
ми своимъ  великодушнымъ  состраданіемъ  къ  положе- 
нію  женщины  подъ  деспотизмомъ  мужчины,  то  вмѣ- 
стъ  съроманомъ  мы  можемъ  разсмотрвть  и  это  помо- 
жете. Правда  ли,  что  женщина  такъ  несчастна  въ 
новѣйшсмъ  семействѣ?Селіейство,  1а  іатіііс,  пли  су- 
пружество, —  одно  и  то  же:  это  технически!  терминъ 
школы  внутренняго. 

Семейство,  въ  теперешнемъ  его  состоя ніи  съ  его 
стѣснителыюстію  для  женщины,  съ  ненавистнымъ 
предночтеніемъ,  которое  оказыиаетъ  она  мужчинѣ; 
вотъ  общая  тема,  вокругъ  которой  Г-жа  Зандъ  хочетъ 
вальсировать:  мы  уже  имъемъЛелію  и  Жака,- осталь- 
ное явится  со  временемъ,  будьте  въ  этомъ  увърены. 
Какія  причины  имѣетъ  Г-жа  Зандъ  принимать  къ 
сердцу  дело  женщинъ,  и  защищать  его  такимъ  обра- 
зомъ?  Мы  этого  не  знаемъ,  хотя  уверены,  что  въ  глу- 
бине ума  ея  таится  убежденіе  упорпое  и  вместе  съ 
темъ  чрезвычайно  плодовитое ,  когда  она  находить 
для  поддержаніямнѣнія  столь  страннаго  доводы  столь 
пламенные,  столь  яркіе,  столь  красноречивые,  столь 
неистощимые.  И  она  не  съ  одной  только  стороны  на- 
падаетъ  на  нынешнее  состояніе  женщины:  она  отри- 
цаете вдругъ  и  безъ  нсключенія  всѣ  соотношенія,въ 
которыя  вводнтъ  ее  семейство.  Соотношенія  любовни- 
цы и  любовника  она  отрицаете;  брата  и  сестры,  от- 
рнцаетъ;  супруги  и  супруга,  отрпцаетъ;  матери  и  до- 
чери, отрицаетъ.  Она  находить,  что  во  всехъ  этнхъ 
состояніяхъ,  какими  сделало  ихъ  нынешнее  обще- 
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ство,    женщина  всегда  ниже  своего  достоинства   въ 
настоящемъ,  ниже  своихъ  правъ  въ  будущемъ. 

Она  отрицаетъ  отношенія  любовницы  и  любовни- 
ка, принимая  эти  слова  въ  значеніи,  которое  при- 
даете имъ  свойство,  то  есть,  въ  соотношеніяхъ  уваже- 
нія,  доверенности,  любви  безкорыстной,  целомудрен- 
ныхъ  ласкъ,  за  которыми  слъдуетъ  неразрывный  со- 
юзъ.  Въ  Жакъ  есть  дъвушка,  Сильвія,  прекрасная, 
образованная,  страстная;  у  Сильвіи  есть  любовникъ, 
котораго  ей  не  выбрали,  котораго  она  сама  взяла. 
Этому  любовнику  даритъ  она  не  клятвы,  а  себя  са- 
мую. Она  искала  его  не  для  того,  чтобы,  по  прекрас- 
-  ной  мысли  Древняго  Права,  «жить  съ  нимъ  во  все- 
гдашней общности  вещей  божескихъ  и  человече- 
скихъ»,  но  чтобы  удовлетворить  страсть,  которая  въ 
ней,  -  которая  ей  собственно  принадлежит!.,  —  кото- 
рую она  и  день  и  ночь  охраняетъ  отъ  надзора  обще- 
ства; страсть,  которую  она  ставитъ  себе  единственнымъ 
судьею,  и  принимаетъ  за  единственное  правило.  Когда 
страсть  умолкаетъ  или  изменяется,  или,  лучше  ска- 
зать, когда  она  предположитъ,  что  страсть  умоікла 
или  изменилась,  любовникъ,  который  былъ  предме- 
томъ  страсти,  увольняется.  Ступай  прочь!  спокойно 
пишетъ  ему  Сильвія:  я  не  могу  более  любить  тебя. 
Страсть  погасаетъ.  Все  наши  отношенія  разорваны, 
пишетъ  также  Сильвія:  ты  ничего  уже  не  можешь 
сделать  для  моего  сердца,  которое  ты  оставляешь  пу* 
стымъ.  О,  мужчины!  мужчины!  какъ  презираю  я  ихъ 
ничтожество! 

Жаль  только ,  бедная  девушка  замечаетъ  это  не- 
множко поздо. 

Г-жа  Зандъ  отвергаетъ  соотиошенія  брата  и  се- 
стры, какими  сделало  ихъ  семейство Христіанское,  — 
соотношения  взаимнаго  уваженія,  нравственной    под- 
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поры,  религіознаго  попечительства.  Снльвія  шшіетъ 
къ  брату  своему,  Жаку:  Уменя  есть  любовникъ,  кото- 
рый презираетъ  меня  отъ  того,  что,  по  его  словамъ,  я 
люблю  тебя  (все  это  школа  внутренняго);  но  кто  меня 
подозръваетъ,  тотъ  не  стоить,  чтобы  я  его  разуверя- 
ла. Жакъ  пишетъ  къ  сестръ  своей  Сильвіи  :  Сошлась 
ли  ты  опять  съ  своимъ  лісбовникомъ?  простила  ли  ты 
его?  Сильвія  отвьчаетъ  брату  своему  Жаку:  Я  опять 
сошлась  съ  моимъ  любовникомъ*,  но  я  теперь  очень 
вижу ,  что  обманывалась  на  счетъ  силы  души  его;  я 
чувствую  иногда,  что  всѣ  мечты  мои  одна  за  другою 
улетѣли.  Этотъ  любовникъ  такъ  низокъ,  что  не  мо- 
жетъ  быть  нёчувствнтельнымъ  къ  порицанію  обще- 
ства, и  сгибается  подъ  презръніемъ  свъта.  И  въ  са- 
момъ  дѣлѣ  она,  Сильвія,  подыимаетъ  гордо  голову  ,  и 
для  этого  ей  надобно  только  было  преобразовать  обще- 
ство на  другой  ладъ,  ниспровергнуть  порядокъ  нрав- 
ственныхъ  идей:  опасдѣлала  изъ  порока  добродѣтель. 
Любовникъ,  котораго  возмущаетъ  мысль,  что  избран- 
ная его  сердца  принадлежитъ  другому,  —  человѣкъ 
низкій,  —  а  Сильвія  женщина  сильная!  Вотъ  и  все. 

Г-жа  Зандъ  отрицаетъ  соотношенія  жены  и  мужа. 
О!  тутъ  вся  сила  вопроса,  и  на  этомъ  вертятся  книги 
Г-жи  Зандъ.  Индіана  замужемъ  за  человѣкомъ,  ко- 
торый обходится  съ  нею  по-солдатски •,  Валентина  за- 
мужемъ за  человѣкомъ,  который  ее  разоряетъ;  Фер- 
нанда  замужемъ  за  человѣкомъ,  который  хотя  и  добръ, 
но  сушить  ее  съ  горя.  Эти  три  женщины,  которыхъ 
Г-жа  Зандъ  съ  намѣреніемъ  сдѣлала  столь  прекрас- 
ными, столь  кроткими,  столь  милыми,  несчастны  имен- 
но по  причинѣэтихъкачествъ:  первая,  женщина  нѣж- 
ная,  выходить  загрубіяна;  вторая,  женщина  велико- 
душная, выходить  за  человѣка  жаднаго  и  корыстолю- 
биваго;  третья,  женщина  чистосердечная  и  любящая, 
выходить  за  Философа,  ни  во  что  уже  не  върующаго. 
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Это  три  прелестные  цввтка ,  которымъ  бракъ  не 
даетъ  испускать  свое  благоуханіе.  Напротивъ,  не  будь 
брака,  и  эти  женщины  были  бы  тѣмъ,  чѣмъ  должны 
быть, —  Индіана  была  бы  счастлива  съ  Ремономъ  Рамь- 
еромъ  или  съ  Ральеромъ,  Валентина  съ  патеромъ  Бене- 
диктомъ,  Фернанда  съ  Октавомъ.  Бракъ  сдвлалъ  ихъ 
несчастными,  погубилъ  ихъ,  а  любовь  свободная  и 
независимая  сделала  бы  ихъ  веселыми  и  счастливы- 
ми. Но  св'Втъ,  свѣтъ,  скажете  вы?  О!  еввтъ  ихъ  не  ви- 
днтъ",  эти  женщины  какъ  львицы  скрываютъ  любовь 
свою  въ  лѣсахъ  или  углубляются  такъ  далеко  въ  пе- 
щеры ,  что  рыканіе  ихъ  страсти  не  долетаетъдо  горо- 
довъ:  Индіана  взбирается  на  холмъ  на  островъ  Бур- 
бонъ,  Валентина  прячется  гдѣ-то  въ  Берри,  Фернан- 
да укрывается  въ  болотахъ  Франшъ-Коитё. 

Она  отрицаетъ  соотношенія  матери  и  дочери.  Мать, 
всегда  принадлежащая  любовнику,  конечно  не  имветъ 
ни  времени,  ни  права  обнять  дочь  свою.  Да  полно, 
есть  ли  у  такнхъ  матерей  дочери?  Разве  сердце  этихъ 
женщинъ  такъ  просторно,  что  онѣ  могутъ  вместить  въ 
незіъ  двѣ  страсти  столь  огромныя,  —  любовь  плотскую 
и  любовь  материнскую?  Да  притомъ  еще,  разве  у 
этихъ  девушекъ  есть  матери?  У  Леліи  нѣтъ;  у  Снль- 
віи  тоже  нетъ.  Если  бы  оне  могли  иметь  матерей,  и 
встретились  съ  ними  лицемъ  къ  лицу,  дочери  должны 
были  бы  умереть  со  стыда,  матери  съ  горести. 

Такимъ  образомъ,  все  чувствованія,  порождаемыя 
новейшимъ  обществомъ ,  и  въ  особенности  те,  кото- 
рыя  составляютъ  удѣлъ  женщины  вънынѣшнемъ  се- 
мейств в  ,  то  есть:  чистота,  целомудренность,  вер- 
ность, покорность,  скромность,  по  мнѣнію  скептн- 
ковъ,  къ  которымъ  принадлежитъ  Г-жа  Зандъ,  не- 
достаточны для  счастія  ея  пола :  тутъ  нужно  нечто 
более,  чего  они  еще  въ  точности  не  определили,  но 
что  должно  быть  всеобщимъ  удовлетвореніемъ ,  въ 
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которомъ  напервомъ  планѣ  являются  уже  теперь  лич- 
ная независизюсть  и  свободная  любовь,  — любовь  без- 
конечная,  непостоянная,  разнообразная,  непредвиди- 
мая. Въ  этомъ,  говорятъ,  состоитъ  счастіе  женщины 
и  ея  -  достоинство !  Надобно  сверхъ  того,  —  и  это  са- 
мо собою  разумеется,  —  надобно, чтобы  семейные  и 
общественные  нравы  были  совершенно  преобразова- 
ны и  приведены  въ  соответствіе  съ  этимъ  новымъпо- 
ложеніемъ  женщинъ  ,  потому  что  идеи  иынешияго 
света  не  могутъ  служить  основаніемъ  этой  будущей 
нравственности. 

Намъ  все  новБЙшія  идеи  о  женщинахъ  кажутся 
мелкими  и  ничтожными :  это  теоріи  необдуманныя  , 
нелепыя,  если  только  ненеблагородныя.  Внутренняя 
школа,  Сенсимонисты,  Г-жа  Зандъ,  все  они  вместе, 
и  каждый  по  своему,  хотятъ  даровать  имъ  свободу  ихъ 
страстей;  Г.  Фурье, освящая  все  человеческія  страсти, 
хочетъ  облагородить  развратъ^  придавая  ему  Грече- 
ское имя ;  Г.  Эме-Мартенъ  поручаетъ  имъ  воспитаніс 
народовъ;  Г-нъ  такой-то  разбираетъ  супружество  ана- 
томически ,  обнаруживаешь  неспособность  женщины 
къ  его  узамъ,  а  въ  другомъ  месте  боготворить  жен- 
щину. Все  это  необдумано,  не  показываетъ  ни  даль- 
новидности, нипознаній:  эти  вопросы  давно  уже  раз- 
сматриваются  на  беломъ  свете,  но  всего  бы  лучше 
было  оценить  надлежащимъ  образомъ  ихъ  решспіе, 
содержащееся  въ  ученіи,  которое  лучше  и  важнее 
ученія  Отца  АнФантена ,  Г-жи  Зандъ ,  Г-на  Фурье, 
энциклопедиста  Г-на  Эме-Мартенъ,  всехъ  господь, 
пишущихъ  наперерывъ  о  женщинахъ ,  и  фплософ- 
ствующнхъ  о  женщине,  -  учеиіе  нашего  Спасителя. 

Когда  Хрнстіанское  ученіе  распространилось  по  све- 
ту, оно  должно  было  преобразовать  семейство.  Осо- 
бенно женщину  надобно  было  возвысить ,  и  она  была 
возвышена.  Везде,  где  распространялось  владычество 
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Цезарей ,  женщина  была  подчиненною :  будучи  до- 
черью, она  жила  взаперти  въ  Римскомъ  атріуме  и 
Греческомъ  гииекеѣ;  будучи  супругою,  она  не  имѣ- 
ла  въ  семействѣ  ни  какихъ  гражданскихъ  правъ; 
будучи  матерью ,  оставалась  подъ  властію  перваго 
родственника  по  восходящей  линіи,  и  даже  своего  сы- 
на. Въ  качестве  дочери,  супруги,  матери,  женщина 
была  подъ  всегдашнею  опекою  ,  такъ ,  что  личность 
ея  не  могла  отделиться  отъ  семейства,  которое  ее  по- 
глощало. И  мы  говоримъ  здесь  только  о  женѣ  свобод- 
ной и  законной.  Что  такое  была  законная  наложница? 
что  была  раба?  Животное  для  удовлетворенія  вкуса 
своего  господина,  -  то  же  что  Альпійскіе дрозды  для 
Лукулла,  Африканскіе  львы  для  Помпея.  Такова  же 
была  женщина  и  по  Іудейскому  закону ;  такова  же  въ 
Азіи,въГреціи,  везде.  Но  вдругъ  является  Христіан- 
ское  учсніе,  и  провозглашаетъ,  что  старинное  семей- 
ство разрушено;  нетъ  болве  ни  отца,  ни  супруги,  ни 
сына,  ни  служителя  какъ  прежде  ;  вместо  служитель- 
ницы, супруга  делается  подругою;  прежде,  когда 
женъ  ни  за  что  не.  считали  ,  мужчина  наполнялъ  ими 
свой  гинекей;  бралъ,  если  угодно,  десять,  двадцать 
женъ,  потому  что  ничтожество,  приданное  къ  ничто- 
жеству, никогда  не  составить  суммы;  онъ  всегда  пре- 
бывалъ  выше  этихъ  покорныхъ  тварей,  и  свонмъ  до- 
стоинствомъ,  и  своимъ  гражданскимъ  значеніемъ;  но 
Христіанское  ученіе  ниспровергло  все  эти  соотноше- 
нія ;  оно  возвысило  женщину ,  поставило  ее  на  ряду 
съ  мужчиною  ,  —  съ  разностію  только  назначенія  и 
принадлежностей.  Христіанское  ученіе  постановило, 
что  любовь  стоить  любви,  и  оно  соединило  ихъ,  какъ 
они  никогда  не  соединялись,  —  въ  нравственномъ  ра- 
венстве ,  въ  обоюдной  верности,  во  взаимномъ  ува- 
женіи. 

Это  великолепное  общественное  движеніе,  которое 
поставило  женщинъ  въ  положеніе  неслыханное,  оста- 
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вило  слъды  свои  въ  письмахъ  Апостоловъ  и  въ  граж- 
данскихъ  законахъ,  за  этимъ  послъдовавшихъ.  Это 
могло  бы  быть  предметомъ  важной  и  любопытной  Ис- 
торіи,  но  гдт.  во  Франціи  Историки  для  того,  что  ис- 
тинно достойно  быть  изучаемо  и  известно?  Можно 
вообразить,  какъ  Христіанское  учсніе  было  пріятно 
зѵшогимъ  бьднымъ  плвнницамъ,  которыхъ  оно  провоз- 
глашало царицами!  Поэтому,  весьма  понятно,  что  эти 
госпожи,  какъ  всегда  случается  при  каждомъ  всеоб- 
щемъ  преобразованіи,  зашли  слишкомъ  далеко:  изъ 
того,  что  прежнее  семейство  уничтожено,  нькоторыя 
и,  какъ  кажется,  довольно  многія  заключили  ,  что  се- 
мейство совсѣмъ  уже  не  существуешь,  и  что  онв  со- 
вершенно уже   равны   съ  мужчинами. 

Св.  Апостолъ  Павелъ,  великій  устроитель  Хри- 
стіанства,  не  оставил  ь  этого  безъ  вниманія :  онъ  на- 
писалъ  свои  глубокомысленныя  и  краснорѣчивыя 
Посланія,  которыя  были  первыми  уставами  Церкви  ; 
онъ  приказалъ  женщинамъ  молчать ;  онъ  объяснилъ 
имъ  ученіе,  которое  онѣ  дурно  поняли,  и  эти  заблу- 
жденныя  женщины,  между  которыми  Отецъ  Анфэи- 
тенъ  нашелъ  бы,  можетъбыть,  совершенно  свобод- 
ную женщину,  и  которыя  очень  годились  бы  въ  Ро^ 
маны  Г-жи  Зандъ  съ  братьею,  возвратились  мало-по- 
малу въ  кругъ  свонхъ  прекрасныхъ  и  благородныхъ 
правъ  и  обязанностей. 

Такимъ  образомъ  Христіанство  поставило  жен- 
щинъ  въ  положеніе,  въ  которому  онъ  до  того  нико- 
гда не  бывали,  —  сдѣлало  ихъ  равными  съ  супруга- 
ми, высшими  надъ  дѣтьми  своими.  Оно  создало  имъ 
личность  отдельную  ,  которой  мужчина  былъ  защит- 
никомъ,  но  уже  не  судьею;  оно  упрочило  имъ  лю- 
бовь въ  юности,  власть  въ  зрѣломъ  возрастѣ,  уваляе- 
те въ  старости,  —  потому  что  Христіанство  преду- 
смотрело нъчто,  о  чемъ  всъ  интимы,  кажется,  забы- 
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ваютъ.  Они,  то  есть,  Г-жа  Зандъ  впереди,  а  прочіе 
болъе  или  менѣе  за  нею,  полагаютъ  все  благополѵчіе 
женщпнъ  вт>  любви  свободной  и  независимой;  а  когда 
наступить  пора,  въ  которую  уже  не  любятъ,  что  же 
будетъ  тогда  съ  женщинами?  Кто  ихъ  призритъ,  кто 
будетт>  уважать,  утьшать  ихъ  ?  Неужели  жъ  должно 
вѣрить  въ  одну  только  вещь  на  свѣтъ,  въ  любовь?  А 
развѣ  эта  вещь  такъ  неизбежна ,  такъ  непзмънна , 
такъ  прочна,  что  ей  можно  ввьрпть  всю  судьбу  свою? 
Увы!  Исторія  наполнена  несчастіямн,  причиненными 
любовью ;  не  проходитъ  и  дня,  чтобы  любовь  не  за- 
ставляла проливать  слезы  и  кровь.  II  что  сталось  бы 
съ  нами,  великій  Боже,  если  бы  мы  не  имѣли  про- 
тивъ  этой  ужасной  страсти  какой-нибудь  покрови- 
тельственной охраны,  какого-нибудь  священнаго  дол- 
га, за  которымъ  бы  могла  укрыться  душа  слабая  или 
истерзанная?  Если  вы  отнимете  у  супруги  неприкосно- 
венную честь  брачнаго  ложа,  у  матери  уваженіе  къ 
непорочности  маленькихъ  дътей  ея,  у  сестры  строгій 
и  безпрестанный  надзоръ  братьевъ,  что  станется  съ 
этими  бъдными  творсиіями,  когда  любовь  начнетъ 
ихъ  тревожить?  Какъ  же  будутъ  онь  сопротивляться, 
когда  вы  отнимите  у  нихъ  вѣру,  которую  имьли  онѣ 
во  всь  благородныя  семейственныя  чувствованія;  ко- 
торыя  вы  стираете,  какъ  будто  пятна,  положенныя 
обществомъ  на  природную  чистоту  сердецъ  ихъ. 

Но  къ  чему  противиться  ?  говорятъ  они.  Любовь ! 
любовь!  Это  назначеніе  женщины.  Такъ  неужели 
женщинам!»,  потому  что  онѣ  созданы  для  любви,  пре- 
допредвлено  быть  несчастными  и  оскверненными? 
Развъ  не  случается  всякой  день,  что  любовь  отдается 
безъ  возмездія,  и  что  женщина  стремится  къ  челове- 
ку, который  убътаетъ  отъ  нея  ?  Развѣ  не  случается, 
что  дурныя  наши  наклонности  противувольно  ввер- 
гаютъ  насъ  въ  любовь  низкую  и  презрительную,  ко- 
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торой  мы  жертвуемъ  любимыми  нашими  идеями , 
драгоцѣннѣіішими  нашими  сокровищами?  Перечтите 
страсти  отвергну  тыя  и  страсти  постыдныя,  угрожаю- 
щая сладостямъ  любви ,  и  скажите  —  что  останется  ? 
И  мы  не  будемъ  имѣть  ничего  священнаго,  ничего  за- 
коннаго,  что  бы  могло  утѣшить  насъ  въ  первомъ  слу- 
чае, избавить  отъ  втораго!  Если  бы  мы,  чего  Ьоже 
избави,  дошли  когда-нибудь  до  этого,  тогда  одно 
только  Его  милосердіе  сравнялось  бы  огромностью 
съ  нашей  низостію  и  ст>  нашимъ  злополучіемъ. 

Какой  жребій  готовите  вы  женщинв?  Любовь, -то 
есть,  вещь,  которая  родится  въ  пятнадцать  лътъ,  уми- 
раетъ  въ  тридцать,  и  отвратительна  ранѣе  и  позже 
этого?  Женщина,  какою  вы  ее  себъ  воображаете,  ка- 
кою хотятъ  ее  сдълать,  жила  бы  такимъ  образомъ 
только  пятнадцать  лѣтъ :  молодость  ея  въ  жизни  не 
считается,  старость  также,  потому  что  съ  одной  сто- 
роны любовь  еще  не  начиналась,  съ  другой  уже  кон- 
чилась' И  вы  называете  это  улучшеніемъ  судьбы  жен- 
щины? Но  вы  не  подумали  объ  этомъ,  —  въ  Христіан- 
скомъ  семействѣ,  которое  вы  хотите  разрушить, 
жизнь  женщины,  втрое  и  вчетверо  долѣе,  втрое  и 
вчетверо  лучше  наполнена!  Ваше  ученіе,  — если  толь- 
ко у  васъ  есть  ученіе,—  доставляешь женщинамъодинъ 
только  порядокъ  идей  и  для  одного  только  періода 
существованія:  Христіанство  творитъразличныячув- 
ствованія  для  всѣхъ  возрастовъ.  Дѣвушкѣназначаетъ 
оно  благородное  занятіе  хранить  чистоту ,  супругь 
истощать  любовь,  женщинѣ  уже  увядшей  развивать 
чувство  материнское.  Вы  наполняете  только  пятнад- 
цать лѣтъ :  Христіанство  наполняетъ  всю  жизнь!  Вы 
даете  наслажденіе  только  одного  рода:  Христианство, 
наслажденіе  тысячи  родовъ.  Вы  дѣлаете  жизнь  моно- 
тонною :  Христіанство  разнообразить  ее.  И  притомъ, 
вы  не  предвидите  ни  одного  изъ  исключительныхъ 
Т.   VII.  -  Отд.  II.  0  у 
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случайностей  существованія  женщины,  —  случайно- 
стей столь  обыкноиснныхъ,  что  онѣмогутъ  бытыіри- 
няты  за  правило.  Если  женщина  безобразна,  что  ей 
дълать  съ  любовью?  Если  она  больна  и  слаба,  что  ей 
дълать  съ  любовью?  Если  она  умираешь  прежде  поры 
любви,  что  ей  дълать  съ  любовью?  Если  смерть  по- 
хищаешь у  ней  того,  кого  она  любила,  что  ей  дѣлать 
съ  любовью?  Что  придумали  вы  для  всѣхъ  этихъ  об- 
стоятельству въ  которыхъ  ваша  женщина  была  бы 
очень  несчастна,  потому  что  не  могла  бы  выполнить 
своего  назначенія?  Ничего,  ровно  ничего!  Развъ  толь- 
ко нѣчто  жестокое,  ужасное,  —  зрѣлище  тѣхъ,  кото- 
рыя  молоды  и  прекрасны,  блестящи  и  любимы,  и 
которымъ,  какь-будто  однѣмъ,  Провидъніе  дало  въ 
удѣлъ  любовь  пламенную  и  постоянную. 

Не  такъ  обходится  съ  женщинами  Христіанское 
ученіе.  Не  только  оно  создало  для  всѣхъ  эпохъ  жиз- 
ни чувствованія,  которыхъ  древнее  семейство  не  зна- 
ло; но  оно  нашло  вознагражденіе  для  всЪхъ  недоче- 
товъ,  лекарство  для  всѣхъ  случайныхъ  язвъ.  Жен- 
щииа  хворая  или  безобразная  наполняетъ  сердце  свое 
любовью  къ  родителямъ,къ  братьямъ;  дѣвушка,  уми- 
рающая преждевременно,  нмѣетъ  то  утьшеніе,  что 
выполнила  долгъ  чистоты,  какъ  другой  выполняешь 
назначеніе  славы;  и  когда  она  ложится  въ  землю, 
сердце  и  душа  ея  увѣнчаны  таинственными  розами, 
и  ее  сопровождаютъ  въ  последнее  жилище  подруги, 
какъ  она  чистыя;  дѣвственностн,  еще  воинствующія, 
воздаютъ  почести  девственности,  уже  торжествую- 
щей. Женщина,  которую  смерть  разлучаешь  съ  пред- 
метомъ  любви  ея,  сохраняетъ  на  всю  жизнь  имя  лю- 
бимаго,  сладость  воспоминаний,  облегчающую  горесть 
сожалѣнія;  воспоминанія  и  сожалънія,  дѣти  супру- 
жеской верности ,  которыя  вдова  везращаетъ ,  ла- 
скаешь и  восіштываетъ  на  ряду  съ  плотскими  своими 

Д'ВТЯМИ. 
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Поэтому  намъ  кажется,  что  нынѣшнее  семейство, 
семейство  Христіанское ,  представляетъ  женщинъ 
судьбу  болъе  благородную,  болѣе  обширную,  болъе 
разнообразную,  лучше  наполненную,  и  даже  свобод- 
нъйшую,  чѣмъ  всеразрушающее  ученіе,  которое  нын- 
че вздумали  проповѣдовать  Европв  подъ  разными  ви- 
дами. Къ  чему  ведутъ  всѣ  эти  нападенія  сь  жаромъ 
и  слогомъ  на  семейство,  все  это  усильное  отрицаніе 
всѣхъ  производимыхъ  имъ  чувствованій?  Ни  къ  чему 
въ  отношеніи  къ  дѣлу,  потому  что  свѣтъ  не  послу- 
шается тосподъ  внутреннихъ;  кърастравленію  ранъ 
въеердцахъ  супругъ  и  любовницъ  въ  настоящее  вре- 
мя; къ  несчастно  и  посрамленію  всѣхъ  женщинъ , 
если  бъ  сбылись  желанія  ФіілосоФОвъ-романистовъ  и 
ФилосоФовъ-сказочниковъ. 

Въ  отношеніи  къ  нравственнымъ  добродѣтелямъ , 
Г-жа  Зандъ,  подобно  другимъ  интимамъ,  остается  во 
всеобщемъ  скептицизме ;  она  еще  не  подвела  мысли 
своей  ни  подъ  какую  окончательную  Формулу.  Идеи 
ея  частны,  раздельны,  между  ними  находится  боль- 
шая пустота,  которая,  можетъ  быть,  никогда  не  бу- 
детъ  наполнена ;  она  не  утверждаетъ  ничего,  кромѣ 
нынѣшняго  своего  образа  мыслей.  Она  индивидуаль- 
на, внутренпя,  то  есть,  эгоистка,  которая  развиваетъ 
только  свое  Я. 

Мы  нарочно  избрали  тему —  семейство, тему,  сазіую 
трудную,  наиболѣе  окруженную  противоречащими 
мнѣніямн,  наиболѣе  удобную  для  скептиковъ,  чтобъ 
показать,  какъ  легко  опровергнуть  ихъ  сомнѣнія,  и 
какъ  далеки  ихъ  остроумные  выводы  отъ  истины. 
Видя  красивенькихъ  дамъ,  горько  плачущихъ  послъ 
ссоры  съ  мужемь  или  любовнпкомъ,  и  разеуждая  по- 
верхностно, въ  самомъ  дѣлъ  подумаешь,  что  интимы 
правы,  и  что  мужчины  содержать  у  насъ  женщинъ 
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бокнхъ  ті  восторжснпыхъ  мыслителей,  изложит,  нхъ 
соотвътствснно  своему  ясному  и  блестящему  разумъ- 
нію.  Публпчныя  его  лскціи  приняты  были  съ  осо- 
бенною и  заслуженною  благосклонностью,  и  чрезвы- 
чайно способствовали  къ  оживленно  общаго  участія 
въ  области  метафизически хъ  изсльдованій.  Одарен- 
ный богатымъ  и  убьдитсльнымъ  красноръчісмъ,  Г. 
Кузспъ  умълъ  одушевить  отвлеченность  жаромъ  и 
роскошью  слова,  не  жертвуя  притомъ  существенны- 
ми качествами  метода  и  логнческаго  порядка.  Впро- 
чемъ,  идеологическая  Философія  сама  по  себв  дьй- 
ствуеп>  на  глубокія  и  благороднѣйшія  чувствованія 
нашей  природы  гораздо  сильнее  Философіи  ощуще- 
нія,  и  если  бь  пришлось  держаться  которой-нибудь 
исключительно,  то  система  идеалистовъ  скорьс  вле- 
кла бъ  пасъ  на  свою  сторону  торжественными  поня- 

ТІЯМІІ  СВОИМИ  О  СОВСрШСПСТВ'В  ЧСЛОВ'ЬЧССКОМЪ,  и  выс- 
шими надеждами  и  чаяніями,  которыя  она  старается 
внушить,  воспламенить  и  поддерживать.  Перевод- 
чикъ  Платона  и  личный  другъ  Гегеля  не  могъ  не  на- 
питаться чувствомъ  сильнаго  пристрастія  къ  тъмъ 
выспреннимъ  умозртлііямъ,  которыя  показались  ему 
способігьйшими  питать  благіе  помыслы  ,  возвышать 
нравственную  разборчивость  и  навъвать  на  прозу 
жизни  высокою  поэзісю  думъ  и  сердца,  нежели  Фн- 
лософІя,  исключительно  обращающаяся  къ  холоднымъ 
правил амъ  практическая  разеудка. 

Важнѣйшія  нзъ  орпгипалыіыхъ  произведеній  Г. 
Кузена  суть  «Курсъ»  его  лекцій  объ  исторіи  Фило- 
софіи  и  «ФнлосоФііческіе  Отрывки».  Первый  изданъ 
въ  томъ  самомъ  видѣ ,  какъ  первоначально  былъ  чп- 
танъ,  и  потому  иепривязчпвая  критика  должна  ща- 
дить нзбытокъ  украшепій  и  повтореніе  доводовъ,  не- 
обходимые въ  подобных!,  случаяхъ,? уступая  что-ни- 
будь обольстительному  званію  иубличиаго  препода- 
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вателл ,  разсуждающаго  въ  присутствии  мпогочпелен- 
пмхъ  и  жадцыхъ  блеска  собраній.  Подстрекаемый 
похвальною  жаждою  рукоплесканій,  и  доведенный  до 
высочайшей  степени  умствеіщаго  возбуждена  при- 
стальнымь  вниманіемь  и  явыымъ  еочуветвіемъ  мно- 
жества слушателей,  преподаватель  по  всей  справе- 
дливости можетъ  требовать  болыиаго  сшісхождспіл, 
если  иногда  и  польстить  народным/,  предразеудкамъ 
или,  для  мгновеннаго  эффекта,  стапетъ  переиначи- 
вать чужія  системы  по  отдѣлыіымъ,  противорѣча- 
ідимъ  выдержкамъ,  безъ  нолпаго  и  безпристрастнаго 
обзора  нхъ  цьлостп.  Второе  сочпнеиіе,  Г.  Кузена 
«ФилосоФііческіс  Отрывки, »  вышло  въ  нынѣшнемъ 
году  вторичнымъ  тиснсиіемь,  значительно  измъаен- 
пымь  против ь  перваго  въ  пт.которыхъ  ндеяхъ  у  че- 
ша, или  по-крайней-м  пръ  представляющамъ  полнъй- 
шее  нхъ  развитіс.  Оно  заключаешь  въ  себь  основапія 
собственной  его  системы ,  о  которой  мы  постараемся 
дать  краткое  поиятіе. 

Ть,  которые  хотятъ  добиться  умомъ  до  того ,  что 
такое  человькъ,  что  значить  онъ  на  земли  и  въ  чииѣ 
вселенной,  и  для  чего  создан ъ,  -то  есть,  умозритель- 
ные философы,  —  въ  начал  т,  свопхъ  размышленій 
стоять  всегда  въ  виду  двухъ  точек  ь,  откуда  выходятъ 
двт>  разныя  дороги,  нро.іегающія  черезъ  обширный 
изысканія,  могуіція  со  временемь  сойтись  въ  одной 
йети н Т.,  но  по  сю  пору  приводящія  страпниковъ  къ 
двумъ  отдаленными»  и  носогласкымъ  результатами 
Объяснимся  точнѣе:  желающіе  разгадать  человека 
человеческими  средствами,  чтобъ  достигнуть  до  это- 
го, могутъ  пли  наблюдать  себя,  свое  лице,  Дѣйствія 
души  въ  своей  особь,  и,  опредъливъ  ихъ,  дьлать  вы- 
воды о  человькъ  вообще;  или  создать  себъ  предвари- 
тельно цдеалъ  человека  нзъ  всѣхь  его  совершенствъ, 
взять  его  въ  отвлечениомъ  впдт.,  представить  его  се- 
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бе  существомъ  абсолютнымъ,   и  потомъ  применять 
этотъ  первообразъ  къ  отдельнымъ  лицамъ,  изыски- 
вая, сколько  и  въ  чемъ  каждое  изъ  нихъ  уклоняется 
отъ  умозрительной  Формы,  —  то  есть,  могутъ  или  вос- 
ходить отъ  частнаго  къ  целому,  или  отъ  целаго,  по- 
стигнутаго  мысленно,   нисходить  къ  частному   и  ви- 
димому. Первымъ  путемъ  идутъ  психологи,  душесло- 
вы.  Поэтому  Психологія,  основывающая  заключенія 
свои   о  общемъ  человеке  на  наблюденіи  действій  ду- 
ши въ  одномъ  отдѣльномъ  лице,  и  на  законе  анало- 
гіи,   въ  тѣсномъ  значеніи  есть  только  правдоподобіе, 
ибо  нѣтъ  возможности  доказать  математически,  что 
душа  точно  такъ  же  действуетъ  во  всѣхъ  людяхъ, 
какъ  во  лшга,  какъ  въ  одномъ  отдѣльномъ  лице  мое- 
го рода.   Чтобъ  устранить  столь  важное  сомнѣніе,  — 
ежели  только  стоило  сомневаться  въ  этомъ,  —  онто- 
логи,  существословы,  пошли  вторымъ,  противнымъ 
путемъ :  они  напередъ  составили  себѣ  идеалъ  чело- 
века, независимый  отъ  лицъ  и  частныхъ  Формъ  его  и 
совокупляющій  въ  себъ  всъ  его  умственныя  превос- 
ходства ,  вывели  логически-неизбежные  законы  бы- 
тія  этого  отвлеченнаго  существа,  и,  постепенно  раз- 
вертывая необходимыя  следствія  этихъ  законовъ  и 
неизбежности  этихъ  следствій,  определили  дальней- 
шія  и  конечныя  его  условія,  съ  тою  цѣлію,  чтобъ  при- 
нудить умъ  нашъ  согласиться,  что  если  человѣкъесть, 
онъ  долженъ  быть  такъ,  а  не  иначе.  Поэтому,  Онто- 
логія,  въ  тѣсномъ  значеніи,  есть  только  ипотеза.  Мы 
не  станемъ  разбирать,   кто   нзъ  нихъ,   правдоподобіе 
или  ипотеза,   заслуживаетъ  болѣе  доверія  :   догадка 
такъ  же  легко  можетъ  быть  сходна  съ  истиною,  ко- 
торой мы   не  знаемъ ,   какъ  н  хорошо    обсужденное 
правдоподобіе.  Дело  вътомъ,   что  какъ  Психологія, 
опирая   мненія   свои   на  разборъ   более    или   менее 
ясныхъ  явленій  души  въ  одномъ  отдельномъ  лице, 
начннаетъ  съ  сомнѣніп  и  часто  ведстъ  къ  скептицизм 
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зіу,  такъ  наоборотъ  Онтологія,  отвергая  лица ,  пред- 
полагая одинъ  общій,  отвлеченный  идеалъ  существа 
человеческаго  въ  выспреннемъ,  обоготворенномъ  я, 
и  потомъ  изъ  него  извлекая  необходимые  и  неизбеж- 
ные законы  для  всего  рода ,  начинаетъ  съ  догмата, 
требующаго  веры,  и  оканчиваетъ  Фатализмомъ,  въ 
которомъ  человеке  значительно  лишеиъ  своей  сво- 
бодной воли.  Это  уже  не  философія,  но  почти  религія. 
И  действительно,  Философія  Шеллинга  и  Гегеля, 
родившаяся  единственно  изъ  черезчуръ  утонченна- 
го  опасенія,  что  душа,  можетъ-быть,  действуешь  въ 
одномъ  лице  иначе,  нежели  въ  другомъ,  -  эта  Фило- 
софія,  выходя  изъ  Онтологіи ,  изъ  человека  идеаль- 
наго,  изъ  безусловнаго  я,  и  падая  на  Психологію 
частнаго  лица  уже  съ  целымъ  собраніемъ  независи- 
мыхъ  истинъ  и  неизбежныхъ  законовъ,  которымъли- 
це,  если  желаетъ  называться  человѣкомъ,  должно  не- 
пременно подчиниться,  хотя  бы  они  и  не  совсемъ 
применялись  къ  его  особе,  -  эта  Философія  просто 
новая  религія,  домогающаяся  отъ  насъ,  ежели  не  чи- 
стой веры,  —  этого  въ  нашемъ  веке  она  не  смеетъ 
требовать,  потому  что  вера  принадлежнтъ  одному 
Откровенію ,  —  такъ  по-крайней-мврв  полуверова- 
нія,  мистицизма.  Напрасно  вздумали  бъ  вы  ей  дока- 
зывать ,  что  не  находите  въ  себе ,  въ  вашемъ  лице 
того,  что  она  въ  васъ  предполагаешь  :  она  вамъ  отве- 
чаетъ,  что  лица  нтътъ,  что  васъ  нтыпъ,  —  есть  только 
общій,  отвлеченный  человекъ,  существо  воображае- 
мое, но  темъ  не  менее  несомненное,  въ  которое  вы 
должны  верить,  ежели  хотите  понять  самого  себя. 

Мы  уже  сказали ,  что  метода  нзысканія  общей  че- 
ловеческой истины,  начинающаяся  съ  частной  Пси- 
хологіи,  или  такъ  называемая  Философія  ощущснія, 
господствовала  во  Францін  еще  въ  начале  нынешня- 
го  столетіл.  Въ  Германіи  въ  то  самое  время  следо- 
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вали  противоположному  порядку,  и  открывали  рѣчь 
о  томъ  же  предмете  Онтологіею,  человѣкомъ  отвле- 
ченнымъ,  истиною  безусловною,  которой  логическія 
слѣдствія  долженствовали  разрешить  вев  частные 
случаи.  Г.  Кузенъ  предпринять  согласить  эти  двв 
Философін,  слить  ихъ  въ  одно  целое,  примирить 
осторожное  сомньніе  съ  положительностью,  предпо- 
ложенною безусловно.  Это  было  логически  невоз- 
можно. Однако  жъ  онъ  надѣялся  вывести  нт.что  са- 
мобытное и  вврное  изъ  двухъ  враждебныхъ  началъ, 
и  для  этого  старался  сообщить  Псгіхологін  положи- 
тельность онтологическую.  Онъ  начинаетъ  разборъ 
человека  Психологісю,  и  помощію  ея  восходить  до 
идеальнаго  я ;  но  однажды  дошедъ  до  началъ  этого 
ФіілосоФііческаго  существа,  онъ  бросаетъПснхологію, 
вооружается  одной  Онтологісн,  и,  оборотясь  назадъ, 
посредствомъ  новой  своей  союзницы,  быстро  истреб- 
ляетъ  вст>  сомнѣнія  и  противорѣчія,  оставшіяся  не- 
ртлленнымн  въ  Психологіп  при  первомъ  его  движе- 
ніи.  Конечно,  эта  стратегическая  хитрость  чрезвы- 
чайно замысловата:  мы  не  думаемъ,  чтобъ  сна  была 
вт.  состояніи  доставить  Философу  полную  побъду 
надъ  упрямою  истиною-,  но  посредствомъ  ея  можно 
невзначай  разбить  истину  на-голову,  и  нькоторое  вре- 
мя блистать  кажущеюся  поверхностью  надъ  вЪчнымъ 
врагомъ  нашего  любопытства.  ^ 

Вотъ  почти  все,  что,  въ  этомъ  дѣлѣ^  кромѣ  ума  и 
заманчивости  изложеиія  ,  собственно  иринадлежитъ 
Г.  Кузену.  Остальную  часть  заимствовалъ  онъ  изъ 
Германской  Философіи.  Перейдсмъ  къ  его  фіілософи- 
ческой  Крнтикъ. 

Въ  нредшествовавшемъ  «Встуиителыюмъ  курсь » 
Г.  Кузенъ  определил  ъ  способъ  и  общія  на  чал  а,  ^кото- 
рыми  онъ  руководствуется    въ   своихъ    иублпчиыхъ 
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преподаваніахъ.  Одно  изъ  этпхъ  начплъ  заключается 
въ  томъ,  что  Фіілософіл,  какого  бы  то  шт  было  въка, 
есть  совокупное  вьіражеиіе   нсьхъ  стихіп,  изъ  кото- 
рыхъ  состонтъ    этотъвѣкъ,   и    что  она  должна  быть 
изучаема  въ  общей  образованности,  ее  пораждающен. 
Въ  окончателыіомъ  пзслѣдованіи,  историческое  раз- 
витіе  умственной    пауки   должно   быть    доведено  до 
основныхъ  законовъ  человъческозі  мысли, итакъкакъ 
эти  законы  всеобщи  и  нензмьнны,   то  одни  и  тъ  же 
корениыя  системы ,    и  ш    однѣ    и    ть  же    стпхійныя 
Формы  ума,   должны  раскрываться  въ  каждой  эпохе 
умственпаго  образования.  По  мігьпію  Г.  Кузена,  есть 
четыре  такія  системы.   Опт,  .обнаруживаются  въ  дът- 
ствь  умозрительной  пауки,  и  проявляются  иотомъодна 
за  другою  въ  каждомъ  вЪкѣ  и  въ  каждой  страиь,  гдъ 
только    сю  занимались.    Эти  четыре  системы  суть  — 
Философія  ощущснія,  идеалпзмъ,  скептпцпзмъ  и  мп- 
стицизмъ,  соблюдаются,  какъ  говорлтъ  намъ,  неиз- 
менную последовательность.    Мы  скоро  должны  бу- 
демъ  разематривать  это  начало  въ  прпложеніи  его  къ 
различными   школамъ   и   систе.мамъ.    Теперь    доста- 
точно заметить,   что  основанія  этого  распределен! я 
не  безъ  истины,   и  что  многія  фіілософскія  системы 
нодходятъ  подъ  него  естественными  образомъ.  Но  не 
меігье  справедливо  и  то,  что  исторія  Философіи  пред- 
ставляет!, не  столько  полное  и  исключительное  про- 
лвленіе  этнхъ  Формъ,  сколько  одни  приближения  къ 
тому  пли   другому  началу.    Оттого   Г.   Кузенъ  часто 
долженъ    быль  пренебрегать    второстеиениыя  части 
системъ,  и  обрезывать  пхъ  настоящую  спмметрію  и 
размеры,  чтобъ  вставить  остальное  въ  припасенную 
иапередъ  раму.  Разителыгвйшш  прим  Ьръ  такого  при- 
норовленія  встречаешь  во  взгляде  его  на.іоккову  фп- 
лософію. 

Въ  первобытныхъ  н  иеизмѣнныхъ  зюрмахъ  Восточ- 
наго  образован!  а  искалъ   Г.   Кѵзснъ  еамаго  ранил  го 
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слѣда  коренныхъ  системъ  своихъ.  Великій  вопросъ  — 
Египетъ  ли,  или  Индію  считать  колыбелью  наукъ  и 
письменности ,  по-сю-пору  остается  нерьтиеннымъ. 
Однако  жъ  кажется,  что  въ  пользу  Индіи  больше  ве- 
роятностей. ПроФессоръ  Геренъ  сдвлалъ  весьма  пра- 
вдоподобнымъ,  что  Египетское  образованіе  по-край- 
ней-мѣрѣ  позже  Эѳіопскаго.  Постепенное  распростра- 
неніе  жреческихъ  заведеній  внизъ  по  Нилу,  съ  хра- 
мами, которые  служили  средоточіемъ  каждому  изъ 
нихъ,  и  безпрерывная  череда  селеній,  которыя  тяну- 
лись вдоль  береговъ  этой  ръки,  какъ-бы  пролагая 
слѣдъ  родственной  связи  съ  Мероэ,  и  перенося  съ 
собою  не  только  первобытное  зодчество,  но  и  обстоя- 
тельное свѣдвніе  объ  этомъ  краѣ,  —  все  это  выяснено 
такъ  хорошо,  какъ  только  могутъ  быть  Факты,  пре.д- 
шествовавшіе  положительнымъ  исторически мъ  извѣ- 
стіямъ.  Недавно,  Кенигсбергскій  Ученый,  докторъ 
фонъ  Боленъ,  еще  решительнее  говорилъ  о  производ- 
ности  Египетскаго  образованія,  и  указывалъ  на  Ин- 
дію  какъ  на  единственный  и  первобытный  источникъ 
древней  мудрости,  и  Египетскаго  и  Эллинскаго  про- 
свъщенія.  Къ  подобному  заключенію  привелъ  бы 
насъ  и  сравнительный  обзоръ  литературныхъ  памят- 
никовъ  обоихъ  народовъ.  Нетъ  повода  думать,  чтобъ 
умозрительная  философІя  когда-нибудь  раскрывалась 
въ  Египте.  Умъ  человеческій,  кажется,  лежалъ  тамъ 
подъ  спудомъ,  оррге»8а  стаѵі  §иЬ  ге1і§іопе,«  подавлен- 
ный тяжкою  религіей  »;  или,  какъ  говорить  нашъ 
авторъ,  <въ  Египте  мысль  остановилась  на  религиоз- 
ной оболочке,  и  не  достигла  Философической  своей 
Формы.»  Но  въ  Индіи,изследованіяКольбрука  откры- 
ли намъ  глубокія  психологическія  сведенія,  и  Г.  Ку- 
зенъ  усматриваетъ  здѣсь  полное  проявленіечетырехъ 
коренныхъ  системъ  своихъ. 

Известный   проповеднике   утилитарныхъ  ученій, 
Г.  Мнлль,  сдѣлалъ  то  глубокое  замечаніе,  что  пере- 
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боры  темныхъ  и  утонченныхъвопросовъ  отвлеченной 
Мета<і>изики  отнюдь  не  могутъ. служить  върнымъ  при- 
знакомъ  высокаго  общаго  образованія.  Такія  изелъ- 
дованія  встрѣчаемъ  мы  у  самаго  порога  человт.ческа- 
го  знанія ,  потому  что  они  естественно  возбуждаются 
грубыми  поиятіями  первобытной  религіи.  Свойство 
разуигтя',  или  постигательнаго  начала,  отношеніе 
его  къ  твлу,  его  будущее  состояніе,  его  отвѣтствен- 
ность  за  минувшее,  —  все  это  такіе  вопросы,  кото- 
рыхъ  слѣдъ  можно  отыскать  въ  самыхъ  раннихъ  пе- 
ріодахъ,  и  которые  перемъшаны  съ  священнѣйшими 
ученіями  и  обрядами  вѣры.  Въ  Индіи,  какъ  ивездъ, 
первоначально  впдимъ  Философію  въ  тъсной  связи 
съ  народною  религіей.  Самымъ  раннимъ  ея  разви- 
тіемъ  были  Веды,  почитаемыя  Индусами  заоткровеніе 
воли  Божества.  Но  не  здъеь,  а  въ  толкованіяхъ  му- 
дреца Капилы,  котораго  Кольбрукъ  почитаетъ  ли- 
цемъ  миѳологическимъ ,  открываетъ  авторъ  первую 
изъ  четырехъ  системъ  своихъ,  —  Философію  ощуще- 
нія.  Действительно,  въ  Санкхіи  Капилы  первое  на- 
чало не  иное  что,  какъ  въчное,  несотворенное  веще- 
ство, а  умъ  занимаетъ  второе  мѣсто,  какъ  произведе- 
те или  результат!»  этого  начала.  Однако  жъ  взглядъ 
Г.  Кузена ,  хотя  и  справедливый  въ  основаніи ,  не 
долженъ  быть  допускаемъ  безъ  ограниченія.  Капила 
называетъ  душу  въчною,  неизменною,  невеществен- 
ною, а  это  опредъленіе  отнюдь  не  совместно  съеовер- 
шеннымъ  исключеніемъ  идеализма  изъ  первой  его 
системы,  изъ  Философіи  ощущенія. 

Первые,  неясные  проблески  идеальной  Философіи 
замътны  въ  Ніаи,  ученіи,  прнписываемомъ  Готамѣ. 
Это  система  существенно  діалектическая,  и  достойно 
вниманіл ,  что  излагаемые  ею  силлогизмы  и  катего- 
ріи  въ  точности  соотвѣтствуютъ  Аристотелевымъ. 
Сходство  такъ  совершенно,  что  явно  указываетъ  на 
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сообщеніе  ихъ  однимь  краемъ  другому  $  но,  за  недо- 
статкомъ  историческихъ  данныхъ,  нельзя  утвсрди- 
тельно  сказать,  ІІндіи  ли ,  или  Греціи  принадлежите 
слава  первоначальна™  открытія.  Кроме  того,  Ніая 
содержите  утонченное  психологическое  ученіе.  Душа 
занимаете  здесь  первое  место. 

Следы  спириту  ал  ыюй  Философін  гораздо  яснт.е вид- 
ны ве  Веданте,  излагающей  пантеизме  веегообшир- 
нейшеме  значеніп.  Она  говорить  о  Божестве,  какъ  о 
душе  міра,  которая  испускаете  душу  человеческую; 
но  страсти  и  внутреннія  движенія,  волнующія  смерт- 
наго,  точно  такъ  же  не  потрясаютъ  вЫсочапшаго  ду- 
ха, какъ  колебанія  солнечныхе  лучей  въ  струяхе  во- 
ды не  потемняюте  вели  колыша  го  свътнла.  Следствен- 
но иѣтъ  сомненія,  что  чистый  идеализме,  нужный 
Г.  Кузену  для  его  второй  системы,  существовале  въ 
древней  Индіи. 

Но  до-енхъ-поръ  не  найдено  признаковъ  отдель- 
ной школы  скептицизма,  хотя,  какъ  напримеръ  у  Ка- 
нилы,  есть  нѣкоторыя  нсдвусмыслснныя  выраженія, 
напомннающія  этоть  образъ  мыслей.  Здесь  уме  Ин- 
дейский явно  не  послушался  теоріпФрандузскаго  Фи- 
лософа и  его  общихъ,  нсизменпыхе  законовъ  мысли. 

Мистицизмъ,  четвертая  и  последняя  нзъ  философ- 
скнхь  системе  Г.  Кузена,  достигла  зрелыхъ  Форме  н 
обшнрнаго  вліяиія  въ  Восточиоме  міре.  Привычки 
дремотпаго,  страдательнаго  созерцанія,  которыя  вле- 
чете за  собою  эта  система ,  кажется ,  очень  соответ- 
ствуйте ощущеніямъ  усталости  и  лени,  происходя- 
щим ь  отъ  троническнхъ  клнматове,  притомъ  и  близ- 
кое сродство  ФіілосоФскаго  мистицизма  съ  релнгіоз- 
нымъ  долженствовало  сильно  способствовать  распро- 
страненно такой  системы  между  людьми,  преданными 
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наблюдение»  мелочныхъ  обрядовъ,н  у иравляемыхъ  ду- 
ховною кастою.  Патанджаліева  Іогасастра  заключастъ 
въеебъ  почти  совершенно  чистое  ученіе  мистицизма. 
Она  виушаетъ  глубокое  размышлсніе,  сопровождае- 
мое задержкою  дыханія  ,  обузданіемъ  чувствъ  и  со- 
бл  юденіемъпредписаиныхътѣлоположеній. Она  учитъ 
что  кратчайшие  способъ  къ  достнженію  блаженства 
состоитъ  въ  всепоглощающемъ  созерцаніп  Божества 
н  въбезпрестанномъ  бормотапііііміістнческаго  имени, 
съ  размышленіемъ  о  его  таинственномъ  значеніи, 
Бхагавадъ-тита,  по  мнътіію  Г.  Кузена,  самый  инте- 
ресный памятппкъ  мистицизма  древней  Пндіи.  Это 
эпизодъ  большой  народной  эпопеи,  Магабхараты,  въ 
которой  богъ  Кришна  открываетъ  Арджоунъ  таші- 
ственныя  начала,  управляющая  судьбою  человѣка. 
Здѣсь  также  утверждается  превосходство  созерцатель- 
наго,  совершенно  бездѣйственнаго  состоя нія,  и  рав- 
нодушія  къ  связямъ родстве ішымъ  и  отечественными 
Истинно  набожный  почиваетъ  въ  ненарушимомъ  спо* 
койствіи,  «какъ  одинокая  лампада,  горящая  мирно 
подъ  защитою  отъ  всѣхъ  колебаній  воздуха.  »  Онъ 
старается  уничтожить  всякое  внутреннее  двпженіе, 
вникая  мыслію  только  въ  самого  себя  ;  старается  по- 
давить каждое  проявленіе  сознанія  пли  памяти,  чтобь 
такпмъ  образомъ  достигнуть  восторга  и  тождествен- 
ности съ  божествомъ.  Предполагается,  что  въ  этозгь, 
состояніи,  какъ  въ  новѣншемъ  бреду  животнаго  маг- 
цитнзма,  человѣкъ  выходить  нзъ  обычныхъ  предѣ- 
ловъ  своей  природы ,  нполучаеть  свсрхестествеішыя 
способности. 

Но  духъ  Босточныхъ  установленій  не  благопріят- 
ствовалъ  енльиому  раскрытію  мысли.  На  самомъ  раз* 
свътв  Исторіи  внднмь  мы  въ  Азін  огромныя,  но  не 
прочныя  государства,  безпрестанпо  потрясаемый  на- 
шествіямн  кочевыхъ  победителей ;  внднмь  религію 
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въ  рукахъ  исключительной,  наследственной  касты, 
и,  вследствіе  такой  монополіи,  ограниченную  одни- 
ми ребяческими  обрядами,  и  освящающую  самыя  без- 
смысленныя  суеверія  ;  видимъ,  наконецъ,  всеобщее 
уничиженіе  ума  и  сердца ,  обличаемое  и  увековечи- 
ваемое  пагубнымъ  вліяніемъ  многоженства.  Все  это 
не  могло  не  задерживать  развитія  и  распространенія 
умозрительной  истины,  и  следственно  только  семена 
высшей  Философіи  ,  а  не  самая  Философія  ,  могли 
быть  перенесены  съ  Востока  на  свежую,  плодонос- 
ную почву  Греціи. 

Стихіи  Эллинскаго  образованія  благопріятствова- 
ли  обработке  наукъ.  Кажется,  можно  справедливо 
полагать  ,  что  религіозныя  «  Таинства  »  были  въ  Гре- 
ціи  самыми  ранними  орудіями  просвещенія.  По  мне- 
нію  Герена,  главнымъ  ихъ  предметомъ  было  сохра- 
неніе  символическаго  смысла  ѳеогоніи,  утратившего- 
ся въ  народной  вере:  Таинства  напоминали  и  нау- 
чали, чемъ  первоначально  были  боги,  и  какихъ  есте- 
ственныхъ  силъ  и  вещей  они  представители;  словомъ, 
Таинства  составляли  настоящее  сокровенное  уіеніе 
политеизма.  Но  познанія  наши  касательно  философи- 
ческихъ  истинъ,  сосредоточившихся  въ  Таинствахъ, 
едва  ли  превосходятъ  степень  ученыхъ  догадокъ,  не- 
смотря на  глубокія  изслѣдованія  Сентъ-Круа,  Вар- 
буртона  и  Уварова,  и  потому  первыхъ  явныхъ  сле- 
довъ  Греческой  философіи  должно  искать  въ  Іоній- 
ской  и  Пиѳагрровой  школахъ.  Такъ  эти  две  школы 
самыя  раннія  представительницы  Кузеновыхъ  си- 
стемъ  ощущенія  и  идеализма.  ВъГреціи,  какъ  и  вез- 
де, явленія  внешней  Природы  первыя  остановили  на 
себе  нзслвдованіе;  и  самыя  раннія  школы  философіи 
занимались  не  столько  умозрительною,  сколько  Физи- 
ческою наукою.  Но  въ  самой  области  естественныхъ 
знаній  существуютъ  два  различные  способа  раземат- 
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рниатг,  пвлсіііл  внъшняго  міра ,  то  есть,  или  въ  нихъ 
самихъ,  какъ  чувственныхъ  предметахъ,  или  въ  нхъ 
взапмныхъ  отношеиіяхъ.  Ѳалесъ  и  основатели  Іоній- 
ской  школы  разсматривали  Природу  по  первому  спосо- 
бу, и  тъмъ  положили  начало  системъ  чистой  Физики. 
Пиѳагоръ  преимущественно  изучалъ  отношенія  яв- 
леній,  и  такимъ  образомъ  дошелъ  до  наукъ  измъре- 
нія  и  числа,  весьма  близкихъ  къ  идеализму. 

Но  это  были  одни  предзвучія  новаго  и  выспренивй- 
шаго  ФіілосоФскаго  духа,  который  развился  въ  Аѳи- 
нахъ,  и,  презирая  ограниченный  кругъ  внЪшней  При- 
роды, посвятилъ  себя  высшимъ  областямъ  ума,  нрав- 
ственнаго  чувства  и  общественныхъ  отношеній  чело- 
века. Сократъ  былъ  вождемъ  этого  великаго  умствен- 
наго  движенія.  Въ  исторіи  древней  учености  нътъ 
можетъ-быть  предмета  изслѣдованія  труднѣе  настоя- 
щей характеристики  этого  замѣчательнаго  человека  и 
настоящихъ  причинъ  того  могущественнаго  вліянія, 
какое  произвелъ  онъ  на  свое  собственное  время  и  на 
позднейшее.  Появленія  его  собесъдникомъ  въ  разго- 
ворахъ  Платона  отнюдь  не  сопровождаются  впечатли- 
тельнымъ  убѣжденіемъ  высокаго  умственнаго  превос- 
ходства. Катехитическій  порядокъ,  въ  которомъ  рас- 
пол  агаетъ  онъ  свои  доводы,  теряется  въ  несносныхъ 
и  безполезныхъ  мелочахъ,  а  окончательныя  заключе- 
нія  такъ  маловажны,  что  отнюдь  не  вознаграждаютъ 
читателя  за  -такую  бездну  хлопотъ.  Источниковъ  Со- 
кратова  вліянія  скоръс  должно  искать  въ  практиче- 
скомъ  направленіи  его  философііі,въ  чистотѣ  и  возвы- 
шенности нравственныхъ  его  правилъ,  въ  его  твердой 
уверенности  насчетъ  божескаго  Провидѣнія,  безсмер- 
тія  чувствующаго  начала  и  будущаго  его  состоянія, 
въ  которомъ  оно  освободитсл  отъ  всѣхъ  узъ  для  пол- 
наго  развитія  своихъ  способностей. 
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Въ  твореніяхъ  Платона  и  Аристотеля  проявляется 
Греческая  Философія  во  всей  полноте  ея  зрелости,  и 
мы  опять  видимъ  две  основныя  системы  догматиче- 
ской ФИЛоеоФІи,развитыл  столько,  сколько  позволяла 
Сократовская  умеренность  и  осторожность.  Ни  кото- 
рый изъ  этнхъ  благоразумныхъ  мыслителен  не  пере- 
інелъ  за  пределъ  дозволительнаго  обобщенія,  но  уче- 
ники ихъ  пытались  выступать  изъграницъ,  кь  кото- 
рымъ  такъ  близко  подошли  великіе  учители.  Плато- 
іювскаяФнлосоФІя  почти  чистый  спирнтуализмъ.  06- 
щія  идеи  составляютъ  главный  предмет ъ  размышле- 
нія;  опт.  —  начала  веехъ  определены  и  всехъ  сужде- 
ніп.  Эти  идеи  не  отъ  чувствъ,  которыми  постигается 
одно  изменяемое,  частное.  Оне  принадлежать  уму, 
или,  пожалуй,  разуму,  котораго  онв  настоящіе  пред- 
меты. Но  хотя  оніі  н  постигаются  разумомъ,  однако 
ігмъ  не  созданы,  и  имѣютъ  независимую  самосущ- 
Иость,  такъ,  что  по  справедливости  носятъ  названіе 
«идей  самихъ-по-себе, »  и  почитаются  принадлежно- 
стями божественнаго  разума.  II  такъ,  отвлеченіе  есть 
существенный  пріемъ  и  начало  Платоновской  филосо- 
фін.  Нанротнвъ,  распределеніе  сеть  отличительная 
черта  Аристотелевской.  Три  разряда  истпнь  допуска- 
ются Аристотелемъ:  те,  которыя  вытекаютъ  изъ  до- 
казательству потомь  истины  общія,  или  созерцатель- 
ныя,  укорененныя  въ  разуме,  и  наконепъ  частныя, 
происходящія  отъ  чувственнаго  опыта.  Поэтому,  въ 
сочинеиіяхъ  самого  Аристотеля  Г.  Кузёнъ  находить 
только  некоторую  наклонность  къ  философіи  ощуще- 
нія;  но  во  мненілхь  Дикеарха  и  другнхъ  философовъ 
Аристотелевой  школы  открываетъ  онъ  явное  преоб- 
ладаніе  этой  системы  исключительно. 

Средніе  века  составляютъ  новую  великую  эру  для 
успеховъ  фи.іософіи.  Этотъ  періодъ,  долго  почитав- 
шійся    временемь    умствепнаго    безнлодія   и    мрака , 
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благодари  точиѣйщей  и  просвъщенн  вишен  Критики, 
возведенъ  теперь  на  принадлежащую  ему  степень  пъ 
мсторіи  человвческаго  ввдвнія.  Нынче  всъми  при- 
зпано,  что  каждый  плодъ  ума  созрѣвастъ  только  въ- 
ками,  н  что  напрасно  и  неразумно  требовать  отъ  дан- 
ной эпохи  исскуствсннаго  разсвѣта  тѣхъ  плодовъ,  ко- 
торые могуть  созрт.вать  только  середи  дня  цѣлыхъ 
етолътій.  Длинный  промежутокъ  времени,  отдѣляю- 
щій  упадокь  Римской  гражданственности  отъ  возрож- 
дения наукъ,  ознаменованъ  рвшителыіымъ  преобла- 
даніемь  духовной  власти.  Вмъстт,  со  всѣми  земными 
силами  ,  даже  съ  верховными  обладателями  госу- 
дарства, ФнлософІя  должна  была  склониться  передъ 
рясою,  и  употреблялась  единственно  въ  защиту  утон- 
ченнаго  и  мпстпческаго  Богословія.  Но  падеиіемъ 
этой  власти  увлеклась  и  поддерживаемая  ею  схола- 
стическая Логика.  Наступило  время  перехода,  и  тутъ 
разныя  системы  древней  Философін,  особенно  Плато- 
новская, благодаря  рвенію  и  учености  Фичнно  и  дво- 
нхъ  Пика-ди-Мирандола,  распространились  въ  Пталіи, 
а  потомъ  исподоволь  и  за  Альпы.  Семнадцатое  столъ- 
тіе,  —  въкъ  новой  Философііі,  въ  собственномъ  смыс- 
ли, —  Философіи,  равно  независимой  отъ  вліянія ду- 
ховенства и  классической  древности.  Но  предѣлы 
статьи  заставляютъ  насъ  миновать  эпоху,  прославлен- 
ную именами  Бекона  и  Декарта,  и  ограничить  наши 
эамъчанія  оФнлософііі  слѣдующаго  столътія,  которая 
составляетъ  главный  прсдметъ  Г.  Кузена,  отзывомъ 
его  о  Локкѣ. 

Въ  тъхъ  частлхъ  исторіп  умозрѣній,  который  нами 
уже  разсмотрііііы,  рт.дко  встречали  мы  совершенны» 
подобі»  четырехъ  первообразовъ,  к.ъ  которьщік  Г.  Ку- 
зенъ  относить  век  фплософскія  ученіл.  Напротивь 
того,  мы  видв.ш,  что  даровитые  люди,  только  века- 
ми являющіеся  въ  исторти  человечества,  и  дъйствй- 
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тельносозидающіе  новыя  системы,  весьма  рѣдко  под- 
держивали какой-нибудь  определенный  и  исключи- 
тельный догматизмъ.  Такъ  въ  Индіи,  Капила,  пред- 
ставитель первой  системы,  проповѣдуетъ  безплотность 
и  вѣчность  чувствующаго  начала,  а  въ  Греціи,  Ари- 
стотель, по  словамъ  Г.  Кузена  основатель  такой  же 
школы,  допускаетъ  въ  своей  системѣ  общія  истины, 
или  созерцанія  чистаго  разума,  которыя  служатъ  ос- 
новою идеальной  Философіи.  Даже  Платона  нельзя  по- 
читать чистымъ  спиритуалистомъ,  потому  что  и  онъ 
не  отвергаетъ  существованія  внвшняго  міра  и  свидѣ- 
тельствъ  чувственнаго  опыта.  Если  найдутся  где  исто- 
рическіе  образчики  системъ  Г.  Кузена,  такъ  это  въ 
твореніяхъ  учениковъ,  непонявшихъ  или  перему- 
дрившихъмньніяучителей;нэ  что  касается  до  ученій 
великихъ  философовъ,  то  и  при  подобныхъ  недоразу- 
мвніяхъ,  даже  при  искусномъобсѣченіи  ираспростра- 
неніи  мыслей,  становится  возможнымъ  вогнать  ихъ 
въ  эти  произвольныя  Формы. 

Во  взгляде  Г.  Кузена  на  Локкову  Философію  явно 
обнаруживается  слъиое  системолюбіе  и  наклонность 
жертвовать  ему  историческою  истиной.  Первая  и 
главная  цъль  автора  —  втѣснить  многообъятное  ученіе 
Локка  въ  предѣлы  своей  исключительной  системы 
ощущенія.  Онъ  утверждаетъ,  что  Локкъ  отецъ  фило- 
софіи  ощущенія  въ  осьмнадцатомъ  столѣтіи,  ея  гла- 
ва, ея  признанный  учитель,  и  по  времени,  и  по  ге- 
нію  первый  метаФизикъ  этой  школы.  Стоитъ  лишь 
поверхностно  раземотрт.ть  главное  произведете  Лок- 
ка, чтобъ  убедиться  до  какой  степени  эта  выходка 
несогласна  съ  его  ученіями.  Въ  самомъ  начале  вто- 
рой книги  Локкъ  ясно  различаешь  два  источника  зна- 
нія,  — ощущеніе  и  размышленіе.  «Другой  источникъ, 
говоритъонъ,  откуда  опытъ  обогащаетъ  умъ  идеями, 
есть  сознаніе  внутреншіхъ  производствъ  собственна- 
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го  нашего  духа:  разсматривая  и  обдумывая  ихъ,  по- 
лучаемъ   новый   рядъ  идей ,  которыхъ  не  могли  бъ 
имъть  отъ  вещей,  вігіі  насъ  сущихъ. »  И  онъ  не  огра- 
ничился этимъ  предварительнымъ  намькомъ  на  дво- 
якое происхожденіе  идей.  Въ  шестой  главѣ  онъисчи- 
сляетъ  нѣкоторыя  простыя  идеи  размышленія,  а  въ 
седьмой  говорить  о  простыхъ  же  идеяхъ ,  получае- 
мыхъ  отъ  ощущенія  и  отъ  размышленія  вмѣстѣ.    Въ 
девятой  главъ  онъ  излагаетъ,  что  сознаніе  есть  пер- 
вая и  простынная  идея,  какую  доставляетъ  намъраз- 
мышленіе.  Онъ  показываетъ,  что  отвлеченныя  поня- 
ла пространства,  длительности,  безконечности,  чис- 
ла, съ  ихъ  различными  видоизмъненіями,  всъ  проис- 
ходятъ  отъ  котораго-нибудь  изъ  этихъ  двухъ  источ- 
никовъ  или  отъ  ихъ  совокупности.  Отвергая  суще- 
ствованіе  врожденныхъ  идей  и  врожденныхъ  началъ 
умозрішія,    Локкъ  явно   признаетъ   первоначальныя 
способности    и    дъятелыіыя  силы     души,     ни    мало 
независящая  отъ  опыта*,  онъ  допустилъ  въ  свою   си- 
стему множество  идей,  полученныхъ  этими  способно- 
стями пли   черезъ  обработку  матеріяловъ,  доставляе- 
мых!» чувствами,  или  черезъ  внпканіе  въ  ихъ  собст- 
венныя  дтліотвія,  следственно  такихъ  идей,  которыя 
не  исключительно  принадлежать  ощущенію.   Поста- 
вляя Локка  во  главу  школы  чувственниковъ,  Г.  Ку- 
зенъ  обнаруживаетъ,  что  неверно  понялъ  значеніе  и 
духъ  той  системы,  которую  будто -бы  хочетъ  опро- 
вергнуть. 

Впрочем ь,  не  одннъ  Г.  Кузенъ  впалъ  въ  такое  за- 
блужденіе.  Въ  той  же  ложной  мысли,  Лагарпъ  на- 
зва.іъ  Кондильяка  нервымъ  Локковымъ  ученикомъ,а 
энциклопедисты  воображали  себя  поборниками  его 
метафизики,  витінствуя  за  теорію  ощущспія.  Кондор- 
се  решительно  говорить,  будто  Локкъ  первый  дока- 
залъ,  что  все  наши  идеи  составлены  изъ  ощущеній, 
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и  Фрадрихъ  Шлегелъ,  въ  томъ  же  уб'Вждснш,  при- 
писывалъ  фіілософі и  Локка  наклонность  къ  матерія- 
лнзму  и  атеизму,  и  тождественность  съ началами  Гоб- 
беса.  Г.  Барантъ,  разбирая  ученія  Энцпклопедіп,  пы- 
тался восходить  по  слъдамъ  ихъ  къ  корню  всего  зла, 
—  «къ  поверхностной  фіілософііі  Локка,  »  которую  осѵ- 
ждаетъ  опъ  вмьств  съ  ними  однпмъ  общимъ  нригово- 
ромъ.  Нельзя  не  подивиться,  что  начала  системы,  со- 
ставляющей такую  замечательную  эру  въ  ходт»  чело- 
вѣческаго  ума,  и  сделавшейся  еще  при  жизни  авто- 
ра предметомъ  множества  споровъ  и  критикъ  въ  цъ- 
ломъ  просвѣщенномъ  мірѣ,  которому  она  была  сооб- 
щена поеродствомъ  всюду  распространенна™  Леклер- 
кова  журнала,  —  нельзя  не  подивиться,  говорнмъ  мы, 
что  начала  этой  системы   могли   быть  такъ  худо  по- 
няты не  только  противниками,  но  и  тѣми,  которые 
считали  себя  за  Локковыхъ  учсннковъ.  Можно  подо- 
зревать,   что  миоііе  критики  узнали  его  философію 
изъ  сочиненій  иноземныхъ  приверженцевъ,  которые 
далеко  отбились  отъ  пути,  проложеннаго  учптелемъ. 
Ко  Г.  Кузенъ  явно  выбралъ  матеріялы  для  своего  об- 
зора изъ  твореній   самого  Локка.    Онъ  замътилъ  ча- 
стыя  песоотвътствія,  происходя щія  у  него  отъ  пере- 
ходчнваго  и  иеточнаго  слога,    и  потому  прнзналъ  не- 
обходимым!, допустить  въ  критикъ  извѣстныя  огра- 
ничена, которыя  однако  жъ  ръдко  соблюдалъ  кадѣ- 
лъ.  Въ  случав   многословныхъ   и   противорѣчащихъ 
положеній,  долгъ  настоящаго критика  требовалъ  вы- 
яснить смыслъ  автора  черезъ  точное  сравненіе  сомни- 
тельныхъ  мѣстъ  н  вьроятиыхъ  зпаченій. 

После  иѣкоторыхъ  общихъ  очерковъ  характера  и 
метода  Локковой  фнлософіи,  Г.  Кузенъ  прнступаетъ 
къ  разбору  отдълыіыхъ  идей,  и  во- первыхъ,  идеи 
пространства.  Локково  опредълсніе  этой  идеи  и  его 
выводъ,  какпмъ  образомъ  раждается  она  въ  уме,  весь- 
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ма  ясны.  Существованіе  внѣшняго  вещества,  какъ 
чего-то  упорнаго  и  твердаго,  открывается  намь  чув- 
ствомъ  осязанія,  и  отъ  понятія  о  толшѣ  умъ  восхо- 
дить къ  понятію  о  занимаемомъ  ею  пространстве. 
Такъ,  по  мнѣнію  Локка,  идея  толщи  предшествуетъ 
идеѣ  пространства  въ  порядкѣ  появленія  ихъ  въумъ, 
и  составляетъ  поводъ  или  существенное  условіе  къ 
образованно  этой  идеи.  Въ  ученіи  Канта,  котораго  дер- 
жится Г.  Кузенъ,  пространство  напротнвъ  отнюдь  не 
эмпирическая  идея,  происходящая  отъ  внътнняго  опы-' 
та,  а  условіе  возможности  всякаго  выѣшняго  явленія 
и  необходимый  образъ  созерцанія  а  ргіогі.  Но  ученія 
Локка  и  Канта,  по-видимому  столь  разлнчныя,  лег- 
ко помирить  между  собою,  потому  что  оба  существен- 
но справедливы.  Локка  должно  почитать  историкомь 
умственныхъ  явленій;  онъ  говорить  о  послѣдователь- 
номъобразованіи  ихъ  и  взанмныхъ  отноиіеніяхъ  толь- 
ко по  порядку  времени;  и,  хронологически,  безъ-со- 
мнѣнія  справедливо,  что  идея  пространства  развер- 
тывается послъ  идеи  вещества.  Кантъ  описываетъ 
умъ  въ  его  взросломъ  состоянін,  уже  обогащенный 
идеями,  и  пренебрегая  исторію  ихъ  рожденія,  раз- 
сматриваетъ  отношенія  ихъ  просто  по  связи  логиче- 
ской. Разумеется,  что,  сь  этой  точки  зрѣнія,  идею 
пространства  можно  почитать  предшествующею  пдеѣ 
вещества,  потому  что  логически  бытіе  пространства 
есть  необходимое  условіе  бытія  вещества. 

Изъ  этого  довольно  ясно,  что  Локкъ  н  Кантъ,  дер- 
жась различныхъ  путей  пзслъдованія,  разематрнвали 
идею  пространства  каждый  въ  духъ  своей  системы  и 
съ  особенной  точки  зрънія,  и  что  каждый  изъ  нпхъ 
достнгъ  правильныхъ,  хоть  иодностороннихъ  заклю- 
ченіп.  Въ  крптическихъ  замьчаніяхъ  Г.  Кузена  мно- 
го протпворіічія  и  невыдержанности.  Сначала  онъ 
какъ-будто  исключительно  держится  метафизической 
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веры  Конта  и  его  последователей;  и  утверждаетъ, 
что  логическое  решеніе  вопроса  опроисхожденіи  идей 
разрушаетъ  въ  конецъ  систему  Локка.  После  этого 
совсѣмъ  недоказаннаго  приговора ,  онъ  разематри- 
ваетъ  отношеніе  идей  но  порядку  времени,  и  вполне 
допускаетъ  верность  Локкова  вывода  идеи  простран- 
ства изъ  идеи  вещества.  Но  вскоре  потомъ  отпирает- 
ся отъ  этой  уступки,  стараясь  доказать,  что  Локкъ 
смВшалъ  обѣ  эти  идеи,  или  лучше,  что  онъ  считалъ 
ихъ  тождественными.  Нельзя  было  придумать  обвине- 
нія  неосновательнее  и  даже  неиравдоподобнье.  Локкъ 
всюду  тщательнейше  разлпчаетъ  две  эти  идеи,  «о 
которыхъ,  говоритъ  онъ,  иной,  пожалуй,  станетъ 
утверждать,, что  онѣ  одно  и  то  же.  »  —  «Понятіе  о  тол- 
щь, сказано  у  него  далее,  различно  отъ  понятія  о  чн- 
стомъ  пространстве,  не  способномъ  ни  къ  сопротивле- 
нию, ни  къ  движенію. » 

После  такихъ  явныхъ  доказательствъ  Локкова  на- 
меренія  решительно  различать  между  собою  идеи 
пространства  и  толщи,  естественно  полюбопытство- 
вать, съ  чего  взялъ  Г.  Кузенъ  обвинять  его  въ  емв- 
шеніи  одной  съ  другою.  Несколько  словъ,  которыхъ 
с.мыслъ  онъ  не  такъ  нонялъ,  были  поводомъ  къ  крн- 
тическимъ  замВчаніямъ,  разееяннымъ  щедрою  рукою 
во  всей  семнадцатой  лекціи.  Выпишемъ  эти  слова  для 
большей  точности .  «Что  идея  места  есть  именно  то 
относительное  положеніе  вещей,  о  которомъ  мы  гово- 
рили прежде,  —  это  ясно,  и  легко  можетъ  быть  допу- 
щено, если  только  вздумать,  что  мы  не  имеемъ  поня- 
тія  о  месте  вселенной,  хотя  место  каждой  ея  части 
для  насъ  вообразимо;  потому  что  кроме  ея  не  можемъ 
мы  представить  себе  никакихъособенныхъеуществъ, 
относительно  коихъ  она  была  бъ  въ  извпетпомъ  раз- 
стоянін.  Міръ  находится  где-нибудь  —  значить  толь- 
ко, что   міръ   существуетъ. »    Отсюда  следуетъ,  го- 
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воріггъ  Г.  Кузенъ,  «что  Локкъ  сводить  идею  про- 
странства на  идею  тьла,  и  что  пространство  въ  его 
системѣ  не  что  иное  какъ  самое  тѣло,  —  тв.ю  рас- 
пространенное, безконечно  размноженное,  его  все- 
ленная, его  міръ,  и  не  только  действительный,  но 
и  возможный  міръ.  Это  все  равно,  что  утверждать, 
будто  пространство  вселенной  та  же  вселенная;  и 
какъ  идея  вселенной  здѣсь  просто  идея  тѣла,  то  и 
идея  пространства  сводится  на  ту  же  идею.  »  Весьма 
затруднительно  объяснить  такое  превращеніе  пряма- 
го  смысла  Локковыхъ  словъ,  приведенныхъ  выше. 
Отрнцаніе  мѣста  вселенной  не  иначе  можно  перетол- 
ковать въ  отрнцаніе  пространства  или  въ  отождест- 
вленіе  его  съ  веществомъ,  какъ  емѣшивая  мьсто  тѣла 
съ  пространствомъ,  которое  занимается  послъднимъ. 
Но  Локкъ,  кромъ  того,  что  предпослалъ  ясное  онре- 
дѣленіе  мѣста,  сказавъ,  что  оно  состоитъ  въ  отноше- 
ніи  двухъ  или  болъе  внъшннхъ  точекъ  между  собою, 
особенно  оградилъ  себя  отъ  недоразумънійГ.  Кузена, 
поясняя  вслъдъ  за  тѣмъ,  «  что  впрочемъ  слово  «мьсто» 
употребляется  иногда  въ  не  такъ  точномъ  значеніи, 
именно,  въ  смыслъ  «  пространства  »,  занимаемаго  тѣ- 
ломъ,  такъ  что  говорятъ  и  о  мьстѣ  вселенной. »  Ес- 
ли принять  слово  «мѣсто»  въ  томъ  смыслъ,  котораго 
держится  Локкъ,  и  который  составляетъ  главное  его 
значеніе,  то  онъ  совершенно  правъ ,  что  вселенной 
нельзя  приписывать  мъста,  и  замъчанія  Г.  Кузена, 
основанныя  на  томъ  значеніи  этого   слова,  которое 


Л 


оккъ    именно    отвергаетъ ,    какъ  не  точное,  распа- 


даются   сами  собою. 


Отъ  идеи  пространства  Г.  Кузенъ  переходитъ  къ 
Локкову  отчету  о  происхожденіи  идей  времени,  без- 
конечности,  винословности,  и  прочая.  Образь  дово- 
довъ  и  свойство  возраженій  такъ  тождественны  съ 
употребленными  въ  первомь  изелвдованш,  что  нѣтъ 
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нужды  разсматривать  ихъ  въ  подробности.  Все 
эти  идеи  одолжены  происхожденіемъ  своимъ  дей- 
ствію  ума  надъ  данными  чувствъ:  пространство-про- 
тяженная плотность;  время -последовательность  ум- 
ственныхъ  переменъ-,  безконечность;  мысленное  сово- 
купленіе  конечныхъ  количеству  вннословность  — на- 
блюденіе  неизмѣнной  последовательности.  Поэтому, 
Локкъ  справедливо  говоритъ,  что  оне  вытекаютъ  изъ 
опыта;  но  не  менее  справедливъ  и  Кантъ,  думавшій 
всегда  о  взросломъ  уме,  утверждая,  что  логически 
оне  предшествуютъ  опыту,  пли  что  это  необходимыя 
условія  возможности  всякаго  опыта  (во  взросломъ  че- 
ловеке). 

Достаточно  и  этнхъ  замечаній ,  чтобъ  дать  понятіе 
о  Философической  Критике  Г.  Кузена. 

Е.   К. 


ЕсІіпЪигф,  Ееѵіеіѵ. 


Мы  отнюдь  не  охуждаемъ  такъ  быстро  усиливаю- 
щейся у  насъ  страсти  къ  покупкѣ  и  продажъ  акцій: 
напротивъ,  въ  этомь  проявлсніп  денежной  деятель- 
ности усматрпваемъ  явное  доказательство  и прпсут- 
ствія  капиталовъ  и  общей  готовности  употреблять  ихъ 
съ  наибольшею  для  себя  пользою;  но  между-тьмъ 
какъ  эта  страсть  начинаетъ  примътно  смущать  спо- 
койствіе  и  прежнюю  блаженную  беззаботность  Рус- 
скихъ  кармановъ,  приводя  ихъ  въ  движеніе,  одуше- 
вляя надеждами, п  повременамъ  ихъ  обманывая,  весь- 
ма кстати  подвергнуть  соображение  нашнхъ  капнта- 
лпетовъ  одинъ  изъ  богаттлішихъ  предметовъ,  на  ка- 
кіе  только  можетъ  излиться  ихъ  предприимчивость. 
Во  всѣхъ  подобныхъ  случаяхъ,  умъніе  избрать  родъ 
спекуляцій  и  съ  точностью  исчислить  всѣ  его  выгоды 
и  опасности, есть  первьпшееусловіеупотребленія  сво- 
его имущества  съ  наибольшею  для  себя  пользою. Жад- 
ность, съ  какою  разбираются  у  насъ  акціи  на  разныя 
торговыя  предпріятія,  иногда  сомннтсльныя  пли  ис- 
благодарыыя,  показываете,  что  нашей  промышлено- 
сти  не  достаегъ  собственно  не  денегъ,  но  точнаго  по- 
знанія  мъстныхъ  средствъ  и  искусства  открывать  на 
родной  почвъ  предметы  самыхъ  прпбылыіыхъ  оборо- 
товъ,  —  не  достаетъ  того  коммерческая  воображенія, 
которое  въ  Англіи  и  Америкъ  такъ  разнообразптъ  за- 
нятая капиталовъ,  такъ  ловко  схватываетъ  поэтпче- 
скую  сторону  обстоятельства,  обыцающаго  хорошіе 
проценты,  и  такъ  удачно  помощію  Ариѳметикн  прс- 
вращаетъ  его  въ  золото.  Цѣлая  область  богатаго  цар- 
ства вссмірной  коммерціи  лежнтъ  передъ  нами  нераз- 
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работанною,  -  и  мы  ея  не  видимъ.  Каспійская  торго- 
вля, страна  по  сю  пору  новая,  дѣвственная,  дикая, 
коснѣющая  въ  безилодныхъ  рукахъ  певт>жсства,ожи- 
даетъ  только  иросвыцсииой  предпріимчіівоети  съ  день- 
гами, чтобъ  покрыться  жатвами  пеисчерпаемаго  бо- 
гатства. Заключенная  въ  тъсиыхъ  предт.лахъ  оборо- 
та, непревышающаго  въ  годъ  трехь  мплліоновъ  руб- 
лей, въ  рукахъ  того  быстраго  спекуляторскаю  вооб- 
ражсніяона  легкой  скоро  возвысила  бы  свой  баллансъ 
до  сорока  и  пятидесяти  милліоиовъ,  и  за  туманнымъ 
Каспіемъ  создала  бы  новуюііндію  для  нашей  промы- 
шлености.  Нътъ  сомнѣнія,  что  общество,  которое  бы 
теперь  составилось  у  насъ  для  расчистки  и  воздѣла- 
нія  этой  торговли,  весьма  скоро  сдѣлалось  бы  однпмъ 
изъ  важнѣйшихъ  и  самыхъ  блистательныхъ  учреж- 
деній  коммерческая  міра. 

Для  торговли  на  Каснійскомъ  Морь,  Россія  обла- 
даешь двумя  важными  пунктами,  Астраханью  иБаку. 
Первый,  находясь  при  устьь  рѣки  Волги,  сообщается 
посредствомъ  ея  съ  богатѣйшимн  губериіями  госу- 
дарства, съ  обѣими  столицами,  Нижегородскою  ярмар- 
кою, и  въ  то  же  время  судоходство  по  Касиійскому 
Морю  сближаетъ  его  съ  Персіею,  Бухаріею,  Хивою, 
съ  цъѵіою  Среднею  Азіею  и  со  всѣмн  прибрежными 
кочующими  народами.  Второй,  по  своему  положенію 
на  срединь  обширныхъ  береговъ  Каспія,  съ  превос- 
ходною гаванью,  которая  во  многомъ  нмъетъ  преиму- 
щество даже  передъ  Астраханскою,  удобнымъ  сооб- 
щеніемъ  съ  еосъдними  Закавказскими  ировинцілми  и 
близостью  къ  портамъ  съверной  Персіп,  кажется,  са- 
мою Природою  предназначенъ  быть  перепутьемъ  тор- 
говыхъ  сношеній  между  берегами  этого  моря, 

Столь  велнкія  выгоды  геограФііческаго  положенія 
Астрахани  и  Баку,  соединенныя  съ  легкостью  и  де- 
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шевнзною  доставки  товаровъ  изъ  окружныхъ  портовъ 
на  мъста  сбыта,  благопріятствуютъ  въ  высокой  сте- 
пени развитію  самой  обширной  торговли;  однако,  въ 
нынъшнемъ  своемъ  состояніи  она  далеко  не  соотвѣт- 
ствуетъ  тѣмъ  естествеішымъ  способамъ,  какіе  иред- 
ставляетъ  Каспійскій  путь  въ  торговозіъ  отношеніп. 

Одною  изъ  главныхъ  прнчинъ  столь  бъднаго  ел 
положенія  можно  полагать  затруднительное  и  опасное 
плаваніе  по  Каспійскому  Морю  отъ  худаго  устройства 
судовъ  и  недостатка  свѣдущихъ  шкиперовъ.  Для  пе- 
ревоза Россіпскихъ  и  Псрсндскихъ  товаровъ  употре- 
бляются суда,  именуемыя  шкоутами,  которые  стро- 
ятся неправильно,  изъ  лѣсовъ  дешевыхъ  и  маломѣр- 
ныхъ,  и  эти  суда,  неимѣя  ни  прочности,  ни  правиль- 
нагозданія,  не  могутъ  быть  безопасны.  Управленіе 
ими  поручается  людямъ  безграмотнымъ,  у  которыхъ 
ньтъ  другаго  достоинства,  кромі» навыка.  Отъчастыхъ 
крушеній  въ  морѣ  по  утлости  судовъ  и  неумънію  упра- 
влять ими,  купечество  вынуждено  предпочитать  су- 
хопутный провозъ  морскому.  Такнмъ  образомъ,  боль- 
шая часть  товаровъ,  назначенныхъ  для  Закавказіи  и 
Персіп,  если  только  они  не  принадлежать  къгромозд- 
скимъ  и  тяжеловѣсньшъ,  отправляется  съ  Нижегород- 
ской ярмарки  водою  въ  Астрахань,  а  оттуда  сухимъ 
путемъ  черезъ  Кнзляръ  и  Владикавказъ  въ  Тііфліісъ. 
Сухопутная  доставка  изъ  Астрахани  въ  Тпфліісъ  об- 
ходится отъ  4  до  5  рублей  съпуда,  и  требуетъ  полу- 
тора мьсяца,  а  иногда  и  болт.е,  тогда  какъ  для  пере- 
возки моремъ  изъ  Астрахани  въБаку  и  оттуда  въТиф- 
лисъ  и  другія  мѣста  Закавказін,  не  нужно  и  полови- 
ны этихъ  издержекъ  и  этого  времени.  Изъ  ТиФлпса 
товары  идутъ,  черезъ  Эрнвань  и  Нахичевань,  въ  Та- 
врисъ,  обременяясь рахдарамн,  или  пошлиною,  взима- 
емою на  границѣ  каждаго  ханства, и  всъмн  трудностя- 
ми сухопутнаго  провоза  черезъ  оакавказскія  области, 
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тогда  какъ  Каспійское  Море  представляетъ  путь  ско- 
рый, удобный  п  безопасный.  Изъ  Астрахани  вьБаку 
суда  прнходятъ  въ  пять  дней,  и  въ  столько  же  време- 
ни изъ  Баку  въ  Псрсидскіе  порты  для  отправленія 
товаровъ  въ  сьверную  и  среднюю  Нерсію.  О'тъ  Баку 
до  ТііФлпса  сухизіъ  путемъ  10  дней.  Изъ  Астрахани 
до  Баку  платится  по  50  и  60  копьекъ  съ  пуда,  а  изъ 
Баку  въЗинзи.ш  и  Мешгедъ-Иссауръ  по  60  копьекъ. 
Отъ  Астрахани  въ  Тпфлпсъ,  чрезь  Баку  провозъ  сто- 
итъ  около  2  рублей  съ  пуда.  При  сухопутной  достав- 
къ,  высокая  провозная  плата  и  продолжительность 
перевозки  необходимо  должны  нмѣть  самое  невыгод- 
ное вліяніе  на  торговлю. 

Иснмѣніе  таможенной  лнніи  на  Персидской  сухо- 
путной грапнцъ,  рахдары  въ  Дагестан].,  по  дорогь 
отъ  Баку  въ  Тифлис ь  и  во  всь  стороны  Закавказскаго 
Края,  и  устройство  таможни  въ  одномъ  Бакинскомъ 
портѣ,  тогда  какъ  вся  Персидская  граница  была  от- 
крыта, послужили  только  къ  отвращснію  хода  това- 
ровъ изъ  Астрахани  и  Персіи.  Очевидно,  что  Бакин- 
скіе  купцы  не  могли  продавать  товаровъ,  оплачен- 
иыхъ  пошлиною,  по  такнмъ  же  цънамъ,  по  какимъ 
продаются  хѣ  самые  товары,  привозимые  черезъДже- 
ватъ  или  Ленкоранъ  безпошлинно.  Поэтому,  кругъ 
Бакинской  транзитной  торговли  ограничивался  толь- 
ко Кубою  и  Дербендомъ.  Лезгины  и  другіс  сопредьль- 
ные  пароды  ѣздили  за  товарами  въ  Пуху,  куда  они 
нриходятъ,  платя  одни  путевые  рахдары. 

Открытіе  въ  1821  году  новаго  торговаго  пути  въ 
Закавказскій  Край  и  въ  Персію,  по  Черному  Морю, 
черезъ  Гедутъ-Калё,  нанесло  тоже  чувствительный 
ударъ  Каспіпской  торговли.  Товары,  которые  прежде 
доставляемы  были  изъ  Астрахани,  стали  привозить- 
ся изъ  Редутъ-Ка.іё,  дежащаго  на  восточномъ   берегу 
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Чсрнаго  Моря,  въ  Тнфлисъ,  откуда  расходились  но 
Закавказіи  и  въ  Персію.  Если  бы  отправленіе  това- 
ровъ  по  Каспійскому  Морю  не  было  затрудняемо  пре- 
градами, когорыя  мы  объяснили,  если  бы  къ  скоро- 
сти и  дешевизнѣ  морскихъ  сообщеній  присоединя- 
лась безопасность,  доставляемая  учебпымь  образова- 
ніемъ  мореходцевъ ,  то  можно  утвердительно  сказать, 
что  Россіпскія  пропзведенія,  доставленныя  этимъ  пу- 
темъ  въ  Закавказью  и  Псрсію,  могли  бы  выдерживать 
соперничество  иностранныхъ, при  возпмыхъ  въРедутъ- 
Калё  прямо  или  транзитомъ  черезъ  Одессу,  и  потом ъ 
въ  Тнфлисъ  или  Таврисъ.  Но  при  сухонутномъ  прово- 
зе изъ  Астрахани  въ  Тнфлисъ  и  оттуда  по  разиымъ 
мѣстамъ  Закавказскаго  Края  и  въ  Иерсію,  наши  про- 
мышленники не  имѣлта  возможности  противобор- 
ствовать сбыту  иностранныхъ  издѣлій,  такъ,  что 
многіе  Россійскіе  товары  стали  мало-помалу  выходить 
въ  тъхъ  странахъ  изъ  употребленія.  Для  Каспійской 
торговли  остались  одни  почти  громоздскіе  и  тяжелове- 
сные товары,  неудобные  для  сухопутной  перевозки. 
Товары,  назначенные  изъ  Астрахани  для  Дагестана, 
идутъ  туда  сухопутно  черезъ  владѣнія  Шамхала  Тар- 
ковскаго,  а  для  Закавказскихъ  областей,  прилежа- 
щихъ  къ  Касиіпскому  Морю,  моремъ  въ  Баку,  и  отту- 
да развозятся  сухопутно  въ  разныя  мѣста.  Товарьі, 
назначенные  собственно  для  Персіи,  отправляются 
изъ  Астрахани  моремъ  въ  Баку  или  Ленкорань,  а  от- 
туда сухопутно  въ  Персію,  или  прямо  изъ  Астрахани 
въ  Зинзпли,  что  въ  Гиланъ,  и  иотомъ  черезъ  Рештъ 
въ  Таврисъ  и  среднюю  Персію;  или  изъ  Астрахани 
въ  гавань  Мешгедъ-Иссаурь,  въ  Мазендерапѣ,  а  отту- 
да черезъ  БальФурушъ  и  въ  Тегеранъ;  или  наконецъ 
изъ  Астрахани  въ  Баку,  а  оттуда  въ  Мешгедъ-Ысса- 
уръ  или  Астрабадъ.  Отъ  Решта  доТавриса  менѣе  І00 
верстъ;  отъ  Рсшта  до  Тегерана  караваны  ходятъ  10, 
а  до  Испаганп    15   дней;    отъ   Мсшгедъ-Иссаура   до 
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БальФуруша  2.1  верста,  отъ  БальФуруша  до  Тегерана 
7  дней.  Изъ  этого,  кажется,  достаточно  видно,  что 
самый  удобнвйшій  путь  для  торговли  съ  Персіею  — 
Каспійское  Море;  что  Астрахань,  своимъ  водянымъ 
сообщеніемъ  соединяясь  съ  сердцемъ  Россіп,  при  пер- 
вомъ  уснлін  просвещенной  коммерціи  должна  пре- 
вратиться въ  главное  складочное  место  Россійско-Пер- 
ендской  и  Средне-Азійской  торговли,  и  что  Тифлнсъ 
могъ  делаться  опаснызіъ  соперникомъ  не  по  своимъ 
естественнымъ  выгодамъ,а  единственно  отъ  ненадеж- 
ности судоходства  на  море  и  отъ  рахдаровъ  на  сушь. 

Преобладание  Персіянъ  въ  Каспійской  торговле 
склоняетъ  теперь  ея  выгоды  более  на  сторону  Персіи, 
нежели  Россін.  Въ  прошломъ  году  отпускъ  товаровъ 
въ  ІІерсію  простирался  на  2,960,000  рублей,  а  при- 
возъ  изъ  Персіи  въ  Россію  на  7,420,000.  Астрахан- 
скій  портъ  отправилъ  ихъ  только  на  1,000,000,  а  по- 
лучнлъ  на  1,700,000.  Съ  техъ  поръ,  какъ  Персид- 
скіе  купцы,  поселившіеся  въ  Астрахани,  стали  запи- 
сываться въ  гильдіи,  и  черезъ  это  пріобрелн  право 
иметь  свои  суда  на  Каспійскомъ  Море,  торговля  на- 
чала переходить  въ  ихъ  руки,  и  ныне  почти  исклю- 
чительно ими  производится.  Пользуясь  въ  Россіи  пра- 
вами Россійскаго  купечества,  въ  своемъ  отечестве 
большею  доверенностью,  они  успели  отстранить  на- 
шихъ  купцевъ  отъ  внешней  торговли  и  некоторымъ 
образомъ  уничтожили  ихъ  мореплаваніе.  Нынче 
Персіяне  уже  не  входятъ  въ  сделки  съ  Россійскимъ 
Астраханскимъ  купечествомъ,  а  привезенный  товаръ 
отправляютъ  прямо  отъ  себя  въ  Москву  и  на  Нижего- 
родскую ярмарку,  и  производятъ  тамъ  покупки  почти 
изъ  первыхъ  рукъ.  Что  касается  до  Астраханскаго 
мореплаванія,  то  оно  вообще  Персидское.  Астрахан- 
скіе  Персидскіе  купцы  имеютъ  на  Каспійскомъ  Мо- 
ре,  вместо    прежнихъ  своихъ  кироісимобъ,    большія 
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трехмачтовыя  суда,  поднимающая  груза  отъ  двадцати 
до  тридцати  тысячъ  пудовъ.  Они  псревозятъ  Русскіс 
товары  въ  Зинзили  и  прочія  свои  гавани,  а  Перснд- 
екіе  прямо  изъ  Зинзили  въ  Астрахань,  и  такимъ  об- 
разомъ  подорвали  перевозную  торговлю  Баку.  Бакнн- 
скимъ  судовщнкамъ  остается  теперь  только  одинъ 
промыселъ,  —  перевозка  нсфтн,  соли  ншаФрапа,  про- 
изведены Бакйнскаго  ханства,  необходимых!»  для 
Персіи. 

Нопсчитслыіыя  мвры,  нынт,  принимаемый  Прави- 
тельством!, въ  отношен. и  къ  Закавказскому  Краю  и 
отечественной  прозіышлености,  будутъ  имьть  благо- 
творное вліяніе  на  возвышеиіе  Каспійской  торговли  , 
которая  можетъ  одна  обезпечнть  успешный  сбытъ 
Россінскнхъ  товаровъ  въ  Закавказіи  и  Персіи.  Въ 
1851  году,  новымъ  положеніемъ  объ  устройстве  тор- 
говыхъ  и  таможенныхъ  дьлъ,  въ  Закавказскомъ  Крав 
совмѣстничество  иностраішыхь  нздѣлій  ограничено; 
предположено  даже  отменить  сборы,  взизіаезіые  при 
переходъ  товаровыізъ  одного  ханства  въ  другое.  Нача- 
ло этому  заключается  во  введенін  таможеннаго  устрой- 
ства по  Персидской  сухопутной  граннцѣ.  Привозъ 
товаровъ  изъ  Персін  Каспійскнмъ  Моремъ  безъ-со- 
мнѣніл  увеличится,  потому  что  выгоднъе  будетъ  от- 
правлять товары  изъ  Персін  на  Зинзили  или  БальФу- 
рушъ  и  оттуда  моремъ  въ  Баку,  нежели  сухимъ  пу- 
тем!» на  Ардебиль  или  Джеватъ.  Равнызіъ  образом!» 
усилится  привозъ  товаровъ  изъ  Астрахани  въ  Тиф-. 
лисъ  черезъ  Баку,  и  вообще  Россійскія  произведения, 
уже  не  обремеппемыя  сверхъ  провозныхъ  нздержекъ 
внутренними  пошлинами ,  будутъ  тогда  продаваться 
сходнее,  къ  большему  распространенно  ихъ  сбыта.  1  о 
же  самое  должно  заметить  и  о  Закавказских!»  нроиэт 
всдсніяхъ,  отправляемых!»  въ  Россію,  и  которыхъ 
сбыть  также  затрудняется  рахдарамп.  Бъ    отнозиеиш 
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къ  К'асшйскому  мореплавапію,  обращено  вниманіе  на 
то,  чтобы  доставить  ему  необходимую  безопасность,  и 
для  этого  приняты  мѣры  къ  образованію  свѣдущахъ 
шкиперовъ;  въ  С.-Петербургскомъ  Училище  Торго- 
вало Мореплаванія  назначено  содержать  но  четыре 
воспитанника,  выбираемыхъ  пзъ  Астраханекихъ  жи- 
телей Росеійскаго  происхожденія,  всегда  по  одному  въ 
годъ;  сверхъ-того  предположено,  по  ближайшему 
впредь  усмотрен!  ю,  учредить  и  въ  Астрахани  учили- 
ще мореплаванія.  Нозаведеніе  иараходовъ  па Волге  н 
Каспійскомъ  Морѣ  должно  преимущественно  содей- 
ствовать возвышенно  нашей  торговли,  потому  что  пере- 
возка нанпхъ  требуетъ  гораздо  менее  времени  и  рас- 
ходовъ,  и  гораздо  безопаснее,  нежели  на  судахъ,  те- 
п  е  р  ь  у  п  отр  е  б  л  я  емыхъ. 

Разсматривая  эти  благопрілтныя  для  торговли  съ 
Закавказіею  и  Персіею  начала,  мы  должны  присово- 
купить къ  ннмъ  еще  одно,  не  менее  важное  условіе, 
—  именно,  преимущественное  участіе  въ  ней  Росеій- 
скаго  купечества. 

До  сего  времени,  торговля  черезъ  Астрахань  была 
въ  рукахъ  Переіянъ  Рештскихъ  и  ихъ  родственни- 
ковъ,  жпвущихъ  нарочно  для  того  въ  Астрахани  •  а 
черезъ  ТііФлнсъ,  исключительно  въ  рукахъ  Армяиъ, 
такъ  какъ  Грузины  не  имѣютъ  ни  малейшей  склон- 
ности къ  торговому  промыслу.  Армяне,  народъ  не- 
прихотливый въ  образе  жизни  ,  смышленый  п  дея- 
тельный, могли  бъ  быть,  при  столь  редкнхь  каче- 
ствах!) и  знаніи  Восточпыхъ  языковъ,  весьма  полез- 
ными для  Россіи  купцами,  если  бъ  не  ограничива- 
лись мелочными  видами  ,  и  если  бъ  врожденная 
страсть  ихъ  къ  обману  н  непозволенному  барышу 
не  подрывала  общаго  къ  нимъ  доверія.  Къ  тому  жъ, 
должно  прибавить,  что  между  Армянами  мало  канн- 
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талистовъ,  даже  такнхъ,  которые  бы  могли  содер- 
жать коммнсіонеровъ.  Для  закупки  товаровъ,  боль- 
шею частію  они  сами  ѣздятъ  на  ярмарки,  и,  рьдко 
и мѣя  надичныя  деньги,  занимаютъ  ихъ  подъ  '20  и  бо- 
лѣе  процентовъ.  Пріьхавъ  туда,  они  покупаютъ  на 
деньги  иногда  не  болье  четвертой  части  забираемаго 
количества-,  остальное  берутъ  въ  долгъ.  Купцы  Рус- 
ские, нуждаясь  въ  сбыть,  вьрятъ  имъ;  но  зато  силь- 
но возвышаютъ  Цѣну,  къ  вознагражденіе  убытка,  на 
случай  обмана.  Сообразивъ  издержки  провоза,  расхо- 
ды по  торговле,  плату  огромныхъ  процентовъ  за  ка- 
питаль, невозможность  успьть  сдѣлать  въ  тотъ  же 
годъ  болѣе  одного  оборота,  и  увеличиваемое  ею  же- 
ланіе  получить  большой  барышъ ,  —  очень  попятно, 
отъ  чего  некоторые  Россійскіе  товары  продаются  въ 
ТііФлисѣ,  выше  цЫгь  Нижегородской  ярмарки,  50  и 
даже  80  процентами.  Не  говоря  уже  о  тягости  для 
потребителей,  не  объясняется  ли  однимъ  этнмъ  об- 
стоятельствомъ  уменьшеніе  хода  въ  Закавказью  и  въ 
Персію  Россійскихъ  товаіювъ,  становящихся  несра- 
вненно дороже  Евроиейскихъ?  и  не  вполнь  ли  видна 
и  основательна  надежда  къ  хорошему  сбыту  това- 
ровъ въ  этомь  крат»,  если  бъ  можно  было  продавать 
ихъ  въ  ТиФлнсъ,  вмт.сто  нын  гшней  надбавки  80  про- 
центовъ, только  12  или  15  процентами  дороже  про- 
тпвъ  цѣнъ  въ  Россіп,  то  есть,  дороже  тьмъ,  что  со- 
ставляетъ  провозъ  доТиФЛИса  и  умѣренный  барышъ? 

Такое  положеніе  торговыхъ  оборотовъ  между  Рос- 
сіею  и  Закавказскимъ  Краемъ  внушило  мысль  объ 
учрежденін  въ  Тифлисѣ  депо  Россійскихъ  товаровъ, 
чтобъ  отечественные  Фабриканты  могли  присылать  ту- 
да свои  издѣлія  для  распродажи  на  коммисію,  и  тьмъ 
избѣгать  прпведенныхъ  неудобствъ.  Для  этого,  въ 
1850  году  составленъ  былъ  въ  ТифлисѢ  проектъ  «  За- 
кавказской Торговой  Компанін»  на  акціяхь,  съ  капи- 
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таломъ  500,000  рублей,  и  въ  начал*  1851  года  были 
утверждены  для  ней  правила.  Средоточіемъ  ея  двй- 
ствій  предназначался  Тифлисъ,  какъ  первый  городъ 
Закавказскаго  Края  въ  торговомъ  и  правительствен- 
номъ  отношеніяхъ*,  сверхъ-того  предполагалось  учре- 
дить отдѣльныя  главпыя  конторы,  -  въ  Москвъ,  для 
сношенія  съ  Московскими  и  другими  Роесійскнми  Фа- 
брикантами, желающими  отправлять  издълія  свои  въ 
Закавказскоеторговое  депо  на  коммиссію,  — въ  Астра- 
хани, для  складки  товаровъ,  отправляемыхъ  моремъ 
въ  Персидскія  и  въ  наши  Закавказскія  гавани  Каспій- 
скаго  Моря,  —  и  въ  Баку,  для  складки  товаровъ,  до- 
ставляемыхътуда  моремъ  изъ  Астрахани,  и  назначен- 
ныхъ  къ  отправленію  въ  Тифлисъ  или  Персію. 

Къ  сожалѣнію,  эта  компанія,  по  разнымъ  обстоя- 
тельствам^ не  состоялась.  На  другихъ  основаніяхъ, 
но  съ  цѣліго  еще  обшириьйшею,  учреждено  въ  Ти- 
флисъ въ  1855  году  ((Закавказское  Общество  поощре- 
нія  сельской,  мануфактурной  и  торговой  промышле- 
нос.ти ».  Главная  его  цѣль  состоитъ  въ  расшнреніи 
мъстныхъ  отраслей  народнаго  богатства,  а,  по  части 
торговли,  въ  «установленіп  торговыхъ  спопіеній  За- 
« кавказіп  съ  прочими  областями  Пмперіи  и  сопре- 
«(дѣльными  государствами,  и  въ  усиленін  загранич- 
((наго  сбыта  Закавказскихъ  товаровъ.»  Можно  на- 
дЪяться,  что  кран,  столь  богатый  естественными  про- 
изведеніямн ,  будучи  разработываемъ  подъ  просвѣ- 
щеннымъ  вліяніемъ  подобнаго  общества,  познаетъ 
цъну  даровъ  щедрой  Природы  ;  но  это  только  мѣ- 
ра  покровителыіая,  и  Россійская  торговля  еще  ожи- 
даетъ  учрежденія,  на  которомъ  бы  могла  опереть 
и  развить  свободное,  самостоятельное  дъйствіе  всъхъ 
свонхъ  способовъ.  Тъ,  у  кого  есть  деньги  и  охота 
употребить  ііхг;  очень  выгодно  для  себя  и  отечества, 
должны  бъ  были  подумать  объ  этомг>. 
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Успьхъ  компаніи  акціонеровъ  для  торговли  Ка- 
спійскаго  Моря  не  яюжетъ,  кажется,  подлежать  со- 
мнънію,  —  лишь  бы  только  управленіе  ею  было  по- 
ручено просвьщеннымъ,  дѣятельнымъ  и  предпріим- 
чивымъ  директорамъ.  Упичтоживъ  барышничество 
Армянъ,  въ  рукахъ  которыхъ  находится  нынче  За- 
кавказская торговля,  компанія  существенно  распро- 
странила бъ  сбыть  Россійскихъ  товаровъ  дешевизною 
цѣнъ,  знаніемъ  вкуса  и  нуждъ  потребителей,  и  от- 
крытіемъ  новыхъ  путей  торговыхъ ;  въ  особенности 
она  скоро  овладѣла  бъ  огромнымъ  кругомъ  коммер- 
ческаго  дьйствія,  обративъ  вниманіе  на  усовершен- 
ствованіе  Каспійскаго  судоходства,  потому  что  торгъ 
Россійскимн  товарами  въ  Закавказіи,  Персіи,  Хивѣ, 
Бухаріи,  а  оттуда  во  всей  внутренней  Азіи,  можетъ 
производиться  выгодно  и  прочно  только  при  отпра- 
вленін  ихъ  моремъ.  Для  достиженія  этой  цѣли  пред- 
ставляются компаніи  два  надежнѣйшіе  способа,  —  за- 
ведете складочныхъ  конторъ  въ  Астрахани ,  Баку, 
ТифлисЪ  и  главныхъ  Персндскихъ  портахъ,  даже  на 
восточномъ  берегу  Каспійскаго  Моря,  а  для  перевозки 
товаровъ  употребленіе  пароходовъ.  Компанія  вдругъ 
сокрушила  бъ  преобладаніе  Персіянъ  на  этомъ  морѣ, 
и  преклонила  бъ  на  свою  сторону  всь  выгоды  этой 
богатой  торговли,  которая  теперь,  находясь  въ  ру- 
кахъ Азіятцевъ,  не  можетъ  быть  обширною,  и  всю- 
ду встрѣчаетъ  преграды  своему  успешному  ходу  и 
надлежащему  развътвенію.  Азіятцы ,  не  исключая 
Персіянъ,  не  входятъ  въ  болынія  торговыя  спекуля- 
нт, не  ведутъ  при  отбытіи  въ  Россію  и  во  время  пре- 
быванЬі  въ  отечестве  ни  какой  торговой  переписки, 
какъ  по  неимънію  средствъ,  такъ  и  по  вроячденной 
безпечности.  Отъ  этого,  товары,  въ  которыхъ  вдругъ 
встречается  надобность,  нерѣдко  бываютъ  не  только 
не  отправлены,  но  и  не  закуплены.  Сверхъ  того  на- 
ціональное  ихъ  корыстолюбіе  всегда  клонить  ихъ  къ 
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непомѣрнымъ  барышамъ,  и  желая  скоро  обогатить- 
ся, они  продаютъ  все  очень  дорого:  Азіятцы,по  жад- 
ному характеру  своему,  не  въ  состояніп  выдержать 
состязанія  съ  правильною  торговлею,  производимого 
систематически  и  съ  Европейскимъ  расчетомъ.  Не 
открываете  ли  все  это  Россійской  деятельности  самаго 
обильна  го  источника  торговыхъ  выгодъ?  Между-темъ, 
кромѣ  известныхъ  Шуйскихъ  купцевъ  и  Фабрикан- 
товъ,  Посыл пныхъ,  которые  ведутъ  непосредственный 
торгь  съПерсіею  черезъ  Таврнсъ  и  Зннзплн,  и  про- 
изводить обороты  на  значительный  капиталъ,Русскіе 
не  приннмаіотъ  участія  въ  Закавказскомъ  и  Персид- 
скомъ  торге,  предоставляя  его  Армянамъ  и  Персія- 
намъ.  Очевидно,  какъ  много  теряетъ  наше  купече- 
ство черезъ  это  равнодушіе  къ  собственной  пользе, 
происходящее  единственно  отъ  недостатка  просве- 
щенной предприимчивости.  Даже  въ  этомъ  отноше- 
ніи,  вѣрнѣйшимъ  способомъ  было  бы  учрежденіе  тор- 
говой компаніи,  которая,  соединяя  въ  себе  капиталы 
и  защиту  отъ  Правительства,  съ  большего  надеждою 
на  успехе  могла  бъ  отваживаться  на  предпріятія,  на 
которыя  частныя  лица  поодиначке  не  всегда  въ  сн- 
лахъ  решиться.  Но  для  открытія  новыхъ  отраслей 
торговли,  для  направленія  ея  на  новые  пути  ,  для 
уничтожен ія  спльнаго  соперничества ,  необходимы 
еще  болыпіе  способы ,  которые  сосредоточиваются 
только  въ  большой  компаніи,  действующей  значитель- 
нымъ  капиталомъ  при  другихъ  вспомогательныхъ 
средствахъ.  Имея  вт>  виду,  для  собственной  пользы, 
распространеніе  связей  Росеійскаго  купечества  въЗа- 
кавказіи,  Персіи  и  другихъ  етранахъвнутреннпхт»  при 
благоразумномъ  распоряжении  своими  оборотами,  по- 
добная компанія  получила  бы  несметные  барыши,  и 
сверхъ-того  положила  бы  твердое  основаніе  выгод- 
нейшему производству  этой  ветви  внѣшией  нашей 
торговли;  и  тогда,  но  проложениымъ  ею  путямъ,  про- 
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мышленники,  съ  меньшими  средствами,  были  бы  въ 
состояніи  принимать  участіс  въ  дѣлъ^  представляю- 
щемъ  пынѣ  иепобѣдимыл  трудности. 

Заведеніе  отъ  комнапіп  складочныхъ  конторъ  въ 
Астрахани,  Баку,  і  ііфлисъ  и  въ  главныхъ  городахъ  и 
портахъ  слвернон  Нерсіи  весьма  облегчило  бъ  движе- 
те этой  торговли,  сокращая  время  и  расходы.  Теперь 
доставка  товаровъсъ  Нижегородской  ярмарки  требу етъ 
болѣе  четырехъ  мъсяцевъ,  тогда  какъ  Закавказское 
купечество  могло  бъ  получать  ихъ  но  мѣръ  требова- 
ній  изъ  складочныхъ  мѣстъ,  находящихся  подъ  ру- 
кою. Пароходы  еще  болъе  ускорили  бъ  эти  сношеиія. 
Комиапія  могла  бъ  доставлять  поВолгѣ,  посредствомъ 
иароходовъ,  всѣ  товары  изъ  мануфактурныхъ  губср- 
ній,  лежащпхъ  при  рѣкѣ  и  въ  недальисмъ  отъ  ней 
разстояніп,  или  сообщающихся  съ  нею  черезъ  другія 
рѣки  и  каналы.  Пароходы  перевозили  бы  товары  изъ 
Астрахани  въ  Закавказскія  области  и  въ  Персію,  на- 
гружаясь обратно  тамошними  нронзведешями.  Что 
касается  до  Азіятцевъ,  то  собственны  я  выгоды  мало- 
по-малу  склонили  бъ  ихъ  оставить  прежнее  на- 
правленіе  торговъ  своихъ  на  Нижегородскую  яр- 
марку, и  обратиться  къ  нортамъ  Каспійскимъ,  гдъ 
они  были  бы  т,  состоя нін  снабжаться  потребны- 
ми товарами  во  всякое  время,  по  сходиъйпшмъ  цѣ- 
намъ  и  въ  достаточномъ  количеств**  Не  находя  болъе 
выгодъ  въ  закупкъ  товаровъ  на  ярмарки ,  они  отда- 
лились бы  отъ  прямаго  участія  въторговлѣ.Иынѣ,  от- 
правляя товаръ  изъ  Нижняго  пли  изъ  Москвы  прямо 
за  границу,  они  не  имѣютъ  нужды  въ  посредничеств* 
Россійскаго  купечества;  но  удобства  скораго  пріобрь- 
тенія  Россійскихъ  и  сбыта  собственных^  произведе- 
ній  заставили  бъ  ихъ  тотчасъ  войти  въ  сношенія  съ 
компаніею,  производящею  торгь  прямо  отъ  себя  по- 
средствомъ конторъ  свопхъ  въ  Россіи,  Зікавказіи  и 
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Персіи.  Вразсужденіи  безопасности  оборотовъ  компа- 
ніи  въ  Персіи  и  другихъ  мъстахъ  внутренней  Азін, 
уваженіе  къ  могуществу  Россіи  и  къ  Русскому  имени 
даетъ  намъ  неизмѣримое  преимущество  передъ  всѣ- 
ми  Европейскими  народами  ,  и  мы  совершенно  обез- 
печены  въ  этомъ  отношеніи. 

Заключимъ  эти  мысли  статистическимъ  обозрѣніемъ 
нынѣшней  торговли  и  портовъ  Каспійскаго  Моря,  — 
потому  что  въ  подобныхъ  дѣлахъ  должно  знать  все 
твердо  и  подробно.  Сѣверные,  свверозападные  и  за- 
падные берега  его  принадлежатъРоссіи;  югозападнан 
и  южная  часть  омываетъ  части  Персіи,  а  восточш.ія 
воды  прилежатъ  къ  степямъ  Трукменскимъ,  то  есть, 
никому  не  принадлежать.  Въ  Россійскомъ  владпнін 
находятся  на  сѣверозападномъ  берегу  многія  приста- 
ни, въ  настоящемъ  положеніи  торговли  не  имѣющія 
большой  важности;  но  главнѣйшія  изъ  нихъ  и  теперь 
суть  Астраханская  и  Бакинская. 

Астрахань  лежитъ  на  такъ  называемомъ  Долгомъ 
Островѣ  въ  ръкъ  Волгт,,  выше  семи  большихъ  и  мно- 
гихъ  малыхъ  рукавовъ  ея ,  которые  такъ  различны 
величиною,  что  самый  западный  имѣетъ  90,  а  самый 
восточный  только  30  верстъ  длины.  Ширина  Волги 
составляетъ  здѣсь  до  314,  а  мѣстами  даже  350  са- 
жснъ.  Гавань  лежитъ  между  Крымскою  Башнею  на 
правой,  и  Варвацкимъ  Каналомъ  на  лѣвой  сторонь. 
Позади  находится  бассейнъ,  служащій  военною  и  ку- 
печескою гаванью,  и  хотя  прежде  былъ  весьма  глу- 
бокъ,  но  теперь  едва  содержитъ  въ  себѣ  б  Футовъ 
воды ;  ширины  имѣетъ  онъ  10  саженъ,  а  длины  пол- 
торы версты.  Почти  всв  устья  Волги  весьма  мелко- 
водны, и  суда,  отходящія  изъ  Астрахани,  должны 
итти  иногда  несколько  недѣль,  пока  достигнут!»  остро- 
ва Четырехъ  Бугровъ,  находящаяся  при  самомъ  впа- 
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дсніп  Волги  въ  море.  Это  заставляете  ихъ,  сколько 
возможно ,  пользоваться  для  входа  и  выхода  весен- 
нимъ  разливомъ  рѣки  :  тогда  плаваніе  совершается 
въ  два  дин.  Во  всякомъ  случав  необходимо  хорошо 
знать  Фарватеръ,  чтобъ  избежать  отмелей  На  остро- 
ва Четырсхъ  Бугровъ  устроенъ  маякъ,  называемый 
Четыребугорнымъ. 

По  причшгв  измьненія  Фарватера  въ  устьяхь Вол- 
ги и  отмелей  по  ея  рукавамъ,  шкоуты  выходятъ  изъ 
Астрахани  безъ  всякаго  груза,  и  на  взморьѣ,  въ  раз- 
стояніи  тридцати  верстъ  отъ  Волги,  по.іучаютъ  по- 
ловину груза  на  мелкихъ  расшивахъ;  остальная  часть 
подвозится  къ  нимъ  на  глубина;  °2  */„  до  5  саженъ, 
простирающейся  въ  открытое  море  на  сто  пятдесятъ 
и  до  двухъ  сотъ  верстъ.  Суда,  назначенныя  въ  Астра- 
хань ,  равнымъ  образомъ  должны  выгружать  товары 
въ  мелкія  расшивы  для  доставки  ихъ  въ  Бертюль- 
скій  центральный  караитинъ  и  оттуда  въ  Астрахан- 
скую таможню.  Вст>  эти  нагрузки  и  выгрузки  сопря- 
жены съ  бельшими  издержками  ,  затрудненіями  и 
опасностями,  особливо  въ  позднее  осеннее  время.  Без- 
прерывныя  крушенія  судовъ  подвергаютъ  купечество 
чувствительнымъ  убыткамъ,  и  побуждаютъ  предпо- 
читать сухопутное  отправленіе  товаровъ.  Весьма  же- 
лательно, чтобы  само  Правительство  обратило  вни- 
маніе  на  эти  преграды,  столь  стьеннтельныя  для  Ка- 
спійской  торговли. 

Торговыя  сношенія  Астрахани  производятся  съ 
Персіею,  Бухаріею,  Хивою  и  Закавказскпмъ  Кра- 
емъ. 

Важнѣйшіе  предметы  привоза  изъ  Персіи  суть : 
шелкъ,  хлопчатая  бумага  сырецъ  и  пряденая,  бу- 
мажныя,  шелковыя  и  частію  шерстяныя  издьлія,  со- 
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стоящія  въ  илаткахъ  и  кашемирскихъ  шаляхъ,  кра- 
ска марена  и  чернильные  орыики.  Всъ  эти  произве- 
денія  доставляются  изъ  Персидскихъ  областей,  Ма- 
зандерана  и  Гилана,  за  исключеніемъ  шалей,  полу- 
чаемыхъ  въ  Персіи  изъ  Кашмира.  ИзъБухаріи  и  Хи- 
вы привозъ  товаровъ  производится  отчасти  водою 
чрезъ  Мангишлакскую  пристань,  отчасти  сухопутно, 
чрезъ  Гурьевъ,  и  состоитъ  главньйше  въ  хлопчатой 
бумаги  сырцв  и  пряденой,  бумажныхъ  и  шелковыхъ 
нздѣліяхъ,  частію  кашемирскихъ  шаляхъ  и  мягкой 
рухляди.  Изъ  разныхъ  мѣстъ  Закавказскаго Края  при- 
возятся въ  Астрахань  тамошнія  произведенія:  шелкъ, 
хлопчатая  бумага,  шаФранъ,  марена,  бумажныя  и 
шелковыя  издѣлія,  во  время  навигаціи  на  судахъ, 
преимущественно  изъ  Баку  и  Сальянъ,  а  осенью  и 
зимою  сухопутно  чрезъ  Кнзляръ. 

Изъ  привозныхъ  товаровъ,  бумажныя,  шелковыя  и 
полушелковыя  издѣлія  потребляются  въ  Закавказ- 
скомъ  Краъ,  между  Горцами  и  народами,  кочующими 
въАстраханскойГуберніи,  Кавказской  Области  и  близъ 
береговъ  Каспійскаго  Моря.  Прочіе,  какъ-то,  шелкъ, 
хлопчатая  бумага,  сырецъ  и  пряденая,  мягкая  рух- 
лядь, шаФран ъ,  марена,  чернильные  орѣшки,  въ  ма- 
ломъ  количестве  употребляются  въ  Астрахани  и  со- 
сѣдственныхъ  мѣстахъ,  а  главнѣйше  отправляются  въ 
Москву  и  на  Нижегородскую  ярмарку. 

Главныя  статьи  отпуска  нзъ  Астрахани  суть :  бу- 
мажныя, шелковыя  и  шерстяныя  издѣлія,  кожи  вы- 
дѣланныя,  желѣзо,  чугунъ  и  чугунное  литье,  мъдь, 
сталь,  всякія  металлическія  издѣлія,  посуда  стекля- 
ная,  Фарфоровая  и  глиняная,  зеркала,  бумага  писчая 
и  оберточная,  сахаръ.  Лев  эти  предметы  суть  плоды 
Россійской  промышленостп,  а  изъ  иностранныхъ  то- 
варовъ отпускаются  индиго,  кошениль,  сандалъ,  оло- 
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во,  шпіаутеръ,  нашатырь,  корольки,  и  т.  д.  Отпуск- 
ные товары,  закупаемые  преимущественно  въ  Моск- 
вѣ  и  на  Нижегородской  ярмарки,  отправляются  пзъ 
Астрахани  въ  Заканказію,  Персію,  Хиву  и  Бухарію, 
на  судахъКаспійскнмъМоремъ,  а  въ  Закавказская  об- 
ласти,  частію  сухопутно,  чрезъ  Кизляръ. 

Доставка  товаровъ  изъ  Москвы  и  съ  Нижегород- 
ской ярмарки  производится  сухопутно  и  водою.  Отъ 
Москвы  до  Астрахани  платятъ  по  самой  дорогой  цѣ- 
нѣ  не  болѣе  5  рубля  съ  пуда.  Отъ  Нижняго  до  Астра- 
хани за  перевозъ  по  Волгъ  съ  пуда  по  50  и  60  ко- 
пъекъ  ассигнациями. 

Товары  по  Каспійскому  Морю  перевозятся  на  Рос- 
сійскихъ,Персндскихъ  и  Татарскихъ  судахъ.  Россій- 
скихъ  судовъ ,  плавающихъ  изъ  Астрахани  во  всѣ 
порты  Каспійскаго  Моря,  числомъ  не  больше  ста.  Бе- 
личиною  они  бываютъ  отъ  45  до  75  и  отъ  75  до  100 
ластовъ,  и  строятся,  какъ  уже  мы  сказали,  очень 
дурно,  безъ  всякихъ  правилъ.  Хотя  для  постройки 
мореходныхъ  судовъ  составлены  и  изданы  отъ  Пра- 
вительства чертежи,  но  судопромышленники,  имъя 
въ  виду  главнъйше  дешевизну,  покупаютъ  корпуса 
для  судовъ  въ  Нижегородской  Губерніи  или  пріобрѣ- 
таютъ  еще  за  выгодньйшую  цѣну  на  мѣстѣ  суда,  при- 
ходящія  съ  хлъбомъ,  и  обдѣлываютъ  нхъ  въ  шкоуты. 
^  правленіе  судами  ввѣряется  лоцмаиамъ;  на  каж- 
домъ  судив  бываетъ  отъ  десяти  до  шестнадцати  ма- 
тросовъ  изъ  Русскихъ,  Татаръ,  Армянъ,  по  большой 
части  жителей  Астраханской  Губерніи.  Въ  должность 
лоцмана,  или  шкипера,  определяются  люди  безъ  вся- 
каго  выбора:  судопромышленники  предночптаютъ 
тѣхъ,  которые  идѵтъ  въ  море  за  меньшую  плату,  не 
соображая  того,  имьютъ  ли  они  надлежащая  свъдъ- 
нія.   Лоцмана  не  ведутъ  ни  счисленія,  ни  журнала,  и 
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слѣпо  ввъряются  навыку,  пріобрътенному  въ  неодно- 
кратномъ  переъздѣ.  Посему  не  удивительно,  что  су- 
да подвергаются  частымънесчастіямъ,потрясающимъ 
торговлю. 

Главное  и  самое  выгодное  занятіе  нынъшнихъ  шко- 
утовъ  -  перевозка  казеннаго  провіанта  и  военныхъ 
снарядовъ  изъ  Астрахани  въ  Каспійскіе  порты  для 
Закавказскихъ  войскъ.  Но  перевозка  товаровъ  изъ 
Астрахани  въ  Персію  моремъ,  въ  сравненіи  съ  преж- 
ними годами,  не  представляетъ  такихъвыгодъ:  преж- 
де, за  тяжеловѣсные  товары  платили  съ  пуда  отъ  1 
руб.  30  коп.  до  с1  и  3  руб.,  а  за  легковвсные  и  гро- 
моздскіе  отъ  б  до  10  руб.;  нынче  же  платятъ  за  пер- 
вые не  болѣе  какъ  отъ  40  до  ТО  коп.,  а  за  послѣдніе 
отъ  90  коп.  до  1  рубля.  Цѣны  обратнаго  транспорта 
изъ  Персидскихъ  портовъ  въ  Астрахань  не  могутъ 
быть  определены  съ  точностью:  судохозяева  назнача- 
ютъ  ихъ,  смотря  по  количеству  предназначенныхъ  къ 
отправленію  товаровъ  и  находящихся  въ  наличности 
судовъ,  такъ,  что  при  болыпомъ  стеченіи  послѣднихъ, 
каждый,  желая  получить  грузъ  на  свое  судно,  ста- 
рается понижать  цѣны,  и  тъмъ  доводить  ихъ  до  того, 
что  возвращается  въ  Астрахань  съ  незначительною 
прибылью.  Это  уменыненіе  выгодъ  Каспійской  судо- 
промышлености  должно  приписать  и  большому  числу 
судовъ,  превосходящему  потребность  для  грузовъ:  во 
время  последней  войны  съПерсісю  судостроеніе  про- 
изводилось весьма  дѣятельно,  по  случаю  посылокъ 
значителыіаго  количества  провіанта  и  снарядовъ  для 
войска,  съ  платежемъ  высокой  цъны  и  съ  требовані- 
емъ  отъ  подрядчиковъ  весьма  умѣренныхъ  залоговъ. 
Но  главною  причиною  должно  почитать  частыя  судо- 
крушенія,  заставляющія  отправлять  товары  наиболъе 
сухимъ  путемъ. 
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Собственно  Персидскія  суда  принимают!,  весьма 
маловажное  участіе  въ  торговыхъ  сношеніяхъ  между 
Астраханью  и  Персидскими  портами;  но  Россійскія 
суда,  плавающія  поКаспійскому  Морю,  и  употребляе- 
мыя  въ  торговли  съ  ІІерсіею,  принадлежать  исклю- 
чительно Астраханскимъ  Персіянамъ. 

Суда,  занимающіяся  перевозкою  товаровъ  между 
Астраханью  и  Мангпшлакскою  пристанью,  на  сѣверо- 
восточномъ  берегу  Каспійскаго  Моря,  извѣстиы  иодъ 
назнаніемъ -Мангишлакскихъ  расшив ь.  Они  доета- 
вляютъ  въ  Астрахань  товары,  прнходящіе  съ  карава- 
нами изъ  Хивы  иБухаріи,  и  отвозятъ  покупаемые 
Хивинцами  и  Бухарцами  Россіпскія  произведен] я. 
Промышленость  эта  принадлежитъ  собственно  однимъ 
Татарамъ,  потому  что  Трухмены  и  Киргизцы  только 
единовърцамъ  своимъ  не  препятствують  приставать 
къ  берегу.  Татары  употребляютъ  для  этого  отъ  пяти 
до  двенадцати  судовъ,  смотря  по  количеству  груза, 
привезеннаго  въ  Мангишлакъ  и  назначаемаго  къ  от- 
правление туда:  каждая  разшнва  поднимает!»  груза 
отъ  55  до  ТО  ластовъ. 

Нынѣ  находятся  при  Астраханскомъ  портѣ  три  па- 
рохода, —  одинъ  въ  60  силъ,  другой  въ  52,  а  третій 
въ  16  силъ.  Они  отправляются  только  въ  Ннжній,  къ 
ярмаркѣ,  съ  причаленными  къ  нпмъ  судами:  груза 
при  первомъ  пароходѣ  бываеп»  отъ  8  до  10,000,  при 
второмъ  отъ  і  до  5,000,  а  при  третьемъдо5,500пудь. 
Они  доходятъ  туда  въ  тридцать  пять  и  сорок  ь  дней, 
и  провозной  платы  производится  до  1  руб.  50  кон.  съ 
пуда.  Изъ  Нижияго-ІІовагорода,  поокончаніи  ярмар- 
ки, они  возвращаются  въ  Астрахань,  съ  разными  то- 
варами, ведя  за  собою  каждый  по  два  судна,  кото- 
рыхъ  грузъ  составляешь  отъ  7  до  9,000  пудъ.  При  об- 
ратномъ  провоз в  платится   съ  пуда  отъ  ТО  коп.  до  I 
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рубля.  Этотъ  путь  совершается  въ  десять  или  пят- 
надцать дней. 

Внешнею  торговлею  при  Астраханскомъ  порте  за- 
нимаются преимущественно  Персіяне ,  изъ  Россій- 
скихъ  и  Персидскихъ  подданныхъ,  прибравшіе  къ 
своимъ  рукамъ  всю  торговлю  съ  Персіею;  Бухарцы  и 
Хивинцы,  производящіе  торгъ  между  Россіею  и  сво- 
имъ отечествомъ;  Армяне  и  Татары,  торгующіе  съ 
Закавказскими  областями.  Россійскіе  Астраханскіе 
купцы  весьма  слабо  участвуютъ  во  внешней  торгов- 
ле, и  хотя  некоторые  изъ  нихъ  имѣютъ  болыпіе  ка- 
питалы, но  употребляютъ  пхъ  более  върыбныхъпро- 
мыслахъ,  важнейшемъ  источники  богатства  Астра- 
ханской губернін.  Астраханскіе  Персіяие  суть  боль- 
шею частію  коммисіонеры  свонхъ  соотечественни- 
ковъ,  пребывающихъ  въ  Персін,  отъ  которыхъ  пору- 
чается имъ  распродажа  и  покупка  товаровъ.  Некото- 
рые торгуютъ  на  собственный  капиталъ.  Вообще  Азі- 
ятцы,  торгующіе  съ  Россіею,  черезъ  Астраханских 
портъ,  не  имеютъ  почти  ни  какихъ  торговыхъ  обо- 
ротовъ  съ  местными  Россійскими  купцами,  ограничи- 
ваясь въ  самой  Астрахани  мелочнымъ  торгомъ,  по  ко- 
торому сбываютъ  кочующимъ  въ  губерніи  племенамъ 
разные  предметы  ихъ  потрсбленія. 

Для  блнжайшаго  обозренія  здешней  торговли  из- 
бираемъ  предпочтительно  1 829  годъ ,  потому  что  воз- 
становленіе  мира  съ  Персіею  оживило  тогда  эту  тор- 
говлю некоторою  деятелыюстію:  она  опять  ослабела 
въ  послъдующіе  годы,  —  въ  1851  ,  по  причине  по- 
явленія  холеры  въ  Персіи,  Закавказіи  и  Астрахани, 
и  чумы  въ  Персіи,  особенно  въ  приморскихъ  ея  го- 
родахъ,  а  въ  1852  по  поводу  безпорядковъ  въ  Даге- 
стане, непріязненнаго  положепіяКиргизцевъ  нТрук- 
менцевъ  и  ранняго  наступленія  зимы. 
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О  Т  П  У  С  К  Ъ  : 

количество  •■  цѣім  .- 

Юфти       28,600  шт на  147,511   рублен 

Желѣза  258,662  пуд. .- . . 872,500 

Мѣди        11,546 • 586,000 

Бумажный,  нздѣлій «  965,500 

Кошенили     895  пуд «  42 1 ,764 

Металла  въ  разпыхъ  издізліяхъ «  284,000 

Сукна • «  100,877 

Всего на  4,420,540  рублей. 

п  р  и  в  о  з  ъ : 

количество  ■■  цтьна-. 

Бумаги  хлопчатой  сырца  15,740  пуд  на  241,007  рублей 

(.  н       пряденой  10,056  пуд . ...    «  455,777 

Марены •  . . . .  14,246 «  422,419 

Москотильныхъ  товаровъ к  106,528 

Шелка , 4,559 «1,І20,4і5 

Бумажныхъ  нздёлій. , . . . .   «  45 1 ,540 

Шелковыхъ і  47, 9^  О 

Шерстяныхъ «  67,065 

Рыбы і  50,518 

ФруіСТОІЗЪ іі  61 ,41 1 


Всего на  5,577,790  руб 


лен. 


Сладкоеричная,  или  Шандрукосская  пристань,  вто- 
рой нашъ  Каспійскій  нортъ  ,  есть  только  складочное 
мѣсто  для  большаго  количества  провіанта,  которымъ 
Астрахань  снабжаетъ  войска,  расположенныя  на  Кав- 
казской Линіи.  Здѣсь  нѣтъ  ни  гавани  ,  ни  рейда  ,  да- 
же пристань  представляетъ  нькоторыя  неудобства. 
Бъ  семъ  мѣстѣ  учреждена  таможенная  застава  для 
надзора  за  судоходствомъ ;  но  ни  какнхъ  торговыхъ 
оборотовъ  не  производится. 

Дербендъ,  третій  порть,  имѣетъ  весьма  неудобный 
рейдъ:  по  причинѣ  мелководія,  суда  должны  остана- 
вливаться на  разстояніи  двухъ  верстъ  отъ  берега ,  ни 
чъмъ  не  закрыты  я  отъ  буру  новь.  Жители  не  произ- 
водясь собственной  морской  торговли.   Въ  Дербендѣ 
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находится  таможенная  застава,  черезъ  которую  отпу- 
скаются разныя  статьи  рыбныхъ  промыслов  ь,  но  пре- 
имущественно Закавказскія  шелковыя  издьлія  и  шзф- 
ранъ.  Привозъ  товаровъ  маловаженъ. 

Низовая  Пристань  существуетъ  едниствешю  пото- 
му, что  чрезъ  нее  доставляется  изъ  Астрахани  казен- 
ный провіантъ:  она  не  имѣетъ  собственныхъ  судовъ 
и  нн  какой  торговли  не  производить.  Положеніе  мт>- 
ста  вовсе  не  удобно  для  пристани ;  шкоуты  должны 
останавливаться  за  семь  верстъ  отъ  берега  и  на  та- 
комъ  разстояніи  подвержены  опасностямъ  отъ  бури. 

Баку  — пятая  и  самая  дѣятелыіая  торговая  пристань 
на  западномъ  Россійскомъ  берегу  Каспійскаго  Моря  и 
потому  здѣсь  учреждена  складочная  таможня.  Баку 
лежитъ  подлѣ  Апшеронскаго  полуострова.  Собствен- 
ную гавань  образуютъ  съ  сѣвериой  стороны  города 
Мысъ  Султанъ,  или  Апшероискій,  выдавшійся  въ 
море  отъ  Апшеронскаго  полуострова,  съ  южной  Мысъ 
Шиховъ,  и  наконецъ  между  обоими  острова  Наргенъ, 
БульФЪ  и  двт.  отмели.  Гавань  обширна,  и,  будучи 
закрыта  со  всѣхъ  сторонъ, доставляете,  су дамъ  доволь- 
но безопасное  и  удобное  мѣсто;  глубина  4,  5  и  6  са- 
женъ;  грунтъ  морскаго  дна  не  самый  лучшій  для  яко- 
ря, —  иловатый  н  не  крѣпкій.  Баку  имъетъ  преиму- 
щество предъ  Астраханью  въ  томъ,  что  всякія,  боль- 
шія  и  малыя,  суда  нагружаются  при  самой  таможен- 
ной биржѣ,  тогда  какъ  отходящія  изъ  Астрахани  мо- 
гутъ  принять  полный  грузъ  только  въ  открытомъ  мо- 
рѣ.  Сверхъ-того,  Астраханское  мореплавапіе  продол- 
жается не  болѣе  шести  мѣсяцевъ,  по  причине  замер- 
занія  Волги,  а  Бакинское  къ  берегамъ  Персіи  не  пре- 
кращается во  весь  годъ.  Но  Бакпнскій  рейдъ  не  мо- 
жетъ  назваться  совершенно  безопаснымъ,  по  причи- 
не дующихъ  въ  немъ  вътровъ,  особенно  сѣверозанад- 
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наго  н  юговосточнаго ,  которые  часто  бываютъ  такт» 
сильны,  что  срываютъеуда  съ  якорей,  и  уносятъ  ино- 
гда въ  море. 

Баку  имт.етъ  сношспія  съ  Астраханью  морсмъ,  а  су- 
хопутно съ  Тифлисомъ,  Эриванью  и  внутренними 
мѣстами  Закавказскаго  Крал ,  отъ  которыхъ  идутъ 
сюда  довольно  удобныя  торговыя  дороги.  Внѣшняя 
торговля  съ  Персіею  производится  на  судахъ,  пла- 
вающихъ  между  Баку  и  Зинзили:  также  приходятъ 
караваны  черезъ  Ардсбнль. 

Важнѣйшій  предметъ  Бакинской  торговли  —  нефть. 
На  Лпшеронскомъ  полуостровѣ,  она  добывается  трехъ 
родов ь:  зеленоватая  жидкая,  черная  густая  и  бѣлая. 
Особенно  значительна  торговля  нефтью  перваго  рода, 
который  употребляется  на  осввщеніе,  и  по-этому  до- 
бываютъ  его  въ  наиболынсмъ  количестве.  Нефть 
ндетъ  въ  Персію,  Ширванъ,  Дагестанъ,  Карабагь  и 
вообще  въ  большую  часть  Закавказскнхъ  областей. 
Послѣ  нсфти  ,  главная  статья  Бакинскаго  отпуска  — 
соль,  которою  снабжаются  почти  вся  восточная  Пер- 
сія,  Ширванъ,  Куба,  Дербепдъ,  Пуха  и  частію  Ка- 
рабагь. Сбыть  Лпшеронской  соли  былъ  бы  гораздо 
обширнее,  если  бъ  не  соперничество  Эрнванской  Об- 
ласти. ШаФранъ  есть  третья  статья  отпускной  торгов- 
ли Баку.  Наибольшее  количество  его  идеть  въ  Пер- 
сію;  остальное  расходится  на  мѣстное  потребленіе,  въ 
Ширванъ,  Талышинъ,  частію  въ  Кубу,  Нуху  н  Ас- 
трахань. 

Эти  три  предмета  имѣютъ  главный  нстокь  въ  Пер- 
сію.  Можно  съ  достоверностью  полагать,  что  ежегод- 
ный ихъ  отпускъ  въ  это  государство  простирается  на 
сумзіу  около  500,000  рублей  ассигнациями. 

Кромѣ  мѣстныхъ  произведеній  ,  для  отпуска  въ 
Персію,  Бакннскін  портъ  получаетъ,  изъ  Россін  чрезъ 
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Астрахань,  металлы  и  металлическія  издѣлія,  юфть, 
краски,  писчую  бумагу,  бумажный  и  частію  шелко- 
вы я  нздѣлія,  сукна,  посуду  и  другія  менѣе  важныя 
статьи.  Доставка  ихъ  производится  на  Бакинскихъ 
судахъ,  привозящнхъ  въ  Астрахань  неФть,  шаФранъ, 
шелкъ,  хлопчатую  бумагу,    бумажныя    и  шелковыя 

ИЗДѣЛІЯ. 

Пзъ  Персіи  получаются  здѣсь  шелкъ,  шелковыя  и 
шерстяныя  издѣлія,  бумага  хлопчатая  сырецъ  и  пря- 
деная, бумажныя  пздълія,  рыбные  товары,  Фрукты, 
н  прочая.  Всего  болъе  выписываютъ  бумажныхыіздѣ- 
лій,  —  бурметовь  и  бязей:  шелковыхъ  гораздо  менъе. 
Первыя  отправляются  изъ  Баку  въ  значителыюмъ  ко- 
лнчествѣ  въ  Кубу  и  Дербендъ,  гдъ  большая  часть  на- 
рода употребляетъ  ихъ  для  одежды.  Шелковыя  мате- 
рін  употребляются  людьми  богатыми,  особенно  жен- 
щинами. Кромь  этнхъ  предмстовъ,  въ  Баку  привозит- 
ся хлѣбъ,  особенно  изъ  Кубы,  Персіи  и  частію  изъ 
Астрахани:  собственнаго  хлъба  достаточно  только  на 
двъ  трети  народоиассленія.  Сарачинское  пшено  при- 
ходить наиболѣе  изъ  Персіи,  черезъ  Зинзилн.  По 
причинѣ  совершеннаго  недостатка  въ  лъсъ,  Бакинцы 
ѣздятъ  за  нимъ,  по  большой  части  сами,  въ  Кубу;  так- 
же достаютъ  его  изъПерсіи  иЛенкорана  моремъ,  осо- 
бливо дрова.  Уголья  доставляются  изъ  Персіи  и  Кубы. 

Бакинскга  портъ  имѣетъ  мореходныясуда,  прпнад- 
лежащія  тамошнпмъ  Персіянамъ,  и  которые  торгу - 
ютъ  на  собственные  капиталы.  Главные  предметы  ихъ 
промысла  -  неФть,  соль  н  шаФранъ,  отправляемые 
во  всъ  Каснійскіе  порты  Персіи.  Провозъ  изъ  Баку 
въ  Зинзили  и  другіе  Персидскіе  порты  обходится  по 
самой  дорогой  цѣнѣ  въ  60  коігьекъ  съ  пуда. 

Торговля  внѣшняя  върукахъ  Бакинскихъ  Персіянъ 
и  весьма  небольшаго  числа  иногородныхъ,  какъ-то, 
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Кубинцевъ ,  Дербендцевъ  и  Персіянъ  Персидских!, 
подданныхъ.  Отпускъ  товаровъ  въ  1829  году  прости- 
рался на  1,047,173  рубля;  прнвозъ,  на  2,184,668. 

Сальяны,  шестая  пристань,  нмѣютъ  изрядный 
рейдъ,  и  если  судоходство  по  Куру  получить  боль- 
шую определительность,  то  Сальяны  сдѣлаются  важ- 
нымъ  складочиымъ  мѣстомъ.  Теперь  здѣсь  произво- 
дятся обороты  только  по  рыбнымъ  промысламъ,  ко- 
торые простираются  на  несколько  милліоновъ  рублей. 
Въ  Сальяиахъ  учрелчдена  таможенная  застава,  черезъ 
которую  привозъ  и  отпускъ  весьма  маловажны. 

Отъ  Сальянъ  вверхъ  по  Курт,  судоходство  совер- 
шается на  плоскодоиныхъ  Персидскихъ  судахъ,  на- 
зываемыхъ  сандалами  ,  или  киржимамп,  до  Джевата, 
гдб  стекается  Араксъ  съ  Куромъ.  Въ  этомъ  мѣстѣ на- 
ходится таможенная  застава  ,  черезъ  которую  отпу- 
скается маловажное  количество  сырыхъ  кожъ  и  шел- 
ка; но  привозъ  Персидскихъ  бумажныхъ  издѣлій,  по- 
ступающихъ  на  потребленіе  въ  сосѣдственныхъ  За- 
кавказскихъ  областяхъ,  весьма  значителенъ  и  про- 
стирается почти  на  500,000  рублей. 

Ленкоранскій  рейдъ  открыть  для  всТ.хъ  вътровъ. 
Прпходащія  въ  Ленкорань  суда  останавливаются  въ 
разстояніи  полуторы  и  двухъ  верстъ  отъ  берега,  въ 
лѣтнео  время  на  глубинъ  5,  а  въ  зимнее  7  сажень. 
Но  географическое  положеніе  этого  города  весьма 
выгодно :  онъ  лежптъ  при  моръ  и  въ  блпзкомъ  раз- 
стояніи  отъ  всѣхъ  главныхъ  торговыхъ  городовъ 
Псрсіп,  -  Ардебиля,Таврпса,Зинзили,  Решта,  Астра- 
бада,  Тегерана,  откуда  товары  могутъ  удобно  прихо- 
дить морскнмъ  и  сухимъ  путемъ.  Къ  водворенію  въ 
Ленкорань  обширной  торговли,  главныя  препятствія 
заключаются  въ  неудобетвахь  самаго  рейда,  на  кото- 
ромъ  суда  не  защищены  отъ  вътровъ,  въ  педостатк  в 
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приличнаго  мъста  для  устройства  складочныхъ  ма- 
газішовъ,  и  наконецъ  во  всегдашней  опасности  отъ 
пападенія  Персіянъ,  по  причинѣ  весьма  близкаго  со- 
седства. Въ  Ленкорань  находится  таможенная  заста- 
ва, черезъ  которую  отпускаются  нѣкоторыя  мѣстныя 
пропзведенія  на  малую  сумму,  а  привозятся  шелкъ, 
бумажны  я  издѣлія,  москотильные  товары,  и  прочая, 
цтлюю  на  200,000  рублей. 

Наконецъ  Островъ  Сара  заслуживаете»  особенное 
вниманіе  не  какъ  торговая  пристань,  но  какъ  лучшее 
якорное  мьсто  по  всему  западному  берегу  моря.  Грунтъ 
морскаго  дна  состоитъ  изъ  густаго  ила,  и  суда  почти 
со  всьхъ  сторонъ  закрыты  отъ  вьтровъ:  только  иногда 
сііверозападный  и  скверный  вѣтръ  производить  вол- 
не ніе,  которое  однако  не  причиняетъ  ни  какого  вреда. 
Суда  останавливаются  во  стѣ  саженяхъ  отъ  берега  на 
5  У2  и  4  саженяхъ  глубины.  Вообще  Саринскій  рейдъ 
весьма  удобснъ  и  безопасеиъ.  Онъ  лежнтъ  между 
островомъ  Сарою  и  матерымъ  берегомъ  Талышинска- 
го  ханства,  и  пролнвъ  имѣетъ  ширины  не  болЬе  че- 
тырехъ  верстъ.  Островъ  Сара,  издавна  предназначена 
для  пребывапія  Россійской  эскадры,  которой  крейси- 
рованіе  охраняетъ  нашу  морскую  торговлю  съ  Пер- 
сісю  н  приморскую  границу. 

Превосходство  рейда,  безопасность  по  иричинѣ  от- 
дьленія  отъ  матерой  земли  и  пребыванія  военныхъ 
судовъ,  и  близость  къПерсндскимъ  портамъ,  —  всъ 
эти  удобства  предназначаютъСару  содѣлаться  однпмъ 
изъ  главныхъ  складочныхъ  мъстъ  Россійско-Персид- 
ской  торговли. 

г.  н. 
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ОБЪ  УДОБРЕН1И  ЗЕМЛИ  ТОРФОМНЬ. 

Мпогимъ  сельскимъ  хозяепамь  неоднократно  приходило 
па  мысль  удобрять  свои  поля  тора>омъ,  по  не  всізмъ  удава- 
лось вполпѣ  воспользоваться  этимъ  средствомъ;  ибо,  при 
исполпеніи,  часто  встръчались  неудачи,  зависящія,  въроят- 
но,  отъ  неумѣиьл  взяться  за  это  дізло  ,  которое  требуетъ 
если  не  особаго  искусства,  то  по-крайпей-мѣрѣ,  нѣкоторыхъ 
извъстныхъ  пріемовъ.  Что  же  касается  до  возможности  съ 
пользою  употреблять  это  вещество  для  удобреиія  земли , 
то  она  не  подлежитъ  ни  какому  сомпѣиію.  Тор<і>ъ  есть  не- 
что иное,  какъ  масса  сплетшихся  корней  и  другихъ  остат- 
ковъразрушепныхъ  растеніГг,  которые,  перегпивъ,  необхо- 
димо должны  дать  хорошій  чсрноземъ.  И  такъ  все  искус- 
ство состоите  въ  томъ,  чтобь  довести  торФъ  до  надлежа- 
щей степени  брожепія  и  тѣмъ  сообщить  ему  свойство  со- 
грѣвать  и  удобрять  почву.  Мпогіе  занимались  изслѣдова- 
піемъ  торфа,  и  между  прочимъ  нашли  (МеасІодѵЬапк),  что 
прохивугнильное  свойство  опаго  зависнтъ  частію  отъ  со- 
держащихся въ  немъ  чернилыю-орѣшковой  кислоты  и  ду- 
бильнаго  вещества;  но,  что  скорогпіющін,  или,  какъ  гово- 
рится, горячій  павозъ,  находясь  въ  смъшепіп  съ  торФомъ, 
способствуете  брожепію  опаго  и  тѣмъ  превращаете  его  въ 
хорошій  иаземъ.  Для  сего  совѣтуюте  смт.шипать  торФъ  съ 
навозомъ  и  преимущественно  съ  копскимъ,  слт.дующимъ  об- 
разомъ : 

Сначала  должно  торФъ  хорошенько  высушить,  перевора- 
чивая его  почаще  въ  теченіе  нъеколькихъ  недѣль,  потомъ, 
положивь  слой  торФа  толщиною  около  шести  дюймовъ,  по- 
крыть его  слоемъ  навоза  толщиною  дюймовъ  въ  десять  ; 
сверху  положить  опять  слон  торфа  въ  шесть  дюймовъ  и 
слой  навоза  въ  четыре  дюйма  ;  иакопецъ  еще  слой  торФа 
въ  шесть  же  дюймовъ  толщиною  и  па  пего  опять  слой  на- 
воза, только  самый  тонкій,  и  все  это  закрыть  слоемъ  тор- 
Фа. Переслоенная  такпмъ  образомъ  куча  вышиною  отъ  4 
до  5  Футовъ  вскорѣ  разогрѣвается  и  начинаете  бродить ; 
лътомъ  это  брожеиіе  поддерживается  дней  десять,  а  зимою 
около  четырехъ  недѣль.  Если  жаръ  внутри  кучи  слишкомъ 
Т.  ѴЦ.     -  Отд.   IV.  3 
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увеличится  ,  то  ее  надобно  полить  водою  или,  лучше , 
хорошенько  перемѣшать,  прибавивъ  нѣсколько  свѣжаго  тор- 
Фа  ;  въ  случаѣ  же  ,  когда  жаръ  въ  кучѣ  преждевременно 
уменьшится ,  то  его  можно  увеличить  переворачивапіемъ 
всей  кучи,  отчего  она  снова  разогрѣется,  только  умѣреннѣе 
прежняго.  За  симъ  смѣсь  оставляется  въ  кучахъ  до  употре- 
бленія  въ  дъло.  Подъ  весенніе  посѣвы  совѣтуютъ  класть 
смѣсь,  изготовленную  съ  осени,  а  подъвзимые,  сдѣланную 
весною.  Можно  ускорить  броженіе  и  увеличить  количество 
сего  назема  прибавленіемъ  въ  кучи  разпыхъ  негодныхъ 
травъ  или  молодыхъ  древесныхъ  сучьевъ. 

Помои,  моча,  вода,  въ  которой  вымачивались  ленъ  и 
пенька,  и  вообще  вей  скоро-гніющія  жидкости,  оказываютъ 
на  торфъ  то  же  самое  дѣйствіе,  какъ  и  навозъ,  т.  е.  воз- 
буждая въ  немъ  гнилое  броженіе,  превращаюсь  его  въ  рас- 
творимое вещество,  годное  для  удобренія  почвы.  Для  оро- 
шенія  торфа  мочею  всего  удобнѣе,  раздробивъ  его  на  мел- 
кіе  кусочки ,  класть  въ  хлѣвы  и  конюшни  вмѣсто  подстил- 
ки, или  и  того  лучше,  дѣлать  тамъ  изъ  него  родъ  помоста: 
моча  и  всѣ  вообще  жидкія  части  навоза,  проникая  въ  торФъ, 
будутъ  въ  немъ  оставаться  очень  долго,  и  хотя  бы  наслан- 
ный слой  торфа  бы лъ  и  весьма  толстъ,  то  и  въ  такомъ  слу- 
чаѣ  жидкости  сіи  смочить  его  достаточно  для  возбужденія 
въ  немъ  броженіи ,  нужнаго  для  превращенія  его  въ  хоро- 
шій  наземъ. 

Извъстно,  что  торФъ  такъ  же,  какъ  и  всѣ  вообще  болот- 
ныя  земли,  содержись  въ  себъ  много  кислотъ,  а  потому  из- 
весть и  зола ,  примѣшанныя  къ  нему  въ  достаточномъ  ко- 
личествѣ  ,  дѣлаютъ  его  растворимымъ ,  отнимая  отъ  него 
большую  часть  препятствующихъ  сему  кислотъ.  Известь 
можно  примѣшивать  къ  торфу  какъ  гашеную,  такъ  и  нега- 
шеную ;  дѣйствіе  ся  въ  обоихь  случаяхъ  одинаково  по- 
лезно. 

Изъ  торФа,  наиболѣе  пригодпаго  для  топлива,  получается 
и  лучшій  наземъ. 

Николай  Фнлиповъ. 
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ЗАМгеЧАНІЕ  О  НѢКОТОРЫХЪ,  РАСТЕНІЯХЪ,  ПРИГОД 
НЫХТЬ   ДЛЯ   УДОБРБНІЯ  ПЕСЧАНОЙ  ПОЧВЫ. 


Удобреніе  сыпучей  песчаной  почвы  есть  одна  изъ  самыхъ 
важныхъ  и  вмѣстѣ  самыхъ  трудпыхъ  задачь  въ  земледѣліи. 
Находятся,  впрочемъ,  мпогія  растенія,  которыя  значитель- 
но ееудобряютъ:  будучи  зарыты  въ  землю  въ  лучшемъ  сво- 
емъ  возрасти,  они  служатъ  ей  хорошимъ  паземомъ;  пуская 
же  корпи  свои  глубоко  въ  песокъ,  связываютъ  и  укръпля- 
ютъ  его  оными ;  иаконецъ  иные  служатъ  здоровою  и  прі- 
ятною  пищею  для  скота. 

Слѣдующія  растенія  наиболѣе  укрѣпляютъ  и  удобряюгъ 
сыпучія,  песчаныя  почвы.  Хотя  мы  упоминаемъ  здѣсь  объ 
однихъ  только  травянистыхъ  растеніяхъ,  но  есть  также  мно- 
гія  деревья  и  кустарники ,  для  той  же  цѣли  весьма  полез- 
ные. 

1.  Колосникъ,  иначе  волоснецъ  песчаный  (сіутиз  агепа- 
гіиз),  многолѣтнее  растепіе,  цвътущее  въ  Іюнѣ  мѣсяцъ. 

2.  Осока  песочная  (сагех  агепагіа),  многолѣтнее  растеніе, 
которое,  можетъ  быть,  лучше  всѣхъ  прочихъ  связываетъ  и 
укрѣпляетъ  сыпучія  почвы.  Эта  осока,  какъ  увѣряютъ,имъетъ 
всѣ  свойства  сальсапарелли  ,  и  потому  можетъ  съ  пользою 
замѣнять  его.  Цвѣтетъ  въ  Маѣ. 

3.  Тысячелистникъ  (асЬіІІеа  тіІІеіЫіит) ;  также  много- 
лѣтнее  растеніе,  цвѣтетъ  лѣтомъ.  Оно  даетъ  очень  хорошее 
сѣно  и  цѣлебно  для  свѣжихъ  ранъ;  его  можно  также  класть 
въ  пиво  вмѣсто  хмълю. 

Д.  Качимъ  стѣнной  (^урзорЫІа  сгепаііз) ,  весьма  обыкно- 
венное однолѣтнее  растеніе,  дикорастущее  на  тощихъ  и  пе- 
счаиыхъ  почвахъ.  Время  цвѣта  его:  Августъ  и  Сентябрь. 

5.  Яопутникъ  большой  (ріапіа^о  та]'ог)  весьма  обыкновен- 
ное многолътпее  растеніе.  Скотъ  очень  охотно  Т-стъ  листья 
и  стебли  онаго  —  оно  полезно  противъ  цынги  и  кровотече- 
ній. 

6.  Придорожиикъ  птичій  (роі утопит  аѵісиіаге),  однолѣт- 
нее  растеніе,  цвътущее  цѣлое  лѣто.  Растетъ  обыкновенно 
по  краямъ  дорогъ  и  воздъланныхъ  полей.  Н.  Ф. 
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йзвѣетпѳ,  что  если  сено  будете  несколько  разъ  смочено 
и  опять  высушено,  то  качество  его  много  отъ  того  потер- 
питъ;  сверхъ  того  нерѣдко  случается,  что  оно  вовсе  про- 
падаетъ  отъ  дождей,  наступи  вши. \ъ  вслѣдъ  за  тѣмъ  какъ 
трава  скошена,  но  не  успѣла  еще  совершенно  просохнуть 
для  уборки ;  а  потому-то  весьма  важно  уметь  сушить  его 
и  въ  самое  ненастье,  пользуясь  тѣми  краткими  промежут- 
ками сухаго  времени,  которые  остаются  иногда  между  пе- 
репадающими дождями.  Кажется,  что  следующимъ,  мно- 
гими уже  испытапнымъ  способомъ,  можно,  не  увеличивая 
издержекъ,  сушить  сѣно  скоро  и  прочно,  т.  е.  сохраняя 
въ  немъ  надлежащую  питательность,  вкусъ,  запахъ  и  про- 
чёл качества,  которыми  оно  правится  скоту. 

ІІзбравъ  благопріятную  минуту,  надобно  поскорее  ско- 
сить извѣстное  пространство  луга,  больше  или  меньше  смо- 
тря по  вероятности  на  продолжеиіе  хорошей  погоды  —  и 
тотчасъ  же  провялить  скошенную  траву,  подкидывая  и  пе- 
реворачивая ее  несколько  разъ  сряду;  просушивъ  сѣно  та- 
кимъ  обчазомъ,  сколько  позволить  погода,  должно  скидать 
его  въ  скирды,   устроенпыя  следующимъ  образомъ  : 

Воткнувъ  въ  землю  кружкомъ  шесть  прпготовленныхъ 
заранее  жердей  на  разстоянін  полутора  аршина  одну  отъ 
другой,  связать  ихъ  вверху  мочалою  въ  одно  место,  и  на- 
кидать па  ппхъ  довольно  рыхлый  слой  провялениаго  сена, 
толщиною  около  двухъ  аршинъ  при  основапіи,  а  къ  верху 
идущей  тоньше  и  тоньше  такъ,  чтобъ  изъ  того  составилась 
правильная  пирамида.  Внизу  стога,  у  самой  земли,  оста- 
вляется три  сквозныя  отверзстія,  служащія  поддувалами, 
и  одно  въ  самомъ  верху  съ  восточной  стороны,  для  выхо- 
да воздуха;  паконецъ  вершина  пирамиды  накрывается  ко- 
ническою соломенною  шапкою,  утвержденною  на  обруче, 
для  того,  чтобы  вода,  стекая  по  соломе  впизъ,  не  прони- 
кала внутрь  стога.  Дней  въ  пять  пли  въ  шесть  сено  про- 
сохнетъ  до  такой  степени,  что  его  можно  уже  складывать 
обыкновенными  стогами;  оно  бываетъ  зелено  и  вообще  со- 
храняете   въ  себе   все  требуемыя    отъ  пего  хорошія    каче- 
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ства.  При  употребленіи  сего  способа  сушки  сѣиа  нельзя, 
однако  жъ^  оставлять  его  безъ  всякаго  надзора,  по  должно 
непременно  наблюдать,  не  оказывается  лн  въ  пемъ  броже- 
піе,  И  въ  такомъ  случае  слѣдуетъ  тотчасъ  же  прекратить 
оное,  проткнувъ  стать  местахъ  въ  десяти  или  более  зао- 
стренною довольно  толстою  палкою:  эти  боковыя  отверзтія 
увеличатъ  въ  стогѣ  кругообращспіе  воздуха ,  и  сено,  про- 
ветриваясь, необходимо  высохнетъ.  —  Способъ  сей  не  но- 
вый, онъ  уже  давно  известенъ  некоторымъ  сельскимъ  хо- 
зяевамъ,   и  съ  успехомъ  ими  употребляется. 

Для  лучшей  и  скорейшей  просушки  сена  па  пизмен- 
пыхъ  и  сырыхъ  местахъ,  а  равно  и  на  сухомъ  грунтѣ  толь- 
ко въ  дурную  погоду  есть  еще  другой  способъ  ,  употре- 
бляемый обыкновенно  Тирольцами;  способъ  сей  состоитъ 
въ  следующемъ:  паготовивъ  зимою  побольше  кольевъ  дли- 
ною отъ  2  до  ®У2  аршинъ,  заостряютъ  ихъ  съ  одного 
конца,  а  съ  другаго  и  до  средины,  прикрепляютъ  къ  нимъ 
по  три  или  по  четыре  поперечины  одну  иадъ  другою,  пе- 
ресъкающіеся  подъ  прямымъ  или  какимъ  ни  есть  угломъ; 
потомъ,  во  время  сенокоса,  втыкаютъ  эти  колья  въ  землю 
на  извѣстномъ  другъ  отъ  друга  разстояніи,  и  кладутъ  на 
иихъ  скошенную  траву  довольно  большими  копнами,  кото- 
рыя  и  держатся  па  иихъ  очень  твердо  помоіцію  вышеска- 
занныхъ  поперечине.  Внешняя  выпуклая  поверхность  сихъ 
виеячихъ  копеиъ  очень  удобна  для  стока  дождевой  воды, 
между-тѣмъ  какъ  внутренняя  вогнутая  пустота  ихъ  безпре- 
станно  проветривается  свѣжимъ  воздухомъ,  безпрепятствен- 
но  проходящимъ  снизу  до  верху.  Посему  каждая  такая  коп- 
на можетъ  безопасно  стоять  на  мѣстѣ  по  нескольку  недель, 
до  техъ  поръ,  пока  благоприятная  погода  и  досугъ  дозво- 
лятъ  окончательно  просушить  это  сено  и  свезти  его  куда 
следуетъ.  Способъ  сей  также  замысловатъ  и  темь  более 
удобоисполнимъ,  что  однажды  сделанная  издержка  па  колья 
съ  поперечинами  послужить  на  многіе  годы. 

Здесь  кстати  у  лее  упомянуть  еще  объ  одномъ  способе 
сушить  сено  въ  дождливую  погоду,  который,  какъ  уве- 
ряютъ,  съ  болышімъ  успехомъ  употребляется  во  мпогихъ 
местахъ  Германіи,  и  даетъ  превосходный  для  скота  кормъ. 
Онъ  состоитъ  въ  следу ющемъ:    скошенную  траву    на  дру- 
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гой  же  день  сваливаютъ  большими  кучами,  по  нѣскольку 
возовъ  каждая,  и  утаптываютъ  ихъ  какъ  можно  плотнѣе  и 
ровнѣе.  Спустя  нѣсколько  часовъ,  въ  скирдахъ  начинается 
броженіе,  которое  быстро  усиливается ;  причемъ  тщатель- 
но наблюдаютъ  за  онымъ,  безпрестанно  пробуя  степень 
разгоряченія  травы,  и  когда  рука,  положеіпіая  въ  стогъ, 
не  въ  состоянии  болѣе  терпѣть  произшедшаго  въ  немъ  жа- 
ра, и  изъ  сдѣланнаго  ею  отверзтія  иачнетъ  выходить  паръ, 
тогда,  не  теряя  времени,  весь  стогъ  разбиваютъ  и  траву 
разбрасываютъ  по  сѣнокосу.  Въ  ясный  день  и  даже  въ  па- 
смурную погоду  съ  вѣтромъ,  достаточно  нѣсколькихъ  ча- 
соеъ,  чтобы  нагрътая  такимъ  образомъ  трава,  высохла,  какъ 
слъдуетъ  для  уборки  сѣиа.  Здѣсь  главное  дѣло  состоитъ 
въ  томъ,  чтобы  не  опоздать  и  раскидать  траву  во  время; 
ибо,  иначе,  она  перегоритъ  и  сдѣлается  вовсе  негодною  не 
только  для  корма  скота,  но  даже  на  подстилку  ему,  а  по- 
тому, если  бъ  на  ту  пору  случился  дождь,  то,  не  смотря 
на  оный,  должно  поступать  все-таки  какъ  сказано.  Во  вре- 
мя броженія  травы  распространяется  около  стога  сильный 
медовый  запахъ,  остающійся  въ  сѣиѣ  и  послѣ ;  ему-то,  вѣ- 
роятно  ,  должно  приписать  то  необыкновенное  удоволь- 
ствіе,  съ  которымъ  скотъ  ъстъ  высушенное  такимъ  обра- 
зомъ сѣно.      Н.  Ф. 


ПИВО    ИЗЪ    КАРТОФЕЛЯ. 

На  приготовленіе  одного  анкера  этого  пива,  мѣрою  въ 
Д  ведра,  берутъ  пуда  два  съ  половиною  или  три  сваренаго 
въ  водѣ  или  въ  парахъ  картофеля ;  размявъ  и  растерши 
оный  хорошенько,  выкладываютъ  его  въ  большой  котелъ, 
наливаютъ  водою  (ведеръ  б)  и  безпрестанно  помѣшивая  ки- 
пятятъ  до  тѣхъ  поръ,  пока  вся  мякоть  превратится  въ  жид- 
кій  взваръ.  Въ  то  же  время  намачиваютъ  б  Фунтовъ  соло- 
ду въ  Д-хъ  Фунтахъ  чистой  воды  ,  и  остудивъ  картофель- 
ный взваръ  до  50°  Р.  т.,  выливаютъ  его  по  немногу  на  со- 
лодъ  ,  безпрестанно  болтая  смѣсь  большою  мутовкою  ,  и, 
закрывъ  хорошенько  оставляютъ  ее  въ  покоѣ  часа  на  три 
или  на  четыре.  По  прошествіи  сего  времени,  сцѣдивъжид- 
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кость,  выливаютъ  ее  опять  въ  котел ъ  и,  положивъ  туда  же 
два  Фунта  хмѣлю,  увариваютъ  до  надлежащей  густоты;  по- 
томъ,  ироцѣдивъ  сквозь  сито,  выливаютъ  ее  въ  холодиль- 
ную кадку,  и  когда  она  остынетъ  до  12°  Р.  т.  прибавляютъ 
полбутылки  дрождей.  Когда  дрожди  пачиутъ  въ  бродиль- 
номъ  чанѣ  опускаться  къ  низу ,  тогда  остающееся  на  верху 
тотчасъ  снимаютъ,  пиво  сцѣживаютъ  въ  боченокъ,  и  бро- 
женіе  оканчивается  уже  въ  семъ  послѣднемъ.     Н.   Ф. 


СПОСОВЪ  СОХРАНЯТЬ  ПШЕНИЦУ  БНРОКТЬ. 


Увѣряютъ,  будто-бы  сухая  пшеничная  мякина  необыкно- 
венно хорошо  способствуешь  сохраненію  самыхъ  зеренъ  сего 
растенія,  а  потому  многіе  совѣтуютъ  ссыпать  нхъ  въ  жит- 
ницы непровѣянныя,  т.  е.  вмтзстѣ  съ  находящеюся  въ  нихъ 
мелкою  мякиною,  утверждая,  что  въ  такомъ  состояніи  они 
превосходно  сохраняются  не  только  цълый  годъ,  но  и  го- 
раздо долѣе,  лишь  бы  только  были  всыпаны  въ  сусекъ  со- 
вершенно сужія.     Н.  Ф. 


О  СОХРАНЕН1И   КАРТОФЕЛЯ  ДОЛГОЕ  ВРЕМЯ. 


Если  свѣжія  и  здоровыя  картоФелыіыя  шишки  обварить 
крутымъ  кнпяткомъ  и  дать  имъ  полежать  въ  немъ  нѣсколь- 
ко  мпнутъ,  то  послъ  сего  ихъ  можно  будетъ  смѣло  сохра- 
нять многіе  годы  ;  лишь  бы  только  по  вынутіи  изъ  воды 
онѣ  были  хорошо  высушены  и  кожа  съ  нихъ  не  была  сдер- 
нута. Обваренный  такимъ  образомъ  картофель  будетъ  лежать 
очень  долго,  ни  мало  не  портясь,  и  никогда  не  дастъ  рост- 
ковъ,  сохраняя,  впрочемъ,  всю  свою  питательность,  вкусъ  и 
сочность.  Вмѣсто  обвариванія  кнпяткомъ  можно  картофель 
запекать  въ  печахъ,  и  этотъ  послъдній  способъ  едва  ли  не 
предпочтительнѣе  перваго  уже  и  потому  только,  что  онъ 
легче  и  удобнѣе,  между  тѣмь  какъ  и  горячая  вода  и  печ- 
ной жаръ  оказываютъ  на  него    въ  іюслѣдствіи  совершенно 
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одинаков  дѣйствіе.  Запекая  картофель  въ  печахъ,  надобно 
остерегаться,  чтобъ  онъ  не  былъ  слишкомъ  сухгь,  а  жарь 
очень  всликъ;  ибо  въ  томъ  и  другомъ  случаяхъ  кожа  па  немъ 
можетъ  перелопаться,  а  это  было  бы  вредно.  Н.  Ф. 


СПОСОБЪ  СОХРАНЯТЬ   СПАРЖУ  НА  ЗИМУ. 


Срѣзавъ  спаржу  передъ  Ивановыми  днемъ,  т.  е.  около  то- 
го времени  ,  когда  она  прекращается  уже ,  надобно  ее 
хорошенько  перемыть  и  насухо  перетереть  полотепцемъ 
такъ,  чтобы  па  ней  не  осталось  пи  сколько  песку  или  земли; 
потомъ ,  смѣшавъ  пять  частей  пшеничной  муки  съ  одною 
частію  высушенной  и  мелкой  соли,  обвалять  въ  этой  смѣси 
отдѣлыю  каждый  стволъ,  наблюдая,  чтобы  срѣзъ  былъ  какъ 
можно  лучше  закрыть  опою.  Связавъ,  широкими  мочилами, 
приготовленную  такимъ  образомъ  спаржу  въ  пучки,  смотря 
по  толщинь  стволовъ,  штукъ  по  пятидесяти  въ  каждомъ, 
обвалять  ихъ  снова  въ  той  смъси  муки  съ  солью,  и  наконець, 
завернуть  каждый  пучокъ  въ  тонкую  лепешку  крутаго  пше- 
ничнаго  или  ржанаго  тѣста,  тщательно  залѣпливая  и  защи- 
пывая всѣ  отверзтія  такъ,  чтобы  наружный  воздухъ  никакъ 
не  доходилъ  до  спаржи.  Изготовленные  пучки  спаржи  по- 
ложить на  некоторое  время  въ  теплое  и  сухое  мѣсто,  гдѣ  бы 
тъсто  скорѣе  просохло;  причемъ  должно  наблюдать,  чтобъ 
оно  не  растрескалось,  и  буде  гдѣ  появятся  трещины,  то 
ихъ  немедленно  замазывать.  Когда  тъсто  около  пучковъ 
спаржи  совершенно  высохнетъ ,  тогда  ихъ  можно  сложить 
въ  глиняные  горшки,  и  заливъ  теплымъ  говяжьимъ  саломъ 
или  растопленнымъ  коровьимъ  масломъ  ,  поставить  въ  хо- 
лодное, но  сухое  мѣсто.  Укрытая  симъ  способомъ  спаржа 
сохраняется  очень  долго.  Для  употребленія  вынимаютъ  ее 
цълыми  пучками,  и  помочивъ  въ  водѣ  часа  два  или  три, 
приготовляютъ  обыкновеинымъ  образомъ.  Увѣряютъ,  что 
такая  спаржа  ничѣмъ  не  хуже  свѣжей,  весенней.  Н.  Ф. 
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БѢЛЕНІЕ   ПОЖЕЛТЕВШЕЙ  СЛОНОВОЙ  КОСТИ. 

Отбѣлка  пожелтѣвшей  слоновой  кости  производится  очень 
просто :  распустивъ  въ  чистой  водѣ  побольше  квасцовъ  и 
вскипятивъ  растворь  раза  два,  опускаютъ  въ  пего  костя- 
ныл  вещи,  которыя  желаютъ  выбѣлить;  смотря  по  вели чи- 
пѣ  сихъ  вещей  ихъ  должно  вымачивать  въ  этомъ  раство}^ 
часъ  или  мепѣе,  вынимая  время  отъ  времени  и  очищая  осъв- 
шіе  квасцы  жесткою  волосяною  щеткою.  Дабы  кость  не 
растрескалась,  должно,  чтобы  растворъ  былъ  чуть  тспелъ, 
и  чтобы  но  отбѣлкѣ  она  просыхала  какъ  можно  рашюмѣр- 
нѣе;  для  сего  ее  обертываютъ  холстиною  или  обсыпаютъ 
сухими  древесными  опилками.  Если  вещь,  которую  хотятъ 
выбълить,  довольно  велика  и  не  можетъ  помѣститься  въ  со- 
судѣ  съ  растворомъ,  то  ее  можно  смазывать  опымъ  въ  нѣ- 
сколько  пріемовъ;  дѣйствіе  будетъ  одинаковое. 

Черное  мыло  также  хорошо  бълитъ  пожелтѣвшую  кость, 
если  наложить  его  па  нее  ровнымъ  слоемъ,  и  пстомъ  подо- 
грѣвать  передъ  огпемъ,  доколѣ  мыло  пачпетъ  пузыриться. 
Если  слой  мыла  будеть  неровеиъ,  то  па  кости  могутъ  остать- 
ся желтыя  пятна.  Н.   Ф. 


СКОРЫЙ  способъ  растворять  янтарь  и  копалъ. 

Янтарь  и  копалъ  суть  главпыя  составныя  части  нтжото- 
рыхъ  лучшихъ  и  дорогихъ  лаковъ ;  но  какъ  оба  эти  веще- 
ства растворяются  очень  трудно,  то  и  не  худо  знать  пріе- 
мы,  облегчающіе  или  ускоряющіе  растворепіе  оныхъ.  Взявъ 
стекляную  трубку  дюйма  въ  четыре  длиною  и  въ  полдюй- 
ма въ  діаметрѣ,  стѣпки  которой  были  бы  около  лнніп  тол- 
щиною, запаяй  ее  съ  одного  конца  на  лампѣ;  насыпь  въ  нее 
нѣсколько  янтаря  или  копала,  истолченныхъ  въ  мелкій  по- 
рошокъ  и  палей  туда  же  ,  до  половины  трубки  ,  виинаго 
спирта  въ  ДО0;  иотомъ,  запаявъ  на  глухо  и  другой  конецъ 
трубки,  подогръвай  ее  надъ  угольями,  утвердивъ  хорошень- 
ко па  проволочной  подставкѣ.  Когда  весь  винный  спиртъ  въ 
трубкъ  исчезнетъ,  превратясь  въ  густые  пары,  сними  ее  съ 
огня  ,    тогда    пары  немедленно  сгустятся  и  получится  без- 
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цветная  жидкость,  которая  ,  охлаждаясь,  пожелтѣетъ.  При 
раствореніи  симъ  способомъ  копала,  онъ  кажется  посреди 
паровъ  въ  трубке  совершенно  непрозрачнымъ,  но  »по  охла- 
жденіи  прозрачность  его  возвращается.  Когда  трубка  совер- 
шенно простынетъ,  тогда  ее  можно  открыть,  спиливъодинъ 
изъ  запаянныхъ  концевъ;  причемъ  ни  какіе  газы  или  пары 
изъ  нее  не  отделяются;  въ  трубкѣ  получится  превосходный 
прозрачный  лакъ,  который  можно  пробовать,  выливъ  на  го- 
рячее стекло.  Вмѣсто  виннаго  спирта  можно  употреблять  и 
терпентинное  масло;  но  во  всякомъ  случае,  при  производ- 
стве сихъ  опытовъ ,  не  дурно  надѣвать  на  лицо  маску  изъ 
проволочной  сетки,  для  предосторожности  отъ взрыва.  Н.Ф. 


ВЫДѢЛКА  ПЕНЬКИ  ДЛЯ  ВЕРЕВОКЪ  И  КАНАТОВЧЬ. 

Некоторые  рыбаки  имѣютъ  обыкновеніе  вымачивать  не- 
сколько времени  свои  неводы  въ  дубильномъ  растворе,  и  отъ 
того  нити,  изъ  которыхъ  они  сплетены,  несравненно  доль- 
ше переносятъ  разрушительное  на  нихъ  действіе  воды  и 
воздуха,  безпрерывному  вліянію  которыхъ  они  подвержены 
попеременно.  Основываясь  на  семъ,  можно  бы,  кажется,  при- 
способить то  же  средство  и  къ  выделке  канатовъ  и  вере- 
вокъ,  ибо  оне  состоятъ  совершенно  въ  одинакихъ  обстоя- 
тельствахъ  съ  неводами,  т.  е.  также  безпрестанно  то  мо- 
кнуть, то  высыхаютъ.  На  приготовленіе  дубил ыіаго  раство- 
ра для  вымачивапія  пеньки,  изъ  которой  сучатся  веревки, 
можно  взять  до  четырехъ  Фунтовъ  дубовой  корки  на  каждое 
ведро  воды,  и,  давъ  ей  хорошенько  настояться  въ  теченіе 
несколькихъ  дней,  отстоявшуюся  жидкость  слить  и  въ  ней- 
то  вымачивать  пеньку,  разстилая  ее  въ  дубильномъ  чане 
перекрестными  слоями.  Нашей  пеньке  достаточно  мокнуть 
такимъ  образомъ  около  трехъ  недель.  Канаты  и  веревки, 
сделанныя  изъ  выдубленной  пеньки,  судя  по  всему,  должны 
быть  несравненно  прочнее  и  долговечнее  обыкновенныхъ,  а 
посему  и  можно  обойтись  безъ  смоленія  оныхъ;  въ  такомъ 
случае  они  обойдутся  даже  дешевле  употребляемыхъ  ны- 
не. Н.  Ф. 
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РАЗРѢЗЫВАНІЕ  СТЕКЛА. 


Извѣстно,  какъ  стекло  твердо  и  хрупко,  и  какъ  оно  отъ 
того  трудно  рѣжется.  Доселъ  мы  зпаемъ  одно  только  тъло, 
алмазь,  которымъ  можно  дѣлать  на  немъ  довольно  глубокіе 
падрѣзы  ;  прочія  же  тѣла,  каковы  напр.  твердозакаленная 
сталь,  кремень  и  другія,  рѣжутъ  его  очень  ненадежно  или, 
лучше  сказать,  только  царапаютъ  его;  впрочемъ  и  самый  ал- 
мазъ  можетъ  быть  уиотребляемъ  съ  желаемымъ  успѣхомъ 
для  надрѣзыванія  одпихъ  лишъ  плоскихъ  стеколъ;  сверхъ 
того  онъ  еще  и  потому  не  для  всякаго  удобенъ,  что  дорогъ. 
Между  -тѣмъ  въ  хозяйствѣ  было  бы  очень  полезно  умѣть 
обрѣзывать  разиыя  стекляныя  вещи,  какъ-то:  надбитыя 
бутылки,  склянки,  стаканы  и  другіе  сосуды,  изъ  которыхъ 
еще  большею  частію  можно  сдѣлать  какую  нибудь  чашечку, 
стаканчикъ,  ободокъ  и  тому  подобное;  такъ  же  въ  хими- 
ческихъ  лабораторіяхъ  и  въ  нѣкоторыхъ  мастерскихъ  слу- 
чается иногда  надобность  укоротить  горло  у  реторты,  обрѣ- 
зать  стекляную  трубку,  сдѣлать  испарительный  сосудъ  изъ 
разбитой  колбы  или  реторты  и  т.  д.;  все  это  требуетънѣ- 
котораго  умѣнья  и  особыхъ  пріемовъ.  Конечно  хорощій 
плоскій  терпугъ  можетъ  оказать  въ  такомъ  случаѣ  нѣкото- 
рую  услугу,  но  работа  онымъ  большею  частію  не  удобна, 
медленна  и  не  надежна;  слѣдовательно  надобно  искать  дру- 
гихъ  средствъ,  за  всегдашній  успѣхъ  коихъ  можно  было  бы 
ручаться  вѣрнъе. 

Для  разръзываиія  очень  толстаго  стекла,  напр.  горла 
большой  реторты,  надобно  прибрать  мѣдное  или  желѣзпое 
кольцо,  которое  бы  хорошо  и  вездѣ  плотно  къ  нему  при- 
ходилось въ  томъ  мъстѣ,  гдъ  хотятъ  его  отръзать;  нака- 
ливъ  кольцо  до-красна,  должно  надъть  его  на  стекло  и  оста- 
вить въ  прикосновеніи  съ  опымъ  около  полуминуты,  по- 
томъ,  сдвинувъ  кольцо,  туже  минуту  капнуть  на  горячее 
мѣсто  каплю  холодной  воды ,  отъ  чего  стекло  тотчасъ  же 
лопнетъ  и  отвалится.  Въ  химическихъ  лабораторіяхъ  запа- 
саютъ  обыкновенно  нѣсколько  такихъ  колецъ,  соединяя  ихъ 
по  два  металлическимъ  стержнемъ;  орудіе  это  дълается  по- 
х-ожимъ  на  ключи,    употребляемые  для  отвинчиванія  гаекъ 
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у  экипажей.  За  недостаткомъ  металл  и  чес  кихъ  колецъ,  ихъ 
молено  заменять  толстою  бумажною  ниткою,  напитанною 
екипидаромъ:  обвязавъ  такую  нитку  вокругъ  стекла,  надобно 
ее  зажечь  п  когда  она  сгоритъ,  въ  ту  же  минуту  спрыснуть 
стекло  холодною  водою,  отъ  чего  оно  также  лопнетъ  и 
развалится.  Есть  еще  третій  способъ  рѣзать  стекляныя 
трубки  и  другія  вещи:  чтобъ  обозначить  мѣсто,  на  кото- 
ромъ  хотятъ  сдѣлать  разрѣзъ,  навязываютъ  подлѣ  него  съ 
обѣихъ  сторонъ  топкую  металлическую  проволоку,  какъ  мо- 
жно крѣнче,  гютомъ  мелсду  сими  проволочными  кольцами 
обертываютъ  около  стекла  такую  же  проволоку  въ  одинъ 
рядъ;  взявъ  концы  трубки  или  сосуда  лъвою  рукою,  въ 
правую  берутъ  концы  проволоки  и  какъ  возможно  быстрѣе 
движутъ  ее  взадъ  и  впередъ;  при  семъ  стекло  отъ  тренія 
такъ  сильно  разгорячается,  что  черезъ  несколько  секундъ 
трубка  разделяется  на  двое,  и  разрезъ  бываетъ  такъ  чистъ 
и   правиленъ,  какъ    шлифованный. 

Однако  жъ  лучшее  средство  для  разрѣзывапіл  стекла,  толь- 
ко не  очень  толстаго,  есть  горячін  уголь.  Но  какъ  обыкно- 
венный уголь  очень  скоро  гасиетъ  и  копецъ  его  тотчасъ 
притупляется,  то  его  надобно  приготовлять  особымъ  обра- 
зомъ,  а  именно  слъдующимъ:  а)  десять  драхмъ  Аравійскон 
камэли  (^итюі  агаЬісит)  растворить  въ  двухъ  упціяхъ  воды 
или  въ  такомъ  количестве  этой  ж  ид  кости,  чтобы  растворъ 
нмелъ  объемъ  трехъ  упцій  воды;  Ь)  иолуиціи  адрагаптовой 
камеди  (°тшпі  Іга^асапіЬа)  распустить  въ  такомъ  количе- 
стве кипятка,  чтобъ  по  превращеніи  сего  раствора  въ  сту- 
денистое вещество,  онъ  заиималъ  объемъ  четырехъ  унцій 
воды;  с)  двѣ  драхмы  стираксы  (8Іогах  саіагаііа)  растворить 
въ  полуунціи  съ  третью  алкоголя,  имеющаго  относитель- 
ную плотность  0,85;  накопецъ  (1)  полупціи  роспаго  ладана 
распустить  въ  %  уиціи  того  лее  алкоголя.  Смешавъ  вместе 
растворы  а  и  Ь,  прибавить  въ  смесь  растворы  с  и  сі,  раз- 
мешивая ихъ  какъ  можно  лучше.  Потомъ  всыпать  въ  смесь 
отъ  3  до  Ъ1/а  упцій  липоваго  или  березоваго  угля,  хорошо 
истолченпаго  и  просеяннаго  сквозь  частое  шелковое  си- 
то, и  растирать  всю  эту  смесь  въ  чугунной  ступке  до 
техъ  поръ,  пока  получится  совершенно  однородное  те- 
сто.  Размявъ  и  размесивъ  это  тесто,  скатать  нзъ  пего  па- 
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лочкя  толщиною  въ  лебединое  перо,  длиною  же  дюймовъ 
въ  восемь,  и  высушить  пхъ  въ  тепломъ  тѣстѣ.  Чтобы  тѣ- 
сто  не  прилипало  къ  доскам'ь,  на  которыхъ  оно  катается, 
надобно  подсыпать  подъ  пего  угольный  порошокъ.  Здѣеь 
главное  вппмапіе  должно  обращать  па  то,  чтобъ  уголь  былъ 
какъ  можно  мельче,  а  тѣсто  мягко  и  совершенно  однородно. 
Для  разртяывашя  стекла  берутъ  одну  такую  палочку  ,  за- 
;кнгаютъ  ее  съ  котораго  ппбудь  конца  и  даютъ  свободно 
горѣть,  доколѣ  она  заострится.  Водя  такимъ  раскалеинымъ 
остріемъ  по  стеклу,  можно  сделанную  на  немъ  трещину  ве- 
сти куда  угодно,  такъ  же  легко,  какъ  черту,  проводимую 
по  бумагѣ  перомъ  или  карандашемъ.  Если  стекло,  которое 
надобно  разрѣзать,  не  имізетъ  еще  трещины,  то  его  должно 
съ  краю  пѣсколько  надпилить  терпугомъ,  и,  приложивъ  къ 
сему  надрѣзу  раскаленный  уголь,  сдѣлать  сквозную  трещи- 
ну, которую  потомъ  }же  можно  вести  по  произволу.  Если 
понадобится  обръзать  горло  реторты,  и  отрѣзапиую  часть 
сохранить  въ  цълости,  или  разрѣзать  склянку  пополамъ, 
начиная  съ  середины,  а  не  съ  краю,  то  надобно  сначала 
едълать  на  ней  терпугомъ  продолговатый  падръзъ,  по  тому 
направлепію,  по  которому  склянка  должна  быть  перерѣ- 
заиа,  и  къ  краю  едълашюй  терпугомъ  черты  приложить 
горячій  уголь,  отчего  во  всю  длину  ея  сдѣлается  сквоз- 
ная трещина,  которую  потомъ  уже  можно  продолжить  какъ 
надобно,  тѣмъ  же  углемъ.  Дабы  при  разръзываніи  стекла 
этимъ  способомъ  не  сбиться  съ  надлежащего  пути ,  не 
худо  обозначать  его  предварительно  чернилами  или  пере- 
вязкою изъ  нитокъ.  Такпмъ  образомъ  съ  пеболыпею  при- 
вычкою можно  рѣзать  всякое  стекло  такъ  же  чисто  и  удоб- 
но, какъ  обыкновенно  рѣжутъ  стекольщики  плоскія  стекла 
алмазомъ  по  липѣйкѣ.  Чтобы  хорошенько  пріучить  къ  это- 
му свою  руку,  можно  упражнять  ее,  разрѣзывая  стаканы 
улиткообразно  сверху  до  низу  — получится  извѣстная  игруш- 
ка: стаканъ,  который,  будучи  наполненъ  водою,  пикакъ  не 
можетъ  быть  приподпятъ  къ  верху  иначе  какъ  за  дно;  ибо, 
если  его  взять  рукою  за  средину  или  за  края,  то  опъ  весь 
вытянется,  и  вода  изъ  пего  прольется.  Эти  стаканы  дѣ- 
лаются  слѣдующимъ  образомъ :  прилтпивъ  къ  краю  ста- 
кана   нитку    сургучемъ    или    воскомъ  ,    обмотай    ее     около 
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него  спиралью  до  самаго  дна,  гдѣ  и  прилѣпи  нитку  сургу- 
чемъ  же;  потомъ,  надръзавъ  край  стакана  терпугомъ,  при- 
коснись къ  этому  надрѣзу  горячимъ  углемъ,  сдълается  тре- 
щина, которую  и  веди  вдоль  по  ниткѣ  до  самаго  ея  конца. 

Н.  ф. 


ТКАНЬ  ИЗЪ  ШПАНСКАГО   ДРОКА. 

Щильнякъ,    шильная  трлва  ,    депізіа   Ішрапіса. 

Хотя  въ  южной  Франціи  около  Севенскихъ  горъ  давно 
уже  употребляютъ  ткань  изъ  дрока,  однако  жъ  она  еще 
очень  мало  извѣстна  ;  ибо  большею  частію  приготовляется 
тамошними  жителями  только  для  домашняго  обихода.  Эта 
ткань  толста,  плотна  и  для  одёжи  очень  пригодна.  Ее  обы- 
кновенно дѣлаютъ  изъ  шпаискаго  дрока  (^епізіа  Ьіврапіса  Ь.), 
его  сѣютъ  въ  Сентябрѣ  и  года  два  стравляютъ  скотомъ  на 
корнѣ,  потомъ  въ  Февралѣ  сръзываютъ  вровень  съ  землею, 
изъ  которой  вскорѣ  выходитъ  множество  молодыхъ  побѣ- 
говъ,  выростающихъ  по  Сентябрь  мѣсяцъ,  отъ  18  до  2Д 
дюймовъ  вышиною.  Тогда  ихъ  срѣзываютъ ,  вяжутъ  не- 
большими снопами,  толщиною  дюйма  въ  четыре  и  сушатъ 
на  солнце  отъ  8  до  10  дней.  Потомъ  выколачиваютъ  снопы 
деревянными  вальками,  для  того,  чтобъ  ихъ  сплющить, 
разбить  и  отчасти  отдълить  верхнюю  кору,  и  тѣмъ  пріуго- 
товить  траву  къ  броженію.  Вырывъ  по  близости  ручья  или 
рѣки  квадратную  яму,  стаЕятъ  въ  нее  выбитые  снопы  стой- 
мя, ряд  ко?лъ,  какъ  можно  плотнѣе  одинъ  къ  другому,  и  по- 
томъ для  защиты  отъ  прикосновенія  наружнаго  воздуха  за- 
крываютъ  ихъ  сверху  и  съ  боковъ  мокрою  соломою,  зава- 
ливаютъ  всю  кучу  каменьями  и  въ  продолженіе  8  или  10 
дней  поливаютъ  водою  раза  по  три  въ  сутки.  По  проше- 
ствіи  сего  времени  выполаскиваютъ  снопы  въ  текучей  водѣ 
и  бьютъ  вальками  до  тѣхъ  поръ,  пока  вся  верхняя  кора  сле- 
зетъ  и  обнаружатся  волокна.  Высушивъ  траву  на  солнцѣ, 
переносятъ  ее  па  чердакъ.  Въ  глубокую  осень  или  зимою, 
когда  всѣ  полевыя  работы  кончатся,  поселяне  принимаются 
цѣлою  семьею  сдирать  со  стеблей  волокна;  сердцевина  же 
идетъ  у  пихъ  на  слички.  Эта  кудель  чешется  такъ  же  какъ 
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конопля    и  прядется  веретёнами.    Сделанная  изъ  сихъ  ни- 

токъ  ткань   очень  хороша   и  прочна,    только  жестче  пень- 
ковой.    Н.    Ф. 


НОВАЯ  ФРАНЦУЗСКАЯ  ПОМАДА. 


Недавно  въ  нѣкоторыхъ  Фрапцузскихъ  журиалахъ  сооб- 
щеіП)  былъ  новый  способъ  приготовленія  прсвосходпой  по- 
мады для  волосъ.  Вотъ  его  описаніе: 

Возьми  : 

Масла   нзъ  какао 1   унція 

Л ѵчшаго  бѣлаю   воска '/, 

Спермацету    (китовый  мозгъ) '/, 

Самаго  свѣжаго  Прованскаго  масла  .  2  —  — 
Разогрѣвъ  на  легкомъ  огнѣ  Прованское  масло  съ  воскомъ  и, 
смѣшавъ  съ  ними  какаовое  масло  и  спермацетъ,  вылей  смѣсь 
въ  стекляную  или  мраморную  ступку,  и  растирай  ее  пестомъ 
до  тѣхъ  поръ,  пока  она  начнетъ  твердѣть;  тогда  прибавь  туда 
розоваго  масла,  сколько  кто  пожелаетъ,  и  3Д  унціи  воды,  въ 
которой  предварительно  распущенно  1/4  золотника  роснола- 
донной  кислоты,  и  мѣшай  снова  доколѣ  получится  совер- 
шенно однородная  масса. 

Розовое  масло  можно  замѣнять  другими  пахучими  эссен- 
ціями,  какъ  то:  ясминною,  лимонного,  померанцовою  и  проч. 
Но  въ  такомъ  случаъ  росноладанная  кислота  будетъ  уже  не 
кстати.   Воды  можно  такъ  же  не  прибавлять. 

Для  подкрашиванія  розовой  помады  въ  приличный  ей 
цвътъ,  можно  употреблять  мелкій  порошокъ  кинвари  или  луч- 
ше кармннъ;  а  для  сообщенія  лимонной  помадѣ  желтаго 
цвѣта,  берется  крѣпкая  настойка  шафрана  въ  чистой  дистил- 
лированной водъ.    Н.  Ф: 


ЛЕЧЕНІБ  МОЛОДЫХЪ  ТЕЛЯТЪ  ОТ*Ь  ВОСПАЛЕНІЯ 

И  МЫТА. 


Новорожденные    телята    нерѣдко    бываюп.    подвержены 
очень  опасной  болѣзни:    воспалепію    пупка;    хотя    причина 
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опой  заподлинно  и  неизвѣстна,  однако  жъ,  съ  вѣроятностію 
заключить  можно,  что  она  большею  частію  происходить  отъ 
какой  нибудь' ошибки  при  отрѣзывапіи  пуповины.  Въ  са- 
момъ  иачалѣ  этой  болѣзпи,  которая  постоянно  обнаружи- 
вается краснотою,  снлыіымъ  жаромъ  и  опухолью  около 
пупка,  телепокъ  дѣлается  скученъ  и  перестаетъ  сосать.  На- 
добно стараться  захватить  ее  какъ  можно  раньше;  ибо,  въ 
противномъ  случаъ  она  Дѣлается  смертельною;  въ  отвраще- 
піе  такоЕЬіхъ  послѣдствій  совѣтуютъ  немедленно  прикла- 
дывать къ  больному  мѣсту  тряпки,  памочеииыя  чистою 
холодною  водою  или,  еще  лучше,  примочкою  изъ  уксусио- 
кислаго  свинца  (схігасіит  заішчгі)  съ  водою.  Если  же  въ 
слѣдствіе  воспалепія,  успѣвшаго  проникнуть  внутрь,  теле- 
покъ занеможетъ  мытомъ ,  то  ему  должно  давать  въ  водѣ , 
разболтанной  съ  отрубями,  порошокъ  изъ  завязнаго  корня 
(ІогтепіШа)  и  горечавки  (§еп1іапа),  или  изъ  высушенныхъ 
дикихъ  грушъ,  дубовыхъ  желудей  и  каштановъ.  Пойло  изъ 
ячной  воды,  завязнаго  корня  и  бълой  магнезіи,  нли_,  за  не- 
достаткомъ  оной,  изъ  растолчепиыхъ  и  мелко  просѣяниыхъ 
улитковыхъ  и  другихъ  ракпвинъ,.  есть  такъ  же  очень  надеж- 
ное средство  противъ  этой  болѣзни.  Л.  Ф. 


КОРСИКАНСКІИ  СПОСОБЪ  «ДОВИТЬ  ПЧЕЛЪ. 


Бъ  Корспкѣ  ловятъ  пчелъ  слѣдующимъ  образомъ  :  вы- 
терши небольшой  улей  внутри  и  съ  краевт>  лгшонпою  кор- 
кою, берутъ  его  па  плеча  и  поднося  къ  рою  пчелъ,  спры- 
скиваютъ  его  лимопнымъ  сокомъ.  Запахъ  лимона  иринлекаетъ 
сихъ  пасѣкомыхт>,  и  лишь  только  одна  пчела  войдетъ  въ 
улей,    то  и  всѣ  прочія    пепремѣнпо    за    нею    послѣдуютъ. 

//.   Ф, 
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і .      Ой  И  СЛИТ  !,     С  Ш  В  Т  Ц  Е  Т  Ь  Р  Б  У  Г  Г  С  К,А  Г  О     3  А  Ь  Е  Л  Е  11  1  я      и  с  - 

к  у  с  с  т  в  е  и  н  ы  х  т.  м  н  іі  к  ѵ  ідьн  ы  х  ъ  в  одъ,  и  насшав.іеніе  къ 
внутреннему  и  наружному  употребление  оныхъ ,  начертанных 
докторомъ  Млртыномъ  Мейеромъ,  главными  врачемъ  Заведенія.  Санкт- 
петербургъ ,  І834. 

2.  О  п  іі  с  а  н  і  е  минеральны  хъ  в  о  ,і,  ъ  ,  искусственных?,  и 
естественных*,  составленное  изъ  сочиненій  лучших?,  новѣйшихъ  пи- 
сатёлей  Ф.  Бфлявскимх,  для  врачующих*  и  врачующихся.  Москва, 
1834.  Деть  часты. 

Т).      М  Е  Д  И  КО  -  ТО  П  ОГ  Р  АФН  Ч  ЕС  К:І  Я     СВѢДФНІЯ     О    С  А  Н  К  Т  ІГ  Е- 

тербуггѣ.   Саиктпетербургъ,  /834 . 

Принимая  три  эти  книги  за  основание  прсдстояща- 
го  разсужденія,  мы  впередъ,  объявляемъ,  что  Кри- 
тика наша  будетъ  направлена  болѣе  на  нхъ  пред- 
мет?», нежели  на  содержаніе,  —  и  въ  особенности  па 
предметъ  начальствуіощій.  Мы  всегда  предпочитаемъ 
разбирать  предметъ.  Разборы  содержаній  мало  прнно- 
сятъ  пользы  читателю,  и  еще  менѣе  сочинителю:  они 
не  могутъ  ни  перед  влать,  ни  улучшить  уже  напечатан- 
ныхъ  твореній.  Одно  разсматриваніе  предмета  способ- 
но вознаградить  трудъ  читающагоипищущаго  резуль- 
татомъ,  достой нымъ  любопытства  перваго  и  издерж- 
ки .мыслей  втораго. 

Важиъйшій  вопросъ,  раждающійся  въ  умѣ  по  про- 
чтеніи  этихъ  книгъ,  и  сосредоточивающие  въ  себв  по- 
чти все  ихъ  содержаыіе,  можетъ  быть  выраженъ 
следующими  словами:  И  такъ,  нътъ  сомнѣнія,  что 
искусственныя  мпнсральныя  воды  въ  состояніи  все- 
гда, во  всякомъ  климате,  при  всякихъ  мѣстныхъ  об- 
стоятельствах^ совершенно  замѣнить  воды  естествен- 
ныя?Этотъ-то  вопросъ,  повидимому  совершенно  меди- 
цинскій,  но,  въ  сущности  своей,  задѣвающін  глубо- 
чайшія  соображенія  Естественной  Философіи,  поста- 
раемся мы  разсмотрѣть  здѣсь  въ  надлежащей  подроб- 
ности, освободивъ  сгоотъ  всѣхъ  технйческихъ  покро- 

Т,  Л  ГГ.    -  Отд.   V.  '» 
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йопъ,  за  которыми  истина  и  ясность  не  ймѣютъ  надо- 
бностіі  прятаться  въ  двлѣ,  столь  важномъ  н  для  на- 
уки, и  для  человечества. 

Но  первому  изъ  трехъ  выставлениыхъ  здт.сь  загла- 
вий и  по  вопросу,  который  мы  ссбт,  предложи  ли,  иные 
могли  бъ  подумать,  что  мы  сбираемся  говорить  о  За- 
веденіи  нскусственныхъ  минеральныхъ  водь,  учреж- 
денномъвъ  здъшней  столп цъ  прошедшею  весною.  Мы 
спьшимъ  вывести  ихъ  нзъ  заблужденія:  отнюдь  не 
хотимъ  мы  касаться  ни  словомъ,  ни  мыслію,  обшир- 
наго  гигіеническаго  предпріятія,  обьщающаго  столь- 
ко у  до  ост  въ  и  пользы  Петербургскимъ  жнтелямь  ; 
мы  будемъ  разеуждать  только  о  общемъ,  ученомъ 
предметѣ,  —  сравнительной  польз  в  водь  естественныхъ 
н  нскѵсственныхъ,  —  и  въ  примвненін  его  къ  мѣстностн 
только  о  книг  в  Г.  Мейера,  какъ  о  литературномъ 
лроизведеніи,  состоящемъ  въ  той  же  связи  съ  нашим  ь 
предметомъ,  какъ  и  сочиненіе  Г.  Бвлявскаго,  какъ  и 
«  Медико-топограФическія  свѣдвнія  о С. -Петербурге,  » 
которыя,  своими  данными,  необходимо  входятъ  въ 
тоть  же  кругъ  соображение.  Въ  «Онисаніи  С-. Петер- 
бургскаго  Заведенія  нскусственныхъ  минеральныхъ 
водъ, »  должно  отличить  заведеніе,  принадлежащее 
общественной  польз  в  и  благородному  усердію  его  осно- 
вателен къоблегченію  страждущаго  человіічества,  отъ 
ученой  теоріи,  принадлежащей  сочинителю  Оппсанія: 
мы  беремъ  одну  еготеорію,  и  то,  что  обь  нейскажемъ, 
будетъ  применяться  равномерно  и  къ  сочпнспію  Г. 
Ьвлявскаго  во  вевхъ  тѣхъ  случаяхъ,  въкоторыхъ  раз- 
дел я  егь  оно  с  я  мнѣнія. 

Мннеральныя  воды-нредметь  чрезвычайно  обшир- 
ный, важный,  столько  же  занимательный  для  нолн- 
тическаго  экономиста,  сколько  и  для  естествоиспыта- 
теля. Но  новейшему  исчислению  Г.  'Лоншана  (Ьопа,- 
сЪатр»)  Германскія,  воды  каждый  годе  приводятъ  въ 
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движеніе  огромный  капиталь  1  10, 000, 000  рублей; 
Французскія ,  только  отъ  10  до  II  мнлліоновь,  хотя 
Франція-страна  самая  богатая  въ  гигро-минералыюмъ 
отношеніи.  По-этому,  можно  сказать  безъ  преувели- 
чения, что  минералыіыя  воды  —  главная  отрасль  на- 
родной промышлености  Германіи  и  одна  изъ  важ- 
нъйншхъ  для  всякой  земли,  которую  Природа  обла- 
годетельствовала ими :  довольно  сличить  эту  число- 
вую величину  съ  произведениями  первѣйшихъ  статей 
естсственнаго  богатства  Францін ,  напримѣръ, — съ 
продажею  дровъ  и  л  Псу,  которая  въ  годъ  приносить 
только  112,000,000  Франковъ,  -  съ  железными  заво- 
дами, на  которые  употребляются  152милліона,  — или 
съ  разработкою  каменнаго  угля,  которая  ограничи- 
вается скуднымъ  оборотомъ  18  милліоновъ.  Такія  чи- 
сла могутъ  подать  занимающимся  наукою  государ- 
ственная богатства  поводь  къ  прекрасным'!»  и  пол- 
ными итогами  размышленіямъ;  и  каждый  изъ  насъ, 
съ  перваго  взгляда,  оцѣннтъ  всю  пользу  для  своего 
отечества  отъзамъщеиія  естествен  иьіхъ  минера  л  ьныхъ 
водь  нскуствепнымн,  ежели  за  первыми  надобно 
ъхать  въ  чужіе  кран.  Тождество  водъ  естественныхъ 
и  искусственныхъ  въэтомъ  отношеніи  доиускаемъ  зіы 
вь  полной  мт.рт»,  и  совершенно  согласны  вътомъ,  что 
для  Политической  Эконом іи  «воды  нскусстнеиныя 
часто  могутъ  быть  полезнее  естественныхъ;  »  но  мы 
говоримъ  здѣсь  о  вліяніи  водь  не  на  здоровье  карма- 
иовъ,  а  на  здоровье  тѣлъ,которымъ  принадлежать  кар- 
маны, и  въ  особенности  отсорін,  предполагающей  бе- 
зусловное тождество  произведет  я  Природы  и  произ- 
веденія  аптекаря  ,  ежели  Природа  и  аптекарь  взду- 
маютъ  производить  что-нибудь  въ  одно  п  то  же 
время. 

Эта  теорія  проистекает!»  отъ  началъ,  тт.сно  связан- 
ных!» съ  современнымъ  состояніемь  Естественной  Фи- 
лософ'ш,  и  которых ъ  должны  мы  сперва  коснуться. 
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Въ  нынешней  Естественной  Фнлософііі  ,  явно  или 
тайно,  существуютъ  две  школы :  одна  верить  всеоб- 
щей жизни,  проявляющейся  собственными  средства- 
ми въ  каждомъ  атоме  созданія;  другая,  принявъ  за 
основаніе  химическій  аналпзъ  и  совершенный  мате- 
ріялизмъ,  отвергаете,  гонитъ,  провозглашаетъ  небы- 
валым ь  и  нснозможнымъ,  все,  чего  не  может  ь  понять 
при  исключительном'!»  пособіи  причинъ  Физическихъ 
и  мертвыхъ.  Выбора  то й  или  другой  школы  частнымъ 
у ченымъ  лпцомъ  не  должно  приписывать  большей  или 
меньшей  ясности  и  убедительности  нхъ  ученій :  это 
обыкновенно  дело  случая,  особеннаго  взгляда  на  пред- 
меты, несоразмернаго  содержанія  началъ  религіоз- 
ныхъ  и  пріобретенныхъ  сведвній  въ  составь  ума,  да- 
же нзввстнаго  рода  инстинкта,  который  силыгье раз- 
вертывается при  первой  георіи ,  и  совсемъ  исчезаетъ 
при  второй.  Оба  эти  учснія  такъ  независимы,  такъ 
противоположны ,  что  ихъ  нельзя  н  сравнивать  меж- 
ду собою;  но  то  верно,  что  чвмь  болѣе  чел овѣкъ пре- 
дается химизму  Зсмнаго  Шара,  темь  брлѣе  съ  одной 
стороны  узиюжается  число  открытій,  и  темъ  менѣе 
съ  другой  родится  въ  душ ъ  его  сильныхъ  и  великихъ 
мыслей,  темъ  приметнее  отменяется  круге  егогенія. 
Разлагая  все  на  части,  частицы,  пылинки,  пары,  ко- 
торые за  певозможностію  разлагать  далее,  кажутся 
ему  на  некоторое  время  началами  вещей ,  онъ  мало- 
по-малу  превращается  въ  настоящаго  провизора,  раз- 
суждаетъ  золотниками  и  гранами ,  готовъ  столочь  въ 
иготи  всю  Природу,  и  надеется,  емвшавъ  порошки 
въ  стакане,  вылить  изъ  ннхь  новую,  совершенно  та- 
кую же  Природу.  Должно  заметить,  что  мысль,  са- 
мая великая,  самая  благодетельная  для  человечества 
нослъ  Христіанской  Релнгіи,  мысль,  которую  можно 
почти  назвать  человвческимъ  откровеніемъ,  вспыхну- 
ла именно  въ  голове,  соединявшей  въ  себе  идею  все- 
общей жизни  съ  акализомъ  матеріи.—  въ  го. шве  Нью- 
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тона,  освещенной  лучами  Откровешя  Божія,  кото- 
рый приводили  уйъ  его  въ  сообщеніе  съ  духовнымъ 
началомъ  міра.  Я  не  думаю,  чтобы  мысль  Ньютона  мо- 
гла родиться  въ  голове  чистаго  химика! 

Есть  два  средства  объяснять  вещи,  — одно  невеже- 
ственное, другое  ученое ;  но  второе  большею  частью 
бываеть  только  нерсводъ  нерваго  мудренейшими  сло- 
вами, а  вещь  все-таки  остается  иеобъясиенною.  Въ 
ту  самую  минуту,  какъ  я  пишу  эти  строки,  первый 
знмній  снѣгъ  покрываетъ  землю.  Недавно  еще,  гу- 
ляя въевоемъ  маленькомъ  саду,  съ  любопытстномъ 
елвдовалъ  я  за  постепеннымъ  омертвѣиіемъ  Природы, 
за  хамелсоньпми  перемѣиами  окружавніаго  меня  про- 
зябенія,  за  ненрнметнымъ,  но  двятельнымь  нерехо- 
домъ  лнетьевъ  деревъ  моихь  отъ  зелени  веселой  и 
ясной  къ  темной  и  унылой,  потомъ  желтой,  корич- 
невой, серой.  —  Знаешь  ли,  отчего  эти  листья  жел- 
тътотъ  и  надаютъ?  спросилъ  я  у  своего  дворника. 
«Какъ  не  знать!  »  восклнкнѵлъонъ.  —  Ну,  отчего?  —  «От- 
того, что  теперь  осень.  »  —  Мой  ученый  нріятельпожа- 
ловаль  ко  мнѣ  въ  это  время,  и  я  нредложнлъ  ему 
тотъ  же  вопрось  :  онъ  тотчасъ  объаснилъ  мне,  что 
листья  падаютъ  потому,  что  они  органы,  совершив- 
шіе  и  кончпвшіе  свои  откравлснія,  а  пожелтели  не- 
одинаково отъ  различнаго  количества  соеднннвша- 
гося  ,  удержан  наго  или  изрину  таго  кислорода.  Это 
очень  основательно-,  ноя  столько  же  знаю,  иоелвобъ- 
яснеиія  моего  ученаго  друга,  настоящую  причину  это- 
го уднвителыіаго  процесса  Природы,  какъ  и  после 
объяснения  моего  дворника. 

Но  дѣло  кончено,  -  листья  опал н,  —  теперь  на  дво- 
ре енвгъ.  Белый  его  цвете  есть  цвете  савана,  вько- 
торын  Природа  завертываеть  мертвые  или  омертве- 
лые останки  огромпаго  органнческаго  царства.  Но 
потъ  этнмъ  саваиомъ  г лъюті»  великіе  зародмши  $кОД 
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ни,  которые  ввьрили  себя  попеченію  этого  увядшаго 
листа,  этой  ржавой  коры,  этихъ  усыплеиныхъ  кор- 
пел: вынайдететамъмилліонымошекъ,  комаровъ,  бу- 
кашекъ,  неисчислимый  тмы  насъкомыхъ  въ  яичкъ, 
въ  червячкъ,  въ  златнпцѣ,  запершілся  въ  гнъздахь, 
свитыхъ  съ  днвнымъ  пнетинктомъ  цѣлей  бытія,  II 
ожидаюндія  волшебныхъ  лучей  теплоты  и  свъта , 
чтобъ  снопа  явиться  міру,  чтобы  новымъ  пролвленісмъ 
жизни,  новыми  силами,  новымъ  и  для  нпхъ  самнхъ 
непонятнымъ  движеніемъ,  новымъ  того  жъ  свъта  и 
той  же  теплоты  усвоеніемъ,отражсніемъ,  переломле- 
піемъ,  способствовать  тому  всеобщему  кішѣиію  жизни, 
которое  мчитъ  и  вращаетъ  нашъ  Шарь ,  которое  по- 
нуждаетъ  его  элементы  къ  безпрерывнымъ  измыіе- 
ніямъ  Формы,  которое  опять  эту  «норму  переработы- 
ваетъ  въ  неизвѣстную матерію.  Скол ько жизни, сколь- 
ко двнженія,  чудесъ,  тайнъ,можетъ  проявиться  вдругъ 
на  этой  сотнъ  квадратныхъ  саженей!  Если  бъ  со- 
брать, слить  въ  одну  массу,  какъ-то  дѣлаетъ  Природа, 
силу  этого  муравья,  двиганзщаго  тяжести,  превосхо- 
дящая къ  сорокь  разъ  вт.съ  его  тт.ла,  —  пружины 
крылъ  этихъ  мошекъ,  совершающихъ  стольдлинные 
пути  безъ  усталости,  —  жужжаніс  этихъ  комаровъ, 
которыхь  легкія  нрозрачныя  весла  такъ  ощутитель- 
но нотрясаютъ  воздух  ь;  если  бъ  сложить  въ-одно си- 
лу ,  помыкающую  сотни  ножек  ь  этого  червя  ,  — 
свойство  прозрачных/,  членовъ  этой  бабочки,  разби- 
вающей свътъ  въ  іысячу  цвътовъ,  —  упругость  этого 
ничтожнаго  сверчка,  который,  скрипя  своимъ  кры- 
лышкомъ,  столько  разъ  проскочилъ  подъ  моими  но- 
гами, -  н  ко  всѣмъ  этнмъ  частнчнымъ  силамъ  при- 
совокупить ту  великую  распорядительную,  строящую 
силу,  которая  всъэтн,  большею  частью  незримыя,  су- 
щества содержігіъ  въ  извтетномъ  и  ностоянномъ  ви- 
дт»,  которая  в  с  т»  эти  чеінуйки*,  пылинки,  скорлупы 
**  паутины  нарисовала  и  стер*іа$  снряла^  склеила^  іі 
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опять  изорвала,  и  опять  возсоздасть  нопрежнему,  - 
какой  изумительный  итогъ  тайнъ  и  могущества  пред- 
ставится уму  нашему,  мечтающему  у  же,  что  онъ  вес  мо- 
стить и  все  знастъ!  И  между-тѣмъ,  сколько  людей 
проходятъ  мимо  этой  величественной  загадки  Приро- 
ды, смотрятъ  на  нее  безъ  любопытства,  минуютъ  съ 
презрънісмъ,  или  раздавляютъ  ногами, не  пожелаіп, 
даже  вникнуть,  разобрать,  постичь!  Сколько,  съ  дру- 
гой стороны,  такихъ,  которые,  стоя  подлѣ  этой  за- 
гадки, совершенно  увѣрены,  что  теплота  ихъ оран же- 
рейныхъ  печей  одно  и  то  же  съ  теплотою  весны  и  лъ- 
та:,  что  искра,  изринутая  громомъ,  и  та,  которую  ихъ 
кухарка  выронила  изъ  очага,  —  иропзведенія  один а - 
коваго  свойства;  что  между  евьтомъ  солнца,  кенкета, 
самородных*,  огней  въ  Джоалт.  и  блестящаго  въ  тем- 
нотъ  червячка  вся  разница  въ  иропорціи  свътотвор- 
наго  начала!  Когда  клочекъ  грязной  почвы,  подерну- 
тый па-время  слоемъ  снъта,  скрываетъ  отъ  насъ 
столько  таииъ  жизни,  такую  массу  двйствій  и  нсно- 
стижимаго  могущества,  какъ  же  мы,  —  мы,  разогре- 
тые тою  же  теплотою  и  тъмъже  свътомь  златницы,- 
какъже  мы  смѣемъ,вь  искусственныхъ  нашпхъ  скор- 
лупахъ,  слъпленныхъ  изъ  волокопъ,  шерсти,  извест- 
ки и  песку,  мечтать  въ  то  самое  время,  что  мы  всю 
эту  жизнь  обняли  и  разгадали;  что  уже  нътъ  ничего 
сокровеннаго  для  ума  нашего  ;  что  циркуль  учителя, 
забавлявшій  насъ  въ  юности,—  мърнло  вседіогущества 
Того,  Кто  создалъ  и  двинулъ  міръ,  живущій  стройно 
и  за-одно  на  всемъ  протяженіи  пространства,  и  что 
то,  чего  не  хватаетъ  цыркуль,  не  имѣетъ  бытія  и 
существовать  не  можетъ?  Какъ  дерзаемъ,  на  этомъ 
ложпомъ,  безобразномъ  начал ѣ,  нрелыцающемъ  одну 
лишь  самонадеянность,  воздвигать  теоріи,  внушаю- 
щая мысль,  будто  мы,  нашнмъ  искусствомъ,  въ  со- 
состояніи  не  только  сравняться  съ  мудростью  ІІри« 
роды?,  цо  еще  перещеголять  ее  въ  нужному  случаг>4? 
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Какъ  можемъ  тратить  на  доказываніе  подобныхъ  не- 
сообразностей ту  жизнь,  которой  цели  не  постигаешь 
собственными  средствами ,  и  которой  завешеніе  въ 
другихъ,  менее  совершенныхъ  существахъ,  населяю- 
щихъ  нашу  планету,  во  всякомъ  случае  сильно  спо- 
собствуетъ  поглощающему  насъ  цѣлому  въ  достиже- 
ніи  общаго  назначенія,  предначертаннаго  ему  пре- 
мудростью Творца  ?  Посмотрите  на  этнхъ  безсловес- 
ныхъ  животныхъ,  которые,  будучи  одержимы  неду- 
гомъ,  безъ  пособія  науки  отыскиваютъ  себе  целебныя 
травы!  на  это  систематическое  распределеніе  всюду 
страданія  и  у довольствія,  зла  и  средства  къего  отвра- 
щенію,  болезни  и  лекарства!  Много  восхищались  въ  по- 
следнее время  блистателыіьшъ  замечаніемъ  доктора 
Белля,  о  томъ,  что  средній  объемъ  человъческаго  тѣ- 
ла  такъ  уравновешенъ  съ  объсмомъ  Земнаго  Шара,  что 
если  бъ  уменьшить  или  увеличить  землю  и  ея  при- 
тягательную силу  одною  сотою  частію,  человеке  не 
могъ  бы  двигаться,  и  следовало  бъ  пересоздать  все  его 
устройство.  У  насъ,  не  хвастая,  давно  водилась  мысль 
еще  блистательнее:  намъ  всегда  казалось,  чточеловѣкъ 
не  только  соразмеренъ  толщь  своей  планеты  ,  но  что 
онъ  состоитъ  въ  тесной  связи  даже  со  всеми  ея  ча- 
стями, наружными  и  внутренними,  отъ  ея  поверхно- 
сти до  самаго  центра;  что  его  Физическое  и  нрав- 
ственное устройство,  его  благосостояніе,  здоровье, 
страсти  и  умствснныя  способности  соображены  въ 
величайшей  точности  со  всеми  частями,  составляю- 
щими Шарь  нашъ,  и  съ  каждою  изъ  ннхъ  въ  особен- 
ности ;  что  золото  было  зарыто  въ  земле,  и  жадность 
къ  золоту  была  зарыта  вънашемъ  сердце,  прежде  не- 
жели мы  у  вид  ели  другъ  друга;  что  алмазъ  былъ  еще 
спрятань  въ  недрахъ  камня,  а  тщеславіе  и  радость, 
улыбающаяся  блеску,  были  уже  приготовлены  въ  насъ 
для  алмаза ;  что  сила  нашего  соображенія  заранее 
'была  уравновешена  съ  двигательного  силою  наровъ^ 


что  источникамъ  минеральныхе  яодъ  назначено  ки- 
петь для  того,  что  человеку  назначено  подвергаться 
удрученіямъ  отъ  разныхъ  физичсскихъ  деятелей;  что 
слѣдственно  эти  источники  находятся  въ  преднаме- 
ренной общности  бытія  съ  этими  деятелями  и  дея- 
тели съ  ними ;  что  если  бъ  не  было  болезней,  не  бы- 
ло бъ  и  минерал  ыіыхъ  въ  земной  природе,  и  обратно; 
что  все  члены  и  части  планеты  съ  ея  человекомъ  и 
съ  его  умомъ  образуютъ  вместе  одно  нераздельное 
целое;  что  между  этою  букашкою,  этимъ  дерсвомъ, 
этимъ  цветкомъ,  этою  горою  и  мною,  есть  непримет- 
ное существенное  соотношеніе,  котораго  я  только 
разгадать  не  умею,  но  которое  темъ  не  менее  делаете 
каждаго  изъ  насъ  необходимо  нужнымъ  другъ  другу; 
что,  наконсцъ,  если  бъ  перенести  человека  на  дру- 
гую планету,  даже  равной  толщи  съ  землею,  но  ли- 
шенную малейшей  доли  того,  что  находится  на  земле, 
жизнь  его  пришла  бы  тамъ  въ  упадокъ,  или  по-край- 
ней-мере  была  бы  неполною  и  трудною.  Это  все- 
гдашняя наша  идея  :  она  можете  быть  ложною,  но 
стоить  всякой  другой. 

Изъ  всего  этого  следуете,  что  человеке  не  въ  сн- 
лахъ  произвести  посредствомъ  искусства  что-либо  без- 
условно-тождественное съ  темъ,  что  произвела  При- 
рода, потому  что,  для  этого,  ему  нужно  было  бы  обла- 
дать мыслію,  предводительствовавшею  устройствомъ 
нашей  планеты,  знать  все  ея  намеренія,  н  распола- 
гать всеми  ея  средствами  и  способами. 

Искусственный  минеральный  воды,въ  ныньшнемъ 
ихе  состоянін,  безъ-сомненія  принадлежать  къ  чи- 
слу самыхъ  важныхъ  открытій,  до  какихъ  только  умь 
и  ннстішктъ  человеческій  могли  достигнуть.  Хотя 
известный  Струве  дошелъ  до  него  по  пути ,  снабжен- 
ному многими  маякаміь  освещавшими  отмели  и  она*- 
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сныя  мѣста  ,  никто  однако  жъ  не  станетъ  оспаривать 
дани,  следующей  его  геніялыіымъ  помысламъ.  Раз- 
боръ  доказательетвъвъ  пользу  и  протнвъ  искусствен- 
ныхъ  водъ  завлекъ  бы  иасъ  слишкомъ  далеко  за  пре- 
делы статьи,  такъ  какъ  изъ  однихъ  сочиненій,  пи- 
-санныхъ  объ  этомъ  предмете,  можно  было  бы  соста- 
вить целую  библиотеку.  Скажемъ  скорее  свою  мысль, 
—  результате  чтенія  этихъ  сочиненіп,  измененный 
собственными  нашими  понятіями. 

Нынче,  въ  1854  году,  никто  не  скажете,  чтобы  ис- 
кусственный минеральныя  воды  не  были  очень  похо- 
жи на  воды  естественныя.  Это  сходство  опирается 
отчасти  на  химнческомъ  анализе,  отчасти  же  на  гру- 
бейшемъ  доказательстве,  —  чувстве  вкуса,  и,  въ  заве- 
деніяхъ,  где  совестливая  точность  руково детву етъ 
ихъ  нропзводствомъ,  тотъ  и  другое  бываютъ  почти 
удовлетворительны.  Но  мы  знаемъ  по  опыту  ввковъ, 
черезъ  какія  унизительныя  заблуждения  долженство- 
вала проходить  Хнмія,  пока  возвысилась  до  степени, 
на  которой  стоить  въ  наше  время;  да  и  нынешнее 
ея  положеніе  безпрерывно  изменяется  новыми  от- 
крытіямн.  То,  что  лвть  десять  тому  назадъ  почита- 
лось доказанною  истиною,  теперь  нередко  называет- 
ся гру  бою  ошибкою.  Химнческія  аксіомы,хотя  и  един- 
ственные путеводители  наши  въ  темномъ  лабиринте 
Природы,  предегавл я ютъ  то  неудобство  для  теорій, 
что  никакъ  нельзя  ручаться  въ  ихъ  непоколебимости. 
Впрочемъ,  какъ  замечаете  Алнберъ,  «Хнмія  въ  отпо- 
шенін  къ  мннеральнымъ  водамъ  то  же,  что  Анатомія 
въ  отпошспіи  къ  человеческому  телу:  но  ни  та,  ни 
другая,  всего  показатыіе  можетъ.»  Нынешняя  Химія 
и  те,  кто  дѣлаютъ  искусственный  воды,  признаются 
сами,  что  въ  нрнродныхъ  минерал ьныхъ  водахъ  есть 
какія«то  соли,  какое  «то  экстрактное  вещество^  кото- 
ры%%  тшй&ъ  пеаь&й  поймам^  и  <ши   или  эаптнюгь 
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ихъ  въ  своихъ составахъ  другими  снадобьями  или  во- 
всс  ихъ  пропускают!..  Даже  вдавливаніе  въ  искусст- 
венные составы  осадокъ,  находимыхъ  наберегахъ  при- 
родныхь  источннковъ,  отнюдь  не  то,  что  доброволь- 
ное завт.шеніе  ихъ  въ  водь  или  раствореиіе.ІІапротнвъ, 
самое  то  обстоятельство,  что  они  осадились  и  выигли 
изъ  состава,  доказывает!»,  что  они  другаго  свойства, 
что  они  должны  быть  произведете  уже  совершившей- 
ся переработки.  Извиненіе  этимь  недостаткамъ  ста- 
раются найти  въ  томъ,  что  количества  иедостающихъ 
веществъ  весьма  незначительны,  и  что  дънствіе  ихъ 
должно  исчезать  въ  общемъ  составь.  Но  естественны  я 
мннеральпыя  воды,  кромѣ  другихъ  чудесныхъ  ка- 
честв!., именно  тѣмъ  н  примечательны,  что,  въ  дан- 
нон  ихъ  масс/В,  количество  составныхъ  началъ  такъ 
мало,  такъ  ничтожно,  что  всякое  лекарство  изъ  числа 
невпнныхъ,  прописываемыхь  врачемъ  въ  шутку,  рго 
іоітна,  заключаешь  въ  себе  гораздо  болѣе  свопствъ, 
могущнхъ  действовать  па  человеческое  тѣло!  Между- 
твмь  действіе  этихъ  водь  возрастает!»  въ  геометриче- 
скомъ  содержаніи  сравнительно  съ  дВпствісмъ  силь- 
ней шихъ  аптечныхъ  лекарствь!  Поэтому,  весьма  по- 
зволительно думать,  что  всякая  и  даже  малейшая  не- 
полнота составныхъ  частей,  всякое  замещеніе  неизве- 
стнаго  вещества  другнмъ,  должны  въ  томъ  же  геоме- 
трйческомъ  содержаніп  уменьшать  действіе  воды  и 
целебныя  ея  свойства.  Знаменитый  химикъ  Берзе- 
ліусъ,  сверхъвсВхъ  доселе  известныхъеоставныхъ  ча- 
стей, открылъ  недавно  въ  минеральпыхъ  водахъ  два 
новыя,  коренныя,электро-отрицательныя  начала,  две 
кислоты,  которыя  назвалъ  онъ  асісіит  сгетісшн  н 
асіііит  аросгеюісит,  и  которыя,  какъ  утверждаютъ, 
именно  и  суть  это  неизвестное  экстрактное  веще- 
ство. Конечно,  когда  эти  двь  кислоты  войдутъ  въ  со- 
ставъ  искусственпыхъ  водь,  для  дополненія хотя  отча- 
сти недостатка.,  досигь  іиоръ  въ  ЩЦ%  существовавши 
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го,  это  уже  будетъ  большой  шагъ  къ  ихъ  совершен- 
ству; но  тотъ  самый  шагъ  жестоко  пристыдить  те  ли- 
ца, которыя  доныне  ручались  въ  тождеств*  водъ 
ііриродныхъ  и  искусственныхъ, 

Предубѣжденіе  или  действительная  правда, -но 
авторъ  этой  статьи  невсегда  находилъ  въ  водахъ  ис- 
кусственныхъ вкус  ь,  совершенно  сходный  еътемъ,  ка- 
кимъ  отличаются  естественный ;  и  пузырьки  газа, 
освобождающегося  нзъ  первыхъ,  кажутся  ему  боль- 
ше, обильнее  и  сильнее,  нежели  какъ  бы  следовало 
для  надлежащего  тождества  съ  Природою,  которую  въ 
этомъ  случав  Искусство  явно  перещеголяло,  —  если 
не  мудростью,  такъ  по-крайней-мере  количествомъ. 
Эти  по-видимому  незначительный  разности  нмеютъ 
некоторый  весъ  въ  лекарстве,  и  безъ  того  ужедей- 
ствующемъ  на  наше  животное  строеніе,такъ  сказать, 
гомеопатически,  то  есть,  чрезвычайно  малыми  доля- 
ми цвлительнаго  вещества.  Что  касается  до  теорін, 
называемой  шутливейшими  нзъ  хнмиковъ  мистиче- 
скою, которая  теплоту  естественныхъ  минеральныхъ 
водъ  почитала  и  ночитаетъ  за  теплотворь  органиче- 
ски!, то  она,  къ  досаде  ея  нротивниковъ,  находить  се- 
бе подтвержденіе  не  только  во  множестве  прскрас- 
ныхъ  мыслей  и  непреоборимыхъ  нстинъ,  нридаю- 
щихъ  всеобщей  жизни  міра  большую  вероятность, 
но  и  въ  свидетельстве  человечсскаго  рта  ,  кото- 
рый въ  томъ  согласенъ,  что  естественный  воды  мож- 
но принимать  безъ  вреда  въ  такой  температуре,  въ 
какой  иску  сственныя,  согретыя  обыкновенными  сред- 
ствами этого  рода  нриборовъ,  обожгут ь  вамъязыкъ  и 
губы.  Поэтому,  между  качествомътсплотвораводъес- 
тествепныхъ  и  внутренностью  человека  есть  какое-то 
предѵсгановленное  сродство,  котораго  производители 
искусственныхъ  водъ  подделать  не  въ  енлахъ,  а  это 
качество  очень  сходствуете  съ  пилетяті  теплоты  оргц» 
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шічсекой,  идя  животной:  подобная  термометрическая 
разница  замечается  вомногихъ  лнхорадочиыхъбольз- 
няхъ,  где  ощущеніе  жара  въ  страждущемъ  и  въ  ося- 
зающемъ  бываетъ  гораздо  сильнее,  нежели  какъ  сле- 
довало бъ  ожидать,  судя  по  указанію    приложеннаго 
къ  телу  термометра.  Известный  докторъ  Рустъ   гово- 
рить, а  Г.  докторъ  Мей  с  ръ  повторяете  за  нимъ,  очень 
справедливо,  что  теплота  обыкновенной    печки    такт» 
же  славно  выводить  цыплятъ  изъ  яицъ,  какъ  и  тепло- 
та органическая  сидящей  на  нихъ  курицы;  но  езЬ  шо- 
СІП8  іп  геЪш,  —  всему  есть  мера,  —  даже  п  сравненіямъ! 
Намъ  кажется,  что  между  цыпленкомъ  и    человекомъ 
существуетъ  маленькая,    неприметная    разница,  —  а 
именно,  что  человеке  нсцыпленокъ;  что  он  ь  не  выкле- 
вывается изъ  куринаго  яйца,  и  что  на  егоорганахънетъ 
той  твердой  шелухи,  которая  для  заключеннаго  въней 
птенца  умеряете  жгучее  впечатленіс  теплоты  искусст- 
венной. Если  бъ  Г.  Рустъ  сказалъ,  и  Г.  Мсйеръ  повто- 
рилъ  за  нимъ,  что  человеке  такъже  славно  выклевы- 
вается въ  печке  изъ  куринаго  яйца,  каке  изъ  чрева  своей 
матери,  аргументъбылъбы  гораздо  убеднте.іыіейшій. 
Номыготовы  допустить  даже,  что  между  человекомъ  и 
цыпленкомъ,  между  теплотою  мертвою  и  животною, 
нетъ  ни  какой  разницы:  все-таки  остается    неоспори- 
мымъ,  что  различный  образъ  вліянія  одной  и  той    же 
теплоты  производить  весьма  ощутительное    различіе 
въ  своихъ    результатахъ:   пусть    известный   докторъ 
Рушь  прикажете  взять  пару  цыплятъ,  выведенныхъ 
искусственнымъ  образомъ ,  и  сжарить  одного  на  вер- 
теле, а  другаго  въ  Англійской  печке ;    пусть  потомъ 
ихъ  отведаеть,  и  скажетъ  намъ,  нетъ  ли  разницы  во 
вкусе  ихъ  мяса,  хотя  теплота,  главный  деятель  прн- 
готовленія,  была  однородная!  Кому  неизвестно,  что, 
желая  сделать  сахарную  воду,  еаи  висгёе,  совершен- 
но вкусною,  должно  приправлять  ее  сахароме  ве  кус- 
кахъ:  сахаре  толченый,  тертый,  скобленный.  —  коль 


4Й  Критика. 

скоро  онъ  въ  порошптъ^-  ссобщаетъей  и  другой  вкѵсъ, 
н  запахь  задхлости,  и  мутность,  которой  нельзя  ис- 
требить даже  долгпмъ  врсменемъ.  Дъло  оцыплятахъ, 
жареныхъ  на  вертелъ  и  въ  печкѣ,  давно  рѣшено  га- 
строномами, а  явленіе,  представляемое  сахарною  во- 
дою было,  въ  первый  разъ  открыто  за  обѣдомъ  славнымъ 
и  остроумнымъ  эппкурсйцемъ,  Г-мъ  Бриллья-Савари, 
который,  предложнвъ  его  въ  вндѣ  учеиаго  вопроса 
чл енамъ  Французскаго  Института,  подалъ  въ  свое 
время  поводъ  этой  Академіи  къ  презабавнымъ  пре- 
ніямь,  кончившимся  однако  жъутвержденіемъ  Факта, 
чрезвычайно  важнаго  въ  техническомъ  отношеніи. 

Какъ  легкомысленно  ѵченыя  толпы  провозглаша- 
іотъ  безусловность  началъ,  создаваемыхъ  высшими 
геніями  при  изслѣдованіи  истины,  какъ  слѣпо  и  от- 
чаянно предаются  этой  безусловности,  мы  видимъ  до- 
казательство тому  въ  самой  исторіи  заблужденій  Ме- 
дицины. Каждая  изъ  изввстныхъ  нынѣ  врачебныхъ 
тсорій,  имѣя  на  свою  долю  не  болт.е  нескольких ь 
грань  действительности,  привлекаетъ  къ  себе  целыя 
рати  последователей ,  которыя  взираютъ  другъ  на 
друга  съ  жалостью,  съ  презреніемъ,  съ  вражескимъ 
гиевомъ.  Ожесточеніе  ученыхъ  партій  обыкновенно 
доходить  до  того,  что,  для  поддержанія  разъ  приня- 
тыхъ  мненій,  вошіствующіе  изыскатели  истины  за- 
крывают!, себе  глаза  и  уши,  чтобъ  не  видеть  и  слы- 
шать ни  каьпхъ  доводовъ.  Такимъ  образомъ  считает- 
ся нынче  новою  и  неопровержимою  теорія  волканн- 
ческаго  образованія  мнперальныхъ  водъ ;  такимъ  об- 
разомъ тсорію  растворепій  прославили  умственным?, 
богатством  ь  нашего  века.  Несколько  черть  наружна- 
го  сходства  припнѵ.аютъ  за  явное  тождество  самнхъ 
предметов!.-,  и  так ъ  какъ  волканическіе  огни  скрыва- 
ются въ  недрахъ  земля,  изъ  которыхъ  вытекаютъ  то- 
же истоки  кнпѵчен    воды,  то  вы  и  должны   верить, 


}»]}іі  тики  4й 

подъ  карою  невежества,  что  минеральный  йоды  про- 
исходить отъ  волкановъ,  которых  ь  огонь  ннчемъ  не 
умнее  огня  пашей  кухни.  Простите  насъ  за  сравие- 
иіе,  —  но  мм  боимся,  чтобъ  эта  теоріл  не  походила  на 
ту,  которую  голые  <і>анъ- Дименскіе  мудрецы  соста- 
вили для  голыхъ  Фаиъ  -Днменскихъ  непеждъ,  о  про- 
иехождсніи  ружсйнаго  огня:  у  дикарей  есть  тоже 
свои  мудрецы  и  своп  невежды!  Когда  Англичане  при- 
нуждены были  действовать  воеішою  сплою  протииъ 
туземцевъ  Фанъ-Днменовой  земли,  эти  добрые  люди, 
примечая,  что  стреляісщіе  въ  нихъ  солдаты  сперва 
кладутъ  руку  позади  себя,  потомъ  придвигаютъ  ее  къ 
какой-то  пищали,  потомъ  вдругъ  швыряютъ  вт>  нихъ 
огнемъ  сквозь  пищали,  — эти  добрые  и  сметливые  лю- 
ди заключили  съ  достоверностью,  что  одна  часть 
тела  сыиовъ  Британін  есть  неугасаемый  очагъ,  отку- 
да они  поминутно  хватают ь  огонь  горстью,  чтобъ  ме- 
тать имъ  въ  противниковъ.  II  не  думайте,  чтобы  Фанъ- 
Дпменскіе  теоретики  были  менее  упрямы  Европей- 
скихь,  когда  они  однажды  хороню  обдумаютъ  свое 
мнѣпіе  и  припасутъ  для  него  доказательства  !  Даже 
личный,  нателахъ  убитыхъ  іѴнгличанъ,  осмотръ  ча- 
стей, показавшихся  имъ  огнедышащими ,  не  могъ 
удостоверить  ихъ  въ  томъ,  чтобъ  тутъ  не  было  вол- 
кана,  тлеющаго  где-нибудь  внутри,  или  уже  потух- 
шаго,  —  и  какъ  последнее  было  согласнее  съ  правдо- 
подобісмъ,  то  они  остались  убежденными  более 
чемъ  когда-либо  въ  волканическомъ  происхожденіи 
пламени,  вырывающагося  изъ  ствола  Европейскаго 
«лука». 

Заблуждения  этого  рода  независимы  отъ  образован- 
ности заблуждающихся :  они,  напротнвъ,  и  по  несча- 
стно, законъ  человеческой  Природы,  одинаково  про- 
являющиеся въ  людяхъ  просвещенныхъ  и  непросве- 
щенныхъ,  -  одна  изъ  коренныхъ  Формъ  ума  нашего, 
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который  завистливо  смотдеитъ  на  тайны  Природы,  съ 
жаромъ  подхватываетъ  всякую  мысль,  объясняющую 
ему  ея  действія,  и  на  этой  мысли  спѣшитъ  воздви- 
гать себе  выводы,  льстящіе  его  самолюбію.  Съпослѣд- 
няго  века  светъ  наукъ  усилился  въ  удивителыюмъ 
содержаніи,  и  можно  сказать  безъ  преувеличенія,  что 
нынче  десятилѣтній  мальчикъ  знаетъ  болѣе  стари  н- 
наго  мудреца :  но  кто ,  читая  сочиненія  предковъ  на- 
шихъ,  не  поражался  тою  решительностью,  съ  какою 
они  притворялись  верующими,  или  въ  самомъ  дълѣ 
верили  наивно ,  что  уже  все  знаютъ;  съ  какою  объ- 
ясняли явленія,  понимаемыя  теперь  совсемъ  другимъ 
образомъ,  и  хвастали  просвещеніемъ  своего  времени? 
Не  такъ  ли  твердо  Арнольдъ,  славный  алхимикъ  Не- 
аполнтанскаго  короля  Роберта  ,  былъ  убежденъ  въ 
неопровержимости  своей  теоріи,  когда,  смешавъ  раз- 
ныя  снадобья,  казавшіяся  ему  нужными,  уже  началъ- 
было  делать  человека  въ  реторте,  какъ  въ  нынешнее 
время  те,  которые  берутся  производить  естествен- 
ные алмазы  и  минеральныя  воды  ?  То,  что  мы  сказа- 
ли о  разнице  между  нросвещенісмъ  времеиъ  прошед- 
шаго  и  настоящаго,  безъ  всякаго  сомненія  будете  по- 
вторено нашими  потомками,  когда  станутъ  они  сра- 
внивать себя  сънами;  и  десяти-летній мальчикъ  двад- 
цать -  пятаго  столетія  едва  ли  не  будстъ  провозгла- 
шень  ими  знающимъ  более  Г.  Окена,  который  все 
знаетъ.  При  этомъ  направлснін  хпмическаго  анали- 
за къ  мертвому,  механическому  матеріялизму  должно 
опасаться  одного,—  чтобы  Химія,  забывая  о  духе,  по- 
клоняясь одной  матеріи,  разлагая  да  разлагая,  не  кон- 
чила полезныхъ  и  благородныхъ  трудовъ  свонхъ  та- 
кими же  сумасбродствами ,  какими  Алхимія  завер- 
шила свои,  и  чтобы  когда-нибудь  не  написали  объея 
труженникахъ  того,  что  сказано  въ  одномъ  месте  объ 
Арнольде:  Ншіс  Агпоісіит  со  сіетспйт  ѵепіззе  соп- 
$4аі ,  иі  т  Іютіпет.  регресМщ  сКутіса  аг/в  рр.г/ѵы&яв 
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Іасіагеі,  еі  сит  |ат,  іікрііц  іпѵіЬго  сЬутаіс©  етЪгуопега , 
отпіЬиз  огаапіз  тстЪгіксріе  ргаесііінт ,  сртрегіззеі; , 
аЬ  орсга  с1е8іііі88е ,  пе  І)еит  асі  апітат  сі  гаііопаіет 
іпіишіепсіат  совете  ѵісісгеіиг.  Кіг.  Лс  Іарісі.  рііііоя. , 
яу,  Я9э. 

Приводя  всѣ  эти  соображения  къ  одной  точке,  ска- 
жемъ  коротко  и  ясно  мненіе  наше  объ  нскусствен- 
ныхъ  мииералыіыхъ  водахъ  :  мы  утверждаемъ,  что 
опт,  великое  открытіе  для  Искусства,  большое  благо- 
дѣяніе  для  человечества,  но  что  оне  и  воды  естест- 
венныя  отнюдь  не  «одно  и  то  же»:  во  всякомъ  случав, 
нхъ  можно  или  почитать  за  суррогатъ,  то  есть,  веще- 
ство подставное,  употребляемое  за  недостатком!,  дру- 
гаго,  настоящаго,  или  причислить  къ  разряду  ап- 
течныхъ  лекаретвъ ,  съ  темъ  только  превосходством!» 
передъ последними,  чтооне  производятъ  малыми  прі- 
еіѵіами  действіе  гораздо  сплыгьйшее  наишхъ  аптеч- 
ныхъ  лекаретвъ,— что  всегда  выгоднѣе  для  человече- 
ской природы.  Всякіе  суррогаты  умножаютъ  наши 
способы  и  средства ,  уменьшенісмъ  издержекъ.  Во 
время  Наполеона,  когда  хнна  продавалась  почти  на 
весь  золота, Врачебное  Искусство  обогатилось  многи- 
ми снадобьями,  которыми  удачно  лечили  отъ  лихора- 
докъ,  п  лечатъ.  Кто  не  отведывалъ  РумФордовой  по- 
хлебки съ  благодарностью  къ  ея  изобретателю,  хотя 
самъ  предпочнтаетъ  питаться  бульономъ  и  коисомлю 
нзъ  свежаго  и  хорошаго  мяса  ?  Которая  изъ  актрнсъ 
не  благословить  нзобретенія  страссовъ  и  семнлора , 
хотя  отъ  души  хотела  бы  употреблять  вместо  нхъ  на- 
стояние брилліанты?  Какъ  пылкіе  приверженцы  зна- 
менитаго  открытія,н  директорыоснованныхъ  на  немъ 
заведеній  въ  Европе,  ни  убеждены  и  ни  убеждаютъ 
другихъ,  что  воды  прнродныя  и  нскусственныя,  въ 
нынешнемъ  ихъ  состоянии,  совершенно  одно  н  то  же, 
но  мы  уверены  ,  что ,  беседѵя  наединъ  съ  совестью  , 
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сами  они  прсдпочитаютъ  тв ,  которыя  производнтъ 
благодьтельница  Природа  ,  и  въ  дуіпѣ  отдаютъ  имъ 
полное  преимущество,  -  особенно,  когда  дъло  идетъ 
о  собственномъ  ихъ  здоровьѣ.  Несмотря  на  всю  свою 
самонадеянность,  нельзя  не  имѣть  большего  довѣрія 
къ  Мудрости,  устроившей  насъ  и  вселенную,  чъмъ  къ 
сіюему  искусству  ! 

МьГво  многомъ  согласны  съ  мнъніями  почтенпаго 
автора  «ОписаніяС.-Петербургскаго  Заведенія  искус- 
ственныхъ  минеральныхъ  водъ»,  —  во-первыхъ  ,  со- 
гласны въ  томъ,  что  книга  его  небольшая^  —  во-вто- 
рыхъ,  что  цѣлію  Заведенія,  какъ  онь  прекрасно  вы- 
ражаетъ  это  однимъ,  общимъ  словомъ,  есть  цтълепіе^ 
но  послъ  всего  сказаннаго  выше,  онъ  конечно  не  по- 
требу етъ  ни  отъ  насъ,  ни  отъ  наш  ихъ  читателей,  со- 
гласія  на  то,  что  искусетвенныя  воды  часто  бываютъ 
еще  лучше  природныхъ.  Въ  числъ  доказательствъ  ав- 
торъ,  по  примеру  другихъ  ученыхъ ,  приводить  ту 
нзъяснимую  выгоду,  что,  при  поъздкахъ  на  теплы  я 
воды,  потеря  времени  и  издержекъ,  происходящая 
отъ  ошибочнаго  выбора  одного  рода  водъ  вместо  дру- 
гаго»  более  прнличнаго  состоянію  страждущаго  ли- 
ца, не  вознаградима,  между -тъмъ  какъ  въ  заведе- 
ніяхъискусственныхъ  водь  стоитъ  только  перейти  отъ 
одного  крана  къ  другому,  чтобъ  исправить  ошибку, 
и  отыскать  минеральный  ключъ,  соответствующие  бо- 
лъзни.  Да  гдъжъ  на  это  сгіЬегішп?  где  то  мерило,  ко- 
торое бы  вдругъ  показывало,  что  такая-то  искусствен- 
ная вода  не  соответственна  вашей  болезни,  и  что  вы 
должны  путешествовать  къ  другому  крану.  Одно  вре- 
мя рвшаеть  это  !  Неужто  до-сей-поры  никому  неиз- 
вестно, что  при  употребленіи  равно  водъ  искусствен- 
ныхъ,  какъ  и  водъ  естественныхъ,  страждущіе  под- 
вергаются такимъ  переменамъ,  которыя,  хотя  и  уси- 
ливаютъ  ихъ  болезненное  состояніе,  не  доказываютъ 
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однако  жъ  дурнаго  выбора  воды?  Часто  даже  самыя 
благодътельныя  послѣдетвія  для  здоровья  паціента  по- 
лучаются только  черезъ  это  усиленіе  болъзненнаго 
состоянія;  часто  оно  бываетъ  предвъщаніемъ  самыхъ 
блистательныхъ  успъховь,  хотя  ни  врачъ,  ни  больной 
не  понимаютъ  его  смысла;  часто  известная  вода  при- 
чиняетъ  вамъ  кажущійся  вредъ  въ  первое  лѣто,  и 
возвращеніе  къ  той  же  водь  на  другой  годъ  даритъ 
васъ  корепиымъ  исцъленіемъ.  Удобства  этихъ  путе- 
шествие отъ  одного  крана  къ  другому  состоять  въ 
явномъ  протнворѣчіи  съ  тьмъ,  что  самъ  авторъ  объ- 
щаетъ  паціентамъ,  говоря: «  если  послѣпродолжителъ- 
«наго  употребленія  извъстнаго  числа  стакановъ  ми- 
«неральной  воды,  достигается  цѣль  желаемая,  то 
«пріемъ  уменьшается.  »  А  если  поел  в  продолжатель- 
наго  у  потребленіяцъльнедостигается?  Чъмъ  тогда  воз- 
наградить авторъ  больному  потерю  времени?  Въ  до- 
казательство тому,  что  двусмысленные  признаки  дей- 
ствия водъ  могутъ  долго  и  безполезно  удержать  боль- 
наго  у  одного  и  того  же  крана,  прежде  чъмъ  его  со- 
ответственность недугу  едълается  несомненною,  мы 
прнведемъ  собственныя  слова  Г.  Мейера : 

«Больные  чувствуютъ  слабость,  волненіе  въ  тълт.,  раз- 
строеиный  духъ,  и  иногда  соединение  съ  мрачными  мысля- 
ми, что  леченіе  не  поможеть;  апетягъ,  хороіній  вь  началѣ, 
пропадаетъ;  пзвержеиія  посредствомъ  кожи  и  пѳрвыхъ  пу- 
тей также  становятся  менѣе,  сонъ  безпокоппый,  —  словомъ 
больной  сердится,  и  все  не  по  немъ.» 

Больной  сердится!  Но  мы  надѣемся,  что  днректоръ  за- 
веденія  не  сердится,  —  какъ  скоро  больной  исправно 
пьетъ  воду.  Авторъ  разбираемаго  «Онисанія»,  раздъ- 
ливъевонпредметь  на  два  очень  замысловатые  вопро- 
са, и  принимаясь  объяснять  публике,  въ  первой  части, 
то,чегоона,публика,требуетъотъподобнагозаврденія-, 
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а  во  второй,  то,  чего  подобное  заведсніе  требуетъ  отъ 
нея,  публики,  вероятно  не  подумалъ,  что  насмешни- 
ки могли  бъ  очень  логически  отвечать  на  второй  его 
нопросъ  эпиграммою.  Чего  требуетъ  подобное  заве- 
деніе  отъ  пыощихъ  воды?  Мы  сказали  бъ  —  жажды  ! 
Авторъ  книги  отвечастъ  иначе,  —  потому  книги  ни- 
когда не  отвѣчаютъ  прямо  на  вопросъ:  онт>  говорить, 
что  этого  рода  заведепіе  требуетъ  отъ  больнаго,  во- 
первыхъ  довѣрія  къ  водамъ;  во-вторыхъ,  времени  и 
ѵдаленія  вліяній,  препятствующпхъ  леченію;  въ-трс- 
тьихъ,  совета  действительна™  врача:  въ  четвертых!», 
послъдонанія  правиламъ  діеты  и  употребленія  водъ. 
Здѣсьначинается  второй  важный  предметъ  нашей  Кри- 
тики ,  —  примѣненіе  искусственныхъ  мпнсральныхъ 
водъ  къ  дайной  местности;  и  какъ  эта  местность,  въ 
настоящемъ  случае,  есть  огромный,  многолюдный 
городъ,  находящейся  въ  особенныхъ  атмосФернче- 
скихъ  и  топограФическихъ  обстоятельствахъ,  то,  къ 
крайнему  прискорбію,  мы  должны  сказать  откровен- 
но, что  совсемъ  другнхъ  впдовъ  и  суждсній  ожидали 
отъ  писателя,  который  взялъ  перо  въ  руки  съ  темъ, 
чтобъ  столь  великое  открытіе  приспособить  къ  столь 
великому  и  важному  употребление  Искусственныя 
минеральныя  воды,  какое  бы  ни  было  ихъ  тождество 
или  различіе  съ  естественными,  суть  величайшее,  не- 
измеримое благодеяніе  для  Петербурга;  Петербургъ 
представляетъ  имъ  многія  гпгіеническія  трудности ; 
эти  трудности  были  достойны  глубочайшихъ  размы- 
шленій  врача  Философа;  обзоры  искусственныхъ  водъ 
и  ихъ  выгодъ  очень  удобно  сочиняются  по  чужимъ 
книгамъ,  по  Русту  и  по  Герману,  но  прпмененіе  это- 
го могущественнаго  врачевства  къ  месту  новому,  от- 
нюдь не  похожему  на  другія,  требуетъ  высочайшихъ 
врачебныхъ  соображеній,  требуетъ  созданія  особен- 
ной, приличной  гигіены,  требуетъ  обширной  прони- 
цательности  и  философіи  :   почему,  вник'иувъ  во  все 


эти  обстоятельства  и  въ  соответствующая  и.мъ  части 
сочииенія  Г.  Мейера,  мы  не  усомнимся  сказать  безъ 
обиняковъ,  что  авторъ  не  бывалъ  на  высотахъ  пред- 
мета, окоторомъ  разсуждаетъ.  Что  иириведемъ  мы  въ 
надлежащую  ясность,  по  мърѣ  возможности  и  мѣста. 

Чтобы  минеральный  воды  оказывали  спасительное 
дѣпствіе  надъ  страждущими,  необходимо  нужны  двіі 
веши  пзъ  числа  тьхъ,  которыя  старая  Медицина  на- 
зывала «  неестественными  »,  -  именно,  сігситГиьа  и 
регссріа,  или  попросту,  особенный  клнматъ  и  возмож- 
ное спокойствіё  духа.  Начиемъ  съ  климата. 

Гиппократ  ъ  уже  замътилъ,  что,  между  мине- 
ральными водами,  лучшіе  ключи  тв,  которые  юж- 
нѣе,  и  что  сѣверныя  воды  содержатъ  въ  себѣ  мснье 
цѣлебной  силы.  Поэтому  врачъдолжеиъ  безнрерывно 
изучать  воды  не  только  въ  отношеніи  нхъ  къ  лю~ 
дямъ ,  но  и  климату.  Отправляясь  на  теплыя  во- 
ды, каждый  болѣе  или  мснье  пользуется  тъмъ  важ- 
иымъ  для  здоровья  нре  имуще  ствомъ,  что  находить 
тамь  клнматъ  кроче  и  постоапньс,  н  удаляется  отъ 
дѣлъ,  которыя  безпрестанно  егобезпокоили.  Дѣйствіе 
водь,  объявляющееся  не  одинаково,  различными  пу- 
тями вводить  въ  наше  тьло  и  выводить  нзъ  него  на- 
чала, которыхъ  несоответственное,  болѣзненное  сое- 
диненіе  ,  —  излишество  или  недостатокъ  ,  —  задер- 
жаиіс  или  ускоренное  движеніе  ,  —  и  причиняютъ 
лечимый  недугъ.  Наша  кожа  —  такой  же  путь,  какъ 
и  другіс.  Къ  числу  любопытньйшихъ  явленій  нашего 
животнаго  устройства,  какія  только  занимали  уче- 
ныхъ,  безспорно  принадлежитъ  переработка  началъ, 
переходящнхъ  въ  насъ  сквозь  кожу  пзъ  окружающей 
атмосферы  безъ  в ѣ дома  и  участія  человъка,  н  пре- 
вращеиіе  нхъ  въ  густыя,  жидкія  и  летучія  вещества. 
Въ  этомъ  чрезвычайно  разнообразномъ  отирав  іепін , 
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іюоиехѳдащемъ  на  всей  поверхности  нашего  тела,  и 
такъ  тесно  соединенномъ  съ  отправлениями  другой 
стороны  кожи,  обращенной  къ  внутренности  челове- 
ка, безпрестанно  совершается  одно  за  другими  столь- 
ко измѣнеиіГі,  1гго  всіі  уеилія  Медицины  долго  были 
недостаточны  для  того,  чтобъ  узнать  и  определить 
ихъ.  Хотя  въ  послвдствін  мы  успели  составить  себе 
какое-нибудь  объ  нихъ  понятіе;  хотя  это  понятіе  ка- 
ждый день  усовершается  новыми  пріобрвтеніями 
Фіізіологін,  Анатоміи  иХимін,  но  множество  Фактовъ 
дол  го  еще  будутъ  скрываться  отъглазъ  испытателя.  Не 
обидно  ли  подумать,  что  до-сей-поры  тамъ,  гдѣ  обо- 
няніе  собаки  находить  достаточное  количество  исте- 
чсній  нашего  тѣла,  чтобъ  узнать  нась  по  ннмъ,  спу- 
стя несколько  часовъ  после  прохожденія  нашего  эти- 
ми местами,  —  самые  иѣжиые  химическіе  анализы 
не  въ  состоянін  отыскать  и  следа  животнаго  начала? 
Ревматизмы,  сыпи,  понпженіе  или  возвышеніе  чув- 
ствительности кожи ,  и  тому  подобные  источники 
или  слъдствія  внутреннихъ  болъзней ,  несмотря  на 
блестящее  ихъ  истолкованіс  помощію  школыіыхъ 
ипотезъ  и  напыщенпыхъ  рвченій,  которымъ  неопыт- 
ное юношество  или  упрямая  старость  вернтъ  без- 
условно, покрыты  еще  для  насъ  такою  тмою,  такъ 
часто  сопротивляются  принятымъ  тсоріямъ,  что  СО- 
ВЕСТЛИВЫЙ врачъ  каждый  день  бывастъ  принужденъ 
смиренно  признаваться  псредъ  собою,  какъ  мы  еще 
далеки  отъ  знанія  своего  тела.  Въ  этомъ  прискорб- 
номъ  положении  науки  остается  одно  средство  — при- 
крывать наше  невежество  массою  эминрическнхъ , 
то  есть,  нзъ  опыта  заимствовапныхъ  преданін.  Къ 
эмпнрическимъ  свѣденіямъ  нашпмъ  принадлежишь 
именно  достоверность,  что  такіе-то  ключи,  окружен- 
ные, разумеется,  свойственными  тому  месту  атмосфе- 
рическими обстоятельствами ,  производить  такія-то 
спасительны.;!   дьйствія.  Следственно,  при  псренссс- 
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ніи  водь  въ  другую,  отдаленную  страну,  чѣмъ  ближе 
климатъ  ея  къ  этому  образцу,  тъмъ  болъе  надежды  на 
успѣхъ  совокупнаго  вліянія  двухъ  деятелей,  мине- 
ральной воды  и  воздуха. 

Климатъ  нашей  прекрасной  столицы  пользуется  уже 
сліішкомъ  дурною  репутаціею,  чтобь  теперь  прини- 
мать его  защиту.  Безвредный  для  здоровыхъ,онъ  чрез- 
вычайно неудобеыъ  для  больнаго ,  какъ  по  географи- 
ческому своему  положенію  по  близости  полюса,  такъ 
н  но  соседству  бурнаго  моря,  и  потому,  что  почиваетъ 
на  болотистомъ,  неосушенномъ,  открытомъ  со  кстхъ 
сторонъ  базисѣ,  изъкотораго  безпрестанно  подымает- 
ся вдругъ  по  нескольку  различной  тяжести  испа- 
реній  ,  разметаемыхъ  перекрестными  вътрами ,  при 
внезапыыхъ  поннженіяхъ  и  повышеніяхъ  температу- 
ры. Оттуда  эта  страшная  масса  р'евматизмовъ  и  различ- 
ны хъболтзней  кожи,которыхъ можно избѣжать  только 
разсудитслыіымъ  воспитаніемъ  своего  тѣла.  Лѣта  та- 
кія,  какъ  прошедшее,  составляютъ  изъятіе.  Настоя- 
щее хорошее  время  года  у  насъ  -  зима.  Мы  не  можемъ 
върнъе  изобразить  здѣшняго  климата,  какъ  заимствуя 
опнсаніе  его  изъ  любопытнаго  сочиненія  —  «Медико- 
топограФическія  свъдѣнія  о  С.-Петербургв, »  —  кото- 
рое очевидно  принадлежитъ  врачу,  украшенному  л ъ- 
тами,  обширною  опытностью  и  весьма  высокою  нау- 
кою. 

аК.іиматъ  С. -Петербурга  есть  такой  же,    какой  обыкно- 
венно бываетъ  въ  приморскихъ,    низменныхъ  и  сѣверпыхъ 

етранахъ.  ХолоЪъ  и  сырость  составляютъ  его  характеръ 

Всъмъ  извѣстно,  сколь  кратковременно  Петербургское  лъ- 
то:  хорошаго,  теплаго  времени  ръдко  бываетъ  болѣе  шести 
недѣль Къ  сему  прибавить  слъдуетъ,  что  самые  зной- 
ные дни  внезапно  смѣняются  днями  холодными,  такъ,  что 
среди  лъта  послъ  20°  тепла  термометръ  вдругъ  показывает*. 
7°  или  8°...,».   Погода  въ  Петербурге  самая  непостоянная: 
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ѣъ  течепіе  двадцати  четырехъ  часовъ  разность  въ  темпера- 
тур* быізаеть  15°,  20°  и  болѣе  градусовъ Совершенно 

тихихъ  дней  почти  не  случается.  Югозападиые  и  северо- 
восточные  вѣтры  бываютъ  чаще,  и  нерѣдко  весьма  сильные; 
первые  изъ  нихъ  сопровождаются  большою  сыростью  воз- 
духа.» 

Следственно,  одно  изъ  двухъ:  илнспособъ  леченія 
носредствомъ  минеральныхъ  водъ,-способъ,  отворяю- 
щій  все  каналы  животнаго  зданія  итакъ  сильно  дей- 
ствующій  на  самый  важный  органъ  нашего  тела,  ко- 
жу, и  на  ея  внутреннее  продолженіе,— или  этотъ  спо- 
собъ,  при  такомъ  топограФическомъ  иоложеніи ,  су- 
ществовать не  можетъ,  или  онъ  долженъ  быть  изме- 
ііенъ  особенными  средствами,  особенными  прибавле- 
ніями  ,  мерами  соответственными  месту  и  воздуху, 
но  совершенно  различными  отъ  мерь,  принятыхъ  въ 
другпхь  этого  рода  заведеніяхъ.  Здесь  надобно  было 
создать  совершенно  новую  систему  водо-мннеральна- 
го  леченія.  Чтожъ  писатель  нашъ  приду малъ  для  это- 
го ?  Какую  местную  систему,  удовлетворяющую  гю- 
требностямъ  климата  или  умеряющую  его  опасности, 
нредставляетъ  намъ  его  сочннсніе?  Москвы  списы- 
вать для  насъ  не  стоило ,  н  не  зачемъ  было  предла- 
гать намъ  ея  правила,  которымъ  мы  подражать  не  мо- 
жемъ. Москва,  и  по  своему  южиейшему  ноложенію,и 
по  метеорологическому  постоянству,  совсемъ  не  то, 
что  Петербургъ! 

Теперь  о  спокойствіи  духа.  Авторъ  говорить,  что 
заведеніе  «требуетъ»  отъ  больнаго  спокойствія  духа: 
это  легко  сказать,  —  по  каково  выполнить  ?  Отправля- 
ясь къ  водамъ  въ  дальнюю  страну  ,  мы  расторгаемъ 
все  связи  сь  нашими  делами  и  насущными  хлопота- 
ми; не  ельшшмъ  техъ  людей,  которые  насъсмущалп; 


нз  вндимъ  тѣхъ  предметовъ  ,  отъ  которым,  происхо- 
дили наши  сильнѣйшія  возбуждснія  ;  зависть,  нена- 
висть, сплетни,  раздоры,  интриги,  раздражительные 
удары  любви  и  вражды,  привычки  и  неудовольствия, 
—  все  осталось  далеко  позади  насъ:  мы  окружены  но- 
выми людьми  ,  новыми  вещами  ,  другимъ ,  нензвъст- 
нымъ,беззаботнымъ  свътомъ,  въ  к оторозіъ  царству етъ 
новость,  —  развеселяющая,  цълебная  новость,— быть- 
можстъ,  столь  же  спасительная,  какъ  самыя  воды.  Са- 
мая жизнь  на  водахъ, -Фантастическая,  странная, не- 
принужденная,—полная  невиданными  лицами  и  за- 
бавными приключеніями,  —  полная  веселостью,  смѣ- 
хомъ,  мгновенными  связями  нудовольствіямн  на  вы- 
держку, —  составленная  изъ  забвенія  и  надеждъ,  —  мо- 
гущественно способствует!,  водворенію  спасительной 
тиши  въ  понятіяхъ  и  чувствованіяхъ,  здоровья  вътѣ- 
лѣ.  Эта  жизнь -силыгьйшая  союзница  цг.лительныхъ 
струй,  выдавляемыхъ  Природою,  изъ  своей  материн- 
ской груди,  для  возстановленія  въ  человъкт.  равновъ- 
сія  жизиенныхъ  силъ,разстроеннаго  другими  ея  дея- 
телями. Напротив  ь  того,  столицы  суть  настоящія  серд- 
ца государствъ:  каждое  бьеніе  этого  сердца  отражает» 
ся  на  всѣхъ  оьонечностяхъ  полптичсскаго  тьла,  въ 
которомъ  оно  предсъдательствуетъ.  Здѣсь  храмъ  и  по- 
прище честолюбія  ,  здьсь  источникъ  правосудія,  съ 
язвнтельнымъ  облакомъ  ябеды ,  которое  его  обло- 
жило ;  здѣсь  центръ  промышлености  и  книга  рас- 
четов!.; здѣсь,  у  подножія  Престола,  великодушно  по- 
ощряющаго  заслугу,  скопляются  дарованія  ;  здъсь 
враги  и  покровители, радость  и  огорченіе, слава  нпо- 
стыдныя  ішзложснія  самолюбія.  Отъ  тренія  всѣхъ 
этпхъ  началъ,  жизнь  столицъ  по  необходимости  бы- 
ваетъ  жизнь  скорая,  усиленная,  и  нравственный  огонь, 
который  въ  иномъ  мѣстѣ  только  насъ  согрвваетъ,  въ 
шіхъ  жжстъ  каждагосквозьстекло  Архимеда.  Тщетно 
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заткнете  пы  уши  пальцами  и  повяжете  глаза  нлат- 
комъ,  чтобъ  ничего  не  видать  и  не  слыхать:  често- 
любіе  и  хлопоты,  несчастіе  и  скорбь,  проникнуть  въ 
васъ  сквозь  норы  кожи.  «Должно  избегать  возмуще- 
ния душевиаго!  »  говорить  авторъ.  Но,  чертя  это  пре- 
красное правило  водо-мннеральнаго  стоицизма,  авторъ 
могъ  знать  заранее,  что  Физически  не  возможно  его 
исполнить.  Эта  статья  однако  жъ  заслуживала  полна- 
го  развитіясущественныхъ  советов ь,  и  писателю  над- 
лежало обдумать  и  предложить  особенную  систему  от- 
чужденія  паціента  отъ  вліяній,  столь  предосуднтель- 
ныхъ  для  успеховъ  предлагаемаго  образа  лечснія.  И 
здесь  Москва  не  могла  служить  ему  образцомъ:  меж- 
ду Москвою  и  Иетербургомъ  нравственная  разница, 
во  врачебномъ  отношенін,  неимоверна! 

Оба  эти  обстоятельства ,  климата  и  большаго  сто- 
личнаго  города,  ясно  намь  показываютъ,  что  врачеб- 
ное положеніе  минеральныхъ  водъ  въ  Петербурге  со- 
вершенно различно  съ  другими  этого  рода  завсдснія- 
мп  въ  Россіи.  Обязанность  науки  и  дарованія  ,  смъю- 
щаго  бороться  съ  трудностями  —  измерить  и  устра- 
нить это  различіс.  Несколько  страннцъ  могли  быть  до- 
статочны для  просиещенія  публнчнаго  ума  въ  дру- 
гомъ  городе,  соединяющемь  въ  себе  всѣ  ,  или  почти 
все,  гигіеннческія  условія;  въ  Петербурге  надлежало 
ожидать  отъ  врача,  пишущаго  ех  ргоіез.80  о  такомъ 
важномъ  предмете,  сочиненія  обширнейшаго,  более 
разсудптелыіаго ,  более  приспособленная  къ  мест- 
нымъ  обстоятельствами  Трудъ  этотъ ,  по  существу 
своему,  относился  непосредственно  къ  сочинителю 
разбираемаго  нами  «Опиеанія  »,  ибо  отъ  кого,  если 
не  отъ  главнаго  врача  заведенія,  -  такъ  названъ 
авторъ  на  заглавномъ  листе  книги,  -  должны  мы 
были   получить    все    цоясиещя ,    могущія    внушит* 
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намъ  полное  довѣріе  къ  подаренному  намъ  благодья- 
нію?  А  ото  довѣріе  внушается  только  смѣлымъ  и  ло- 
гическимъ  изложеніемъ  всей  массы  трудностей,  и 
средствъ,  придуманныхъ  къ  нхъ  побьжденію. 

Поэтому,  мы  говоримъ,  что  авторъ  этой  книги,  пли 
книжки,  не  открылъ  и  не  понялъ  настоящей  точки 
своего  предмета:  она  состояла  вся  въ  разннць,  суще- 
ствующей между  мѣстными  условіями  Петербурга  ц 
условиями  другихъ  городовъ  въ  Россіи  и  въ  Евроігіі 
къ  полезному  употребленію  этого  суррогата.  А  онъ 
намъ  толкуетъ,  что  вода  искусственная  совершенно 
тоже,  что  естественная,  и  еще  иногда  лучше, думая, 
что  въ  этомъ  заключается  весь  секреть  ея  пользы. 

Мъсто  не  позволяетъ  намъ  входить  въ  разборъвра- 
чебныхъ  наставленій,  составляющихъ  техническую 
часть  труда  Г.  Мейера.  Мы  нашли  въ  ннхъ  многія  очень 
върныя  средства  къ  поправленію  разстроеннагѳ  здо- 
ровья: напримѣръ,  наливъ  полный  стаканъ  воды,  дол- 
жно выпить  его  только  вполовину,  а  остальное  можно 
вылить  наземь,  если  угодно;  напримт.ръ,  если  вода  го- 
ряча, то  надобно  пить  ее,  прихлтьбываючи^  и  прочая. 
Намъ  кажется,  что  ужъ решившись  списывать  чужія 
наблюденія,  вмьсто  этнхъ  ничтожныхъправнлъ,  луч- 
ше было  списать  то,  что  отъ  продолжительная  уио- 
требленія  минеральныхъ  водь,  особенно  горячнхъ, 
нерѣдко  портятся  самые  здоровые  зубы,  и  указать  на 
средства  къ  предохранение  нхъ  отъ  этого  несчастія. 
Мы  не  такъто  хорошо  поняли,  что  значить  —  «совътъ 
діыіствительиаго  врача  »?  Ежели  принимать  это  слово 
въ  полномъ  его  значеніп,  то  действительными  врача- 
ми можно  назвать  только  тьхъ  врачей  философовъ, 
которые  основали  новыя  системы  ,  преобразовали, 
подвинули  впередъ,    пли    озариди  умомъ  своимъ  ид- 
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уку,  —  Йппократа,  Галена,  Бургава,  Стал  я,  Гоф- 
манна  ,  Бруссё  ,  —  можетъ  -  статься  н  Ганеманна  ; 
если  же  дело  идетъ  только  о  врачъ  съ  дипломомъ, 
то  это  еще  не  большое  условіе,  —  и  притомъ  усло- 
віе  право  излишнее  ,  потому  что  нетъ  города  въ 
Европе,  где  бы  жители  менее  обращались  къ  эмпи- 
рикамъ  и  шарлатанамъ,  чемъ  въ  Петербурге.  Но  мо- 
жетъ-быть,  подъ  названіемъ  действительна™  врача 
подразумевается  здесь  врачъ  водішой^  врачъ  волка- 
иическаго  происхождеиія,  въ  противоположность  вра- 
чу сухопутному,  который  провожаетъ  по  сушѣ  своего 
паціента  до  могилы, не  посылая  его  къ  водамъ?  И  это 
какъ  быть  можетъ!  Какъ  бы  то  ни  было,  мы  не  лю- 
бимъ  подънскнваться  подъ  слова,  и,  если  бь  авторъ  не 
включилъ  въ  свою  діету  многихъ  правилъ,  совершен- 
но нроизвольныхъ  или  произвольно  забавныхъ,  темь 
бы  и  кончили  р-лчь  объ  его  твореніи.  Но  намъ  жаль 
прекрасныхъПетербургскихъдамъ:  авторъ,  изъ  угод- 
ничества, не  дерзаешь  даватыімъ  наставленій  на  счетъ 
одежды,  приличной  подобному  случаю.  Помилуйте! 
простудятся! —  Советуйте  имъ  смело  одеваться  по- 
теплее: мы  беремъ  на  себя  всю  вину  въ  неучтивости. 
Какъ  авторъ  хорошо  знакомь  съ  миѳологіею,  то  онъ 
не  советуетъ  то  же,  во  время  леченія  «дружиться 
съ  Вакхомъ»;  однако  жъ,  не  обижая  Наядъ,  позво- 
ляетъ  выпивать  за  обедомъ  по  нтьсколъку  рюмокъ  ви- 
на. По  нескольку!  Да  люди  никогда  и  не  напивают- 
ся иначе,  какъ  несколькими  рюмками.  Кто  жъ  пьетъ 
больше  нтьсколышхъ  рюмокъ ,  когда  желаете  толь- 
ко —  напиться!  Десятая  и  одиннадцатая  рюмка  уже 
называются,  но  Русской  Грамматике ,  —  нарѣзатъся. 
Не  ионимаемъ,,  о  чемъ  думаютъ  Наяды!  Но  мало  ли  че- 
го мы  не  ионимаемъ  въ  этой  діете:  кто  отгадаете,  по- 
чему авторъ  не  судитъ  намъ,  Русскнмъ,рожденнымъ  въ 
самоваре,  поутру  кушать  чай,  а  убеждаете  нить  ко- 
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фс?  или  почему,  во  время  пользованія  водами,  велитъ 
ъздить  верхомъ,  а  не  позволяетъ  танцовать,  —  тан- 
цовать  такъ  важно  ,  такъ  благородно,  такъ  степен- 
но, безъ  всякнхъ  прыжковъ,  безъ  всякнхъ  антрша, 
какъ  мы  теперь  танцуемъ?  Вотъ  лучшее  доказатель- 
ство, что  воды  искусственныя  н  воды  естественный 
не  суть  совершенно  одно  и  тоже,  —  потому  что  на 
водахъ  естественных!,  танцуютъ  очень  весело,  и  это 
не  препятствуешь  ихъ  спасительному  дѣйствію! 

По  мы  совершенно  согласны  съ  блистатсльнымъ 
аФорнзмомъ  автора,  —  что  «  обѣдъ  составляетъ  важный 
предметъ. » 

Послѣ  этого  афоризма,  умъ  врача  п  неврача  пріятно 
отдыхаетъ  при  внимательном!»  чтеніи  сочиненія  Г.  Бѣ- 
лявскаго,  —  «Описаніеминеральныхъ  водъ,  естествен- 
ныхъ  и  искусственныхъ  »:  что  однако  жъ  ни  кому  не  по- 
мешаешь применить  къ  разнымъ  его  положеніямъ  все 
сказанное  нами  выше  объего  предмете.  Мы  могли  бъ 
привести  и зъ  него  множество  прекрасныхъ  мѣстъ,  но 
спыпимъ  положить пероіЭто— компилація, но  компила 
ція,  составленная  съ  разборчивостью  и  со  знаніемъ  дѣ- 
ла.Г.Бвлявскій  предпринялъ  сдѣлать  систематическое 
извлечете  изъ  разныхъ  сочиненій,пзданныхъ  объ  этом  ъ 
предмете  въ  Европе:  поэтому,  оно  не  отличается  ори- 
гинальностью; но  ясность,  порядокъ,  твердое  собствен- 
ное убежденіе  въ  основательности  избранныхъ  въ 
руководство  теорій,  обширная  литература  и  примеча- 
тельный жаръ  изложенія  заставляют!»  читать  его  съ 
большнмъ  удовольствіемъ,  хотя  часто  и  не  соглаша- 
ешься съ  мнѣніями  автора.  Должно  согласиться,  что 
эта  книга  —  истинная  услуга  пользующимъ  и  поль- 
зуемымъ  водами,  плодъ  отличнаго  дарованія,  энци- 
клопедическое и  хорошо  расположенное  собраніе  мне- 
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ній,  поддерживаемых!»  нынче    множеством!»    врачей., 

—  словомъ  книга,  которая,  при  настоящем!»  распро- 
странении въ  Россіи  гигро-минеральнаго  леченія,  была 
необходима  для  медиковъ  и  для  ихъ  паціентовъ.  Ньтъ 
одиако  жъ  сомнбиія,  что  паціенты  были  бы  несрав- 
ненно благодарите  Г.  Бълявскому,  если  бъ  онъ  на- 
ппсалъ  ееслогомъболве  пріятнымъ,  болѣе  евьтскимъ, 

—  менве  докторским!»  слогомъ,  а  болѣе  больнымъ. 
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Осада  Пскова,  ТрагеЪіл  въ  пяти  дѣйствілхъ.  Сочи- 
неиіе  Барона  Розепа.  СІІ.-бургъ,  во  тип.  Вишсбера,  18о'і, 
«г- 8.,   стр.  156. 

Содержание  этой  Трагедін  изложено  ниже ,  въ  статьѣ 
«Русская  драмагургія  въ  С. -Петербурга. » 

Рука  Всевышня  го  отечество  спасла,  Драмй  ев  пя- 
ти йктах8)  въ  стихахе,  сочиненіе  И.  К.  Изданіе  второе. 
СІІ.-бургъ,  ев  тип.  Вішгебера,    1834,   вг-8.,  стр.   157. 

Гортензгя.  Москва,  в5  тип.  Ссливановскаго,  1834,  ваг- 1 2.  * 
стр.  48. 

Гортепзія  жнла!  Гортеизія  умерла!  Пока  жила,  она безъ- 
сомпѣпія  восхищалась  стихами  автора.  Теперь,  какъ  она 
умерла,  кто  па  огомъ  свѣтѣ  стапетъ  слушать  его  иоэтиче- 
скія  вдохповепія!  Мм  постигаемь  горестное  положепіеавтора. 

Всему  ковецъ ! 
Лежать  мертнецъ. 

ОнЪ    ЗВуЧНО    ПІЗЛЪ  ! 

II  у.іеть.іъ ! 

Его  удт.лъ 

Не  здѣшнимъ  быть , 

Чтобь  прахъ  любить. 

И,  къ  крайнему  огорченію  нашему,  мы  не  можемъ  заме- 
нить поэту  собою  доброй  его  Гортепзіи.  Чтобь  найти  пре- 
лесть въ  его  сочинепіяхъ,  надобно  имъть  ея  ангельскую  до- 
броту сердца,  ея  кротость,  ея  терпъпте.  Теперь  всему  ко- 
пець!  Мы  думаемъ,  что  если  бь  стихи,  напечатанные  въ 
этомъ  собрапіи,  остались  въ  рукописи,  они  произвели  бъ 
гораздо  большій  эіФектъ. 

Два  мужа,  Водевиль  въоЪиомъ  дгьйствіп,  передѣлашіый 
С7,  Францу зскаго  А.  И.  Булгаковыми  СІТ.-бургъ,  въ  тип. 
Гшще,   1854,  бг>-8,  стр.  56. 

Г.  Булгаковъ,  конечно,  очень  мило  передѣлывастъ  Фран- 
цузские Водевили,    но  это  не  мъигаеіъ  его  драштическимъ 
Т.  VII.   _  Отд.   VI.  Г,  </8 
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исторіямь  быть  столь  же  невероятными  съ  начала  до  кон- 
ца после  переделки,  какъ  и  до  переделки.  /Кена,  которая 
не  знаетъ  и  не  видала  своего  мужа !  Французскій  сборщикъ 
податей,  чиновникъ  по  зпачепію  своему  въ  области  не  ни- 
же вице-губернатора,  сосѣдъ  этой  дамы  по  деревнѣ,  чело- 
вѣкъ  женатый,  отлучивигійся  только  на  охоту,  который,  безъ 
всякой  цели,  решается  выдавать  себя  передъ  него  ея  су- 
пругомъ,  и  быть  хозяиномъ  чужаго  дома!  Молодая,  добро- 
детельная затворница,  которая  влюбляется  въ  незнакомаго 
мужчину  съ  перваго  взгляда,  и  черезъ  три  минуты  уже  лю- 
битъ  его  до  безпамятства !  Все  это  въ  высочайшей  степени 
неправдоподобно,  хотя  и  переделано.  Въ  девятомъ  явленіи, 
строгая  Маргарита,  видя  мнимаго  супруга  Элизы  на  ко- 
леняхъ  передъ  другою  женщиною,  говоритъ  —  Ѵоііа  Іез 
Ьоттез!  Она  хотела  сказать  —  вотъ  мужчины!  Авторе  за- 
ставляете ее  говорить  —  Вотъ  люди!  Намъ  кажется,  что 
переделавъ  водевильныхъ  мужчииъ  въ  людей,  автору  уже 
не  много  оставалось,  чтобъ  сделать  ихъ  такими  же, 
какъ  все  люди,  —то  есть,  правдоподобными.  Жаль!  онъ 
пропустилъ  единственный  въ  свете  случай  сделать,  безъ 
труда,  изъ  готовыхъ  уже  людей  что-нибудь  хорошее. 

Шигоны,  Русская  Повѣсть  XVI  столѣтіл,  сь  точ- 
ным* описаніемъ  житья-бытья  Русскихъ  бояръ,  ихъ  при- 
бытіе  въ  отчины,  пиры  вельможей,  и  наконецъ  Царская 
вечеринка.  Мимоходомъ  замечены  монахи  того  времени, 
ихъ  поклонницы;  не  забыты  и  истинно  святые  мужи, 
какъ  то,  старцы  Семіонг,  Курбскій,  Ваесіанъ  Патрикѣевъ 
и  Максимъ  Греке,  въ  достовгърную  эпоху  вторичнаго  бра- 
ка Царя  Василія  Іоанновича.  Выбрано  изъ  рукописей  из- 
дательницею Супругъ  ВлаЪиміра.  Москва,  въ  тип.  Сели- 
вапоаскаго,    183Л,   65-8.,  стр.  235. 

Не  возможно  быть  откровепнъе  этого  заглавпаго  листа: 
онъ  заключаетъ  въ  себе  и  все  содержаиіе  книги,  и  полную 
Критику  на  ея  содержаше.  Намъ  остается  только  прибавить, 
что  если  бъ  Повесть  почтенной  издательницы  была  написа- 
на несколько  сноснейшим7>  слогомъ,  она  бъ  нашла  себе,  кро- 
ме насъ,  еще  три  или  четыре  десятка  благосклошіыхъ  чита- 
телей, потому  что  она  не  говоемъ  чѵжда  запптчатслытостп. 
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Барѳнъ  Брамб^усъ,  ІІовіъсть.   Себі  Ле  ГЬізІоіге  Ьоиг- 

^еоізе.  Москва,  въ  тип.  Лазаревых*,   1854,  «5-1.2.  стр.ЪЪ. 

Ежели  это  быль,  то  мы  поздравляемъ  Барона  Брамбеуса 
съ  добрымь  дьломъ,  къ  которому  подала  случай  его  Фантасти- 
ческая Фамилія,  и  разекащика  были,  сьдаромъ  милой  и  умной 
веселости  въ  разсказѣ;  по  ежели  это  вымыселъ,  то  къ  по- 
следнему поздравлепію  мы  не  прибавимъ  привізтствія  на 
счетъ  его  изобрѣтателыюстн.  Его  Повѣсть  слишкомъ  папо- 
мииаетъ  —  мнимую  Г-жу  Каталапн,  —  мннмаго  Паганини  ,  — 
и  другихъ  мнимыхъ  господъ  и  госпожъ.  Мы  предпочитаемъ 
принимать  ее  за  простой  анекдотъ,  чтобъ  быть  въ  правѣ 
воздать  автору  должную  похвалу  за  его  примечательный  та- 
лантъ  расказывать  анекдоты ,  который  вѣроятно  постарается 
энъ  примѣпить  къ  предметамь  высшаго  достоинства,  чтобъ 
не  лишить  Русской  Словесности  надежды  на  скорое  пояе- 
леніе  въ  ней  поваго  пріятиаго  даровапія,  возбуждаемой  этнмъ 
опытомъ. 

Графъ  Обоянскій,  или  Смоленска ,  въ  48/Я  году.  Раз* 
сказъ  инвалида.  Сочиненіе  И.  Коншина.  СП.-бургъ,  вътип. 
Витебера.  І85І,  вз-12,  Три  части,  стр.  280— 235— 235. 

Смолянка.  Сочииеиіе  Алексѣя  Шлихтера.  СП.-бургъ,, 
въ  тип.  Греча,   1854,  бй-8.,  стр.  56. 

Надгробныя  надписи,  собранным  Александромъ  Ор- 
ловілмъ.  Москва,   1854,  въ-8 ,  стр.  20. 

Рекрутскій  наборъ.  Переводъ  съ  Францу зскаго.  Ната- 
ліи  Викулиной.  Москва,  въ  тип.  У ниверситетской,  1854, 
вз-8,   стр.  48. 

Голубыя  повѣсти  для  дгыпей,  перевелъ  съ  Француз- 
скаго  Ѳедоръ  Бобровскій.  Москва,  въ  тип.  Университет- 
ской,  1854,  вг-12.  Двѣ  части,  стр.   110  —  90. 

Г.  Ѳедоръ  Бобровскій  переводить  дѣтскія  книги  слогомъ, 

довольно  пріятнымъ  и  чистымъ,  и  эти  миленькія  Повъсти, 

изданныя    имъ    теперь    по-Русски ,    безспорно    отличаются 

тЪмъ  же  преимущсствомъ.   Г.  Ѳедоръ  Бобровскій,  который 
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переводить  довольно  пріятно  и  чисто,  безъ-сомнтліія  зпаетъ 
еще  лучше  нашего,  что  Французское  выраженіе  Сопіез 
Ыеиз  значить  —  пустяки,  а  не  —  голубыя  повъсти;  но  мы 
очень  хорошо  понимаемъ,  для  чего  перевелъ  онъ  это  за- 
главіе  несогласно  еъ  подлинным?»  его  значепіемъ.  Видя, 
что  отличпѣйшіе  мужи  царства  Словесности  пишутъ  все 
Ловѣсти  да  повъсти,  онъ  не  хотѣлъ  называть  Повъстей  пу- 
стяками, потому  что  это  выходило  бъ  —  эпиграмма  на  заня- 
тія  отличнѣйшихъ  мужей:  онъ  предпочелъ  «Пустяки»  име- 
новать Повѣстями,  —  «Голубыми  Повъстями»,  и,  чтобъ  онѣ 
были  дѣйствительно  голубыя,  напечаталъ  заглавіе  темно-го- 
лубыми чернилами.  Цвѣтъ  чернилъ  превосходно  выражаетъ 
мысль  переводчика,  и  вмѣстъ  служитъ  ручательствомъ  въ 
отчетливости  и  строгой  логикѣ  перевода:  смысла  голубъе 
этого  по-Русски  и  быть  не  можетъ :  онъ  уже  почти  сипій  ! 

Исповъ-дь  Англичанина,  употреблявшаго  опіущ. 
Сочиненіе  Матюрина.  Переводя  Со  Апглійскаго.  СП.-бургь, 
вб  тип.  Греча,  183Д,  вг-8.,  стр.  155. 

Ирландскій  писатель  Метьюринъ,  или  Мечерипъ,  че.ю- 
въкъ  сь  большимъ  умомъ  и  даровапіемъ,  можетъ  быть  иа- 
звапъ  изобрѣтателемъ  и  предтечею  «неистовой»  Словесно- 
сти, бывшей  недавно  въ  такой  славѣ  во  Франціи  :  ужасъ 
былъ  его  Изящное,  и  онъ  съ  безчеловѣчнымъ  хладпокро- 
віемъ  любилъ  раскапывать  глубочайшія  тайны  сердца,  ко- 
торыя  для  того  именно  и  сдъланы  тайнами,  чтобъ  люди  не 
разсуждали  объ  нихъ  вслухъ,  для  собственнаго  блага.  Его 
«Иеповѣдь»  въ  употребленіи  имъ  опіума  ,  родъ  \ѴаЫіеіІ 
шкі  БісЫип^,  но  болѣе  БісЬіип^,  болѣе  вымыселъ,  чъмъ 
истина,  всегда  казалась  намъ  книгою  жестокою  и  безиолез- 
иою,  какъ  она  ни  умна  и  ни  любопытна:  иодобпыя  сочи- 
ненія  болѣе  способны  внушить  дурную  мысль  уму  непо- 
рочному, скорѣе  могутъ  возродить  въ  сердцѣ  желаиіе  узнать 
на  опытѣ  вещь  описываемую  ,  чѣмъ  устрашить  воображе- 
ние, уже  подчиненное  пагубнымь  привычкамъ.  Исключая 
нѣсколькихъ  выраженій  не-Русскихъ,  носящихъ  на  себѣот- 
печатокь  слишкомъ  буквальнаго  переложенія  Англійской 
фразеологіи,  какъ  напримѣрь  послѣдпій  вмѣсто  покойный, 
иереводъ  вообще  показался   намъ  хорошимъ. 
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Марк  ѵ  ФлбіЯ  Квпіітп.іі.ні  \  Ъвѣиадцать  киигъ  рито- 
Ъпческихъ  наставленііі,  переведены  сг,  Аатшісцаго  Импе- 
раторской Россійской  Академіичленопъ  Александромъ  Ни- 
кольскимъ,  и  оною  Лпадеиіею  изданы.  СП.-бургь,  въ  тип. 
И.  Россійскоіі  Академіи,  1834,  вз-8.  Деть  части,  стр.  X 
иШ-Х  и  -519. 

Нетъ  ни  какого  сомиепія ,  что  оная  Академія  оказала 
важную  услугу  нашимъ  Словеснымъ  Иаукамъ,  издавъ  въ  Рус- 
скомъ  переводе  этотъ  великолепный  памятпикъ  крнтическа- 
го  ума  древности:  Квпптиліянь  должепъ  быть  подъ  рукою 
у  всякаго  литератора  и  всякаго  желающаго  судить  о  Литера- 
туре,—и  такъ  какъ  современныя  попятія  объ  Изящпомъ  зна- 
чительно различествуютъ  съ  теоріями  класеическато  міра, 
то  самое  это  различіе  влечете  за  собою,  нынче  более  чѣмъ 
когда-либо, необходимость  тщательнаго  изучепія  последнихе, 
потому  что  человеке,  отторгшійся  отъ  прошедшаго,  и  за- 
ключающій  себя  въ  одномъ  пастолщемъ,  всегда  находится 
въ  умствен иомъ  младенчестве.  Познаніе  мысли  древняго 
м'гра  въ  разныхъ  ея  оттепкахъ  всегда  было  и  будетъ  оспо- 
ваиісмъ  твердой  и  полезной  учености ;  и  все,  что  споспе- 
шествуете этой  цѣли,  все,  что  умиожаеть  наши  способы 
къ  легчайшему  и  скорейшему  ея  достиженію,  заслуживаете 
ио.іную  благодарность  вѣка,  обремеиенпаго  пауками,  изы- 
скаиіямп  и  дедами,  занятаго,  недосужиаго,  неуспевающего 
даже  управиться  съ  свопмъ  безпокойнымъ  любопытствомъ.  За 
всемъ  тѣмъ,  когда  бъ  иамъ  поишлось  даже  изумить  своимт. 
мпепіемъ  некоторыхе  нашихъ  читателей,  мы  не  усомнимся 
сказать,  что  переводъ  ее  Настав  леній»  Квннтиліяиа,  на  какой 
бы  языке  ни  было,  есть  дело  самое  неблагодарное.  Мы 
не  знаемъ  ни  одного  автора  Латинской  древности,  котораго 
твореніе  было  бы  увлекательнее  въ  подлиннике  и,  притор- 
нее въ  переводе.  Блистательиейшій  и  тончайшій  изъ  рито- 
ровъ,  писатель  совершенно  проникнутый  остроуміемъ  сво- 
его века, удивительный  мастеръ  на  слогъ,  по  на  слогъ  осо- 
бенной школы,  котораго  нельзя  применить  къ  новей- 
шему слову,  критике  со  вкусомъ,  но  со  вкусомъ  заключаю- 
щемся преимущественно  въ  Латинской  Фразе,  выражающей 
его  сужденіе,  а  не  въ  самомъ  сужденіи,  почти  всегда  похожемъ 
безъ   этой  оболочки    на    картину  безъ  освещеиія,   —  Квин- 
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тиліянъ,  его  мысль,  его  учепія,  такъ  слиты  съ  языкомъ, 
па  которомъ  опъ  писалъ,  что  только  самъ  онъ  могъ  бы  вы- 
разить ихъ  хорошо  на  другомъ  языкѣ,  только  самъ  могъ  бы 
передать  себя  иноземными  звуками,  не  переставая  бытьКвип- 
тнліяпомъ.  Его  надобно  читать  по -Латыни,  а  перево- 
дить таланту,  равному  его,  и  притом7>  поставленному  въ 
одинаковыхъ  съ  нимъ  обстоятельствахъ,  —  что  для.  насъ 
уже  сдѣлалось  Физически  невозможнымъ,  —  во  всякомъ  слу- 
чае, великому  литературному  и  критическому  таланту.  Ка- 
ковъ  же,  при  этихъ  ионятіяхъ,  долженъ  казаться  намъ  Квин- 
тиліянъ  въ  переводѣ  тяжеломъ  и  тускломъ,  одѣтый  въ  не- 
искусную фразу,  лишенный  всего  цвъта  своей  школы,  всей 
пріятностп  и  гармоніи  своего  слова,  всего  своего  остроумія 
въ  тоикомъ,  искусномъ  выборѣ  выраженій  и  оборотовъ,— и, 
особенно,  лишенный  своего  Латинскаго  періода  ,  главнаго 
предмета  риторскихъ  заботъ  его?  Этотъ  Квинтиліянъ,  ко- 
торый лежитъ  передъ  нами,  по  совѣсти  не  Квнптиліянъ! 
Эго  какой-то  сухой,  угрюмый  риторъ,  котораго  въ  теченіе 
цѣлаго  часа  нельзя  проглотить  двадцати  страницъ,  тогда 
какъ  того  Квиитиліяпа  читаешь  въ  часъ  по  сту  страницъ 
болѣе,  не  только  безъ  труда,  но  еще  съ  восхищеніемъ, 
—  такъ   онъ  плавень,  блестящъ  и  умепъ ! 

Переводъ,  о  которомъ  мы  говоримъ,  вообще  вѣренъ  съ 
подлинникомъ;  но  върная  передача  смысла  не  сообщаетъ  еще 
понятія  о  достоинствахъ  подобныхъ  твореній.  Крайне  сожа- 
лъя,  что  Квинтиліянъ  доселѣ  не  нашелъ  у  насъ  изящпѣй- 
піаго  пера  для  своихъ  «Наставленій»,  мы  однако  жъ  гото- 
вы принять  и  върность  съ  подлинникомъ  въ  счетъ  важныхъ 
преимуществъ  настоящаго  издапія,  и  тѣ,  кто  не  въ  состояиін 
читать  знаменитаго  критика  по-Латынн,  конечно  будутъ 
весьма  признательны  Российской  Академіи  за  доставленную 
имъ  возможность  познакомиться  съ  нимъ  посредствомъ  это- 
го перевода. 

Исторія  древней  и  новой  литературы.  Сочиненіе 
Фридриха  Шлегелл.  Переводи  съ  Нѣмецкаго.  Второе  из- 
даніе,  исправленное.  СП-бургъ,  въ  тип.  Смирдина,  І85І, 
в?,.8.  Двѣ  Части,  стр.    ГШ  и  563-379. 
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Практическая  Р  у  с  с  к  а  я  Г  р  а  м  м  л  т  и  к  л,  изданная  Ни- 
колаеиъ  Іречемб.  Второе  издайте,  исправленное.  СІІ.-бургъ, 
въ  тип.  Греча.   185^,  въ-8.,  стр.   VIII  и  526. 

Грамматика  языка  Русскаго.  Часть  первая.  ІІо- 
зпаніе  словъ.  Сочинеиіе  Калайдовича  (Ивана  Ѳедоровича). 
Москва,  во  тип.  Университетской,  185Л  ,  в&-8.,  стр. 
102  и  X. 

Руководство  къ  перевода мъ  съ  Россійскаго  языка 
па  Греческій,  составленное  по  Росту  и  Бюсте  манну 
аЪъюнктомъ  Ив.  Сокол овымъ.  С.-ІІетербургъ,  въ  тип.  Д. 
Народнаго  Просвѣщеиіл  и  И.  АкаЪеміы  Наукъ,  1855  и 
І85Л,  65-8 .  Деть  части ,  хетыре  курса,  стр.  ДОб  —  515. 

1.  Сказ  АН  ія  современников*;  о  Діитітріи  Самозеатаъ. 
СІІ.-бургъ,  въ  тип.  И.  Россінской  уІкаЪеміи,\ЪЬН,  ег-8., 
Части  IV  и  V,  стр.   IV  и  252  —  VII  и  255. 

2.  Архипелахъ  и  Греція  вг>  1850  и  1851  еодахъ.Со- 
чанепіе  Константина  Базили.  СП.-бургъ,  въ  пит.  Греча, 
1834,  во-8.   Двѣ  части,  стр.  X  и  256—  V  и  280. 

5.  Картина  последней  войны  съ  Персіею  1826  — 
1828,  сб  присовокупленіемъ  историіеско-статистиіескаго 
бзо  ра,  завоеванных»  рородовъ  и  воспомипаній  о  Эриваии. 
Сочпиепіе  Платона  Зубова.  СП.-бургъ,  вз  тип.  Бингебера, 
1834,  62-12.,  стр.  155. 

Всѣ  эти  три  сочипепія  будутъ  въ  скоромъ  времени  пред- 
метомъ  подробпаго  обзора  въ  нашемъ  журналѣ.  Важность 
ихъ  неодинакова :  два  первыя  заслуживают'*  особенное 
вннмапіе,  которое,  и  при  этомъ  уменыпепиомъ  чиелѣ, 
не  можетъ  долго  колебаться  въ  выборѣ,— оно  предпо- 
чтительно иадаетъ  па  «Сказашя  о  Дмнтріѣ  Самозванцѣ.» 
Мы  уже  обязаны  почтенному  издателю  сочиненій  Курбска- 
го,  Г.  Устрялову,  нрекраснымъ  Русскимъ  переводомъ  За- 
писокъ  Бера,  Паерле,  Маржерета  и  Де-ту.  Къ  этимъ  важ- 
нымъ  заслугамъ  па  пользу  отечественной  Иеторіи,  пыпѣ  Г. 
^стрлловъ  присоБокупляетъ     новую  и  по-истииѣ    блиста~ 
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тельную:  двѣ  повыл  части  «Сказашй»  заключаютъ  въ  себѣ 
едва  ли  не  важнъйшія  пзъ  всѣхъ  доселъ  пзвъетпыхъ  свѣдѣ- 
пія  объ  этой  любопытной  опохѣ,  —  гю-крайпеіі-мѣрѣ  свъдъ- 
нія  большею  частью  повыл  н  совсъмъ  неожидапныяЛсДпсв- 
никъ  Маскѣвича.»  кромѣ  псторическаго  достоинства,  сочи- 
непіе  необыкновенно  занимательное,  отъ  котораго  нельзя 
отстать  ,  однажды  взявъ  въ  руки:  дамы  могутъ  его  читать  какъ 
Романъ.  «Дпесникъ  Марины  Мипшекъ  и  Польскихъ  по- 
оловъ,»  къ  которому  издатель  присоединилъ  прекрасный 
гравированный  портретъ  этой  злополучной  женщины,  отли- 
чается достоинствами  другаго  рода,  —  офиціялыіостью  свопхъ 
извѣстій.  О  сочппеніп  Г.  Базилн,  покамѣетъ,  скажемъ  толь- 
ко, что  оно  содержитъ  въ  себъ  очень  много  любопытнаго 
о  дѣлахъ  возрожденной  Греціи,  и  читается  съ  пріятпостыо. 
Къ  сему  приложепъ  ат.іасъ  видовъ  и  раздал  инь  Греціи,  со- 
ставленный нзъ  хорошихъ  рйсуііковъ  и  хорошо  литографи- 
рованный. 

Бзглядъ  на  сочипеніе  Г.  Строева  о  Уложепіи  Цари 
уілепсгъл  Михайловича^  или  Что  было  въ  І6'і9  роду  и 
что  стало  въ  XIX  столгыиіа.  Г,  3.  СП.-бургъ,  въ  тип. 
Випгебера,  183'і,  вг-12.,  стр.   59. 

Авторъ  Взгляда  утвер;кдаетъ,  что  «Природа  дала  памъ 
«сонь;  но  что  пеиравосудіе  не  дремлетъ,  всегда  бодрствуетъ, 
«какъ  Аргусъ,  и,  подобно  гидръ,  чт,мъ  болѣе  отъ  нея 
«отсъкаютъ  головъ,  тт.мъ  болѣе  на  томъ  мѣстѣ  другихъ 
выростаетъ.»  Чортъ  возьми ,  да  это  страшно! —  Но  мы  ду- 
маемъ,  что  авторъ  напрасно  такъ  перепугался  неправосудія 
во-первыхъ,  пеправосудіе  очень  любить  пуншъ,  а  послъ 
пуншу,  оно  не  только  дремлетъ,  но  и  еннтъ  порлдкомъ;  во- 
вторыхъ,  не  отсъкая  ему  головъ,  довольно  взять  палку  и 
разбить  ему  л  объ  ,  —  увЪряемъ  автора,  что  на  томъ  мъстѣ 
другая  голова  не  выростетъ. 

3  л  п  и  с  к  и  Г  о  с  и  о  ж  и  Д  ю  к  г  е  о  Плшсратрпцѣ  Іозефинѣ, 
о  современникахъ,  и  Дворахъ  Иаварспомъ  и  Мальмезон- 
с/іомъ.  ГГереводь  съ  Франку  зспаго.  СГІ.-бургъ,  въ  тип.  В. 
Д.  Военных»  Поселение  І8~)'і,  «г,- І2.  Части  Ш  а  IV,  стр. 

257-217, 
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І\іы  уже  имели  случай  говорить  о  двухъ  первыхъ  чаетяхъ 
этихъ  Запнсокъ,  которыхъ  занимательность  достойна  особеи- 
наго  внимапія  прекраспыхъ  любнтелышцъ  чтенія.  Двѣ  ныне 
вышедшія  части  заключаюсь  нздапіе.  Перевод,!,  принадле- 
жи тъ  А.  С.  де  Шаплету,  брату  покойпаго  переводчика  «За- 
писокъ  Буріепна»,  продолжающему,  по  его  смерти,  издавать 
это  обширное  и  любопытное  сочиненіе. 

Записки  Буріенна  о  Наполеонтъ  и  проч.  издаваемый 
по  рукописи  покоинаго  С.    де  ІПаплета.    Томв  третпій, 

часть   V,  стр.  571. 

Миѳологическій  Словарь,  или  Краткое  толпованіе 
о  богахъ  и  прочихъ  предметахъ  древняго  басиословіл,  но 
азбучному  порядку  расположенное;  извлеченный  и  соста- 
вленный изъ  лучшихъ  и  новѣйшихв  сочииеній.  СП.-буреъ,  въ 
тип.  ІТлюшара,   1834,  вй-8.,  спгр.^лН. 

Въ  этомъ  «Миѳологическомъ  Словарѣ»,  который  можетъ 
быть  полезенъ  известному  классу  читателей,  въ  особенно- 
сти достопримечательно  то,  что  онъ  составленъ  изъ  «луч- 
шихъ и  новъйшихъ»  сочиненій  ,  тогда  какъ  следовало  со- 
ставлять его  изъ  «лучшихъ  и  старъйшихъ.» 

Психическая  А  н  т  р  о  п  о  л  о  г  і  я ,  или  Опытное  ученье  о 
оісизни  человѣка  по  духовной  его  сторонѣ.  Сочиненіе  Гот- 
лнба  Шульце.  Перевелъ  съ  Нѣмецкаго  священникъ  Ѳеодоръ 
Сидонскій.  Выпуске  I.  СП.-бургъ,  въ  тип.  Глазунова,  І85'і, 
вг-8.,  стр.  VI  и  ЪШ. 

Любители  ФилосоФическаго  чтенія  не  могутъ  не  принять 
съ  благодарностью  этого  прекраснаго  перевода  книги,  столь 
же  примечательной  по  своей  ясности  и  методе,  какъ  и  по 
утешительному  духу,  въ  которомъ  оно  написано.  Намъ  она 
доставила  истинное  удовольствие. 

Размышленія  о  важнѣйшихъ  истішахъ  Религіи,  писан- 
ный для  Наслѣднаго  Принца  Браулшвейгскаго  знамени- 
шымъ  Іерузалемомъ,  переведены  съ  Нѣмецкаго  Т.  Кры- 
ловыми Томъ  шестой.  СП.-бургъ,  въ  тип.  Э.  Заготовле- 
ния Г*  Бумаге*,   1 8-ЗЛ ,    03-8*,  етр°  ШО* 
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Это  последняя  часть  творенія,  котораго  ръдкія  достоин- 
ства уже  оцѣнены  всѣми  потребителями  пазидательныхъ 
кнпгъ  въ  Германіи  и  въ  Россіи.  Переводъ  очень  хорошъ. 

Краткое  изложеіііе  главныхъ  доводовъ  и  свидгь- 
телъствъ,  неоспоримо  утверждающихъ  испишу  и  боже- 
ственное происхожденіе  Христіанскаго  Отпроееніл.  Сочи- 
неніе  епископа  АонЪонскаго  Порпшоса,  доктора  Бого- 
словіл.  Переводъ  съ  шестнадцатаео  изданія  Аиглійспаго 
подлинника.  СП.-бургъ,  въ  тип.  Греча,{8ЪН,  65-8.,  стр. 
XXII  и  182. 

Прекрасное  это  сочиненіе,  очень  хорошо  переведенное, 
должно  почесть  однимъ  изъ  пріятнѣйшихъ  подарковъ,  сдѣ- 
ланпыхъ  въ  нын-Бшпемъ  году  любителямъ  Христіанскаго 
чтенія.  Мы  препоручаемъ  его  въ  особенности  внимапію  моло- 
дыхъ  людей. 

Слѣдопроизводитель,  или  Обозрѣніе  постанов  лент, 
руководствующихъ  къ  позпанію  порядка  производить  из- 
слѣдованія,  составленный  П.ІІвановьшъ.  СП.-бургъ,  въттг. 
Смирдина  4834,  в«-12.  Деть  части.    I,  стр.  III  и  181. 

Мы  прочитали  первую  часть  этого  сочинепія  съ  величай- 
шимъ  удовольствіемъ:  оно  отличается  отъ  обыкновепныхъ 
нрактическихъ  руководствъ,  выходящихъ  у  насъ  по  части 
Законовѣдѣнія,  образованнымъ  взглядомъ  на  предмета  и  свѣ- 
дѣніемъ  въ  ученой  его  теоріи.  Ясное  понятіе  о  родѣ  и 
свойстЕахъ  дѣйствія  отечественпаго  уголовнаго  законодатель- 
ства на  лица  —  не  только  обязанность  каждаго  гражданина, 
но  и  потребность  собственной  его  безопасности.  Судящіе 
и  судимые  ,  производители  дълъ  и  могущіе  быть  замѣ- 
шанными  въ  дъло,  то  есть^  всѣ  члены  общества,  всегда  дол- 
жны знать  благовременпо  духъ  и  средства  закона,  обезпе- 
чивавощаго  ихъ  честь  и  вмѣстѣ  съ  тѣмъ  располагающаго  ихъ 
гражданскою  жпзпію:  только  это  предварительное  знапіе 
можетъ,  во  время  прнмѣнепія  уголовныхъ  постаповлеиій  къ 
данному  случаю,  поставить  каждаго  изъ  пихъ  на  приличной 
точкѣ  какъ  обвипенія,  такъ  и  оправданія.  Г.  Иваповъ  безъ- 
сомит.нія  пздалъ  книгу  весьма  полезною,  и  которой  недо- 
статок    былт>   крайней   ощутителепъ»    Мы  иадѣемся,     что 
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впосЛѣдствіи  опъ  усовершенствуетъ  свой  трудъ  полпѣйшимъ 
развитіемъ  теорін  обвиненія  и  защиты  по  Русскому  Праву, 
обнаружепіемъ  мысли  и  побужден  ій  главнѣйшихъ  началъ  его; 
но  между -тъмъ  всѣ  будутъ  ему  благодарны  и  за  этотъ 
опытъ,  который  начинается  общимъ  взглядомъ  на  доказа- 
тельства, и  переходитъ  потомъ  къ  правамъ  и  обязанно- 
стямъ  слѣдствениой  власти,  къ  допросамъ,  къ  собственно- 
му признанію  виповпаго,  къ  средствамъ  его  защиты  передъ 
лицемъ  закона,  къ  евидѣтелямъ,  и  къ  показапіямъ,  которыя 
могутъ  приняты  въ  оспованіе  при  обвинеиіи.  Дальнѣйтія 
главы  посвящены  разсмотрѣнію  условій  разнаго  рода  поли- 
цейскихъ  обысковъ  и  врачебиыхъ  осмотровъ,  очныхъ  ста- 
вокъ  и  призыва  депутатовъ.  Въ  концѣ  части  приложены 
Формы  бумагъ  и  допросовъ. 

ІІЗВЛЕЧЕНІЕ    ПРЛВИЛЪ    ОпЕКУНСКАГО    СоВѢТА,    СЪ  При- 

ложеніемъ  формъ  обълвлеиій  и  таблицъ  для.  вычисления 
процентовъ  на  денежные  капиталы.  Москва  въ  тип.  Ла- 
заревыхъ,   1834,   вг-8.,  стр.  101  и  XI. 

Сочиненіе  чрезвычайно  важное  для  людей  съ  деньгами 
и  для  людей  безъ  депегъ ,  то  есть,  для  всего  рода  человѣ 
ескаго.  «  Тел  емахъ»Фенел  оно  въ  со  времени  выхода  въсвѣтъ 
этой  книги  сдѣлается  совершенно  иенужнымъ:  обучающіе 
по  методѣ  Жакото  вмѣстѣ  идеямъ  и  грамотѣ,  за  недостат- 
комъ  лзгчшаго  собранія  мыслей  и  буквъ,  доселѣ  употребля- 
ли «Телемаха»  въ  видъ  учебной  книги  для  чтенія,  но  теперь 
они  непремѣнпо  предпочтутъ  ему  «Извлечете  изъ  правилъ 
Опекунскаго  Совѣта,»  какъ  болѣе  приспособленное  къ  все- 
общей и  непосредственной  пользѣ  учащихся  и  учащихъ. 

Мысли  о  кавалерійской  тлктикъ.  Сочинсніе  графа 
Бисмарка.  Переводъ  съ  Нѣмецкиго.  Одесса  ,  въ  тип.  Го- 
родской,   183Д,  ва-12.,  стр.  III  и  291. 

Объ  употребленіи  гранита  65  Саиктпетербургѣ. 
Согиисніе  Якима  Зембшщкаго  //.  СП.  У.  Профессора,  Ми- 
нералогигескаго  въ  СП.  Общества  члена  учредителя  и  ди- 
ректора. Издано  оиымъ  Общсствомъ,  СП.-бургъ,  въ  тип. 
Греха^    183І,  бо-8.р  стр.  27. 
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Руководство  къ  Всеобщей  Анатолии,  или  Краткое 
описаиіе  первообразныхъ  тканей  и  система,  составляю- 
щихз  члены  тгьла  человѣческаго  А.  Л.  I.  Бейла  и  Г.  Го- 
ллрда.  Съ  Французского  перевели  и  издали  И.  М.  X.  А. 
31.  О.  студенты  Алексаидръ-Марій  Рем  и  и  Александръ 
Любимовъ.  Москва,  въ  тип.  Университетской,  185Д,  вз-8., 
стр.  X  и  5ІЛ  и  6. 

О  свойств*  и  Болт.зияхъ  волосъ,  съ  показаніемъ 
опытомъ  дознанныхъ  средства,  служаѵщхъ  къ  сохранснію 
волосъ  ,  прекраіценію  выпад ываніл  оиыхъ,  къ  произраще- 
нію  вновь,  къ  уничтоженью  бородавокъ ,  веснушекъ,  оісслч- 
ныхъ  и  родимыхъ  пптенъ.  Съ  Нѣмецкаго  языка,  со  втора- 
го  изданіл,  неревелъ  Николай  Болосовъ.  СП.-бургъ  ,  въ  тип. 
Вингебера,    183і,  вз-12.,  стр.  VI  и  77. 

Руководство  къ  расіюзнанію  ядовъ,  пропшвоядіи, 
и  къ  вѣрнѣйшему  опрсдѣленію  первыхъ  какъ  въ  оргаиизмѣ, 
такъ  и  ешь  онаго  посредствомъ  химическихъ  срсдствъ, 
названных»  реактивами.  Александра  Іовскаго ,  доктора 
Медицины  и  разных*  учсныхъ  Обіцесшвъ  члена.  Москва, 
въ  тип.  Лазаревыхъ,  1834,  ва-8.,   стр.  6Л. 

Руководство  къ  добываііію  торф  а,  для  владнльцева 
лтьсовъ  и  сельскихъ  хозлевъ.  Сочинсніе  Боде.  Неревелъ  Н. 
10.  Издано  Обществом*  ГГоощренія  Лѣснаго  Хозяйства. 
СП.-бургъ,  въ  тип.  Д.  Внѣшисй  Торговли,  І8'5Л,  65-8., 
стр.  IV  и  95. 

Курсъ  Чистой  Математики,  составленный,  по  по- 
рученью БеллЫена і  профессорами  Ал  лсзомъ,  Билли,  Пю 
иссаномъ  и  Будро,  съ  Фрапцузскаго ,  со  многими  ириба- 
вленіями,  неревелъ  П.  Погорѣльскій.  Москва,  въ  тип.  Ла- 
заревыхъ, 1854,  въ-8.,  стр.   ІН8. 

Ариѳметика  Бурдона,  принятая  въ  Париэісскомв 
Университета.  Перевод*  съ  Франч,узска,ю  (съ  девятого 
азданія).  В.  Ч,  СТІ.-бургъ  въііаін.  О.  К.  ВнутреннсйСнуа- 
оки,   І8-У4-,  (Уо-8.^   Часть  II  ?  стр.  5?'Д. 
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Мъсяцословъ  на  1835  годь.  СІТ.-бургъ,  въ  тип.  И. 
АнаЪеміа  Маука,  65-8.,  стр.  518. 

Полный  Кухмистеръ  и  Клндитеръ,  или  Русскій 
гастронома,  собранный  и  составленный  изь  собственных* 
опытовъ  и  наб.ноденій  Герасимомъ  Степановым?!,  издате- 
лем?, Русскаго  Опытного  Повара  и  Іірибавлсиіл  къ  оному  . 
Моспва  ,  въ  тип.  Университетской^  185Д,  вь-12.,  стр. 
ХѴШ  и  181. 
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—  Поставляемъ  ссбѣ  въ  обязанность  извещать  па- 
шихъ  читателей  о  ходѣ  паціопальнаго  литературпаго  пред- 
нріятіа ,  котораго  успѣхъ  такъ  сильно  запимаетъ  всѣхъ  Рус- 
скихъ,  —  о  предполагаемом?»  издапін  «Эпцпклопедическаго 
Лексикона.))  Эту  обязанность  тѣмъ  легче  для  пасъ  выпол- 
нить, что  пзвѣстія,  которыя  мы  сбираемся  удѣлить,  весь- 
ма благопріятны.  Дізло  устраивается  быстро  и  надежными 
образомъ.  Рвсніё,  съ  какимъ  различные  классы  общества 
снъшатъ  подписываться  на  Энциклопедически!  Лексикон?*, 
доказываетъ  и  необходимость  подобной  книги ,  и  несомпізи- 
пое,  жадное  стрсмленіе  всѣхъ  отраслей  публики  къ  источ- 
никамъ  полезпыхъ  позпапій.  Во  второй  половипъ  Ноября 
происходило  общее  собраиіе  сотрудниковъ  этого  огромнаго 
творенія ,  и  запятія  уже  разделены  между  участвующи- 
ми. Общій  редакторъ  Лексикона,  Н.  И.  Гречъ,  въ  крат- 
кой запискѣ ,  нзложилъ  сочлепамь  разныя  обстоятельства, 
относящіяся  къ  внутреннему  устройству  предпріятія,  кото- 
рыя мы  пропускаемь,  и  виды  свои  о  литературпомъ  его 
исиолненіи,  которые  мы  здъть  выпишемь,  какъ  интересные 
для  всей  публики,  и  особенно  для  подписчиковъ. 

«Теперь  считаю  обязапностію,  говорил?»  общій  редакторъ, 
сказать  нисколько  словъ  о  самой  обработки  статей,  но  иль 
предметамъ  и  общей  цъ.іи  изданія. 

«Статьи  сего  Лексикона  можно  раздт.Лить  на  два  главные 
разряда,  —  первый,  относящиеся    къ  Наукамъ  ,    Искусствамъ 
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и  Словесности  вообще  ,  -  второй  ,  касающійся  собственно 
Россіи. 

аВъ  первомъ  разрядѣ  можно  сдѣлать  также  два  отдѣленіл: 
первое,  статей  отдѣлышхъ,  не  прпнадлежащихъ  къ  систе- 
мѣ  какой  либо  науки :  таковы  біограФІи  знаменитыхъ  лицъ 
древней  и  новой  Исторіи,  статьи  о  лицахъ  миѳологическихъ, 
отдѣльпыя  геограФическія  и  статистическія  свѣдѣнія  о  го- 
сударствахъ,  областяхъ,  городахъ,  селахъ,  моряхъ,  озерахъ, 
рѣкахъ  ;  толковаиія  нѣкоторыхъ  не  общеизвѣстныхъ  ино- 
страпныхъ  обычаевъ,  постановленій,  словъ,  и  тому  подоб- 
ныя.  Эти  статьи  полагаемъ  мы  перевести  изъ  Нъмецкихъ, 
Французскихъ  и  Англійскихъ  книгъ,  ПО  НОВТзЙШИМЪ 
ихъ  издапіямъ,  свѣрить  и  согласовать  между  собою,  и  пе- 
чатать въ  этомъ  видѣ.  Къ  чему  обременять  себя  излиш- 
нею работою?  Къ  чему  терять  время,  труды  и  издержки 
на  то ,  что  изготовлено  другими ,  конечно ,  не  менъе  насъ 
сведущими  людьми? 

«Во  второмъ  отдълепіи  перваго  разряда  помѣщаемъ  статьи, 
относящаяся  собственно  къ  Наукамъ,  Искусствамъ  и  Слове- 
сности, составляющая  часть  цълаго ,  звенья  стройной  цѣпи, 
объемлющей  весь  кругъ  позпапій  и  опытовъ  человѣчества. 
Эти  статьи  должны  быть  предметомъ  вниманія  и  трудовъ 
каждаго  изъ  Гг.  Редакторовъ  по  его  части.  Разбросапныя 
по  требованіямъ  азбучпаго  порядка  во  всѣхъ  двадцати  че- 
тырехъ  томахъ,  опт»  должны  составлять  одно  гармониче- 
ское, благоустроенно  цѣлое;  пзложепіе  Науки,  раздѣленное 
не  по  систематическому  оглавление,  а  по  азбучному  реестру, 
прилагаемому  къ  книгамъ,  для  скорѣйшаго  пргискапія  же- 
лаемаго.  И  въ  этомъ  елучаѣ  предшественники  наши ,  ино- 
странцы, могутъ  памъ  служить  важиымъ  пособіемъ.  Каж- 
дому редактору  ,  будутъ  сообщены  не  только  реестры 
словъ  ,  входящихъ  въ  кругъ  его  занятій  ,  но  и  самыя 
статьи  о  предметахъ  енхъ  словъ  на  чужихъ  языкахъ. 
Отъ  пего  будетъ  завнсѣть  назначепіе,  которую  статью 
слѣдуетъ  перевесть,  которую  исправить  или  дополнить,  и 
которую  совершенно  передѣлать.  Иснолненіе  сего  будутъ 
брать  на  себя  сотрудники  по  взаимному  соглашепію.  Кромѣ 
того,  что  подлинник!,  такой  статьи  облегчить  трудъ  ре- 
дактора или  составителя,    онъ  принесет*  еше    ту  выгоду. 
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что  покажете,  какой  объемъ ,  какое  изложеніе  приличны 
статьямъ  сего  Лексикона.  \іъ  изложепіи  какой-либо  отдель- 
ной Науки,  не  нужно  входить  во  все  ея  подробности:  до- 
вольно, если  мы  незнающимъ  и  непосвящен ньшъ  въ  ея  та- 
инства растолкуемъ  существо  предмета,  его  отличительный 
свойства,  и  укажемъ  пути  къ  дальнейшему  усовершенію  • 
Въ  Естественной  Исторіи,  напримеръ,  нетъ  ни  какой  надоб- 
ности описывать  каждую  букашку,  каждую  травку  :  укажи- 
те главные  отделы  ясно  и  подробно ,  исчислите  важией- 
шія  ихъ  разности,  а  изъ  частностей  упомяните  о  томъ,  что 
представляетъ  собою  какое-либо  необыкновенное  явленіе, 
или  что  важно  по  своей  пользе,  особенно  въ  отношеніи  къ 
Технологіи  и  Коммерціи.  Въ  статьяхъ  Технологіи  нельзя 
требовать,  чтобъ  оне  выучили  читателя  сучить,  прясть, 
ткать,  красить,  апретирѳвать ;  но  полезно  было  бы  показать , 
напримеръ,  отличительный  качества  разныхъ  тканей  шер- 
стяныхъ,  шелковыхъ ,  бумажныхъ,  льпяиыхъ,  и  общими 
чертами  описать  ихъ  изготовление  и  употребленіе.— Вообще 
желалось  бы  намъ  видеть  въ  Лексиконе  более  историческое, 
нежели  дидактическое  изложеніе  предметовъ.  Это  послед- 
нее замечание  должно  преимущественно  быть  уважено  при 
обработывапіи   предметовъ    Наукъ    политическихъ    и  чисто 

ФИЛОСОФСКИХЪ. 

«Если  при  исчпеленіи  предметовъ  перваго  разряда  мы 
считали  обязанностію  ограничить  объемъ  и  число  статей,  то 
во  второмъ,  напротивъ,  должны  просить  по  ітенпыхъ  на- 
шихъ  сотрудниковъ  ограничиваться  только  любовію  и  ува- 
женіемъ  къ  своему  предмету.  Иредметъ  этотъ  Россія,  — 
не  страна,  не  государство,  не  часть  света,  а  целый  міръ, 
протяженный  непрерывною  полосою  въ  трехъ  частяхъ  све- 
та; Россія,  которой  существовапіе  и  бытія  не  имеютъ  ни- 
чего подобиаго  во  всей  Исторіи  Всемирной.  Мы  негодуемъ 
и  жалуемся  на  иностранцевъ,  что  они  не  знаютъ  Россіи, 
что  они  искажаютъ  ее  въ  своихъ  описаніяхъ  и  изображе- 
піяхъ.  Но  знаютъ  ли  ее  Русскіе  сами?  знаютъ,  —  но  не  такъ, 
какъ  она  того  заслуживаешь,  какъ  обязаны  знать  ее  родныя 
ея  дети.  Обширное  поле  предлежитъ  намъ  въ  этомъ  за- 
иятін.  Русская  ГеограФІя,  Русская  Исторія,  Русская  Стати- 
стика, Русское  Право,  Руссісій  языкъ,  —  вотъ  предметы?  па 
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которые  мм  обязаны  обратить  преимущественно  впнмапіе 
наше,  и  я  усерепъ,  что  Энциклопедический  Лекоішопъ,  въ 
огомъ  отпошеніпг,  составить  эпоху  въ  просвещеиін  нашего 
отечества.  Не  посрамимъ  земли  Русскія!  По  многочислен- 
ности предметовъ,  входящихъ  въ  Русскую  Исторію,  падле  г 
жнтъ,  по  нашему  мнентю,  сделать  еще  особое  отделение 
«Русскихъ  біограФтй.»  Не  довольствуясь  тѣми  сведепія- 
мп  и  матеріялами ,  которые  находятся  у  насъ  въ  рукахт>, 
печатные  и  письменные ,  обратимся  съ  просьбою  ко  всемъ 
благоиамѣреннымъ  нашимъ  соотечественпикамъ,  о  сообщепіи 
памь  всего,  что  можетъ  исправить,  объяснить,  дополнить 
иозпапіе  нашего  отечества.  Кто  зиаетъ:  можетъ  быть,  ъъ 
огдалепныхъ  краяхъ,  въ  неизвестпыхъ  углахъ  обширной 
Россіи,  сокрываются  драгоценные  матеріялы,  которые,  по 
призыву  нашему,  обогатятъ  общую  сокровищницу  позна- 
нія  Россіи.  Но  въ  Россіи,  не  одна  Русь.  Целыя  Царства 
влились  въ  составъ  ея,  и,  благоденствуя  подъ  сепію  Едипо- 
державнаго  Государя,  сохранили  свою  религію,  свой  языке, 
свои  права,  свои  обычаи.  Они  не  менее  собственной  Руси 
достойны  нашего  впимапія  и  изучепія.  Огромная  и  пу- 
стынная Сибирь,  грозный  п  ноэтнческій  Кавказе,  суровая, 
по  просвещенная  Финляндія  ,  рицарскія  области  при-Бал- 
тійскія,  дикій,  очаровательный  Крымъ,  представляютъ  памъ 
множество  любопытныхъ,  важныхъ,  драгоцъиныхъ  предме- 
товъ для  изслѣдоваиія  и  описаиія.  Къ  счастію  нашему,  мы 
внднмъ  посреди  себя  особь,  которыя  долгое  время  пребы- 
вали въ  сихъ  странахъ,  изучили  нхъ  во  всей  подробности,  и 
надеемся,  что  эта  часть  нашего  здапія  не  будете  уступать 
другпмъ  въ  тщательной  отделке.  Къ  изучению  и  позпаиію 
Роесіи,  непосредственно  примыкаете  изучепіе  и  познаніе 
Азіи,  или,  ближе  сказать  Азіпекнхе  страпъ,  сопределышхе 
ее  Россісю,  каковы  Турція,  Иерсія,  Средняя  Азія,  Китай, 
ііііонія.  Пользуясь  сведениями  о  сихъ  странахъ,  собранными 
и  обработанными  въ  западной  Европе,  мы  не  должны  ими 
ограничиваться.  Долге  Россіи  —  изучать  соседствеппую  съ 
нею  Азію,  и  пріобретаемыя  тамъ  сведепія  передавать  Ец- 
ропе.  Намъ  предлежить  обратить  прилежное  и  особен- 
ное впимапіе  на  обработаніе  этого  предмета  сообразно  съ 
его  важное  тію,   и  всякое  нрепятетвіе    іга  этомъ    пути    счи- 
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тать  попымъ  поощрен  іемъ  къ  преслъдопанію    его    еъ  усугу? 
б.іеннымн  силами. 

«Воть,  Милостивые  Государи,  немпогія  мысли  мои  о 
предмету,  объемт.  и  цѣли  нашиѵь  трудовіі.  Мы  пачипаемъ 
дъ.іо  ие  маловажное.  Всѣ  просвещенные,  всъ  грамотные  лю- 
ди въ  Россіи  смотрятъ  па  это  начинапіе  съ  любопытством!:., 
недоумѣиіемъ ,  надеждою, —некоторые,  конечно  неыногіе, 
и  съ  коварнымъ  уповапіемъ  на  пеуспъхъ.  Ополчимся  твер- 
дою волею  трудиться  на  пользу  блпжпяго,  уеугубпмъ  свои 
силы  чувствомъ  нсиолиеиія  своего  долга  и  сладкимъ  чаяні- 
емь  признательности  люден  безприетрастпыхъ,  благопамъ- 
ренпыхъ  и  зпакомыхъ  съ  затрудпепіямн  и  прспятствіями, 
которыя  встречаются  па  пути,  нами  избранпомъ.  Хотя  ио- 
слъдующія  изданія  Лексикона  должны  значительно  его 
улучшить  и  усовершенствовать,  но  намъ  принадлежать  бу- 
детъ  честь,  что  мы  сдѣлали  первый  шагъ  и  понесли  па  се- 
бе всю  тяжесть  перваго  труда.)) 

Къ.  подобнымъ  условіямъ  успѣха,  который  намъ  кажется 
несомнѣннымъ,  мы  ничего  не  можемъ  прибавить,  кромѣ  же- 
лапія  наслаждаться  имъ  скорѣе  вмѣстѣ  съ  почтенными  ре- 
дакторами и  сотрудниками  Лексикона.  Считая  сеоимъ  дол- 
гомъ  споспешествовать  чѣмъ-нибудь  предпріятію,  от'к  ко- 
тораго  ожидаемъ  столько  существенной  пользы  для  просвъ- 
щепія  нашего  отечества  вообще  и  для  Русской  Словесно- 
сти въ  особенности ,  мы  не  только  охотно  прилагаема  къ 
этой  книжкѣ  Б.  для  Ч.  пробный  листъ  Эпциклопедиче- 
скаго  Лексикона  ,  но  и  съ  благодарностью  принимаем!,  на 
наши  страницы  четыре  прекрасиыя  статьи,  приготовлен- 
ныя  для  этого  творепія  и  сообщенпыя  намъ  его  издателемъ. 
Читатели  паіпи  конечно  прочтутъ  ихъ  съ  удовольствіемъ. 
Эти  статьи,  равно  какъ  и  тѣ,  которыя  находятся  въ  образ- 
цоиомъ  листъ,  подаютъ  самое  выгодное  попятіс  о  образъ 
игерлг  уриаго  выполиепія  Лекспкона.   Еотъ  оиъ. 

ЗР'ЫПЕ,  (Фнзіол.  Лат.  Ѵікик.  Нѣм.  ©с(итД.  Франц.  Ѵие,  ѵівіоп) 
есть  чувсігшо ,  производимое  въ  нпсъ  свътомъ ,  посредетвомь  огобск- 
наго  органа.  Оргпнъ  зрѣнія  есть  самое  совершенное  діоптрнческое 
орудіе,  дивное  по  своему  етроенію  и  отправлению.  Помощію  сего  органа  , 
драгоцтлшъшлаго  для  нпсъ  по  своей  пользъ  и  важности.,  мывидимъ  са- 
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михъ  себя,  псе  паст,  окружающее,  и  приобретаешь  алибол-ѣв  нознаній. 
Главная  часть  органа  зренія  есть  глазной  шаръ,  который  помь'щенъ  ць 
особой  костяной  впадинѣ  черепа,  и  состоптъ  изъ  трехъ  оболочекъ  и 
трехъ  особенныхъ  влагъ.  Все  части,  составляющія  глазъ  и  принад- 
лежащая къ  нему  ,  устроены  и  приспособлены  такимъ  образомъ,  чтобы 
человеке  могъ  совершенно  видеть  предметы.  И  такъ  мы  въ  состояніи 
мгновенно  и  безъ  всякаго  прннужденія  приводить  въ  движеніе  глазной 
шаръ,  н  давать  ему  желаемое  направленіе  потому ,  что  онъ  снабженъ 
шестью  тонкими  мышцами,  и,  для  удободвижнмости,  сзади  обложенъ 
жиромъ.  Если  иекоторыя  изъ  мышцъ  неправильно  действуютъ,  то  де- 
лается косоглазіе ,  постоянное  или  временное.  Глазъ  чувствителен!, 
въ  высокой  степени,  и  потому,  для  охраненія  его,  устроены,  кромѣ  бро- 
вей, веки  ,  кои,  посредствомъ  особенныхъ  мышцъ,  могутъ  мгновенно 
смыкаться  и  раздвигаться  по  нашему  произволу.  Отъ  блеска  сол- 
нечныхъ  лучей  ,  и  въ  болезняхъ  глазъ  съ  большою  чувствительностію, 
веки  сжимаются  съ  судорожнымъ  образомъ.  Веки  двигаются  по  глаз- 
ному шару  легко  и  свободно  отъ  того  ,  что  на  внутренней  поверхно- 
сти оныхъ  отделяется  изъ  железъ  жирно-слизистая  влага.  Въ  болез- 
няхъ  векь,  влага  сія  приннмаетъ  видь  гноя ,  и  отъ  ней  между  со- 
бою слипаются  края  векъ.  Чтобы  постороішія  тела  не  попадали 
въ  глазъ,  края  векъ  снабжены  ресницами,  кои,  осеняя  око,  умеряютъ 
лритомъ  излишнее  дѣйствіе  на  него  света.  Ресницы  укреплены  въ  об- 
ру чикоб  разном  ь  ,  упругомъ  хрящике,  помощію  коего  веки  прпстаютъ 
къ  глазному  шару  плотно  и  равномерно.  Иногда  ресницы  выростаютъ 
въ  два  ряда,  и  нижнія  изъ  ннхъ,  поражая  глазъ,  жестоко  его  раздра- 
жаютъ.  Отъ  разслабленія  упомянутаго  хрящика  веки  или  выворачивают- 
ся и  не  могутъ,  какъ  должно .  прикрывать  глазъ ,  или  подворачивают- 
ся и  направляютъ  къ  нему  ресницы.  Воздухъ  и  тончайшая  пыль 
не  могутъ  зловредно  действовать  на  глазъ  потому ,  что  онъ  безпрерыв- 
но  орошается  слезною  жндкостію  ,  которая  отделяется  железою,  поме- 
щенною въ  глазной  яме.  Слезы  собираются ,  какъ  въ  водоеме,  во  вну- 
треннемъ  углу  глаза,  где  оне  поглощаются  маленькими  отверзтіямп  (въ 
виде  точекъ)  ,  кон  нроводятъ  нхъ  въ  слезной  мешечекъ,  откуда  сле- 
зы проходятъ  чрезъ  носовой,  каналъ  въ  носовую  полость.  Въ  воспале- 
нін  и  рпздраженіи  глаза,  пронзведенномъ  какими-либо  порошинками,  и 
во  время  плача,  возбужденнаго  действіемъ  страстей,  слезы,  отделя- 
ясь обильно ,  не  могутъ  все  проникать  въ  слезной  мешечекъ  и  текутъ 
поланитамъ;  но  если  совсемъ  воспящается  теченіе  слезъ  чрезъ  упомя- 
нутые протоки  ,  то  делается  слезной  свищъ.  Глазной  шаръ  соеди- 
ненъ  съ  веками  тонкою  перепонкою  ,  которая  покрываетъ  переднюю 
часть  его.  Эта  перепонка  содержитъ  нервы,  уделяющіе  снаружи  гла- 
зу высокую  чувствительность,  и  тончайшіе  кровеносные  сосуды  ,  кои 
въ  восиаленіи,  налившись  кровію,  производятъ  красноту  и  опухоль  она- 
го.  То,  что  мы  называемъ  бе.ікомъ  глаза,  есть  роговая,  крепкая, 
шаровидная  оболочка,  которая  составляетъ  основаніе  всего  глаза.  Бе- 
локъ  въ  воспа.іеніяхь  более  или  менее  краснеетъ  отъ  преполненія  кро- 
нію  жн.юкъ,  извивающихся  на  ономъ.    Посреди  белка    мы    видимъ  вы- 
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луклую,  блестящую  ,  прозрачную  роговую  оболочку,  схожую  вн- 
домъ  и  очертаніемъ  ,  со  стекольцомъ  въ  карманныхъ  часахъ.  На  эту  обо- 
лочку параллельно  падаютъ  лучи  свѣта,  и  одни  нзъ  нпхъ  отражаются, 
а  другіе  сквозь  нее  проникаютъ  въ  глазъ  и  преломляются  къ  его  оси. 
Лоскъ  на  сей  перепонкѣ  даетъ  глазу  особенную  живость,  которая  отъ 
страстей  изменяется,  а  по  смерти  совсъмъ  исчезаетъ.  Эта  перепонка  отъ 
болѣзнн  тускнетъ,  и  покрывается  непрозрачными  бѣловатыми  пятнами. 
Ее  прорѣзываютъ,  или  прободаютъ  при  дѣланіи  операціи  катаракты. 
Внутри  глаза,  между  зрачкового  оболочкою  и  зрачкомъ  до  самаго 
хрусталика,  есть  пространство,  наполненное  прозрачною,  похожею 
на  воду  ,  влагою,  которая,  преломляя  лучи  свъта,  входящіе  въ  глазъ, 
направляетъ  нхъ  къ  зрачку  и  къ  оси  глаза.  Въ  операцін  катаракты  ее 
выпускаютъ,  и  она  снова  накопляется.  Въ  зрачкъ ,  отверзтіи  круг- 
ломъ  ,  темномъ,  живописуется  образъ  смотрящаго  на  глазъ  человека. 
Зѣница  устроена  кольцевидною,  радужною  перепонкою,  цвѣта  тем- 
наго  или  голубаго.  Отъ  движенія  сей  весьма  чувствительной  пере- 
понки, завысить  мгновенное  и  расшнреніе  зрачка,  для  пропускания 
далѣе  во  внутрь  глаза  надлежащего  количества  лучей  евѣта.  Чъмъ  яр- 
че свѣтъ  и  глазъ  чувствительнее ,  тѣмъ  уже  зѣница,  а  отъ  блеска,  въ 
воспаленіи  глазъ  и  мозга,  она  едва  заметна.  Чемъ  темнее,  темъ  шире 
зеница,  а  въ  темной  водѣ  и  у  умершаго  человека ,  она  совсѣмъ  рас- 
ширена. За  зѣницей  тутъ  же  утвержденъ  отвѣсно  глазной  хруста- 
ликъ,  очень  схожій  съ  обоюдувыпуклымъ  (зажигательнымъ)  стекломъ. 
Этотъ  хрусталикъ  чечевнцеобразенъ  ,  плотенъ ,  весьма  прозраченъ ,  и- 
составленъ  нзъ  безчисленныхъ ,  тончайшпхъ  бляшекъ.  Онъ  дово.іьно 
сильно  преломляетъ  лучи  света  ,  и  наиболѣе  совокупляетъ  ихъ  въ  за- 
жигательную точку  (  Фокусъ  )  ,  которая  составляетъ  и  точку  зренія. 
Хрусталикъ,  потерявъ  прозрачность  и  побелевъ,  причнняетъ  бельмо 
(катаракту).  Посредствомъ  операцш  вынимаютъ  или  сдвигаютъ  съ 
места  сей  непрозрачный  хрусталикъ,  и  темъ  возвращаютъ  зрѣніе. 
Пространство  между  хрусталикомъ  и  шаровидно  вогнутымъ  дномъ  глаза- 
наполнено  прозрачнымъ ,  стѵденистымъ  веществомъ,  сравниваемымъ 
съ  растопленнымъ  стекломъ.  Эта  влага  не  такъ  сильно,  какъ  хруста- 
ликъ, преломляетъ  лучи  света,  проннкнувшіе  въ  нее:  она  преимуще- 
ственно направляетъ  Фокусъ  лучей  почти  на  средину  дна  глаза,  имен- 
но на  то  место ,  гдѣ  находится  на  немъ  сгибъ  и  желтое  пятно. 
Все  дно  глаза  выстлано  черною  перепонкою ,  коей  темный  цветъ , 
происходящій  отъ  черной  слизи,  мы  видим  ь  сквозь  зрачокъ.  Посему,  все 
пространство  за  хрусталикомъ ,  занимаемое  означенною  студенистою 
влагою,  уподобляется  камере-обскуре,  или  темной  комнате,  въ  которую, 
сквозь  круглое ,  небольшое  отверзтіе,  имеющее  обоюдувыпуклое  стек- 
ло, проходятъ  лучи  света.  Черезъ  отверзтіе,  устроенное  на  дне  глаза  по- 
чти противу  самаго  зрачка,  входитъвъ  глазъ  такъ  называемый  оптичсскій 
или  зрительный  нервъ,  и  тотчасъ  я;е  превращается  въ  тончайшую,  сетко- 
видную  плеву,  которая  разстилается  по  всей  темной  перепонки.  Идущін 
отъ  каждаго  глазнаго  шара  ,  зрительный  нервъ,  въ  виде  снурка,  входить 
въ  мозгъ,  въ  коемъ  оба  нерва  непостижимымъ  образомъ  соединяются  меж- 
Т.  VII    _    Отд.  VI.  іі 
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ду  собою  н  съ  общпмъ  чувствилпщемъ.   Отъ  этого-то  сосднненія  завп- 
снтъ  ,  что  мы  видим ь  предметъ  не  вдвойвѣ,  хотя  одновременно  происхо- 
дить отъ  него  въ  г.іазахъ  два  впечатлѣнія.  Впечатлѣніе,   производимое 
Фокусомт.  лучей  на  нервную  сѣточку,  сообщается  зрительному  нерву,  ко- 
торый препровождаеть  его  въ  мозгъ ,  гд-в  окончательно  непостижимо 
совершается  чувство  зрѣнія.  Отъ  уничтожения  чувствительности  въ  нерв- 
ной сѣточкѣ,  или  зрптелыюмъ  иерві;,  происходить  глазной  тускъ  (темная 
вода).  Свойства  нервовъ,  ихъ  составь  и  отправленіл  изложены  подъ  сло- 
вомъ  Нервы,  Нервная  система.  Мы  впднмъ  каждый  предметъ  въ  настоя- 
щем ь  его  вид*  потому,   что  лучи  свѣта,    идущіе  отъ  каждой  его  точки  , 
пронпкаютъ  въ  глазъ , преломляются  въ  его  влагахъ  и,  пересекшись  меж- 
ду собою,  живописно  осуществляют^  (въобратномъ  видь)  на  темномъднѣ 
глаза  зримый  нами  предметъ,  подобно  тому,  какъ  изображаются  предме- 
ты въ  камерѣ-обскуріѵ,  или  настѣігй  темной  комнаты ,  въ  которую  пзвнъ 
входять  лучи  свѣта  сквозь  небольшое  отиерзтіе.    Напсчатлт.вающійся  на 
нервной  сѣточкв  предметъ  тогда  только  возбуждаетъ  совершенное  ощу- 
щеніе  въ  нервѣ,  когда  видимый  предметъ  бывастъ  въ  надлежащемь  от- 
діленіп  отъ  глазъ  ,  и  когда  всѣ  части  органа  зрізнія  правильно  устроены  , 
расположены    и    находятся  въ  здоровомь  состояніи.    Цри     сихъ    усло- 
віяхь  образь  предмета  такъ  дѣйствуетъ  на  чувствительность  нерва,  какъ 
бы  самъ  предметъ  пронзводилъ  на  него  внечатльніе.   Сила  и    быстрота 
зрънія  пронстскаютъ  наиболѣе  отъ  степени  здоровой  чувствительности 
нерва  и  мозга.   Зоркость    или    дальновидность  заносить  отъ  уетроенія, 
расположенія  и  прозрачности    составныхъ   частей  глаза.  ІІосредствомъ 
правильно    устроенныхъ    здоровыхъ    оргаиовъ    зрънія,   мы  видимъ  яв- 
ственно предметъ    вь  разстоянін  9  дюймов ь   отъ    глазъ.    Близорукость 
и  дальнозоркость    зависать     отъ  степени  выпуклости,    особенно  зрач- 
ковой оболочки  и  г.іазнаго  хрусталика,  н  разстоянія    ихъ  между  собою 
и  дномъ  глаза.  Неправильное  устройство  частей  ,    а    посему   недостатки 
зрѣнія,  бывають  врожденными,  либо  происходить  отъ  болѣзнен,  занягін, 
привычки   и  возраста.      Д-р&  Грумь. 

ФЕОДАЛЬНАЯ,  ленная  система.  —  Такъ  назывался  образъ 
правленія,  распростраинвшійся  въ  западной  Европѣ,  по  основаніи 
Германцам?!  новыхъ  общ/  ствъ  на  развалинахъ  Западной  Римской  Им- 
періи,  съ  исхода  V  вѣка,  Назваиіе  сего  образа  общественнаго  устрой- 
ства происходить  отъ  с.ювь  феодъ  пли  лень,  изъ  которыхъ  первое 
протводять  или  отъ  .Іатпнекаго  слова  Псіез,  въриость,  или  ечнтаютъ 
составленнымъ  изъ  двухь  старннныхь  Нтліецкихъ  с.іовъ ,  Гее,  награда, 
и  осі,  иомъстье ,  недвижимое  имьніе  ;  а  второе  есть  Нѣмецкое  слово 
Іеіиі,  ссуда:  во  всякомъ  случаѣ  феодами,  или  ленами,  назывались 
у  Гермаішевь  поземе.іьныя  владѣнія,  помьстья,  которыя  вождь  дру- 
жины выдълллъ  изъ  завоеванной  земли,  и  отдаваль  своимь  сподвиж- 
никамъ  съ  обяз  шностію  ,  чтобъ  сіи  послѣдніе  служили  ему  візрно 
и  крѣпко.  Получившіе  такіе  участки  назывались,  относительно  къ 
своему  вождю  віърны.лыі,  Гніеіея,  апігизііопез,  (отъ  старпннаго  Нт>мец- 
каго  слова  ІШ5І,  вѣрдость),  кртъпкими,  іезіе,  или  по  старинному  право- 
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ппсанію  ѵекіе,  а  ііъ  Латинской  ФОрм'В  ѵаззі,  ѵазаііі,  наоа.ілы.  Проис- 
хождение сего  особеинаго  устройства  новыхъ  Европейских!  об- 
ществъ  должно  быть  выводимо  изъ  уставовъ  и  обычаевь  Германской 
старины  и  изъ  тііхъ  отиошеніп,  въ  которых!  Германцы  жили  в  а  ро- 
дин!, особенно  пост  начала  бранен  пхь  съ  Римлянами  (см.  Герман- 
цы ,  Нереселеніе  народовь. }  Раздѣленіе  Герм анцев!  на  множе- 
ство  разні.іхъ  отдѣльныхъ  народовъ  должно  было  безъ  сомнънія  про- 
изводить между  ними  частыя  распри,  а  через!  то  питать  въ  нихъ 
воинственный  духь ;  отъ  того  и  обязанность  вооружаться  на  защи- 
ту своей  земли  была  обязанностію  каждаго  свободнаго  человека,  а 
доблести  воинствеиныя  считались  "лучшими  его  достоинствами.  Ко- 
гда началась  долголетняя  воина  съ  Римлянами  (отъ  I  15-го  года 
предъ  Р.  X.  до  486-го  по  Р.  X.),  тогда  воинственный  духь  народа 
еще  более  находилъ  себе  пищи  въ  опасной  и  безпрерывно  воз- 
обновлявшейся борьбе,  —  и  тогда,  кроме  поголовныхъ  ополченій, 
изъ  всех!  свободныхъ  жителей  округа,  угрожаемаго  ненріятелемь, 
составлялись  еще  воинственный  дружины  изъ  людей,  добровольно 
стекавшихся  подъ  начальство  вождя ,  пзвѣстнаго  свонмъ  мужествомъ 
и  опытностію  въ  деле  военномъ.  Такія  дружины  назывались  гелей- 
тами.  Люди,  составлявшие  гелейтъ,  делались  уже  людьми  (  І^цсі ,  І_,еи- 
Іе)  своего  предводителя,  приносили  ему  клятву  верности  и  сопрово- 
ждали его  во  всехъ  воешіыхъ  предпріятіяхъ,  т.  е.,  и  тогда,  когда 
составлялось  поголовное  ополченіе  (ЬеегЬаЬп1)  для  отраженія  непрія- 
теля,  угрожавшего  целой  волости;  когда  следовательно  начиналась  вой- 
на (\ѵепа,  д\ѵсгга ,  ѵѵаііг)  или  съ  сосѣднею  волостью  или  съ  Римля- 
нами; и  тогда,  когда  вождь  предпринимал!  походъ  оть  своего  лица 
(Гаісіа),  или  въ  отмщеніе  за  свою  частную  обиду ;  пли  опять  иротиву 
Римланъ  на  границу  Рейнскую  или  Дунайскую,  где,  со  временъ  Авгу- 
ста н  до  самаго  паденія  Западной  Имперіи,  горела  непрерывная 
война.  Такіе  гслейты  были  более  пли  менее  многочисленны,  судя 
по  большей  или  меньшей  важности  и  славе  самого  вождя  ,  по  боль- 
шем! или  меньшим!  средствам!,  которыя  онъ  имѣлъ  содержать  свою 
дружину.  Такъ  Короли  п  Герцоги  имели  многочисленные  съ  собою  ге- 
лейты,  которые  сопровождали  ихъ  и  въ  войнахъ  ,  касавшихся  до  ць- 
лон  волости  (^ѵѵеп-а),  и  въ  его  собственныхъ  войнахъ  (ГаісЬі).  Аде- 
лпнги  (см.  Германцы]  сопровождались  малою  дружиною.  Средства  къ 
содержанию  дружины  находилъ  вождь  въ  самой  войне :  добыча  ,  ею 
пріобретаемая  ,  раздѣлялась  между  вождем!  и  людьми  гелейта.  Пока 
сііі  добыча  состояла  вь  вещах!  движимых!',  въ  конях!,  оружін  ,  до- 
машнихь  утваряхъ  п  украшсніахъ,  деньгах! ,  дотоль  раздел! 
былъ  не  весьма  затруднителен!, — добыча  разделялась  на  участки,  и 
жребій  (Іо<1,  Ьооз )  решал!,  что  достанется  каждому.  По  съ  исхода 
III  н  начала  IV  вѣка  гелейты  стали  пріобретать  не  добіачу,  состояв- 
шую въ  движимыхъ  вещах!  ,  —  плодъ  летучнхъ  набеговъ  ,  а  земли, 
целыя  большія  области  ,  то  оть  Рима,  то  въ  странахъ,  еще  не  быв- 
шихъ  подъ  Римскою  властію;  стали  утверждаться  въ  сихъ  странахъ 
и    прокладывать    такнмъ     образомъ    путь     свопмъ    едшюземцамъ    для 


40  Литературная  лѣтопись. 

подворенія  въ  нихъ  впослѣдствіи.  Первые  пріобрѣтаютъ  добычу 
сего  рода  гелейты  Готскіе,  коихъ  завоеванія  простерлись  боль- 
шею частію  въ  такія  страны ,  пзъ  которыхъ  иныя  (  какъ  напр.  Да- 
кія)  хотя  и  принадлежали  Римлянамъ  ,  но  были  ими  давно  уже  остав- 
лены ;  а  другія  лежали  за  пределами  тогдашняго  историческая)  міра 
(пространство  отъ  Прута  до  Дона).  Посему,  кругь  дъйствій  гелей- 
товъ  Готскихъ  заключался  въ  земляхъ  или  мало  въдомыхъ  или  во- 
все невѣдомыхъ  для  Исторіи,  и  не  осталось  отъ  того  времени  (отъ 
исхода  III  и  начала  IV  вѣка )  документовъ ,  по  которымъ  можно 
было  бы  судить ,  какнмъ  образомъ  поступали  Готскіе  гелейты  и 
водворнвшіеся  вмъстѣ  съ  ними,  или  вслъдъ  за  ними,  гелейты  Ванда- 
ловъ,  Бургундцовъ  ,  Ругіевъ  ,  Гепндовъ  ,  Лонгобардовъ  ,  Сцировъ, 
Турцнлинговъ,  съ  странами,  кои  были  ими  завоеваны ;  тѣмъ  ме- 
нее можно  судить  объ  этомъ,  что,  въ  то  время  когда  Готскіе  и  союз- 
ные съ  ними  гелейты,  по-видимому,  начинали  устроизаться  въ  зем- 
ляхъ, ими  пріобрізтенныхъ ,  произошло  въ  исходе  IV  вѣка  нашествіе 
Гунновъ  (см.  статью)  на  сіи  земли:  тогда  многія  дружины  Вестъ- 
Готскія  (см.  Весть-Готы)  оставили  спое  завоепаніе  въ  добычу  но- 
вымъ  пришельцамъ,  а  сами  водворились  (съ  позволенія  Ими.  Вален- 
та)  въ  Мизін  (г.  576).  Яснѣе  дѣлается  положеніе  тъхъ  Гермапскнхъ 
гелейтовъ,  которые  победа  привела  въ  западныя  Римскія  области, 
бывшія  больше  на  виду  у  современиыхъ  писателей.  Тутъ  узнаемъ 
мы,  что  подобныя  завоевательныя  дружины,  со  второй  половины  IV 
и  начала  V  вѣка  водворявшіяся  въ  западныхъ  Рнмскихъ  областяхъ 
то  на  правѣ  полныхъ  завоевателей,  то  подъ  сомннтельнымъ  титломъ 
союзішковъ  Рнмскихъ,  обыкновенно  делились  съ  побежденными  наро- 
дами землею  такъ,  что,  отделяя  въ  непосредственное  свое  владеніе 
часть  завоеванной  страны,  другую  оставляли  побежденнымъ,  которые 
платили  за  это  извъетную  подать  побѣдителямъ.  Такимъ  образомъ 
гелейты  Бургундскіе  въ  Ю.  В.,  Вестъ-Готскіе  въ  Ю.  3.  Галлін 
назначали  для  себя  2/3  ;  Герульскіе  и  Остъ-Готскіе  въ  Италіи  '/3 
Лонгобарды  въ  сей  же  стране  */а  земли  для  себя  въ  собственность^ 
предоставивъ  или  природнымъ  жителямъ  или  друпгаъ  Германскігаъ- 
поселенцамъ,  водворявшимся  въ  страны  ,  покоренныя  единоплеменни- 
ками, остальную  землю  на  законномъ  основаніи.  Такъ,  вероятно,  по- 
ступали и  другіе  Германскіе  гелейты  въ  земляхъ ,  ими  покоренныхъ. 
Отдѣленіе  особеннаго  болыпаго  или  меньшаго  участка  пзъ  покоренной 
страны  въ  собственность  гелейта  н  составляетъ  основаніе  первую 
эпоху  Феодальной  системы.  Не  все  однакоже  Германскіе  гелейты 
находились  въ  одннакихъ  обстоятельствахъ;  не  все  общества,  кото- 
рымъ они  положили  основаніе  своими  завоеваніямп ,  устояли;  посему 
и  Феодальная  система  не  вездѣ  развилась  одинаково  изъ  своего  пер- 
ваго  основанія  ,  вероятно  для  всѣхъ  Германскихъ  обществъ ,  водво- 
рившихся победою  въ  прёдѣлахъ  Западной  Римской  Имперіи,  внача- 
ле одннаковаго.  Такт,  Вандальскія  ,  Ость  и  Вестъ-Готекія  ,  Бургунд- 
скія  и  другія  малыя  государства  погибли  прежде,  чемъ  Феодальная  си- 
стема могла  достигнуть  въ  нихъ  своего  полнаго    образованія;    Англо- 
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саксы  внесли  ее  въ  Брцтаннію,  но  тамъ  бой  пришельцевъ  съ  ту- 
земцами былъ  и  продолжительнее  и  упорнЪе,  чѣмъ  по  всякой  дру- 
гой странѣ,  н  потому  до  половины  XI  вька  Феодальная  система  оста- 
валась, по  видимому,  на  первой  своей  лпохѣ  :  гелейты  Лнглоса- 
ксоискіе  около  полутора  вѣка  (отъ  448—584)  боролись  сь  туземцами, 
прежде  чѣмъ  рѣшилось  нхъ  первенство  надъ  сими  последними,  и  по- 
тому должны  были  удержать  свое  первоначальное  образованіе,  и  по- 
тому каждый  гелейтъ  владѣдъ  собща  тѣмъ  участкомь  страны,  которая 
была  имъ  завоевана.  Уже  во  второй  ноловннъ  XI  вѣка  внесена 
была  въ  Англію  Феодальная  система  по  обдуманному  и  предначер- 
танному плану  Внльгельмомъ  Завоевателемъ  (см.  статью),  изъ  страны, 
въ  которой  она  получила  свое  полное  развитіе  ,  —  изъ  Франціи.  Въ 
сей -то  странъ  это  новое  общественное  устройство,  послужившее  осно- 
ваніемъ  государственныхъ  учреждений  всѣхъ  нынъ  существующихъ 
заиадныхъ  Европейскихъ  государствъ ,  и  должно  быть  изучаемо. 
Сія,  бывшая,  подъ  имснемъ  Галліи,  Римская  провпнція  съ  самыхъ 
первыхъ  годовъ  V  вхка  была  уже  наводняема  Германскими  гелей- 
тамн,  изъ  которыхъ  иные,  какъ  Вандальскіе  и  Свевскіе,  только  опу- 
стошительно прошли  по  ней  и  ринулись  въ  Испанію;  другіе,  какъ 
Бургундскіе,  Вестъ-Готскіе,  и  наконецъ  Франкскіе  (г.  457),  остались 
на  жительство.  Но  до  исхода  V  вька  еще  существовала  здѣсь  страна, 
между  Соммою  и  Луарою,  управлявшаяся  именемъ  Римскаго ,  уже 
несуществовавшаго ,  Императора.  Клодішгъ,  вождь  многочислен- 
наго  гелейта  Салнческпхъ  и  другихъ  соеіпненныхъ  съ  нимъ, 
Франковъ ,  завоевываетъ  эту  страну  въ  486.  Такнмъ  образомъ 
гелейтъ  Клодвига ,  кромѣ  богатой  добычи ,  состоявшей  въ  вещахъ 
двнжимыхъ,  раздѣленныхъ  между  побъдителямп,  какъ  водилось,  по 
жеребью,  получилъ  еще  землю  обширную  (болѣе  4000  квадр.  геогр. 
миль),  и,  по  опустошеніи,  ее  постигшемъ,  все  еще  имѣвшую  милліо- 
ны  жителей,  имѣвшую  многіе  значительные  города,  памятники  Рим- 
скаго владычества;  и  земля  сія  составляла  отселѣ  также  собствен*? 
ность  гелейта.  Гелейтъ ,  какъ  владълецъ  земли,  или  вождь  гелей- 
та, какъ  глава  его,  назначилъ  разные  участки  завоеванной  страны 
въ  собственность  или  Германцамъ,  которыхъ  победители  нашли  уже 
въ  покоренной  етранѣ,  и  ш  Германцамъ,  которые  вслѣдъ  за  побъдителя- 
мп переселились  в  ь  нее,  или  наконецъ  нѣкоторымъ  н  изъ  бывшихъ  Рим- 
скнхъ  вь  ней  жителей;  участки  въ  полное  владъніе,  съ  обязанностію 
поддерживать  гелейтъ  вь  его  дальнъйшнхъ  предпріятіяхъ, — напр.  до- 
ставлять ему  оружіе,  содержание,  квартиру.  Такая  мъра  служила 
и  къ  тому,  чтобы  обезпечпть  существование  гелейта,  и  къ  тому,  что- 
бы удержать  покоренную  страну  въ  повиновеніи.  Сего  рода  участки, 
розданные  безъ-сомнънія  на  основаніи  стариннаго  обычая,  но  жеребью, 
назывались  плодами  (Іосі,  Ьооз,  жребій),  а  владельцы  ихъ  баронами, 
слово,  вѣроятнъе  всего  происшедшее  отъ  стариннаго  Нъмецкаго  сло- 
ва \ѵеЬг  узащптшікъ,  воішѵ,  — какъ  назывался  у  древнихъ  Гермапцевъ 
на  родпнѣ  всякой  владълецъ  поземельной  собственности,  по  своей  обя- 
занности ополчаться    для  защиты  своей    страны    отъ    непріятеля.    Въ 
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лоследствіп  времени,  когда  Франки,  вместе  съ  распространеніемъ  сво- 
его владычества,  распространяли  и  свои  первоначальные  учрежденія|нзъ 
завоеванной  ими  Галлін  въ  другія  страны,  распространилось  и  назва- 
ние алодовь,  и  стало  быть  употребляемо  для  озыаченія  всякой  соб- 
ственности, составлявшей  полное,  свободное  отъ  повинностей  и  на- 
следственное въ  роде  владеніе.  Но  между-темъ  гелейтъ  Клодвига, 
после Суасонскаго  сраженія  распространивъ  свои  владенія,  довершилъ 
покорсніе  собственно  Римской  Галліи  до  Луары,  и  началъ  отнимать 
земли  у  других*  Германцевъ,  прежде  чемъ  Франки  въ  Галлін  водво- 
рившихся, —  у  Аллемановъ,  Бургиньоновъ  ,  Вестъ-Готовъ.  —  Вой- 
ны съ  ними  требовали,  чтобы  гелейтъ  имел*  болѣе  прочную  основу 
своего  бытія,  чем*  малонадежныя  пособія  отъ  алодіальныхъ  владѣль- 
цевъ,  и  еще  менѣе  надежные  сборы  съ  той  части  бывшаго  Римскаго 
народонаселенія  ,  которая  обложена  была  податьми  ,  и  на  покорность 
которой  полагаться  еще  нельзя  было.  Тогда,  изъ  завоеванной  обширной 
страны  отделена  часть  въ  непосредственную  собственность  гелейта, 
подь  Рнмскнмъ  названіем*  Фиска  (Гізсиз.)  Доходы  съ  сей  выделенной 
части,  состоявшей  въ  землях*,  дом-іхъ  ндругпхъ  угодьяхъ  въ  разныхъ 
частяхъ  завоеванной  страны,  составляли  уже  постоянный  доходъ  ге- 
лейта, пріобретшаго  такимъ  образомъ  прочное  существованіе,  обез- 
печеннаго  въ  своемъ  содержаніи,  и  потому  бывшаго  въ  состояніи 
псегда  находиться  въ  готовности  на  новыя  предпріятія  подъ  предво- 
дительствомъ  своего  Короля,  всегда  быть  ему  вернымъ,  креп- 
ким*, составлять  и  воинственную  его  др}гжину  на  время  войны  , 
и  совет*  его  въ  мирное  время.  Па  собраніяхъ  (Мартовскія  и  Манскія 
поля)  гелентп,  подъ  начальством*  Короля,  решались  всіз  важныя  и 
мирный  и  воешгыя  распоряжснія,  и  Король  ничего  не  предпринимал* 
безъ  совѣщанія  съ  своею  дружиною.  Управленіе  Фискальных*  владѣиій 
вверялось,  по  нзбрапію  гелейта ,  особенному  лицу  ,  называвшемуся 
палатным*  меромъ  (см.  статью.)  Вскоре  гелейтъ  Клодвига  нмълъ  пра- 
во считать  себя  безопаснымъ  въ  завоеванной  странѣ.  Туземцы  сблизи- 
лись съ  победителями  единствомъ  Веры,  и  Франки  могли  вернее  на- 
деяться на  ихъ  къ  себе  преданность,  нежели  другіе  иноверные  Гер-' 
манцы,  владевшіе  въ  разныхъ  частяхъ  Галліи  ;  вскоре  и  сін  Герман- 
цы были  отчасти  покорены  власти  Франковъ,  какъ  Аллеманы ,  отча- 
сти до  такой  степени  ослаблены  ударами  Клодвига,  что  ни  ихъ 
существопаніе  не  могло  считаться  опасным*,  пи  окончителыюе  поко- 
реніе  земель,  бывших*  еще  въ  ихъ  владеніи  ,  не  могло  представлять 
болыиихъ  затрудненій  въ  будущем*,  какъ  Бургундцы  и  Вестъ  -  Го- 
ты. Посему,  время  завоеваний,  по  крайней -мѣрѣ  въ  пределах*  Га.ыіи, 
миновало  :  гелейтъ  не  имѣлъ  надобности  быть  безпрсрывно  соединен 
нымъ  и  вооруженным*;  жизнь  боевая  должна  была  наскучить,  и  въ 
душе  того  или  другаго  изъ  вопиовъ  дружины  не  могла  не  возродить- 
ся мысль  о  преимуществах*  спокойной  и  домашней  жизни  алодіаль- 
наго  владельца,  и  вместе  съ  темь  желаніе  пользоваться  выгодами  по- 
добной жизни,  безъ  потери  однако  тѣхъ  преимуществ*  граждан- 
ских*, которыя  каждый  имел*  по  звчнію  члена  гелейта,  — званію,  ко- 
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торое  даваю  ему  право  на  первенство  пъ  общестпѣ.  Къ  достижение 
сен  циіи  представлялось  единственное  средство:  раздать  пзъ  Фпска.іь- 
ныхъ  пменій  земли  членамъ  гелейта  и  какъ  награду  за  прежнюю 
службу,  и  какъ,  еще  более,  залогъ  и  обязательство  къ  службе  на  бу- 
дущее время,  къ  готовности  по  первому  пове.іенію  явиться  иоору- 
женнымъ  п  привести  съ  собою  определенное  количество  вонновь, 
чтобы  итти  туда ,  куда  назначить  вождь  по  решение  собранія 
гелейта.  Сія  раздача  участковъ  изъ  Фиска  въ  частное  обладшіе  чле- 
новъ  гелейта  еоставляетъ  вторую  эпоху  Феодальной  системы,  или 
лучше  настоящее  ея  начало.  Сіи-то  самые  участки  и  назывались  (ле- 
нами) феодами,  наградою  за  верность,  а  получившіе  ихь  ( ленными 
владельцами)  вассалами,  верными,  крепкими.  Само  собою  разумеет- 
ся, что  присемъ  и  Король,  какъ  начальнике  гелейта  ,  получиль  знат- 
ную часть  Фііскальныхъ  земель  въ  свое  непосредственное  н.іадъніе, 
которому  дано  названіе  ге§а1іит,  еіотіпіит,  сіотаіпе  (удельное  имъ- 
ніе).  Не  можно  определить,  когда  собственно  последовала  сія  переме- 
на въ  судьбе  гелейта ,  а  черезъ  нее  и  вт^  судьбе  це.іаго  общества  : 
она  не  заметна  была  для  совремеішпковъ  и  не  замечена  ими;  она  со- 
вершалась не  вдругъ,  и  въ  г.іазахъ  пхъ  была  частнымъ  деломъ,  от- 
носившимся только  до  Короля  и  его  дружины.  Достоверно  только, 
что  вь  исходе  \1  века,  при  внукахе  Клодвпга  уже  существовало, 
по-крайней-мере  уже  начато  было  такое  наделеніе  членовъ  гелейта. 
По  первоначальной  ид- е  сего  наделенія,  вассале  былъ  неполный  вла- 
де.іеце  даннаго  ему  участка,  а  только  имелъ  право  пользоваться  его 
доходами ,  и  за  то  обязанъ  былъ  службою ;  ве  случае  ненсполненія 
пмь  ею  обязанностей,  участокъ  у  него  былъ  отбираемь  (конФііскуемъ, 
обращаемъ  въ  фискъ),  и  даже  ос.іушный  вассалъ  (фѳлонъ)  подвергал- 
ся смертной  казни.  По  не  долго  остались  вассалы  въ  семъ  положенш. 
Естественно  было  каждому  пзъ  ішхъ  желать,  чтобы  егоФеодъ  перешелъ 
на  его  наследника;  естественно  также  былой  то,  что  и  фискъ  переводилъ 
поместье  зас.іуженнаго  отці  преимущественно  на  егосына;  а  между-темъ 
время  истребило  память  о  способе  и  условіяхъ  иерваго  пріобретенія.  Фа- 
милія ,  владевшая  леномъ  въ  теченіе  трехе,  четырехъ  поколеній,  пріуча- 
лась  считать  оный  полною  своею  еоб<  твенностію,  алодомъ  ,  и  Феоды 
скоро  сделались  наследственными.  Наследственность  ихъ  есть  третья 
и  окончательная  эпоха  Феодализма.  Никто  не  скажетъ,  сь  какого  времени 
сделались  Феоды  наследственными;  посуществу  они  стали  наследственны 
сь  самаго  того  времени,  какъ  члены  гелейта  разъехались  принять 
во  владеніе  назначенный  нмъ  Фнскальныя  нменія,  и  уже  въ  послед- 
нихъ  годахъ  VI  и  въ  первыхъ  VII  века  находится  довольно  тому  прн- 
меровъ  ;  по  праву  и  закону  они  сделались  наследственными  гораздо 
позже,  и  также  не  вдругъ,  и  большею  частію  по  одпначке.  Съ  техъ 
порь  состояніе  обществе  должно  было  решительно  измениться.  Пер- 
вая и  естественная  перемена  та,  что  каждый  вассалъ  началъ  считать 
себя  ни  отъ  кот  и  ни  отъ  чего  незавнепчммъ  въ  своемъ  Феоде,  и  въ 
иоиятіяхъ  его  смешались  право  частной  собственности  съ  правомь  вла- 
сти верховной.   Вь  семь  высоком ь  о  себе  миъніи  утвердились  вассалы, 


44  Литературная  ліьтописъ. 

когда  отъ  половины  VI  до  половины  VII  вѣка  потомки  Клодвига 
враждовали  между  собою ,  и  когда  каждый  изъ  нихъ  старался  при- 
влечь вассаловъ  своего  родственника  на  свою  сторону  еще  большими 
пожертвованіями  и  уступками  и  раздачею  нмъ  новыхъ  Феодовъ  изъ 
своихъ  удвльныхъ  имъній;  утвердились  въ  семъ  мнѣпін  еще  болъе, 
когда  такія  же  распри,  но  еще  въ  бо.іыиемь  объеме  и  на  болыцемъ 
пространстве,  происходили  отъ  начала  IX  до  начал  і  X  вЪка  между 
дътьми  и  внуками  Карла  В.  Другая,  не  менее  естественная  перемъна 
въ  составе  обществъ  была  та,  что  когда  такимъ  образомъ  сословіе 
вассаловъ  имело  на  своей  сторонъ  всю  важность  въ  ооществъ  и  все 
выгоды  жизни,  то  число  Феодовъ  должно  было  безпрерывно  увели- 
чиваться, —  1 )  потому  что  каждый  изъ  вассаловъ  и  желалъ  и  имѣлъ 
способы  увеличивать  свой  Феодъ;  2)  потому  что  многіе ,  даже  мо- 
жетъ-быть  всъ,  алодіальные  владельцы  отдавали  свои  алодывъ  фискъ, 
съ  тъмъ,  чтобы  получить  нхъ  обратно  въ  видъ  леновъ  :  такою  пере- 
мъною  они  ничего  не  теряли  со  стороны  имущества ,  а  весьма  много 
выигрывали  со  стороны  важности  въ  обществе;  3)  потому,  что  духов- 
ные стали  пріобретать  Феоды ,  чему  основаніе  положили  сами  же  за- 
воеватели, надѣливъ  духовенство  землями,  чтобы  привлечь  къ  себѣ 
сен  важный  клаесъ,  и  посредствомъ  его  действовать  на  умы  побъжден- 
ныхъ;  4)  потому,  что  города ,  продолжавшіе  при  первомъ  заіюеваніп 
Рнмскнхъ  земель  Германцами  управляться  по  прежнимъ  Рпмскпмъ 
законамъ,  и  следственно  сохраннвшіе  видъ  независимости  ,  и  однако 
не  пмѣвшіе  ни  какнхъ  обезпечепій  для  своей  независимости,  при 
утвержденіи  наследственности  леновъ  пли  были  приводимы  насиль- 
ственно тѣмъ  или  другимъ  вассаломъ  отъ  него  въ  зависимость,  или 
сами  для  собственной  безопасности  отдавали  себя,  на  извѣстныхъ  у- 
словіяхъ,  въ  зависимость  могущественнаго  вассала,  духовнаго  или  свът- 
скаго;  5)  потому,  что  Франки  покорили  въ  теченіе  времени  (  отъ  VI 
до  IX  вѣка)  всю  остальную  Германію  и  большую  часть  Италіи  :  въ 
сихъ  странахъ  также  образовались  Феоды  въ  пользу  участннковъ  [за- 
воеванія,  и  умножились  точно  тѣми  же  способами,  какъ  и  въ  Галліи; 
6)  потому,  что  болыпіе  вассалы,  какъ  для  своего  болыиаго  уснленія,  такъ 
и  невозможности  извлечь  непосредственную  пользу  изъ  своихъ  обшир- 
ныхъ  владТзній,  отдавали  часть  нхъ  отъ  себя  другимъ  ,  на  такомъ  условіи, 
на  какомъ  сами  получили  или  пріобрълн  свои  владѣнія;  тоже  самое 
дізлали  и  духовные  вассалы  и  города,  и  такимъ  образомъ  составился 
клаесъ  подвассаловъ  (Аігег-Ѵаззаііеп ,  аггіёгс-ѵаззаих) ,  клаесъ  столь 
важный  въ  послъдствін,  по  содействию  своему  къ  ниспровержение 
Феодализма.  И  когда  все  было  разобрано  по  рукамъ,  а  желанія  люд- 
скія  все  еще  стремились  къ  новымъ  пріобрѣтеніямъ,  тогда  сделались 
Феодами  и  озера,  и  ръкп,  и  лЪса,  и  разные  роды  промысловъ  и  заня- 
тій,  и  наконецъ  званія  и  должности.  Такимъ  образомъ  Феодальная  си- 
стема, укрепляясь  съ  VII  до  IX  века,  проникла  во  весь  составъ  об- 
щества ,  раздробила  его  на  мелкія  части,  и  поставила  дикую  силу 
и  необузданный  произволъ  на  мѣсто  права  и  закона.  Отъ  IX  до  ис- 
хода  XI  въка     все  общество  въ   западной  Европъ  предано   было    ея 
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тяжкому  гнету ;  съ  исходя  XI  и  еще  болѣе  съ  XII  вѣка  начинается 
перемѣна  къ  лучшему  черезъ  протнводъйствіе  буйной  силѣ  Феода- 
лизма дпухъ  другнхъ,  созрътшшхъ  подлъ  нея  и  подъ  ея  невольными 
вліяніемь,  снлъ,  — власти  духовенства,  СОСтавившаго  съ  исхода  XI  вѣка 
одно  цізлое  н  едпнствомь  свопмъ  сильное  общество  подъ  рукою  Па- 
пы (см.  статью),  — и  могущества  городскпхъ  общинъ  (см.  статью),  съ 
исхода  XI  и  еще  болъе  съ  XII  вѣка  начавшнхь  возставать  протпву 
вассаловъ.    И.  Шульгин». 

ПРЕДУБ'БЖДЕШЕ  —  есть  выгодное  пли  невыгодное  понятіе , 
образованное  объ  лицѣ  или  предмете  безъ  достаточнаго  нзслъдованія , 
безъ  полнаго  сознанія  основаній  ;  есть  мнѣніе,  по  которому  мы  въ 
одномъ  случаъ  ожпдаемъ  отъ  лица  пли  вйщп  скорѣе  чего  либо  до- 
браго,  нежели  дурнаго;  въ  другомъ  случаѣ  на  оборотъ.  Оно  обра- 
зуется въ  насъ  обыкновенно  безъ  предварительного  соображенія  ,  воз- 
нпкаетъ  часто  непрпмЪтно,  но  почти  всегда  имѣетъ  болѣе  или  ме- 
нъе  сильное  вліяніе  на  нашъ  образъ  дъйствій  по  отношенію  кътъмъ 
предметамъ  ,  касательно  которыхъ  въ  насъ  составилось.  Въ  семъ  дву- 
смысленномъ  происхожденіи  и  довольно  пебезопасномъ  вліянін,  оно 
есть  частію  слѣдствіе  необходимости ,  по  которой  всякой  едва  усма- 
триваемый., или  какъ-ннбудь  соприкасающиеся  сознанію  нашему,  пред- 
метъ  оставляет*  по  себъ  нъкоторую  мысль,  ноставлястъ  душу  въ  ка- 
кое-нибудь соотношение  къ  себъ  ;  частію  есть  плодъ  довольно  обыкно- 
венной лѣностн ,  по  которой  вмѣсто  того,  чтобы  во  всякомъ  данномъ 
случаѣ  бдЪть  иадъ  образованіемъ  своихъ  мыслей,  и  свободно  управлять 
ихъ  ходомъ,  мы  останавливаемся  на  первой  мысли,  пользуемся  пер- 
вымъ  понятіемъ  о  лицъ  или  предмете,  какое  доставляютъ  намъ  нашъ 
ли  запасъ  опытовъ  собственный,  или  внушенія  лпцъ  насъ  окружаю- 
щнхъ.  Кто  сообразить,  какъ  люди  мало  любятъ  разеуждать,  какъ 
чісто  впечатлЪнія  бываютъ  сильны,  неотразимы,  какъ  рѣдко  ходъ  об- 
разованія  человъческаго  бываетъ  правнленъ,  своевремененъ  ,  —  тотъ 
легко  прійдетъ  къ  мысли,  что  предубъжденія  играютъ  между  людьми 
роль  гораздо  обшпрнъе,  нежели  какъ  думается.  Со  всъмъ  тѣмъ 
псточінікъ ,  изъ  котораго  возпикаютъ  и  образуются  предубъжденія  , 
иикакъ  не  заслужпваетъ  нашего  осужденія.  Это  потребность  души 
нашей,  потребность,  по  которой  мы  составляемъ  въ  себъ  общіе  взгля- 
ды и  сужденія  безъ  полнаго  обозрѣнія  всъхъ  частностей  ;  образуемъ 
цълостныя  сужденія  прежде ,  нежели  успъли  собрать  .данныя,  на 
основпнін  которыхъ  тѣ  должны  быть  составлены.  Мысль  наша  все- 
гда больше  или  меньше  опереживаетъ  указанія  опыта  ,  н  отъ  частнаго 
заклгочаетъ,  или  лучше  ,  пробивается,  къ  общему.  Конечно,  всякой  изъ 
насъ  больше  или  меньше  пепыталъ,  что  сего  рода  заключенія  не 
всегда  оправдываются  послѣдующими  явленіямн;  со  всѣмъ  тъмъ  какой- 
то  тайный  законъ  притяженія  въ  мысляхъ  нашихъ  производить,  что  отъ 
тѣхъ  людей,  о  которыхъ  мы  услышали  однажды  дурное,  мы  и 
впослѣдствіи  скорѣе  ожпдаемъ  дурнаго;  что  съ  предметомь,  который 
иредставлепъ    намъ  съ  хорошей  стороны ,  не  вдругъ  можемъ  сблизить 
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понятія    протнвныя.  Мысль всяка го,  и  после  небольшой  деятельности 
«ъ  известномъ    случае    получастъ  уже  особенное  направленіе,    въ  си- 
лу котораго  вес,   что  съ    симъ  нанравленіемъ  сближается,  или  сколько- 
нибудь  вяжется,  и  кажется  намъ  естественнее  ,    и  действует*  на  насъ 
съ    какою-то  увлекателыюстію.     Часто  путь,    таким*  образомъ    одна- 
жды   принятый,  продолжается  большей    больше,    человек*  заходить 
ио  нему  дальше  и  дальше,  и  столько  наконецъ   запутывается   въ  сцѣп- 
леніи  своихъ  мыслен,    что  измененіе   принятаго  образа  ионятій  и  суж- 
деній    кажется    ему    испроверженіемъ  всехъ  представленій ,  какія  онъ 
нмѣлъ  доселе,    и  которыя   казались   ему  вполне     верными.  Такъ    вы- 
ходить   не   редко,    что  предубежденія  распространяются  между  людь- 
ми подобно    гибельной  зараз*;   что,   при  всей  доброте  души,   при  всей 
любви  къ  человечеству,    отъ  нпхъ  редко  бываешь  вь  еялахъ    освобо- 
диться ;    увлекающая    сила  обстоятельствъ,  навыкъ  относить  все  явле- 
нія  ,       пропстекающія    изь     раз.шчныхъ    источннковъ     и  побужденій, 
къ  одному  основанію,    составленному  въ  умъ   уже  предварительно    по 
невърнымъ   и  неполиымъ  соображеніямъ,    самое  развитіе  случайностей, 
даютъ   иногда   предубежденіямъ   такой  вндъ  близости    къ  истине,  что 
нужно   иметь    сильную    наклонность   къ  испытательностн    и    большую 
неловер  швость     къ    соображеніямъ  другнхъ  или    собственным!),  чтобъ 
решиться    на   пересмотръ   и  поверку  мнѣній  предзанятыхъ.     Нередко 
само  новое  по  видимому  пспытаніе  только  подтверждаешь  и  усплпваетъ 
старый   образъ    сужденія.     Между-темъ    предубеждснія,    и    сами    по 
гебе,  и  по  свойству -души  человеческой,  не  столько  неотразимы  п  неистре- 
бимы, какъ  можно  подумать  судя  по  енлъ,  которую  они  пмеютъ  падь 
многими  умами,  судя  по  продолжительности  пхъ  господства.    Сколь  ни 
сильна    власть  предубежден ій ,    она  проходить.  Развнтіе  умственных* 
силъ,   новое    направление  .мыслей  въ    лице    ли  то  одном*,   или  вь  це- 
лом* народе,    особенныя  обстоятельства,  развивающія  въ  душе  нопыя 
потребности,   неприметно,  даже  иногда  быстро    сотрясають   господство 
неосновательных*  представленій.  Любовь  къ  истине,    столь   естествен- 
ная   духу    нашему,  всякой  разъ  снова    устремляя  къ  изысканіямь,    къ 
соображенілмъ,  мало-помалу  заставляет*  умы  отлагать  кору  предубе- 
жденій,  действоватьи  судить  по  требованіямъ  зрѣлаго  срображенія,  пол- 
пыхъ  опытовъ.  Такпмъ  образомъ,  предубежден  іямъ  всегда  можно  смело 
объявлять  войну,  потому  что  им*  не  суждено  жить  веки  ,  какъ  истине 
(орітопши  сошшепіа  аеіеі  сііек);  но  войну  осторожную,  потому  что  вся- 
кое  предубеждепіе  опирается  хотя  небольшою  стороною  на  истине,  и 
исировергая  его,  нужно  уметь  оставить  это  неприкосновенное.  Въ  сме- 
не мпеній  редко  обходится  безъ  крайности.  Но  следствия,  какіяимеютъ 
прсдубежденія ,    утвердившись    между     людьми    однажды,    кажется  , 
довольно  немаловажны:  всякой,  думаю,  кто  одинъ  или   несколько  разъ 
бывалъ     жертвою    предубежден ія,    знаетъ    его    вліяніе  по    собствен- 
ному опьпу,  п  незахочетъ  подобному  опыту    подвергать  другпхъ.  Оно, 
именно  предубежденіе,   производить   между  людьми  разделенія  и  боль- 
шую часть  враждоканій;  заставляешь  винить  и  даже  обижать  человека, 
котораго  ближе  не  знаетъ,  забывать,  какъ  мало  въ  целомъ  роде  чело- 
веческом* значить  личность  одного  народа;  и  въ  обширной  исторіи  сего 
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рода  образа  мыслей,  утвердившихся  въ  известное  время  но  обстоятель- 
стваме,  по  преходящимъ  потребностями  времени,  оно,  не  давая  ходу 
уснліямъ  лучшнмъ ,  замедляете  спьяніе  науке  и  нравове.  Но  чѣмъ  не- 
приметнее западаютъ  преду бьждснія  ве  душу,  чеме  быстрее  разви- 
вают ь  здесь  свою  силу,  и  решительнее  оказываютъ  свое  вліяніе  на 
наш»  действіл  но  отноніенію  ке  пхъ  предмету  ,  темь  больше  лежите 
на  насе  обязанность,  какь  охранять  себя  оть  сего  рода  неоснователь- 
ных ь  мненій,  такь  и  свергать  ихъ  иго  ,  когда  они  успели  овладеть 
нами.  Стѣсиеніе  свонхь  мыслей,  ограниченность  взглядовъ,  никому  не 
можете  бытьсостолніеме  пріятнымъ,  естествічшымь;  но  ото  состояніс 
естг.  неизбежное  следстше  предубеждено!  ,  решительный  виде,  который 
они  принимают ь  въ  своеме  развитіи.  Преду  бежденіе  всегда  говорите: 
такь  было  однажды,  такъ  будете  всегда;  такь  есть,  таке  должно  быть; 
так  ь  судили  те -то,  такь  должны  судить  все  и  всегда.  Хотите  ли  пред- 
охранить себя  оте  предубежден ій,  —  вы  должны  оградить  себя  мыслію, 
что  ни  какой  предмете  ве  нсбольшоме  числе  свопхе  проявленій  не 
можете  развить  всехе  свонхе  стороне;  что  ни  какія  лица  за  небольшое 
число  пріемовь  своей  деятельности  не  успеваюте  обнаружить  все  свои 
направленія  ,  открыть  все  свои  чувства;  что  общее  сужденіе  или  но- 
нятіе  целостное  должно  быть  образуемо  и  можете  быть  правильно  со- 
ставлено не  раньше ,  какъ  когда  предмете  его  пмеле  довольно  вре- 
мени и  поводовь  развить  свою  деятельность  во  всехе  паправленіяхъ, 
нодъ  всеми  вліяніями.  Да  предубѣжденія  можно  и  должно  смотреть  , 
какь  на  заключенія  ,  составленный  по  неполному  наведенію  (см.  сіе  ело 
во),  или  извлеченный  не  ве  томе  виде,  какой  даютъ  Факты  (были) 
при  надлежащем!,  разсмотреиіп.  Какъ  ве  наведеніи  мы  темь  ближе  под- 
ходимъ  кь  истине,  чемъ  больше  собираеме  одинаковыхъ  обстоятельстве 
или  основ  іній  ,  таке,  до  произиесенія  решите.іыіаго  суда  о  предме- 
те пли  прпнятія  решнтелыіаго  действія  по  отношснін  кь  лицу,  мы 
должны,  не  довольствуясь  одинакпмъ  ихъ  обнаружен іемъ,  выжидать 
более  значптельиаго  числа  ихе  развитій  и  образование,  —  по  крайней  мере 
мысли,  образующейся  невольно  при  первыхе впечатленіяхъ ,  не  отда- 
вать всего  вліяшя ,  какое  она  можете  пріобресть.  Такою  рода 
предосторожность  можете  достаточно  предохранить  насе  оте  многнхе 
предубежденій.  Но  недостаточно ,  поздно  сіе  средство  ,  когда  уже  пред- 
убьжденіе  не  только  возникло,  но  н  утвердилось  ве  душе  нашей.  Тогда 
надежнейшее  средство  ке  разрушевію  его  владычества  — -  разсмотреніе 
основаній,  на  которыхе  опирается  предзанятое  мненіе  въ  глубине  ду- 
ши нашей.  Это  критически"!  разборъ  мысли,  разборъ,  который  дол- 
жене  обличить,  где  уме  наше  опустиле  долге  осторожности,  где  до- 
пущена излишняя  поспешность  въ  переходе  отъ  частнаго  ке  целостно- 
му. Конечно,  можетъ  случиться,  что  и  подобный  разборе  только  боль- 
ше п  больше  утвердите  нась  ве  мысляхе  однажды  образованныхъ;  но 
чтобе  онъ  могъ  дать  следствія  новыя  ,  более  верныя,  стоить  только 
иметь  въ  запасе  новыя  данныя  ,  новыя  цели.  Тогда  повторенное  раз- 
смотреніе  утвердивщагося  однажды,  необходимо  больше  или  меньше 
видоизменить  мысль  старую.  Ве  новомъ  разсмотренін  посему  нужно 
уже  спрашивать:   не  моту  те  ли,  не  должны  ли  те  же  самыя  основанія , 
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по  которымъ  мы  пропзноспмъ  известное  сужденіе,  пнтаемъ  известныя 
ожидаиія,  располагаемся  доверчнвостію  ,  вести  или  быть  растоі- 
кованы  въ  другую  сторону?  Кто  ішѣетъ  довольно  безпристрастія,  тотъ 
всегда  можетъ  найти  эту  возможность;  онъ  всегда  будетъ  въ  состояніи 
умерить  поспешность  своего  суда  и  свопхъ  распоряженій  или  предпрі- 
ятій  :  плодъ  немаловажный,  потому  что  съ  теченіемъ  времени  развивают- 
ся всюду  новыя  стороны.  Поспешность  въ  действіяхъ  при  началахъ 
ложныхъ  всегда  гибельна.  При  недостатке  прямаго  убежденія  въ  ис- 
тицей свонхъ  мыслей,  гораздо  лучше  действовать  медленнее,  только 
бы  сама  эта  медленность  не  переходила  въ  совершенную  безпечность. 
Къ  сожалънію,  пскорененіе  предубежденій  не  столько  у  людей  совер- 
шается быстро,  какъ  ихъ  утверждение:  однажды  принявь  мысль,  лю- 
ди, кажется,  после  боятся  съ  нею  разстаться  ,  какъ-будто  не  наде- 
ясь заместить  ее  вернейшею.  Даже,  по  указаніямъ  наблюденій,  есть 
такія  души  ,  которыхъ  преду бежденіе  какъ  бы  ослепляетъ.  Тогда  уже 
человекъ  становится  вовсе  неспособнымъ  къ  образу  мыслей  ннаково- 
му,  отвергаетъ  всякія  убежденія  въ  противномъ,  не  хочетъ  знать  о  воз- 
можностн  судить  иначе,  прнзнаеть  истиннымъ  только  тотъ  одинъ  образъ 
мыслей,  который  усвоенъ  ішъ,  или  лучше  овладелъ  имъ.  Разрушеніе 
подобныхъ  предубежденій  не  иначе  возможно,  какъ  после  разнтельныхъ 
толчковъ,  сильныхъ  оборотовъ  мысли,  явнпго  паденія  мненій,  обли- 
ченныхъ  въ  неосновательности.  Виды  предубежденій  различны;  каждое 
мненіе,  какъ  скоро  утверждается  въ  душе  и  обнаружнваетъ  вліяніе 
на  относительный  образъ  действій ,  готово  перейти  въ  предубежде- 
ніе.  Даже ,  можно  сказать ,  всякое  званіе ,  всякое  сословіе,  нмеетъ  сво- 
ею рода  предубежденія,  ибо  всякое  званіе,  при  известныхъ  условіяхъ, 
больше  или  меньше  производить  стесненіе  въ  объеме  нашнхъ  мыслей, 
готовить  помраченіе  взгляда.  Въ  Философіи  отличаютъ  обыкновенно 
предѵбежденіе  въ  пользу  какой-нибудь  школы,  въ  пользу  стараго, 
или  противъ  новаго  (см.  школа).  Можно  бы  еще  отличить  предубе- 
ждения ,  пропстекающія  нзъ  духа  времени.  Он  и  действуютъ  едва  ли  не 
сильнее  и  неприметнее  прочихъ.  Но  всехъ  опаснее,  всего  силь- 
нее должно  преследовать  предубежденіе  противъ  пауки.  Конечно,  оно 
не  столь  уже  сильно,  какъ  было  за  несколько  столетій  назадъ, — успехи 
просвещенія  успели  улсе  ослабить  силу  самаго  предубежденія  про- 
тивъ ннхъ;  но  въ  целомъ  уваженіе  къ  самостоятельности  изысканій 
учебныхъ  не  вполне  еще  утвердилось.  Многіе  желали  бы  иметь  науку, 
но  боятся ,  чтобъ  при  свете  ея  не  разочароваться  въ  своихъ  убе- 
жденіяхъ.  Ученые  еще  должны  не  только  бороться  съ  предубежденія- 
мн  ,  но  и  бояться  ихъ  силы.  Зато  падь  всякимъ  предубежденіемъ,  ко» 
гда  оно  проходить,  обыкновенно  только  смеются.  Жалость  —  надгроб- 
ный камень  всякпхъ  ложныхъ  мнеиій.  Впрочемъ  мы  не  однимъ  отнмъ 
можемъ  утешаться  въ  случае  господства  преду бежденій.  Къ  на- 
шему успокоенію  можно  примечать  ,  что  тамъ ,  где  есть  чистая  лю- 
бовь къ  истине,  где  не  оставляютъ  класть  на  весы  испытанія  всякихъ 
мыслей,  представляющихся  справедливыми,  —  ни  какое  предубеждсніе 
не  сильно  дать  гибельныхъ  следствий,  будетъ  ли  то  въ  науке  ,  нли 
въ  жизни.   Ѳ.  Сидонсніи. 
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ЛОМОНОСОВЪ  (Михаилъ  Васильевнчъ,  )  статскій  сопътннкъ, 
проФессоръ  С.-Петербургской  Академія  Наукъ,  членъ  Академій  Сток- 
гольмской и  Болонской,  родился  въ  деревне  Денисовской,  на  острову 
Двины,  недалеко  отъ  Холмогоръ,  въ17ІІ-мъ  году.  Отецъ  его,  Ва- 
силій  Дороѳеевъ,  государственный  крестьянинъ,  промысломъ  рыбакъ, 
человъкъ  въ  своемъ  дтзлѣ  опытный  и  смышленый  ,  плавая  на  чай- 
кгь ,  собственнаго  своего  изобрЪтенія,  по  Бѣдому  Морю  и  Север- 
ному Океану,  за  полярный  кругъ ,  бралъ  съ  собою  сына.  Питаясь  въ 
лѣто ,  посреди  опасностей  и  бурь,  дикими  и  величественными  кар- 
тинами сѣверной  природы,  Михаилъ  Ломоносовъ,  зимою  пскалъ  пи- 
щи своему  уму,  въ  чтеніп.  Выучившись  у  дьячка  грамоте,  сделался 
онъ,  къ  удивленію  и  зависти  сверстниковъ  своихъ?  лучшнмъ  чтецомъ  въ 
селе;  на  клиросе  и  на  амвоне  пзумлялъ  всехъ  прпхожанъ  выразительно- 
стію  и  пріятностіюсвоего  чтенія.  Долго  читалъ  онъ  одне  церковныя  кни- 
ги; наконецъ  досталъ  Славянскую  Грамматику,  Ариѳметику  (Магниц- 
каго)  и  Псалтырь,  преложенную  въ  стихи  Симеономъ  Полоцкпмъ.  И 
этой  пищи  было  для  него  не  надолго.  Онъ  выучплъ  наизусть  свою 
библіотеку ,  нскалъ  другихъ  книгъ,  и  получалъ  въ  отвътъ  на  свои 
распросы,  что  въ  Москве,  въ  Петербурге  и  въ  Кіеве  есть  много  книгъ, 
и  хорошихъ.  Жажда  къ  познаніямъ  заглушила  въ  немъ  любовь  къ  ро- 
дине п  семейству.  На  семнадцатомъ  году  отъ  роду,  въ  одну  зим- 
нюю ночь,  надѣвъ  две  рубашки  и  нагольный  ту.іупъ,  и  взявъ  съ 
собою  Грамматику  и  Ариѳметнку,  онъ  вышелъ  изъ  родительского  дц- 
ма;  въ  семидесяти  верстахъ  отъ  Денисовской,  настпгъ  караванъ  съ 
мерзлою  рыбою,  отправившиеся  оттуда  накануне ,  и  съ  нимъ  при- 
шелъ  въ  Москву.  Тамъ  увидт.лъ  его  землякъ ,  прикащшсъ  како- 
го-то господина  ,  узналъ  о  причпнѣ  его  бегства  пзъ  дому  роди- 
тельскаго,  и  познакомилъ  его  съ  однимъ  монахомъ  :  при  покровитель- 
стве    его ,     Ломоносовъ    былъ  принятъ     ученикомъ    въ    Занконоспас- 
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ское  училище;  съ  жадностію  бросился  на  ученіе,  быстро  перехо- 
дилъ  изъ  класса  въ  классъ ,  сталъ  понимать  и  писать  по-Латынп, 
учился  языку  Греческому,  но  не  находя  удовлетворена  воображенію 
и  ѵмѴ  своему  въ  тогдашней  Философш,  вь  скудныхъ  урокахъ  Сло- 
весности, занялся  исключительно  предметами  Физики  и.  Математики; 
по  усильной  просьбѣ  быль  посыланъ  на  годъ  въ  Кіевь,  но  и  тамь 
нсг.оръ  наскучнлъ  безплодными  словопреніямя  Схоластики.  Наконецъ,  вь 
1754  году,  кь  крайней  радости  своей,  быль  переведенъ  въ  Гимназію, 
при  С.-Петербургской  Академін  Наукъ,  и  посвятнлъ  себя  изучен ію 
Физики,  Химіи  и  Мннерллогіп.  Чрезъ  два  года  посланъ  оиъ  быль  съ 
лругимъ  студентомъ,  Виноградовым^  для  окончанія  наукъ,  въ  Гер- 
манію,  сначала  въ  Марбургъ,  славнвшійся  свонмъ  знамен итымъ  про- 
Фесссромъ  Хрнстіаномъ  Вольфомъ,  а  потомъ  въ  Фрейбургъ,  для  изу- 
ченія  Горнаго  Искусства,  подъ  руководствомъ  Генкеля.  Чрезъ  годъ 
воротился  онъ  въ  Марбургъ,  и  продолжалъ  прежнія  свои  занятія  усер- 
дно и  неутомимо.  Въ  1740  году  женился  онъ  тамъ  на  дочери  порт- 
наго,  своего  хозяина,  и  вскорѣ  сдѣлался  отцемъ.  Эти  обстоятельства 
разстронли  весь  плань  его  жизни  :  малымъ  жалованьемъ  не  могъ  онъ 
содержать  своего  семейства,  впалъ  въ  долги,  и,  угрожаемый  тюрьмою, 
бъжалъ  изъ  Марбурга,  съ  намѣреніемъ  пробраться  въ  Любекъ,  или 
въ  Голландію,  и  оттуда  отправиться  въ  Петербургъ  моремъ.  За 
Дюссельдорфомъ  онъ  попался  было  въ  руки  Прусскимь  вербовщшпмъ, 
и  быль  прпведенъ  въ  Везель,  но  успълъ  бежать,  н  разными  путями 
достигъ  Амстердама.  Оттуда  отправился  онъ  въ  Петербургу  вскоріз 
былъ  опредѣленъ  при  Академіи  Наукъ  адъюнктомь  Хпміп,  а  потомъ 
произведенъ  и  въ  проФессоры.  Поправнвъ  д-ела  своп,  онъ  вызвалх 
свое  семейство  нзъ  Германіп,  и  провелъ  всю  жизнь  възанятіяхъ  Нау- 
ками, Искусствами  и  Словесностію.  Труды  и  успЪхн  его  обратили  на 
него  вниманіе  Августъйшнхъ  особъ  :  Императрица  Елисавета  пожа- 
ловала ему  вотчину  ( Коровалдай,  Усть-Руднцьі),  Петербургской  гу- 
берніи,  Ораніенбаумскаго  уъзда.  Всъ  знаменитые  и  ученые  люди  то- 
го  времени  знали  и  любили  Ломоносова.  Онъ  скончался  4  го  Апрѣ- 
ля  і765  года.  Занлтія,  нлблюденія  и  сочиненія  Ломоносова  по 
части  Физики ,  Хнмін  и  Металургіп  были  вь  свое  время  достойно 
цЬинмы  и  уважаемы.  Изложенная  имъ  тсорія  свъта  подтверждена  но- 
вейшими натуралистами.  Въ  Искусствахъ  прославился  онъ  близкимъ  по- 
дражаніемъ  Пталіянской  мозапкъ.  Но  воѣ  эти  заслуги  и  права  на  ува- 
женіе  свъта  сошли  бы  съ  ннмъ  въ  могилу,  если  бь  онъ  ограничился 
ими  одними  :  онъ  остлвилъ  бы  по  себъ  только  память  ученаго,  тру- 
долюбиваго  профессора ;  нынѣ  же  блестнтъ  безсмертіемъ  вь  пан- 
теоне нашей  Литературы.  Онъ  былъ  отцемъ  собственной  Русской 
Словесности;  онъ  оставилъ  неразрушимые  памятники  собственна- 
го  своего  ума ,  своей  души,  своего  генія.  Скудость  чисто  фііло- 
соФііческнхъ  и  лнтературныхъ  пособій  того  времени  заставила  жажду- 
щего истины  юношу  посвятить  себя  Наукамъ  Точнымъ;  но  въ  зане- 
сенной снътомъ  хііжннъ  муза  улыбнулась  ему  въ  часъ  рожден іл ;  по- 
эзія     овладела     его  душею,    и  чт«  для  другаго    человека       было  бы 


Литературная  лп.топись.  і>1 

препоною  и  пагубою  ил  пути  вбразованія ,  для  Ломоносова  сдела- 
лось псточннкомь  и.  причиною  оригинальности  и  нслнчія.  Огражден- 
ный отъ  ікякаго  иаоязычнаго  и  чужеземнаго  вліянія ,  Ломоносова, 
возрос ь  посреди  чпетаго  Ругскаго  парода,  •  съ  детекпхъ  льтъ  занимал- 
ся  чтеніемъ  однпхъ  Славянскнхъ  и  Русскихъ  кппгъ,  а  кт>  изуче- 
нію  чужихъ  языков*  прпступплъ,  когда  слухъ  и  чувство  его  уже  бы- 
ли укреплены  родною  пищею.  Онъ  не  находн.гь.въ  отечестве  сво- 
емь  прилпчиаго  Русскому  языку  стпхотворнаго  размізра,  чувствовалъ, 
какь  чужды  ему  Польскіе  енллабы  Полоцкаго  и  иарварскіе  экза- 
метры  Смотрнцкаго.  Вь  Гермаиіи  услышалъ  онъ  размеры  поэзін  то- 
нической, и  тлившая  иодъ  пенломъ  искра  вспыхнула  мгновенно.  Вь 
это  время  отіолоеокъ  Русскаго  оружія  коснулся  его  сердца,  и  Ода 
на  изятіе  Хотниа  возникла  изь  души  его,  целая,  готовая,  совершен- 
ная, какъ  Минерва  изъ  головы  Юпитера.  Съ  этой  Оды  начинается 
собственная  Русская  Поэзія.  Время  жизни  Ломоносова,  главныя  его 
занятія,  тогдашніе  обычаи  Двора,  все  это  стеснило  кругъ  его  поэти- 
ческой деятельности:  онъ  ограничился  Одами,  духовными  и  торжествен- 
ными, которыя  съ  любовію  п  благоговеніемъ  твердить  признательное 
потомство.  Генін  его  быль  исключительно  лирнческій:  ни  драма 
ни  эпопея  ему  не  удавались.  Въ  проз*  наппсалъ  онъ  два  Похваль- 
ный Слова  ,  ве.шчественныя,  громкія  цветущія  красотами,  но  эти  Сло- 
ва были  илодомъ  ученія,  подражанія,  труда,  а  не  произведеніемъ  прп- 
роднаю  вдохновения,  какъ  его  Оды.  После  стихотвореній  лнрнческихъ 
должно  упомянуть  о  его  Русской  Грамматике  ■  она  впервые  утвер- 
дила Форма.іьныя  правила  нашего  языка,  долгое  время  служила  еднн- 
ственнымъ  руководствомъ  въ  практическом^  его  употребленіи,  и  поло- 
жила прочныя  основанін  да.іы-іепшіімъ  трудамъ  нашнхъ  языконспытате- 
лсй.  Заключнмь  суждсиіе  наше  о  Ломоносове  словами  Карамзина: 
«Если  геній  н  дарованія  ума  имѣютъ  право  на  благодарность  наро- 
довъ,  то  Россія  должна  Ломоносову  моиументомъ !  л  Патриотиче- 
ское желапіе  сбылось:  въ  Архангельске  воздвигнуть  памлтннкъ  Ло- 
моносову благодарнымъ  потомствомъ.  Творенія  Ломоносова,  суть 
вообще  следу  ющія  :  А.  Въ  прозе:  {.).  Краткій  Россійскій  Атътоші- 
сецъ  съ  родословіемъ.  2)  Древняя  Россійская  ІІстиріл  отъ  начала 
Россійскаго  народа  до  кончины  В.  К.  Ярослава,  т.  е.,  до  1054  года. 
3)  Россійская  Грамматика.  4).  Краткое  руководство  къ  Красио- 
рѣчію,  книга  первая,  содержащая  Риторику.  5].  Письмо  о  правилахъ 
Россійскаго  стихотворства,  6).  Иредисловіе  о  польза,  книгъ  церков- 
ныхъі).  Слово  похвальное  Импера/прицы  Елисаветѣ  I  (переведенное 
нмъ  сампмъ  на  Латннскій  языкь).  8).  Слово  похвальное  Императо- 
ру Петру  Великому ,  9).  О  польза,  Химіи,  10).  Слово  о  лвленіяхъ 
воздушныхъ,  отъ  электрической  силы  происходяіцихъ.  II).  Слово 
о  происхоэісденіи  свѣта ,  новую  теорію  о  цвѣтахъ  представляю- 
щее- \1).  Слово  о  рожденіи  металловъ  отъ  трясенія  земли.  13).  Раз- 
сужденіе  о  большой  точности  морскаго  пути.  14).  Лвлсніе  Венеры 
на  со.інцѣ.  15).  Программа,  сочиненная  при  начала,  чпгеніл  изъяс- 
нены Физики.  16).   Описапіе  въ  начала,    1744  года    явившейся    ко- 
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меты.  17)-  Пербыл  основаніл  Металургіи,  пять  частей  съ  двумя 
прибавлениями.  18).  Шестнадцать  писемъ  къ  И.  И.  Шувалову.  В.  Въ 
стихахъ:  1).  Первыя  двѣ  пъснн  героической  поэмы:  Петръ  Вели» 
кій.  2).  Тамира  и  Селимъ,  трагедія.  3).  Демофонтъ,  трагедія.  4). 
Письмо  (  посланіе)  о  пользть  стекла,  къ  И.  И.  Шувалову.  5).  Одинна 
дцать  Одъ  духовныхъ.  6).  Девятнадцать  Одъ  похвальныхъ.  7).  Со- 
рокъ  девять  похвальныхъ  надписей.  8).  Стихи  на  фейерверка  1 
Января  І7 55  года.  9).  Полидоръ,  идиллія,  и  разныя  мелкія  стихотво- 
рения, подражания  Анакреону,  посланія,  и  т.  п.  Въ  чпслѣ  переводовъ 
его  отличается:  Ода  на  счастіе,  изъ  Ж.  Б.  Руссо.  Всѣ  сочиненна  Ло- 
моносова изданы  Академіею  ІІаун;ъ  въ  6  томахъ  въ-4  (третье  изд. 
1803  года.)  И.  Гречъ. 


РУССКАЯ  ДРАМАТУРГІЯ  В"Ь  С.  ПЕТЕРБУРГ*. 

1.  Безумная,  Повѣсть  въ  одномъ  дѣйствіи. 

И  мило,  и  ново  !  Повѣсть  въ  одномъ  дѣйствіи ,  —  и  какая 
еще  Повѣсть!  Повѣсть,  безъ  всякаго  дѣйствія  —  настоящая 
повѣствователыіая  Повѣсть ,  и  которой  достоинство  заклю- 
чается только  въ  гармопическихъ  ,  исполненпыхъ  поэзіи  , 
стихахъ  И.  И.  Козлова. 

Вотъ  ея  содержание.  Авторъ,  проѣзжая  черезъ  какую-то  де- 
ревню, встрътилъ,  близь  погоста,  дѣвушку,  которую  измѣна 
милаго  лишила  разсудка.  Спустя  полгода  послѣ  того,  въ 
проѣздъ  автора  изъ  Москвы  чрезъ  ту  же  деревню,  сказали 
ему,  что  несчастная  дѣвушка  умерла.  Содержание  очень  про- 
сто. 

Какъ  же  изъ  этого  содержания  сдѣлана  Повѣсть  въ  одномъ 
д/бйствіи  безъ  дѣйствія?  Вотъ  какъ: 

Офицеръ,  —  какого  полка  и  какого  чина,  право  не  знаю  : 
онъ  былъ  въ  буркѣ  ,  —  ъхавши  на  почтовыхъ  лошадяхъ,  и 
почтовымъ  трактомъ,  заблудился  (! !).  Пока  ямщикъ  отыски- 
ваетъ  дорогу,  Г.  оФицеръ  читаетъ,  иаизустъ,  стихи  изъ  «Без- 
умной» И.  И.  Козлова,  и  то,  что  авторъ  говорить  о  ссбѣ 
своимъ  читателямъ,  Г.  офицеръ  разсказываетъ  о  себѣ  своимъ 
ел  у  шателямъ.  Сходить  съ  горы  женщина;  это  не  «страдалица 
младая»,   а  дама  елншкомъ  пожилая;   она  садится  вмѣстіз  съ 
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пук.іую,  блестящую  ,  прозрачную  роговую  оболочку,  схожую  ви- 
домъ  и  очертаніемъ  ,  со  стекольцомъ  въ  карманныхъ  часахъ.  На  эту  обо- 
лочку параллельно  падаютъ  лучи  свѣта,  н  одни  изъ  нихъ  отражаются 
а  другіе  сквозь  нее  проникаютъ  въ  глазъ  и  преломляются  къ  его  оси. 
Лоскъ  на  сей  перепонкъ  даетъ  глазу  особенную  живость,  которая  отъ 
страстей  изминается,  а  по  смерти  совсъмь  исчезает*.  Эта  перепонка  отъ 
болѣзни  тускнеть,  и  покрывается  непрозрачными  бъловатыми  пятнами. 
Ее  прорѣзываютъ,  пли  прободаютъ  при  дъланіи  операціи  катаракты. 
Внутри  глаза,  между  зрачковою  оболочкою  и  зрачкомъ  до  самаго 
хрусталика,  есть  пространство,  наполненное  прозрачною,  похожею 
на  воду  ,  влагою,  которая,  преломляя  лучи  свѣта,  входящіе  въ  глазъ, 
направляетъ  ихъ  къ  зрачку  и  къ  оси  глаза.  Въ  операціи  катаракты  ее 
выпускаютъ,  и  она  снова  накопляется.  Въ  зрачкѣ ,  отверзтіи  круг- 
ломъ  ,  темномъ,  живописуется  образъ  смотрящаго  на  глазъ  человъка. 
Зъница  устроена  кольцевидною,  радужною  перепонкою,  цввта  тем- 
наго  или  голубаго.  Отъ  движенія  сей  весьма  чувствительной  пере- 
понки, зависнтъ  мгновенное  расширение  зрачка,  для  пропусканія 
далт.е  во  внутрь  глаза  надлежащаго  количества  лучей  свъта.  Чъмъ  яр- 
че свѣтъ  и  глазъ  чувствительнее,  тт>мъ  уже  зѣница,  а  отъ  блеска,  въ 
воспаленіи  глазъ  и  мозга,  она  едва  замътна.  Чъмъ  темнѣе  ,  тѣмъ  шире 
зѣница,  а  въ  темной  водъ  и  у  умершаго  чсловіжа ,  она  совсѣмъ  рас- 
ширена. За  зъницей  тутъ  же  утвержденъ  отвѣсно  глазной  хруста- 
ликъ,  очень  схожій  съ  обоюдувыпуклымъ  (зажигательнымъ)  стекломъ 
Этотъ  хрусталикъ  чечевицеобразенъ  ,  плотенъ ,  весьма  прозраченъ ,  и 
составленъ  изъ  бі  зчисленныхъ ,  тончайшихъ  бляшекъ.  Онъ  довольно 
сильно  преломляетъ  лучи  свъта  ,  и  наиболѣе  совокупляетъ  ихъ  въ  за- 
жигательную точку  (  Фокусъ  ) ,  которая  составляетъ  и  точку  зрѣнія. 
Хрусталикъ,  потерявъ  прозрачность  и  побълъвъ,  причиняетъ  бъльмо 
(катаракту).  Посредствомъ  операцін  вынимаютъ  или  сдвигаютъ  съ 
мѣста  сей  непрозрачней  хрусталикъ,  и  тѣмъ  возвращаютъ  зръніе. 
Пространство  между  хрусталикомъ  и  шаровидно  вогнутымъ  дномъ  глаза- 
наполнено  прозрачнымъ ,  студенистымъ  веществомъ,  сравниваемымъ 
съ  растопленнымъ  стекломъ.  Эта  влага  не  такь  сильно,  какъ  хруста- 
ликъ, преломляетъ  лучи  свъта,  проникнувшіе  въ  нее:  она  преимуще- 
ственно направляетъ  Фокусъ  лучей  почти  на  средину  дна  глаза,  имен- 
но на  то  мѣсто ,  гдѣ  находится  на  немъ  сгибъ  и  желтое  пятно. 
Все  дно  глаза  выстлано  черною  перепонкою ,  коей  темный  цвътъ , 
происходящііі  отъ  черной  слизи,  мы  впдимъ  сквозь  зрачокъ.  Посему,  все 
пространство  за  хрусталикомъ ,  занимаемое  означенною  студенистою 
влагою,  уподобляется  камерѣ-обскуръ,  или  темной  комнатѣ,  въ  которую, 
сквозь  круглое ,  небольшое  отверзтіе,  имъющее  обоюдувыпуклое  стек- 
ло, проходятъ  лучи  свѣта.Черезъ  отверзтіе,  устроенное  на  днъ  глаза  по- 
чти протпву  самаго  зрачка,  входнтъ  въ  глазъ  такъ называемый  оптическій 
или  зрительный  нервь,  и  тотчасъ  же  превращается  въ  тончайшую,  сътко- 
видную  плеву,  которая  разстилается  по  всей  темной  перепонкъ.  Идущій 
отъ  каждаго  глазнаго  шара  ,  зрительный  нервъ,  въ  видъ  снурка ,  входитъ 
въ  мозгъ,  въ  коемъ  оба  нерва  непостижимымъ  образомъ  соединяются  меж- 
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дѵ  собою  и  съ  общішъ  чувствилнщемъ.  Отъ  этого-то  соедияенія  зави- 
сите что  мы  видимъ  предметъ  не  вдвойнѣ,  хотя  одновременно  происхо- 
дить отъ  него  въ  глазахъ  два  впечатлѣнія-  Впечатлѣніе,  производимое 
фокѵсомъ  лучей  на  нервную  сѣточку,  сообщается  зрительному  нерву,  ко- 
торый препровождаетъ  его  въ  мозгъ ,  гдъ  окончательно  непостижимо 
совершается  чувство  зрѣнія.  Отъ  уничтоженія  чувствительности  въ  нерв- 
ной съточкѣ,  или  зрительномъ  нервѣ,  происходить  глазной  тускъ  (темная 
вода).  Свойства  нервовъ,  ихъ  составъ  и  отправленія  изложены  подь  сло- 
вомъ  Нервы,  Нервная  система.  Мы  видимъ  каждый  предметъ  въ  наетоя- 
щемъ  его  видъ  потому,  что  лучи  свъта,  идущіе  отъ  каждой  его  точки  , 
проникаютъ  въ  глазъ  , преломляются  въ  его  влагахъ  и,  пересъкшпеь  меж- 
ду собою,  живописно  осуществляют^  (въ  обратномъ  видѣ^  на  темномъднѣ 
глаза  зримый  нами  предметъ,  подобно  тому,  какъ  изображаются  предме- 
ты въ  камеръ-обскуръ,  или  настѣнѣ  темной  комнаты  ,  въ  которую  пзвнѣ 
входять  лучи  свЪта  сквозь  небольшое  отверзтіе.  Напечатлъвающійся  на 
нервной  сѣточкъ  предметъ  тогда  только  возбуждаетъ  совершенное  ощу- 
щеніе  въ  нервъ,  когда  видимый  предметъ  бывастъ  въ  падлежащемъ  от- 
дэленін  отъ  глазъ  ,  и  когда  всъ  части  органа  зрѣнія  правильно  устроены  , 
расположены  и  находятся  въ  здоровомъ  состоянін.  При  спхъ  -усло- 
віяхъ  образъ  предмета  та  кь  дѣйствуетъ  на  чувствительность  иерва,  какъ 
бы  самъ  предметъ  производнлъ  на  него  нпечатлізніе.  Сила  и  быстрота 
зрънія  проистекаютъ  нлнболѣе  отъ  степени  здоровой  чувствительности 
нерва  и  мозга.  Зоркость  или  дплыювиднесть  завиептъ  отъ  устроенія, 
расположения?  и  прозрачности  составныхъ  частей  глаза.  Посредствомъ 
правильно  устроенныхъ  здоровыхъ  органовъ  зрішія,  мы  видимъ  яв- 
ственно предметъ  въ  разстояніи  9  дюймовъ  отъ  глізъ.  Близорукость 
и  дальнозоркость  завнеятъ  отъ  степени  выпуклости,  особенно  зрач- 
ковой оболочки  ті  глазнаго  хрусталика,  и  разстоянія  ихъ  между  собою 
и  дномъ  глаза.  Неправильное  устройство  частей  ,  а  посему  недостатки 
зрънія,  бываютъ  врожденными,  либо  происходить  отъ  болѣзней,  занягій, 
привычки  и  возраста.     Д-ръ  Грумъ. 

ФЕОДАЛЬНАЯ,  ленная  система.  —  Такъ  назывался  образъ 
правленія,  распространившихся  въ  западной  Европѣ,  по  основаніи 
Германцами  новыхъ  общ  ствь  на  развалинахъ  Западной  Римской  Им- 
періи,  съ  исхода' V  вѣка.  Названіе  сего  образа  общественнаго  устрой- 
ства происходить  отъ  словъ  феоЪъ  или  лень,  изъ  которыхъ  первое 
производятъ  или  отъ  Латинскаго  слова  Гісіез,  вѣрность,  или  ечнтаютъ 
составленнымъ  пзъ  двухъ  старпнныхъ  Нъмецкихъ  словъ ,  Гее,  награда, 
и  осі,  помъстье ,  недвижимое  нмъніе  ;  а  второе  есть  Нъмецкое  слово 
ІеЬп,  ссуда:  во  всякомъ  случаѣ  феодами,  или  ленами,  назывались 
у  Германцевъ  поземельныя  владѣнія,  помізстья,  которыя  вождь  дру- 
жины выдѣлялъ  пзъ  завоеванной  земли,  и  отдавалъ  своимъ  сподвиж- 
никамъ  съ  обязпнностію  ,  чтобъ  сіи  послъдніе  служили  ему  вѣрно 
и  кръпко.  Получившіе  такіе  участки  назывались,  относительно  къ 
своему  вождю  вѣрными,  іісіеіез,  апігивиопея,  (отъ  старпннаго  Нъмец- 
каго  слова  Ігизі,  вѣрность),  крѣпкими,  Гезіе,  или  по  старинному  право- 
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шісанію  ѵезіе,  а  въ  Латинской  Формѣ  ѵаззі,    ѵазаШ,    пасаллм.  ІІ|м>пс- 
хожденіе    сего      особсіінаго     устройства     новыхъ     Европейскихъ     об- 
ществъ  должно  быть  выводимо    изъ  уставовъ  и  обычаевъ  Германской 
старины  и  изъ  тііхъ  отношеній^    въ  которыхъ  Германцы  жили  на  ро- 
дине,   особенно  послѣ  начала    браней   ихъ  съ  Римлянами  (см.     Герман- 
цы ,    Переселеніе    народовъ. )     Раздъленіе      Германцевъ    на     множе' 
ство  разныхъ    отдѣльныхъ   народовъ  должно  было  безъ  сомнѣнія  про- 
изводить между  ними    частыл    распри,  а  черезъ    то  питать     въ  ннхт> 
воинственный    духъ ;     отъ    того  и  обязанность  вооружаться    на   защи- 
ту своей  земли  была    обязанностію    каждаго    свободнаго    человека,    а 
доблести     воинственныя  считались   "лучшими  его    достоинствами.    Ко- 
гда   началась    долголѣтняя    война    съ    Римлянами      (отъ     1  13-го     года 
предъ  Р.  X.  до    486-го  по  Р.  X.),  тогда  воинственный    духъ    народа 
еще    более    находплъ    себѣ    пищи    въ    опасной   и   безпрерывно    воз- 
обновлявшейся    борьбъ  ,    —  и    тогда ,   кромѣ  поголопныхъ  ополченій, 
изъ   всехъ     свободньіхъ   жителей    округа,    угрожаемаго    непріятелемъ, 
составлялись   еще    воинственныя    дружины    изъ    людей,     добровольно 
стекпвіпнхся   подъ  начальство  вождя ,    извѣстнаго  своимъ    мужествомъ 
и  опытностію  въ  деле  военномъ.  Такія     дружины    назывались     гелей- 
тами.  Людп,состаплявшіе  гелейтъ,  делались  уже  людьми  (  1]и<1 ,  Ьеи- 
Іе)  своего  предводителя,  приносили  ему  клятву  верности  и   сопрово- 
ждай   его    во   всехъ    военныхъ    предпріятіяхъ,    т.    е.,  и  тогда,  когда 
составлялось  поголовное  ополченіе    (ЬеегЬаЬп)    для  отраженія    неприя- 
теля, у грожавщагО  цѣлой  волости;  когда  следовательно  начиналась  вой- 
ил  (\ѵегга,    §\ѵегга ,  ѵѵаііг)  или    съ    сосѣднею  волостью    или  съ    Римля- 
нами; и  тогда,  когда  вождь   предпринималъ   походъ    отъ    своего     лица 
(Гакіа),  или  въ  отмщеніе  за  свою  частную  обиду;  пли  опять    противу 
Римлянъ  на  границу  Рейнскую  или  Дунайскую,  где,  со  временъ  Авгу- 
ста и  до  самаго     паденія    Западной      Имперіи,     горѣла    непрерывная 
война.     Такіе  гелейты  были    более    или    менее    многочисленны,    судя 
по  большей  или  меньшей  важности  и  славѣ  самого    вождя ,     по  боль- 
шимъ  или  меньшимъ  средствамъ,  которыя  онъ  пмелъ  содержать  свою 
дружину.  Такъ  Короли  и  Герцоги  имѣли  многочисленные  съ  собою    ге- 
лейты, которые    сопровождали    ихъ  и  въ  войнахъ  ,  касавшихся  до  це- 
лой   волости    (§\ѵегга),    и  въ   его  собственныхъ    войнахъ  (Гаісіа).  Аде- 
лингн  (см.  Германцы)  сопровождались  малою  дружиною.    Средства  къ 
содержанію  дружины  находилъ  вождь  въ  самой    войне :  добыча  ,      ею 
пріобретаемая  ,  разделялась  между  вождемъ  и  людьми    гелейта.    Пока 
сія  добыча  состояла   въ  вещахъ  движнмыхъ ,  въ  коняхъ,  оружін  ,    до- 
машнихъ      утваряхъ     и     украшеніяхъ,     дсньгахъ ,     дотоле      раздѣлъ 
былъ    не  весьма    затруднителенъ,— добыча  разделялась  на  участки,  и 
жребій  (Іосі,  Ьооз )    рЪшалъ ,    что  достанется  каждому.   Но   съ     исхода 
III  н  начала  IV  века  гелейты  стали  пріобретать  не   добычу,  состояв- 
шую въ  движимыхъ  вещахъ  ,    —   плодъ  летучихъ  набѣговъ  ,   а  земли , 
Цѣлыя  болыиія  области  ,    то   отъ  Рима,    то    въ  странахъ,  еще  не  быв- 
пщхъ  подъ   Римскою    властію;    стали   утверждаться  въ  сихъ  странахъ 
и    прокладывать    такимъ    образомъ    путь     своимъ    единоземцамъ    для 

* 


40  Литературная  ліътощісъ. 

водворенія  въ  нихъ  впослѣдствіи.  Первые  пріобрѣтаютъ  добычу 
сего  рода  гелейты  Готскіе,  коихъ  завоеваніл  простерлись  боль- 
шею частію  въ  такія  страны,  изъ  которыхъ  иныя  (  какь  напр.  Да- 
кія)  хотя  н  принадлежали  Римлянамъ  ,  но  были  ими  давно  уже  остав- 
лены ;  а  другія  лежали  за  пределами  тогдашняго  историчегкаго  міра 
(пространство  отъ  Прута  до  Дона).  Посему,  круп,  д-ізнствій  гелей- 
товъ  Готскихъ  заключался  въ  земляхъ  или  мало  вфдомыхъ  или  во- 
все невъдомыхъ  для  Исторіи,  и  не  осталось  отъ  того  времени  (отъ 
исхода  Ш  и  начала  IV  въка)  докумейтовъ ,  по  которымъ  можно 
было  бы  судить ,  какнмъ  образомъ  поступали  Готскіе  гелейты  и 
водворившіеся  вмѣстѣ  съ  ними,  пли  вслъдъ  за  ними ,  гелейты  Ванда- 
ловъ,  Бургундцовъ  ,  Ругіевъ  ,  Гепндовъ  ,  Лонгобардовъ  ,  Сцировх, 
Турцплинговъ,  съ  странами,  кои  были  ими  завоеваны;  тъмъ  ме- 
нѣе  можно  судить  объ  этомъ,  что,  въ  то  время  когда  Готскіе  и  союз- 
ные съ  ними  гелейты,  по-видимому,  начинали  устроиваться  въ  зем- 
ляхъ, ими  пріобрЪтенныхъ ,  произошло  въ  исходъ  IV  вѣка  нашествіе 
Гунновъ  (см.  статью)  на  сіи  земли:  тогда  многія  дружины  Вестъ- 
Готскія  (см.  Вестъ-Готы)  оставили  свое  завоеваніе  въ  добычу  но- 
вьшъ  пришельцамъ,  а  сами  водворились  (съ  позволенія  Имп.  Вален- 
та)  въ  Мизіи  (г.  376).  Яснъе  дѣлается  положеніе  тѣхъ  Германскнхъ 
гелейтовъ,  которые  побъда  привела  въ  западныя  Римскія  области, 
бывшія  больше  на  виду  у  современныхъ  писателей.  Тутъ  узнаемъ 
мы,  что  подобныя  завоевательныя  дружины,  со  второй  половины  IV* 
и  начала  V  въка  водворявшіяся  въ  западныхъ  Рнмскихъ  областяхъ 
то  на  правѣ  полныхъ  з  івоевателей,  то  подъ  сомнительнымъ  титломъ 
союзннковъ  Римскихъ,  обыкновенно  дѣлились  съ  побежденными  наро- 
дами землею  такъ ,  что,  отдѣляя  въ  непосредственное  свое  владішіе 
часть  завоеванной  страны,  другую  оставляли  побѣжденнымъ,  которые 
платили  за  это  извъетную  подать  побъдителямъ.  Такнмъ  образомъ 
гелейты  Бургуіідскіе  въ  10.  В.,  Вестъ-Готскіе  въ  10.  3.  Галліи 
назвачали  для  себя  3/3  ;  Герульскіе  и  Остъ-Готскіе  въ  Италіи  ■  3 
Лонгобарды  въ  сей  же  странъ  1/„  земли  для  себя  въ  собственность, 
предоставивъ  или  природнымъ  жителямъ  или  другнмъ  Германскимъ- 
поселенцамъ,  водворявшимся  въ  страны  ,  покоренныя  единоплеменни- 
ками, остальную  землю  на  законномъ  основаніи.  Такъ,  вѣроятно,  по- 
ступали и  другіе  Германскіе  гелейты  въ  земляхъ ,  ими  покоренныхъ. 
Отдъленіе  особеннаго  большаго  или  меныпаго  участка  изъ  покоренной 
страны  въ  собственность  гелейта  п  составляетъ  основаніе  первую 
эпоху  Феодальной  системы.  Не  всѣ  однакоже  Германскіе  гелейты 
находились  въ  одинакпхъ  обстоятельствахъ;  не  всъ  общества,  кото- 
рымъ они  положили  основаніе  своими  завосваніями,  устояли;  посему 
и  Феодальная  система  не  вездъ  развилась  одинаково  изъ  своего  пер- 
ваго  основанія  ,  вѣроятно  для  всізхъ  Германскнхъ  обществъ ,  водво- 
рившихся побъдою  въ  предѣлахь  Западной  Римской  Имперіи,  внача- 
лѣ  одинаковаго.  Такъ  Вандальскія  ,  Ость  и  Вестъ-Готскія  ,  Бургунд- 
скія  и  другія  малыя  государства  погибли  прежде,  чъмъ  Феодальная  си- 
стема могла  достигнуть  въ  ннхъ  своего  полнаго    образованія;    Англо- 
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саксы  внесли  ее  въ  Британнію,  но  тамъ  бон  пришельцевъ  съ  ту- 
земцами былъ  и  продолжительнее  и  упорнее,  чѣмъ  по  всякой  дру- 
гой стране,  н  потому  до  половины  XI  века  Феодальная  система  оста- 
валась, по  видимому,  на  первой  своей  эпохе  :  гелейты  Англоеа- 
ксонскіе  около  полутора  века  (отъ  448—584)  боролись  съ  туземцами, 
прежде  чѣмъ  решилось  ихъ  первенство  надъ  сими  последними,  и  по- 
тому должны  были  удержать  свое  первоначальное  образонаніе,  и  по- 
тому каждый  гелейтъ  владелъ  собща  темъ  участкомъ  страны,  которая 
была  имъ  завоевана.  Уже  во  второй  половине  XI  века  внесена 
была  въ  Англію  Феодальная  система  по  обдуманному  и  предначер- 
танному плану  Вильгельмомъ  Завоевателемъ  (см.  статью),  пзъ  страны, 
въ  которой  она  получила  свое  полное  развитіе  ,  —  пзъ  Францін.  Въ 
сей  то  стране  это  новое  общественное  устройство,  послужившее  осно- 
ваніемъ  государственныхъ  учрежденій  всехъ  нынъ  существующпхъ 
западныхъ  Европейскнхъ  государствъ ,  и  должно  быть  изучаемо. 
Сія,  бывшая,  подъ  нменемъ  Галліи,  Римская  провинція  съ  самыхъ 
первыхъ  годовъ  V  века  была  уже  наводняема  Германскими  гелей - 
тами,  изъ  которыхъ  иные,  какъ  Вандальскіе  и  Свевскіе,  только  опу- 
стошительно прошли  по  ней  и  ринулись  въ  Испанію;  другіе,  какъ 
Бургундскіе,  Вестъ-Готскіе,  и  наконецъ  Франкскіе  (г.  457),  остались 
на  жительство.  Но  до  исхода  V  века  еще  существовала  здесь  страна, 
между  Соммою  и  Луарою,  управлявшаяся  именемъ  Римскаго,  уже 
несуществовавшаго ,  Императора.  Клодвнгъ,  вождь  многочислен- 
наго  гелейта  Салическнхъ  и  другихъ  соединенныхъ  съ  нимъ, 
Франковъ ,  завоевываетъ  эту  страну  въ  486.  Такимъ  образомъ 
гелейтъ  Клодвига ,  кроме  богатой  добычи ,  состоявшей  въ  вещахъ 
движимыхъ,  раздѣленныхъ  между  победителями,  кікъ  водилось,  по 
жеребью,  получилъ  еще. землю  обширную  (более  4000  квадр.  геогр. 
миль),  и,  по  опустошеніи,  ее  постигшемъ,  все  еще  имевшую  милліо- 
ны  жителей,  имевшую  многіе  значительные  города,  памятники  Рим- 
скаго владычества;  и  земля  сія  составляла  отселе  также  собствен^ 
ность  гелейта.  Гелейтъ  ,  какъ  владѣлецъ  земли,  или  вождь  гелей- 
та, какъ  глава  его,  назначилъ  разные  участки  завоеванной  страны 
въ  собственность  или  Германцамъ,  которыхъ  победители  нашли  уже 
въ  покоренной  стране,  пли  Германцамъ,  которые  вследъза  победителя- 
ми переселились  въ  нее,  или  наконецъ  нъкоторымъ  и  пзъ  быішшхъ  Рнм- 
скихъ  въ  ней  жителей;  участки  въ  полное  владеніе,  съ  ооязінностію 
поддерживать  гелейтъ  въ  его  дальнізйшихъ  предпріятіяхъ,  —  напр.  до- 
ставлять ему  оружіе,  содержаніе,  квартиру.  Такая  мера  служила 
и  къ  тому,  чтобы  обезпечнть  существотніе  гелейта,  и  къ  тому,  что- 
бы удержать  покоренную  страну  въ  повиновеніи.  Сего  рода  участки, 
розданные  беть-сомненія  на  основаніи  сгариннаго  обычая,  но  жеребью, 
назывались  плодами  (Іосі,  Ьоо5,  жребій),  а  владельцы  ихъ  баронами, 
слово,  вероятнее  всего  происшедшее  отъ  стариннаго  Немецкаіо  сло- 
ва \ѵеЬг  (защитникъ,  воннъ),  —  какъ  назывался  у  древнихъ  Ге}»іанценъ 
на  родине  всякой  владелец ь  поземельной  собственности,  по  своей  обя- 
занности ополчаться    для  защиты  своей    страны    отъ    ненріятеля.    Въ- 
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послѣдствііі  времени,  когда  Франки,  вместе  съ  распространеніемъ  сво- 
его владычества,  распространяли  и  свои  первоначальный  учрежденіяизъ 
завоеванной  ими  Галліи  въ  другія  страны,  распространилось  и  назва- 
ніе  алодовъ,  и  стало  быть  употребляемо  для  означенія  всякой  соб- 
ственности, составлявшей  полное,  свободное  отъ  повинностей  и  на- 
следственное въ  роде  владѣніе.  Но  между-темъ  гелейтъ  Клодвига, 
после  Суасонскаго  сраженія  распространивъ  свои  владѣнія,  довершилъ 
покореніе  собственно  Римской  Галліи  до  Луары,  и  началъ  отнимать 
земли  у  другнхь  Гёрманцевъ,  прежде  чемъ  Франки  въ  Галліи  водво- 
рившихся, —  у  Аллемановъ,  Бургпньоновъ  ,  Вестъ-Готовъ.  —  Вой- 
ны съ  ними  требовали,  чтобы  гелейтъ  имелъ  болѣе  прочную  основу 
своего  бытія,  чемъ  малонадежный  пособія  отъ  алодіальныхъ  владель- 
цевъ,  и  еще  менее  надежные  сборы  съ  той  части  бывшаго  Римскаго 
народонаселенія  ,  которая  обложена  была  податьми ,  и  на  покорность 
которой  полагаться  еще  нельзя  было.  Тогда,  изъ  завоеванной  обширной 
страны  отделена  часть  въ  непосредственную  собственность  гелейта, 
подъ  Римскпмъ  названіемь  Фиска  (Гізсиз.)  Доходы  съ  сей  выделенной 
части,  состоявшей  въ  земляхъ,  домахъ  и  другихъ  угодьяхъ  въ  разныхъ 
частяхъ  завоеванной  страны,  составляли  уже  постоянный  доходъ  ге- 
лейта, пріобретшаго  такимъ  образомъ  прочное  существованіе,  обез- 
печеннаго  въ  своемъ  содержаніи,  и  потому  бывшаго  въ  состояніи 
всегда  находиться  въ  готовности  на  новыя  предпріятія  подъ  предво- 
дительствомъ  своего  Короля,  всегда  быть  ему  вернымъ,  креп- 
кимъ,  составлять  и  воинственную  его  дружину  на  время  войны, 
и  советъ  его  въ  мирное  время.  На  собраніяхъ  (Мартовскія  и  Майскія 
поля)  гелейтп,  подъ  начальствомъ  Короля,  решались  все  важныя  и 
мирныя  и  военныя  распоряженія,  и  Король  ничего  не  предпринималъ 
безъ  совещанія.съ  своею  дружиною.  Управленіе  Фискальныхъ  владеній 
вверялось,  по  избранію  гелейта ,  особенному  лицу ,  называвшемуся 
палатнымъ  меромъ  (см.  статью.)  .Вскоре  гелейтъ  Клодвига  имелъ  пра  - 
во  считать  себя  безопаснымъ  въ  завоеванной  стране.  Туземцы  сблизи- 
лись съ  победителями  единствомъ  Веры,  и  Франки  могли  вернее  на- 
деяться на  нхъ  къ  себе  преданность,  нежели  другіе  иноверные  Гер- 
манцы, владевшіе  въ  разныхъ  частяхъ  Галліи  ;  вскоре  и  сіи  Герман- 
цы были  отчасти  покорены  власти  Франковъ,  какъ  Аллеманы  ,  отча- 
сти до  такой  степени  ослаблены  ударами  Клодвига,  что  ни  пхъ 
существованіе  не  могло  считаться  опаснымъ,  ни  окончнтельное  поко- 
реніе  земель,  бывшихъ  еще  въ  ихъ  владеніи  ,  не  могло  представлять 
большихъ  затру дненій  въ  будущемъ,  какъ  Бургундцы  и  Вестъ  -  Го- 
ты. Посему,  время  завоеваній,  по  крайней-мере  въ  пределахъ  Галліи, 
миновало  :  гелейтъ  не  имелъ  надобности  быть  безпрерывно  соединен 
нымъ  и  вооруженнымъ  ;  жизнь  боевая  должна  была  наскучить ,  и  въ 
душе  тою  или  другаго  изъ  воиновъ  дружины  не  могла  не  возродить- 
ся мысль  о  препмуществахъ  спокойной  и  домашней  жизни  алодіаль- 
наго  владельца,  и  вместе  съ  темъ  желаніе  пользоваться  выгодами  по- 
добной жизни,  безъ  потери  однако  техъ  препмуществъ  граждан- 
скихъ,  который  каждый  имелъ  по  званію  члена  гелейта,  — званію,  ко- 
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торос  давало  ему  право  на  первенство  въ  обществе.  Кг,  достижению 
сен  цели  представлялось  единственное  средство:  раздтгь  пзъ  Фііскаль- 
ныхъ  нмьній  земли  членамь  гелейта  и  кч;ъ  награду  •  за  прежнюю 
службу,  и  какъ,  еще  более,  залога  и  обязательство  къ  службе  на  бу- 
дущее время,  къ  готовности  по  первому  повелеиію  явиться  воору- 
женнымъ  и  привести  съ  собою  определенное  количество  поипонъ, 
чтобы  нттн  туда ,  куда  назначить  вождь  по  решепію  собранія 
гелейта.  Сія  раздача  участковъ  изъ  Фиска  въ  частное  обладаніе  чле- 
повъ  гелейта  составляетъ  вторую  эпоху  Феодальной  системы,  пли 
лучше  настоящее  ея  начало.  Сін-то  самые  участки  и  назывались  (ле- 
нами) феодами,  наградою  за  верность,  а  получившее  ихъ  ( ленными 
владельцами)  вассалами,  верными,  крепкими.  Само  собою  разумеет- 
ся, что  нрпссмъ  и  Король,  какъ  пачалыіикъ  гелейта  ,  получнлъ  знат- 
ную часть  Фііскальныхъ  земель  въ  свое  непосредственное  нладтлііе, 
которому  дано  назвапіе  гедаіінт,  сіоіпіштп,  сіотаіпе  (удельное  име- 
ніе).  Не  можно  определить,  когда  собственно  последовала  сія  переме- 
на въ  судьбе  гелейта ,  а  черезъ  нее  п  въ  судьбе  целаго  общества : 
она  не  заметна  была  для  современннковъ  и  не  замечена  ими;  она  со- 
вершалась не  вдругъ,  и  въ  глазахЪ  ихъ  была  частнымъ  деломъ,  от- 
носившимся только  до  Короля  и  его  дружины.  Достоверно  только, 
что  вт.  исходе  VI  века  ,  при  внукахъ  Клодвнга  уже  существовало, 
по-крайнен-мере  уже  начато  было  такое  наделеніе  членовъ  гелейти. 
По  первоначальной  ндіе  сего  наделенія,  вассалъ  былъ  неполный  вла- 
делецъ  дан  наго  ему  участка,  а  только  ішелъ  право  пользоваться  его 
доходами,  и  за  то  обязанъ  былъ  службою ;  въ  случае  ненснолненія 
нмъ  его  обязанностей,  участокъ  у  него  былъ  отбнраемъ  (конФнскуемъ, 
обращаемъ  въ  фискъ),  и  даже  ослушный  вассалъ  (фелонъ)  подвергал- 
ся смертной  казни.  Но  не  долго  остались  вассалы  въ  семъ  положеніи. 
Естественно  было  каждому  изъ  нихъ  желать,  чтобы  его  Феодъ  перешелъ 
на  его  наследника;  естественно  также  былой  то,  что  и  фискъ  переводилъ 
поместье  заслуженнаго  отца  преимущественно  на  егосына;  а  между-темъ 
время  истребило  память  о  способе  и  условіяхъ  перваго  пріобретенія.  Фа- 
мнлія,  владевшая  лепомъ  въ  теченіе  трехь,  четырехъ  поколеній,  приуча- 
лась считать  оный  полною  своею  собственностію,  алодомъ  ,  и  фсоды 
скоро  сделались  наследственными.  Наследственность  ихъ  есть  третья 
и  окончательная  эпоха  Феодализма.  Никто  не  скажетъ,  сь  какого  времени 
сделались  Феоды  наследственными;  по  существу  они  стали  наследственны 
съ  самаго  того  времени,  какъ  члены  гелейта  разъехались  принять 
во  владеніе  назначенныя  нмъ  Фискальный  именія ,  н  уже  въ  нослед- 
нихь  годахъ  VI  и  въ  первыхъ  VII  века  находится  довольно  тому  прп- 
меровь  ;  по  нраву  и  закону  они  сделались  наследственными  гораздо 
позже,  н  таі:же  не  вдругъ,  и  большею  частію  по  одішачке.  Съ  техъ 
порь  состояніе  обществъ  должно  было  решительно  измениться.  Пер- 
вая и  естественная  перемена  та,  что  каждый  вассалъ  началъ  считать 
себя  ніі  отъ  кого  и  ни  отъ  чего  незавнсішымъ  въ  своемь  Феоде,  н  въ- 
нонятіііхъ  его  смешались  право  частной  собственности  съ  правомь  вла- 
сти верховной.   Вь  семь  высоком ь  о  себе  мненін  утвердились  вассалы, 
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когда    отъ  половины    VI  до  половины  VII    вѣка    потомки     Клодвнга 
враждовали  между  собою ,    и  когда  каждый  изъ   нихъ    старался    при- 
влечь вассаловъ  своего  родственника  на  свою  сторону  еще  большими 
пожертвованіями   и  уступками  и   раздачею    имъ  новыхъ   Феодовъ  нзъ 
свонхь  удъльныхъ  имѣній;    утвердились    въ  семъ  мнѣніи    еще    болѣе, 
когда     такія  же  распри,  но  еще  въ  большемъ  объемъ    и   на  болыпемъ 
пространствѣ,  происходили  отъ  начала   IX    до    началі  X   вѣка    между 
дътьми  и  внукпми  Карла  В.  Другая,  не  менъе  естественная  перемъна 
въ  составѣ    обществъ  была  та,  что   когда    такимъ   образомъ     сословіе 
вассаловъ    имъло  на  своей  стороне  всю  важность  въ    обществъ  и  всѣ 
выгоды  жизни,     то  число  Феодовъ   должно    было  безпрерывно    увели- 
чиваться, —  1 )   потому  что  каждый  изъ  вассаловъ  и  желалъ  и    имѣлъ 
способы  увеличивать  свой    Феодъ;  2)  потому     что   многіе ,     даже  мо- 
жетъ-быть  вст.,  алодіальные  владельцы  отдавали  свои  алодывъ  фискъ, 
съ  тъмъ,  чтобы  получить  ихъ  обратно  въ  видѣ   леновъ  :    такою  пере- 
мъною  они  ничего  не  теряли  со  стороны  имущества,  а  весьма   много 
выигрывали  со  стороны  важности  въ  обществъ ;  3)  потому,  что  духов- 
ные стали  пріобрътать  фѳоды,    чему  основаніе  положили  сами    же  за- 
воеватели, надѣливъ  духовенство  землями,    чтобы    привлечь   къ    себѣ 
сей  важный  клаесъ,  и  посредствомъ  его  действовать  на  умы  побѣжден- 
ныхъ;  4)  потому,  что  города  ,  продолжавшіе  при    первомъ   завоеваніи 
Римскихъ    земель  Германцами   управляться    по    прежнимъ    Римскимъ 
законамъ,  и  слъдственно  сохранившіе  видь   независимости ,    и    однако 
не  имъпшіе    ни  какихъ    обезпеченій    для   своей    независимости,     при 
утвержденіи  наслъдственности    леновъ   или  были   приводимы    насиль- 
ственно  тЪмъ    или   другимъ   вассаломъ  отъ  него  въ  зависимость,  или 
сами  для  собственной  безопасности  отдавали  себя,    на  извѣстныхъ  у- 
словіяхъ,  въ  зависимость  могущественнаго  вассала,  духОвнаго  или  свѣт- 
скаго;  5)  потому,  что  Франки  покорили  въ    теченіе    времени  (отъ  "VI 
до  IX  въка)  всю  остальную   Германію   и  большую  часть  Италіи  :    въ 
сихь  странахъ  также  образовались    Феоды  въ  пользу   участниковъ  [за- 
воеванія,  и  умножились  точно  тъми  же  способами,  какъ  и  въ  Галліи; 
6)  потому,  что  болыніе  вассалы,  какъ  для  своего  большего  усиленія,  такъ 
и  невозможности  извлечь  непосредственную  пользу  изъ  своихъ  обшир- 
ныхъ  владѣвій,  отдавали  часть  ихъ  отъ  себя  другимъ  ,  на  такомъ  условіи, 
на  какомъ    сами    получили  или  пріобрѣлй  свои    владънія;  тоже  самое 
дЪлали  и  духовные  вассалы  и  города,  и  такимъ   образомъ    составился 
клаесъ     подвассаловъ    (АГіег-ѴазваІІеп ,    аггіёге-ѵавзаих) ,    клаесъ    столь 
важный  въ  послъдствіи,    по    содвйствію  своему    къ    ниспроверженію 
Феодализма.    И  когда  все    было  разобрано  по  рукамъ,  а  желанія  люд- 
скія  все  еще  стремились  къ  новымъ  пріобрътеніямъ,    тогда  сдѣлались 
Феодами  и  озера,  и  рѣки,  и  лъса,  и  разные  роды  промысловъ  и  заня- 
тій,  и  наконецъ  званія  и  должности.  Такимъ  образомъ    Феодальная  си- 
стема, укрѣпляясь  съ  VII  до  IX  вѣка,  проникла  во   весь  составь   об- 
щества ,     раздробила  его  на    мелкія  части,    и  поставила  дикую    силу 
и  необузданный  пронзволъ   на   мѣсто  права  и  закона.    Отъ  IX  до  ис- 
хода  XI  въка    все  общество  въ   западной  Европѣ  предано  было   ея 
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тяжкому  гнету ;  съ  исхода  XI  и  еще  болъе  съ  XII  вика  начинается 
перемена  къ  лучшему  черезъ  иротпводъйствіе  буйной  снлъ  Феода- 
лизма двухъ  другихъ,  созрѣвшпхъ  иодлѣ  нея  и  подъ  ея  невольнымъ 
вліяніемъ,  силъ,  — власти  духовенства,  составившаго  съ  исхода  XI  вѣка 
одно  цълое  и  е^инствомъ  свонмъ  сильное  общество  подъ  рукою  Па- 
пы (см.  статью),— и  могуществі  городскихъ  общинь  (см.  статью),  съ 
исхода  XI  и  еще  болѣе  съ  XII  въка  начавшихъ  возставать  протису 
вассаловъ.    //.  Шульгине. 

ПРЕДУБ'ЬЖДЕШЕ  —  есть  выгодное  или  невыгодное  понятіе, 
образованное  объ  лицѣ  или  предмете  безъ  достаточнаго  изслѣдованія , 
безъ  полнаго  сознанія  основаній  ;  есть  мнъніе,  по  которому  мы  въ 
одномъ  случаѣ  ожидаемъ  отъ  лица  или  вещи  скорѣе  чего  либо  до- 
браго,  нежели  дурнасо;  въ  другомъ  случаѣ  на  оборотъ.  Оно  обра- 
зуется въ  насъ  обыкновенно  безъ  предварительнаго  соображения ,  воз- 
никаетъ  часто  непримѣтно,  но  почти  всегда  имѣетъ  болъе  или  ме- 
нѣе  сильное  вліяніе  на  нашъ  образъ  дѣйствій  по  отношенію  кътѣмъ 
предметамъ  ,  касательно  которыхъ  въ  насъ  составилось.  Въ  семъ  дву- 
смысленномъ  пронсхожденіи  и  довольно  небезопасномъ  вліяніи,  оно 
есть  частію  слѣдствіе  необходимости,  по  котороіі  всякой  едва  усма- 
триваемый, или  какъннбудь  соприкасающійся  сознанію  нашему,  пред- 
метъ  оставляетъ  по  себъ  нѣкоторую  мысль,  поставляетъ  душу  въ  ка- 
кое-нибудь соотношение  къ  себъ  ;  частію  есть  плодъ  довольно  обыкно- 
венной лъности,  по  которой  вмѣсто  того,  чтобы  во  всякомъ  данномъ 
случаъ  бдъть  надъ  образованіемъ  своихъ  мыслей,  и  свободно  управлять 
ихъ  ходомъ,  мы  останавливаемся  на  первой  мысли,  пользуемся  пер- 
вымъ  понятіемъ  о  лицъ  или  предметѣ,  какое  доставляютъ  намъ  нашъ 
ли  запасъ  опытовъ  собственный,  или  внушенія  лицъ  насъ  окружаю- 
щихъ.  Кто  сообразитъ,  какъ  люди  мало  любятъ  разсуждать,  какъ 
чпсто  впечатлънія  бываютъ  сильны,  неотразимы,  какъ  ръдко  ходъ  об- 
разованія  человѣческаго  бываетъ  правиленъ,  своевремененъ ,  —  тотъ 
легко  прійдетъ  къ  мысли,  что  предубѣжденія  играютъ  между  людьми 
роль  гораздо  обширнъе ,  нежели  какъ  думается.  Со  всъмъ  тъмъ 
источникъ ,  изъ  котораго  возникаютъ  и  образуются  предубѣжденія , 
никакъ  не  заслуживаетъ  нашего  осужденія.  Это  потребность  души 
нашей,  потребность,  по  которой  мы  составляемъ  въ  себъ  общіе  взгля-. 
ды  и  сужденія  безъ  полнаго  обозрънія  всъхъ  частностей ;  образуемъ 
цълостныя  сужденія  прежде ,  нежели  успѣли  собрать  .данный,  на 
основпніи  которыхъ  тв  должны  быть  составлены.  Мысль  наша  все- 
гда больше  или  меньше  опереживаетъ  указанія  опыта  ,  и  отъ  частнаго 
заключаетъ,  или  лучше  ,  пробивается,  къ  общему.  Конечно,  всякой  изъ 
насъ  больше  или  меньше  испыталъ,  что  сего  рода  заключенія  не 
всегда  оправдываются  послЪдующими  явленіями;  со  всѣмътъмъ  какой- 
то  тайный  законъ  нрнтяженія  въ  мысляхъ  нашихъ  производить,  что  отъ 
тѣхъ  людей ,  о  которыхъ  мы  услышали  однажды  дурное ,  мы  и 
впослѣдствіи  скорѣе  ожидаемъ  дурнаго;  что  съ  предметомъ,  который 
представленъ    намъ  съ  хорошей  стороны ,  не  вдругъ  можемъ  сблизить 
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понятія  противныя.  Мысль  всякаго ,  а  после  небольшой  деятельности, 
въ  нзвестномъ  случае  получаетъ  уже  особенное  направленіе,  въ  си- 
лу котораго  все,  что  съ  симъ  наиравленіемъ  сближается,  или  сколько- 
нибудь  вяжется,  и  кажется  намъ  естественнее  ,  и  действуешь  на  насъ 
съ  какою-то  ув.іекательностію.  Часто  путь,  такимъ  образомъ  одна- 
жды принятый,  продолжается  большей  больше,  человізкъ  заходить 
по  нему  дальше  и  дальше,  и  столько  наконецъ  запутывается  въ  сцеп- 
леніи  свонхъ  мыслей,  что  измѣненіе  принятаго  образа  понятій  и  суж- 
деній  кажется  ему  испровержеиіемъ  всехъ  представленій ,  какія  онъ 
пмъ.іъ  доселе,  и  который  казались  ему  впОлнт.  верными.  Такъ  вы- 
ходить не  редко,  что  предубтзжденія  распространяются  между  людь- 
ми подобно  гибельной  заразе;  что,  при  всей  доброте  души,  при  всей 
любви  къ  человечеству,  отъ  ннхъ  редко  бываешь  въ  сплахъ  освобо- 
диться; увлекающая  сила  обстоятельствъ,  навыкъ  относить  все  явле- 
ния ,  пропстекающія  пзъ  различныхъ  источнпковь  и  побужденій, 
къ  одному  основанію,  составленному  въ  уме  уже  предварительно  по 
невернымъ  и  неполнымъ  сообраяч-еніямъ,  самое  развитіе  случайностей, 
даютъ  иногда  предубежденіямъ  такой  видъ  близости  къ  истине,  что 
нужно  иметь  сильную  наклонность  къ  нспытательности  и  большую 
недоверчивость  къ  соображеиіямъ  другнхъ  или  собственными  чтобь 
решиться  на  пересмотръ  и  поверку  мненій  предзанятыхъ.  Нередко 
само  новое  по  видимому  испытан іе  только  подтверждаетъ  и  усилнваетъ 
старый  образъ  сужденія.  Между-темъ  предубежденія,  и  сами  по 
себь,  и  по  свойству -души  человеческой,  не  столько  неотразимы  и  неистре- 
бимы, какъ  можно  подумать  судя  по  силе,  которую  они  пмеютъ  надъ 
многими  умами,  судя  по  продолжительности  ихъ  господства.  Сколь  ни 
сильна  власть  предубежденій  ,  она  проходитъ.  Развнтіе  умственныхъ 
силъ,  новое  направленіе  мыслей  въ  лице  ли  то  одномъ,  или  въ  це- 
ломъ  народе,  особенныя  обстоятельства,  развивающія  въ  душе  новыя 
потребности,  неприметно,  даже  иногда  быстро  сотрясаютъ  господство 
неосновательныхъ  представленій.  Любовь  къ  истине,  столь  естествен- 
ная духу  нашему ,  всякой  разъ  снова  устремляя  къ  нзысканіямъ,  къ 
соображеніямъ,  мало-помалу  заставляетъ  умы  отлагать  кору  предубе- 
жденій,  действовать  и  судить  по  требованіямъ  зрелаго  соображенія,  пол- 
ныхъ  опытовъ.  Такимъ  образомъ,  предубежденіямъ  всегда  можно  смело 
объявлять  войну,  потому  что  имъ  не  суждено  жить  веки  ,  какъ  истине 
(орііііопшп  соттепіа  сіеіеі  сііез);  но  войну  осторожную,  потому  что  вся- 
кое предубежденіе  опирается  хотя  небольшою  стороною  на  истине,  и 
испровергая  его,  нужно  уметь  оставить  это  неприкосновенное.  Въ  сме- 
не мненій  редко  обходится  безъ  крайности.  Но  следствія,  какіяимеютъ 
предубеждения ,  утвердившись  между  людьми  однажды,  кажется  , 
довольно  немаловажны:  всякой,  думаю,  кто  одинъ  или  несколько  разъ 
бывалъ  жертвою  прсдубежденія,  знаетъ  его  вліяніе  по  собствен- 
ному опыту,  и  незахочетъ  подобному  опыту  подвергать  другихъ.  Оно,  ■ 
именно  предубежденіе,  производить  меясду  людьми  разде.іенія  и  боль- 
шую часть  враждованій;  заставляетъ  винить  и  даже  обижать  человека, 
котораго  ближе  не  знаетъ,  забывать.,  какъ  мало  въ  целомъ  роде  чело- 
вьческомъ  значить  личность  одного  народа;  и  въ  обширной  исторіи  сего 
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рода  образа  мыслей,  утвердившихся  въ  известное  время  по  обстоятель- 
ствамъ,  по  преходящнмъ  потреби  остямъ  времени,  оно,  не  давая  ходу 
успліямъ  лучшнмъ  ,  замедляетъ  спѣяніе  наукъ  н  нравовъ.  Но  чьмъ  не- 
приметнее западаютъ  предубежденія  въ  душу,  чьмъ  быстрѣе  развн- 
ваютъ  здесь  свою  силу ,  и  решительнее  оказываютъ  свое  вліяніе  на 
наши  действія  по  отношенію  къ  нхъ  предмету  ,  темь  больше  лежите 
на  насъ  обязанность,  какъ  охранять  себя  отъ  сего  рода  неоснователь- 
иыхъ  мньній,  такъ  и  свергать  ихъ  иго  ,  когда  они  успели  овладеть 
нами.  Стесненіе  своихъ  мыслей,  ограниченность  взглядовъ,  никому  не 
можете  быть  состоя ніемъ  пргятнымъ,  естественными;  но  это  состояніе 
есть  неизбежное  следствіе  предубежденій ,  решительный  видь,  который 
они  прнннмаютъ  въ  своемъ  развнтіп.  Нредубежденіе  всегда  говорить  : 
такъ  было  однажды,  такъ  будетъ  всегда;  такъ  есть,  такъ  должно  быть; 
такъ  судили  те-то,  такъ  должны  судить  все  и  всегда.  Хотите  ли  пред- 
охранить себя  отъ  предубежденій,  —вы  должны  оградить  себя  мыслію, 
что  ни  какой  предмете  въ  небольшомь  числе  своихъ  проявленій  не 
можетъ  развить  всехъ  своихъ  сторонъ;  что  ни  какія  лица  за  небольшое 
число  пріемовъ  своей  деятельности  не  успеваютъ  обнаружить  все  свои 
направленія  ,  открыть  все  свои  чувства;  что  общее  сужденіе  пли  по- 
нятие целостное  должно  быть  образуемо  и  можетъ  быть  правильно  со- 
ставлено не  раньше ,  какъ  когда  предмете  его  ішѣлъ  довольно  вре- 
мени и  поводовъ  развить  свою  деятельность  во  всехъ  направленіяхъ, 
подъ  всеми  вліяніямп.  На  предубежденна  можно  и  должно  смотреть  , 
какъ  на  заключенія ,  составленныя  по  неполному  наведенію  (см.  сіе  ело 
во),  или  извлеченный  не  въ  томъ  виде,  какой  даютъ  Факты  ( были ) 
при  надлежащемъ  разсмотреніи.  Какъ  въ  наведеніи  мы  теме  ближе  под- 
ходнмъ  къ  истине,  чемъ  больше  собираемъ  одинаковых»  обстоятельствъ 
или  основаній  ,  такъ,  до  пропзнесенід  ръшнтельнаго  суда  о  предме- 
те пли  прннятія  решнтельнаго  действія  по  отношеніп  къ  лицу,  мы 
должны,  не  довольствуясь  одпнакимъ  ихъ  обпаруженіемъ,  выжидать 
более  значите.іьнаго  числа  ихъ  развитій  и  образованш, — по  крайней  мере 
мысли ,  образующейся  невольно  при  первыхъ  впечатленіяхъ  ,  не  отда- 
вать всего  вліянія ,  какое  она  можетъ  пріобресть.  Такого  рода 
предосторожность  можетъ  достаточно  предохранить  насъ  отъ  многнхъ 
предубежденій.  Но  недостаточно ,  поздно  сіе  средство  ,  когда  уже  пред- 
убежденіе  не  только  возникло,  но  и  утвердилось  въ  душе  нашей.  Тогда 
надежнейшее  средство  къ  разрушенію  его  владычества  —  разсмотрепіе 
основаній ,  на  которыхъ  опирается  предзанятое  мненіе  въ  глубине  ду- 
ши нашей.  Это  крнтическій  разборъ  мысли  .  разборъ ,  который  дол- 
женъ  обличить,  где  умъ  нашъ  онустилъ  долгъ  осторожности,  где  до- 
пущена излишняя  поспешность  въ  переходе  отъ  частнаго  къ  целостно- 
му. Конечно,  можетъ  случиться,  что  и  подобный  разборъ  только  боль- 
ше и  больше  утвердить  насъ  въ  мысляхъ  однажды  образованныхъ;  но 
чтобъ  онъ  моге  дать  следствія  новыя  ,  более  верныя,  стоить  только 
иметь  въ  запасе  новыя  данныя  ,  новыя  цели.  Тогда  повторенное  раз - 
смотрьніе  утвердивгаагося  однажды ,  необходимо  больше  или  меньше 
видоизменить  мысль  старую.  Въ  новомъ  разсмотренін  посему  нужно 
уже  спрашивать:   не  могутъ  ли,  не  должны  ли  те  же  самыя  основанія 
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по  которымъ  мы  произносимъ  известное  сужденіе,  питаемъ  извести  ыя 
ожиданія,  располагаемся  довѣрчивостію ,  вести  пли  быть  растол- 
кованы въ  другую  сторону?  Кто  имѣетъ  довольно  безпристрастія,  тотъ 
всегда  можетъ  найти  эту  возможность;  онъ  всегда  будетъ  въ  состояніи 
умерить  поспешность  своего  суда  и  своихъ  распоряженій  или  предпрі- 
ятій  :  плодъ  немаловажный,  потому  что  съ  теченіемъ  времени  развивают- 
ся всюду  новыя  стороны.  Поспешность  въ  действіяхъ  при  началахъ 
ложныхъ  всегда  гибельна.  При  недостатке  прямаго  убежденія  въ  ис- 
тин1]: своихъ  мыслей,  гораздо  лучше  действовать  медленнее,  только 
бы  сама  эта  медленность  не  переходила  въ  совершенную  безпечность. 
Къ  сожалЪнію,  искорененіе  предубъжденій  не  столько  у  людей  совер- 
шается быстро,  какъ  ихъ  утверждение:  однажды  прннявъ  мысль,  лю- 
ди, кажется,  послѣ  боятся  съ  нею  разстаться  ,  какъ-будто  не  наде- 
ясь заместить  ее  вернейшею.  Даже,  по  указаніямъ  наблюденій,  есть 
такія  души  ,  которыхъ  предубежденіе  какъ  бы  ослепляетъ.  Тогда  уже 
человекъ  становится  вовсе  неспособнымъ  къ  образу  мыслей  инаково- 
му,  отвергаетъ  всякія  убежденія  въ  противномъ,  не  хочетъ  знать  о  воз- 
можности судить  иначе,  признаетъ  истиннымъ  только  тотъ  одинъ  образъ 
мыслей,  который  усвоенъ  имъ,  или  лучше  овладелъ  имъ.  Разрушеніе 
подобныхъ  предубежденій  не  иначе  возможно ,  какъ  после  разительныхъ 
толчковъ,  сильныхъ  оборотовъ  мысли,  явнаго  паденія  мненій,  обли- 
ченныхъ  въ  неосновательности.  Виды  предубежденій  различны;  каждое 
мненіе,  какъ  скоро  утверждается  въ  душе  и  обнаружнваетъ  вліяніе 
на  относительный  образъ  действій,  готово  перейти  въ  предубежде- 
ніе.  Даже,  можно  сказать ,  всякое  званіе,  всякое  сословіе,  имеетъ  сво- 
его рода  предубеждения,  ибо  всякое  званіе,  при  известныхъ  условіяхъ, 
больше  или  меньше  производить  стесненіе  въ  объеме  нашихъ  мыслей, 
готовитъ  помраченіе  взгляда .  Въ  Философіи  отличаютъ  обыкновенно 
предубежденіе  въ  пользу  какой-нибудь  школы,  въ  пользу  стараго, 
или  иротивъ  новаго  (см.  школа).  Можно  бы  еще  отличить  предубе- 
жденія,  проистекающія  изъ  духа  времени.  Они  действуютъ  едва  лине 
сильнее  и  неприметнее  прочихъ.  Но  всехъ  опаснее,  всего  силь- 
нее должно  преследовать  предубежденіе  иротивъ  науки.  Конечно,  оно 
не  столь  уже  сильно,  к ікъ  было  за  несколько  сто.іетій  назадъ, — успехи 
просвещенія  успели  уже  ослабить  силу  самаго  предубежденія  про- 
тивъ  нихъ;  но  въ  целомъ  уваженіе  къ  самостоятельности  изысканій 
учебныхъ  не  вполне  еще  утвердилось.  Многіе  желали  бы  иметь  науку, 
но  боятся,  чтобъ  при  свете  ея  не  разочароваться  въ  своихъ  убе- 
жденіяхъ.  Ученые  еще  должны  не  только  бороться  съ  предубежденія- 
ми  ,  но  и  бояться  ихъ  силы.  Зато  надъ  всякимъ  предубежденіемъ,  ко» 
гда  оно  проходить,  обыкновенно  только  смеются.  Жалость  —  надгроб- 
ный камень  всякихъ  ложныхъ  мненій.  Впрочемъ  мы  не  однимъ  этнмъ 
можемь  утешаться  въ  случае  господства  преду бежденій.  Къ  на- 
шему успокоенію  можно  примечать ,  что  тамъ ,  где  есть  чистая  лю- 
бовь къ  истине,  где  не  оставляютъ  класть  на  весы  испытанія  всякихъ 
мыслей,  представляющихся  справедливыми,  —  ни  какое  предубежденіе 
не  сильно  дать  гнбельныхъ  следствій,  будетъ  ли  то  въ  науке  ,  или 
въ  жизни.    Ѳ.  Оидонскгй. 


Литературная   лѣтопись,  ^9 


ЛОМОНОСОВЪ  (Михаилъ  Васнльевичъ,  )  статскій  советяикъ, 
проФессоръ  С.-Петербургской  Академія  Наукъ,  члене  Академій  Сток- 
гольмской н  Болонской,  родился  въ  деревне  Денисовской,  на  острову 
Двины,  недалеко  отъ  Холмогоръ,  въ17ІІ-мъ  году.  Отецъ  его,  Ва- 
сплій  Дороѳеевъ,  государственный  крестьянинъ,  промысломъ  рыбакъ, 
человекъ  въ  своемъ  деле  опытный  и  смышленый  ,  плавая  на  чаіі- 
кгь ,  собственнаго  своего  изобретенія,  по  Белому  Морю  и  Север- 
ному Океану,  за  полярный  кругъ,  бралъ  съ  собою  сына.  Питаясь  въ 
лето ,  посреди  опасностей  и  бурь,  дикими  и  величественными  кар- 
тинами сѣверной  природы,  Михаилъ  Ломоносовъ,  зимою  нскалъ  пи- 
щи своему  уму,  въ  чтеніп.  Выучившись  у  дьячка  грамоте,  сдѣлался 
онъ,  къ  удивленію  и  зависти  сверстниковъ  своихъ,  лучшимъ  чтецомъ  въ 
селе;  на  клиросе  и  на  амвоне  изумлялъ  всѣхъ  прихожанъ  выразительно- 
стію  и  пріятностію своего  чтенія.  Долго  читалъ  онъ  одне  церковный  кни- 
ги; наконецъ  досталъ  Славянскую  Грамматику,  Ариѳметику  (Магниц- 
каго)  и  Псалтырь,  преложенную  въ  стихи  Симеономъ  Полоцкнмъ.  II 
этой  пищи  было  для  него  не  надолго.  Онъ  выучилъ  наизустъ  свою 
библіотеку  ,  искалъ  другихъ  книге ,  и  получалъ  въ  ответе  на  свои 
распросы,  что  въ  Москве,  въ  Петербурге  и  въ  Кіеве  есть  много  книгъ, 
и  хорошихъ.  Жажда  къ  познаніямъ  заглушила  въ  немъ  любовь  къ  ро- 
дине и  семейству.  На  семнадцатомъ  году  отъ  роду,  въ  одну  зим- 
нюю ночь,  надѣвъ  двѣ  рубашки  и  нагольный  тулупъ,  и  взявъ  съ 
собою  Грамматику  и  Ариѳметику,  онъ  вышелъ  изъ  роднтельскаго  до- 
ма; въ  семидесяти  верстахъ  отъ  Денисовской,  настигъ  караванъ  съ 
мерзлою  рыбою,  отправившійся  оттуда  накануне ,  и  съ  нимъ  прн- 
шелъ  въ  Москву.  Тамъ  увиделъ  его  землякъ ,  прнкащикъ  како- 
го-то господина ,  узналъ  о  причине  его  бегства  изъ  дому  родн- 
тельскаго, и  познакомилъ  его  съ  однимъ  монахомъ  :  при  покровитель- 
стве   его ,     Ломоносовъ    былъ  принять     ученикомъ    въ   Занконоспас- 
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ское  училище;  съ  жадностію  бросился  на  ученіе,  быстро  перехо- 
дилъ  пзъ  класса  ізъ  клаесъ  ,  сталъ  понимать  и  писать  по-Латынп, 
учился  языку  Греческому,  по  не  находя  удовлетворения  воображенію 
и  уму  своему  въ  тогдашней  Философіи,  въ  скудныхъ  урокахъ  Сло- 
весности, занялся  исключительно  предметами  Физики  и  Математики; 
по  усильной  просьбѣ  былъ  посылаиъ  на  годь  въ  Кіевъ,  но  и  тамъ 
вскоръ  наскучилъ  безплодными  словопреніями  Схоластики.  Наконецъ,  въ 
1754  году,  кь  крайней  радости  своей,  быль  переведенъ  въ  Гимназію, 
при  С.-Петербургской  Академіи  Паукъ,  и  посвятнлъ  себя  изученію 
Физики,  Хнмін  и  Минералогіи.  Чрсзъ  два  года  посланъ  онъ  былъ  съ 
другимъ  студентомъ,  Виноградовымъ,  для  окончанія  наукъ,  въ  Гер- 
манію,  сначала  въ  Марбургъ,  славнвшійся  своимъ  знаменитымъ  про- 
Фесссромъ  Хрнстіаномъ  Вольфомъ,  а  потомъ  въ  Фрейбургъ,  для  изу- 
ченія  Горнаго  Искусства,  подъ  руководствомъ  Генкеля.  Чрезъ  годъ 
воротился  онъ  въ  Марбургъ,  и  продолжалъ  прежнія  свои  занятія  усер- 
дно и  неутомимо.  Въ  1 740  году  женился  онъ  тамъ  на  дочери  норт- 
наго,  своего  хозяина,  и  вскоръ  сдѣлался  отцемъ.  Эти  обстоятельства 
разстроили  весь  плань  его  жизни  :  малымъ  жалованьемъ  не  могъ  онъ 
содержать  своего  семейства,  впалъ  въ  долги,  и,  угрожаемый  тюрьмою, 
бѣжалъ  пзъ  Марбурга,  съ  намьреніемъ  пробраться  въ  Любекъ,  или 
въ  Голландію,  и  оттуда  отправиться  въ  Петербургъ  моремъ.  За 
Дюссельдорфомъ  онъ  попался  было  въ  руки  Прусскимъ  вербовщикамъ, 
и  былъ  нриведенъ  въ  Везель,  но  успълъ  бѣжать,  и  разными  путями 
достнгъ  Амстердама.  Оітуда  отправился  онъ  въ  Петербургъ;  вскорѣ 
былъ  опредѣленъ  при  Академін  Наукъ  адъюнктомъ  Хпміи,  а  потомъ 
произведенъ  и  въ  проФессоры.  Поправннъ  дъла  свои,  онъ  вызвалъ 
свое  семейство  нзъ  Германіи,  н  провелъ  всю  жизнь  въ  занятіяхъ  Нау- 
ками, Искусствами  и  Словесностію.  Труды  и  успЪхп  его  обратили  на 
него  вннманіе  Августъйшнхъ  особъ  :  Императрица  Елисавета  пожа- 
ловала ему  вотчину  ( Коровалдай,  Усть-Рудицы),  Петербургской  гу- 
берніи,  Ораніенбаумскаго  уъзда.  Всъ-  знаменитые  и  ученые  люди  то- 
го времени  знали  и  любили  Ломоносова.  Онъ  скончался  4  го  Апрѣ- 
ля  1765  года.  Занятія ,  наблюденія  и  сочиненія  Ломоносова  по 
части  Физики ,  Химін  и  Металургін  были  въ  свое  время  достойно 
цънимы  и  уважаемы.  Изложенная  имъ  теорія  свъта  подтверждена  но- 
вѣйшими  натуралистами.  Въ  Искусствахъ  прославился  онъ  близкимь  по- 
дражаніемъ  Италіянской  мозапкъ.  Но  вей  эти  заслуги  и  права  на  ува- 
женіе  свъта  сошли  бы  съ  нпмъ  въ  могилу,  если  бъ  онъ  ограничился 
ими  одними  :  онъ  остшилъ  бы  по  себѣ  только  память  ученаго,  тру- 
долюбиваго  профессора ;  нынъ  же  блеститъ  безсмертіемъ  въ  пан- 
теоніз  нашей  Литературы.  Онъ  былъ  отцемъ  собственной  Русской 
Словесности;  онъ  оставилъ  неразрушимые  памятники  собственна- 
го  своего  ума ,  своей  души,  своего  генія.  Скудость  чисто  фііло- 
соФическихъ  и  лнтературныхъ  пособій  того  времени  заставила  жажду- 
щие истины  юношу  посвятить  себя  Наукамъ  Точнымъ;  но  въ  зане- 
сенной снътомь  хнжшіъ  муза  улыбнулась  ему  въ  часъ  рождепія ;  по- 
эзія     овладела     сю  душею,    и  чт  о  для  другаго    человъка       было  бы 
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препоною  п  пагубою  на  пути  образов.інія^  для  Ломоносова  сдела- 
лось источником*  и  причиною  оригинальности  и  величія.  Огражден- 
ный отъ  всякаго  иноязычнаго  и  чужеземнаго  вліянія ,  Ломоносов* 
возрос*  посреди  чпетаго  Русскаго  народа,  съ  дѣтскпхъ  лѣтъ  занимал- 
ся чтеніемъ  однихъ  Славянских*  и  Русскихъ  книг*,  а  к*  пзуче- 
нііо  чужих*  языковъ  прпступилъ,  когда  слухъ  и  чувство  его  уже  бы- 
ли укреплены  родною  пищею.  Онъ  не  находилъ  въ  отечеств*  сво- 
емъ  прпличнаго  Русскому  языку  стнхотворнаго  размера,  чувствовалъ, 
какъ  чужды  ему  Польскіе  силлабы  Полоцкаго  и  варварскіе  экза- 
метры  Смотрнцкаго.  Вт.  Германін  услышалъ  онъ  размеры  поэзім  то- 
нической, и  тлѣвшая  подъ  пепломъ  искра  вспыхнула  мгновенно.  Въ 
ото  время  отголосокъ  Русскаго  ору жія  коснулся  его  сердца,  и  Ода 
на  взятіе  Хотина  возникла  изъ  души  его,  целая,  готовая  ,  совершен- 
ная, какъ  Минерва  нзъ  головы  Юпитера.  Съ  этой  Оды  начинается 
собственная  Русская  Поэзгя.  Время  жизни  Ломоносова,  главныя  его 
занятія,  тогдашніе  обычаи  Двора,  все  это  стеснило  кругъ  его  поэти- 
ческой деятельности:  онъ  ограничился  Одами,  духовными  и  торжествен- 
ными, которыя  съ  любовію  и  благоговеніемъ  твердить  признательное 
потомство.  Геній  его  былъ  исключительно  лирическін .-  ни  драма 
ни  эпопея  ему,  не  удавались.  Въ  прозѣ  наппсалъ  онъ  два  Похваль- 
ный Слова  ,  величественный,  грОмкія  цветущія  красотами,  но  эти  Сло- 
ва были  плодомъ  ученія,  подражанія,  труда ,  а  не  произведеніемъ  при- 
роднагѳ  вдохновенія,  какъ  его  Оды.  После  стнхотвореній  лнрнческихъ 
должно  упомянуть  о  его  Русской  Грамматике  :  она  впервые  утвер- 
дила Формальный  правила  нашего  языка,  долгое  время  служила  един- 
ственнымъ  руководством*  въ  практическом*  его  употребленіп,  н  поло- 
жила прочныя  осиованія  дальнейшим*  трудам ь  нашихъ  языкоиспытате- 
лсй.  Заключим*  сужденіе  наше  о  Ломоносове  словами  Карамзина: 
«Если  гсній  н  дарованія  ума  имеют*  право  на  благодарность  наро- 
довъ,  то  Россія  должна  Ломоносову  монументомъ ! »  Натріотпче- 
ское  желаніе  сбылось:  въ  Архангельске  воздвигнуть  памятник*  Ло- 
моносову благодарнымъ  потомством*.  Творенія  Ломоносова,  суть 
вообще  слъдующія  :  Л.  Въ  прозе  :  і).  Краткій  Россійскій  Лгыпопи- 
сецъ  съ  родооловіемь.  2)  Древняя  Россійская  Исторія  отъ  начала, 
Россійскаго  народа  до  кончины  В.  К.  Ярослава,  т.  е.,  до  1054  года. 
5)  Российская  Грамматика.  4)«  Краткое  руководство  къ  Красно- 
ргьчію,  книга  первая,  содержащая  Риторику.  5).  Письмо  о  правилахъ 
Россіііскаго  стихотворства,  6).  Предисловие  о  пользтъ  книгъ  церков- 
кыхъ  7).  Слово  похвальное  Императрицы  Елисаветтъ  I  (переведенное 
имъ  самим*  на  Латннскій  язык*).  8).  Слово  похвальное  Императо- 
ру Петру  Великому ,  9).  О  пользѣ  Химіи,  10).  Слово  о  лвленіяхъ 
воздушныхъ,  отъ  электрической  силы  происходящих^.  II).  Слово 
о  происхожденіи  евтьта ,  новую  теорію  о  цвѣтахъ  представляю- 
щее. \1).  Слово  о  рожденіи  металловъ  отъ  трясенія  земли.  13).  Раз- 
сужденіе  о  большой  точности  морскаго  пути.  14).  /Івленіе  Венеры 
на  солнцтъ.  15).  Программа,  сочиненная  при  началть  чтенія  изъяс- 
неніл  Физики.    16).   Описаніе  въ  началть    1744  года    явившейся    ко- 
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меты.  17).  Первыя  основанія  Металургіи,  пять  частей  съ  двумя 
прибавлениями.  18).  Шестнадцать  писемъ  къ  И.  И.  Шувалову.  В.  Въ 
стихахъ:  1).  Первыя  двѣ  пъсни  героической  поэмы:  Петръ  Велит 
кій.  2).  Тамира  и  Селимъ,  трагедія.  3).  Демофонтъ,  трагедія.  4). 
Письмо  (  посланіе)  о  пользіь  стекла,  къ  И.  И.  Шувалову.  5).  Одинна- 
дцать Одъ  духовныхъ.  6).  Девятнадцать  Одъ  похвальныхъ.  7).  Со- 
рокъ  девять  похвальныхъ  надписей.  8).  Стихи  на  фейерверкъ  і 
Января  1755  года.  9).  Полидоръ,  иднллія,  и  разныя  мелкія  стнхотво- 
ренія,  подражанія  Анакреону,  посланія,  и  т.  п.  Въ  числѣ  переводовъ 
его  отличается:  Ода  на  счастіе,  нзъ  Ж.Б.Руссо.  Всъ  сочиненія  Ло- 
моносова изданы  Академісю  Наукъ  въ  6  томахъ  въ-4  (третье  изд. 
1803  года.)  И.  Гречь. 


РУССКАЯ  ДРАМАТУРГІЯ  ВЪ  С.  ПЕТЕРБУРГА. 

1.  Безумная,  Повѣсть  въ  одномъ  дѣйствіи. 

И  мило,  и  ново  !  Повѣсть  въ  одномъ  дѣйствіи ,  —  и  какая 
еще  Повѣсть!  Повѣсть,  безъ  всякаго  дѣйствія  —  настоящая 
гювѣствовательная  Повѣсть ,  и  которой  достоинство  заклю- 
чается только  въ  гармоническихъ  ,  исполненныхъ  поэзіи  , 
стихахъ  И.  И.  Козлова. 

Вотъ  ея  содержание.  Авторъ,  проѣзжая  черезъ  какую-то  де- 
ревню, встрътилъ,  близь  погоста,  дѣвушку,  которую  измѣна 
милаго  лишила  разсудка.  Спустя  полгода  послъ  того,  въ 
проѣздъ  автора  изъ  Москвы  чрезъ  ту  же  деревню,  сказали 
ему,  что  несчастная  дъвушка  умерла.  Содержаніе  очень  про- 
сто. 

Какъ  же  изъ  этого  содержанія  сдѣлана  Повъсть  въ  одномъ 
дѣйствіи  безъ  дѣйствія?  Вотъ  какъ: 

Офицеръ,  —  какого  полка  и  какого  чина,  право  не  знаю  : 
опъ  былъ  въ  буркѣ ,  —  ъхавши  на  почтовыхъ  лошадяхъ,  и 
почто вымъ  трактомъ,  заблудился  (!.!).  Пока  ямщикъ  отыски- 
ваетъ  дорогу,  Г.  оФИцеръ  читаетъ,  наизустъ,  стихи  изъ  «Без- 
умной» И.  И.  Козлова,  и  то,  что  авторъ  говорить  о  себѣ 
своимъ  читателямъ,  Г.  оФіщеръ  разсказываетъ  о  себѣ  своимъ 
ел ушатслямъ.  Сходить  съ  горы  женщина: это  не  «страдалица 
младая»,   а  дама  слишкомъ  пожилая;   она  садится  вмЪстБ  съ 
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последней  кпижкѣ  Б.  для  Ч.  говорили  мы  о  жабьемъ  дож- 

дтъ  который  пролился  въ  одной  Французской  области.  Это 
ничего  не  значило!  Съ  тѣхъ  поръ  сдѣлался  жабій  потопъ. 

Полкошшкъ  Марнье,  написавъ  въ  Академію  письмо  о  сдѣ- 
лапиомъ  имъ  наблюдения,,  которое  мы  сообщили  нашимъ 
читателлмъ,  цодалъ  поводъ  кь  новому  мятежу  во  Франціи: 
талп>  мятежи  всныхнваютъ  изъ-за  всякой  вещи.  Но  на  этотъ 
разь  мятежъ  не  былъ  ни  въ  духт.  карлпсстскомі>,  пи  въ  духѣ 
республикапскомъ,  а  въ  чистомъ  жабьемъ  духѣ.  Послѣ  пол- 
ковника Марнье  всѣ  вдругъ  закричали  —  жабы  !  жабы!  да  здрав- 
ствуютъ  жабы  !Всѣ  заговорил  и  о  жабахь.  Каждый  вспомпплъ,что 
самъ  не  разъ  былъсвндѣтелемъ,  какъ  жабы  градомъ  валились  съ 
неба.  Одному  жаба  упала  па  шляпу,  другому  въкарманъ,  треть- 
ему въ  ротъ.  Академія  получила  съ  разиыхъ  сторонъ  множе- 
ство писемъ  о  жабьнхъ  дождяхь,  шедшихъ  почти  по  всему 
государству,  которое  должно  быть  теперь  потоплено  ими. 
Этотъ  годъ  будетъ  памятенъ  въ  лѣтописяхъ  жабъ!  Въ  са- 
момъ  началѣ  его  Г.  Валло  разрушил ь  ихъ  ученую  ела» 
ву,  которую  поддерживали  зпамепитѣйшіе  естествоиспыта- 
тели, прнзнававшіе  въ  нихъ  способность  жить  въ  скалахъ  и 
деревьяхъ  по  пяти  и  шести  тысячъ  лѣтъ  безъ  пищи  и  воз- 
духа. Теперь  Академія  толковала  цѣлый  мъсяцъ  о  томъ 
какъ  жабы  взлъзаютъ  на  облака,  и  какъ  онѣ  оттуда  Підаютъ 
па  землю.  Изъ  числа  читаипыхь  въ  пей  писемъ,  слъдующее 
заслуживаешь  уважепія:  оио  получено  отъ  Г.  Пельтье,  че- 
ловѣка  извѣстпаго  ученому  свѣту  трудами  своими  по  части 
физики. 

Г.  Пельтье  говорить,  что,  за  нѣсколько  лѣтъ  передъ  симь 
онъпроходилъвъ  бурное  время  по  площади  въгородѣГамѣ,  Соы- 
скаго  департамента;  вдругъувидѣлъонъ.  что  надъгородомъ  яви- 
лась черпай  туча,  и  выоже время  поіпелъ  дождь  жабами  съ  пе- 
большпмъ  колнчествомъ  воды;  многія  изъ  этихъ  пресмыкаю- 
щихся упали  ему  на  шляпу,  на  тізло,  въ  руки,  и  вскорѣ  город- 
ская площадь,  вымощенная  булыжникомъ,  была  совершен- 
но покрыта  ими  ;  но  чрезъ  четверть  часа  едва  осталось  нѣ- 
сколько  жабъ:  всѣ  остальиыя  убѣжали  или  спрятались.  Ни- 
что не  можетъ  быть  достовѣриѣе  этого  событія.,  сообшеп- 
Т.  VII.   -  От..  ѴІГ.  с 
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наго  Г-мъ  Пельтьс,  й  между-ттмъ  оно  не  согласно  еъ  паблю- 
депіями  одтюго  изъ  ученыхъ  академнковъ.  Г.  Дюмериль 
обьявилъ  совершенно  противное  мпѣніе  По  случаю  письма 
полковника  Марнье  о  трмъ  же  предметѣ.  По  мнѣпію  этого 
естествоиспытателя,  малёнькія  жабы,  которыя  часто  по- 
являются во  множества  послѣ  бурпыхъ  дождей,  не  падаютъ 
С7.  облаковъ,  а  выходятъ  изъ  земли,  которой  поверхность 
размягчена  дождемъ.  Извѣстно,  что  эти  гадины,  по  инстинк- 
ту, переходятъ  иногда  большія  пространства ,  чтобы  поло- 
жить яйца  свои  въ  сыромъ  віѣств.  Эти  яйца  снесены  всѣ 
въ  одно  время,  и  потому  головастики  вылупляются  и  пре- 
вращаются тоже  всѣ  вмѣстѣ,  такъ,  что  подъ  поверхностно 
Земли  во  многихъ  мѣстахъ  существуешь  множество  этнхъ 
животиыхъ,ожидающихъ  только  случая  выйти.  До;кдь,  разма- 
чивая поверхность  земли,  доставляете  имъ  возможность  по- 
кинуть тюрьму  свою.  Вотъ  какимъ  образомъ,  по  мнѣпію 
Г-на  Дюмериля,  объясняется  внезапное  гюявленіе  тыеячъ 
малепькихь  жабъ^  которыя  вдругъ  пачииаютъ  скакать  послъ 
пѣкоторыхъ  бурпыхъ  дождей;  это  мгіѣиіе,  говорить  Г.  Дю- 
мериль ,  раздѣляетъ  большая  часть  естествоиспытателей,  и 
въроваше,  впрочемъ  весьма  древнее,  о  жабахъ,  иадающихъ 
съ  неба,  было  опровергаемо  многими  учеными;  о'пъ  приво- 
дить многія  мѣста  изъ  твореній  естествоиспытателей  Фрап- 
нузскихъ,  Италіянскихъ  и  ІГішецкихъ ,  иодтверждающихъ 
эту  теорію.  Что  касается  до  событій,  о  которыхъ  говоря тъ 
Г.  Марнье,  и  въ  особенности  Г.  Пельтье,  то  IV Дюмериль 
не  можетъ  ничего  возразить  противънихь;  по  можетъ  про- 
тивопоставить имъ  другія  событія,  замѣчеииыя  имъ  одна- 
жды въ  Пикардіи,въ  окрестиостяхъ  Амьена,  гдѣ  при  иемь 
изъ  болота  вдругъ  явилась  послѣ  бурнаго  дождя  тма  ма- 
ленькихъ  жабъ,  а  въ  другой,  разъ  въ  йспаиіи,  чему  сви- 
дѣтелемъ  былъ  вмъетѣ  съ  ннмъ  Г.  Дежепетъ.  Оиъ  дол- 
женъ  признаться  однако  жъ,  что  недавно  одна  знакомая  ему 
дама  вндѣла  точно  такое  же  явлепіе,  о  какомъ  говорить  Г. 
Пельтье.  «Поэтому,  вопрось  можетъ  казаться  сомпитель- 
пымг,  сказалъ  Г.  Дюмериль:  хотя  я  твердо  стою  въ  моемъ 
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Явленія,  замѣченныя  Г.  Дюмерилемъ,    кажутся  намъ  не 
столь  важными,  какъ  тѣ,  о  которыхъ  говорятъ  Гг.   Марнье 
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в  ГІсльтье.  Если  отгь  и  впдѣлъ,  какъ  жабы  выходили  изъ- 
подь  землй,  то  изъ  этого  еще  не  сдъдуетъ,  чтобы  он  с  не 
могли  въ  другихъ  случаяхъ  падать  съ  неба.  Конечно,  науки 
не  должны  пренебрегать  Фактами  отрицательными;  по  на- 
добно признаться,  что  сто  отрицательпыхъ  Фактовъ  не  раз- 
рушаютъ  и  одного  Факта  положителыіаго.  Тотъ,  о  кото- 
ромъ  говорить  Г.  Пельтье,  кажется  намъ  пеоспоримымъ, 
потому  что  предположив  даже,  что  этотъ  физикъ,  при- 
выкшій  къ  точнымъ  паблюдеиіямъ  ,  ошибся  въ  этомъ  слу- 
чат., и  что  жабы  не  падали  съ  неба  ,  какъ  ему  показалось, 
все  же  нельзя  предположить,  что  онѣ  вышли  изъ-подъ  мос- 
товой Гамской  площади.  Г.  Араго  замѣтилъ,  что  вес 
книги  о  Метеорологіи  наполнены  подобными  наблюдені- 
ями. 

По-видимому, съэтнмъ  явлен  іемъ  случиться  должно  тоже,  что 
случилось  съ  воздушными  камнями,  падь  которыми  долго 
насмехались,  и  которые  наконецъ  превратились  въ  Фактъ, 
пеподлежащій  спору.  Теперь,  какъ  вниманіе  учепаго  свъта 
пробуждено  тѣмъ,  что  происходило  во  Французской  Акаде- 
міи,  можно  Надѣяться,  что  вопросъ  о  жабахъ  скоро  будетъ 
приведенъ  въ  ясность.  До  рѣшенія  дізла,  котораго  не  см1> 
емъ  опровергать  зарапѣе,  мы  только  будемъ  удивляться  то- 
му, —  отчего  одпѣ  жабы  проливаются  дождемъ  на  насъ?  по- 
чему другія  пресмыкающіяея  исключены  изъ  этой  приви- 
легии и  какъ  онѣ  не  размозжаются  объ  землю,  падая  съ 
такой  высоты?  Сохранепіе  -жизни  и  здоровья  этими  малень- 
кими созданіямн  при  такой ъ  ужаспомъ  паденіи,  отъ  кото- 
раго камень  могъ  бы  убиться  до  смерти,  кажется  намъ  не- 
изъяснпмымъ.  Но  ученому  свѣту  улсъ,  видно,  суждено  быть 
вѣчпо  озадачиваемымъ  жабами ! 

2.  Новое  открьітіе  профессора  Якоба.  Г.  Араго  чи- 
таль  въ  томъ  же  засѣдапіа  письмо  Кепигсбергскаго  про- 
фессора и  корреспондента  Института ,  Г-на  Якоби,  едъ- 
ллвшаго  весьма  важное  открытіе  объ  эллиптическихъ  Функ- 
цілхъ,  которому  онъ  обязанъ  своею  извѣстпостпо.  Макло- 
ренъ  доказалъ ,  что  жидкая  однородная  масса,  вертящаяся 
на  своей  оси  съ  данною  скоростІЕО,  можетъ  выполнять  уело- 
вія    равиовѣсія  подъ  двумя  эллиптическими  Формами,    нзъ 
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которых!,  одпя  немного  удаляется  отъ  сферы,  я  другая 
очень  приплюснута,  если  только  скорость  не  такъ  сильна, 
чтобы  жидкость  была  выброшена  цептробѣжпою  силою  въ 
пространство.  Лапласъ  потомъ  замѣтплъ,  что  данной  силѣ 
движенія  соотвѣтствуютъ  только  сила  круговращенія  и  одна 
эллиптическая  Форма;  но  до  сихъ  поръ  находили,  что  один 
только  эллипсисы  въ  обращепіи  удовлетворяютъ  условіямъ 
равновѣсія,  хотя  противиаго  и  не  отрицали. 

Нынѣшпее  открытіе  Г.  Якоби  состоитъ  въ  томъ,  что, 
при  данной  угловатой  скорости,  есть  третья  возможная  Фор- 
ма равновѣсія,  именно  эллипсоидъ  съ  тремя  неравными  ося- 
ми, изъ  которыхь  одна  есть  ось  круговращенія,  а  двѣ  дру- 
гая находятся  въ  нланѣ  экватора;  тогда  экваторъ  есть  эл- 
лнпсисъ,  а  всякой  экваторіяльный  эллипенсъ  всегда  соот- 
Бѣтствуетъ  оси  круговращенія.  Небеспыя  тъла  не  находят- 
ся въ  условіяхь,  необходимыхъ  для  представленія  этой 
третьей  Фигуры  равповѣсіл,  но  это  не  уменьшаетъ  важно- 
сти открытіл  Г.  Якоби.  онъ  разематривалъ  сверхь 
того  притяженіл  эллипсоидовъ  въ  точкахъ  внутреинихъ  и 
внѣшиихъ,  въ  случаяхь,  когда  плотность  слоевъ  находится 
въ  обратномъ  содержапіи  разстояпія  ихъ  отъ  центра. 

о.  Современность  Ъвижепііі  магнитпыхъ  стрѣлокъ.  Г. 
Араго  сообщилъ  Лкадемін  письмо  Г.  Фридриха  Гаусса  о 
магнетпческихъ  наблюдеиіяхъ,  произведенпыхъ  въ  одно  вре- 
мя въ  Гетингенѣ  и  Лейпцигѣ.  Извъстпо ,  что  магнитная 
стрълка  не  во  весь  день  остается  на  одномъ  мѣстѣ;  напро- 
тивъ,  она  подвержена  уклоненіямъ  ,  которыя  ученые  ста- 
раются объяснить  внимательными  наблюденіями.  Эти  на- 
блюдепія  были  производимы  съ  некоторою  послѣдователь- 
ностію  сначала  только  въ  Парижѣ;  по  ныит.,  благодаря  рве- 
пію  къ  наукамъ  Г-на  Гумбольдта,  они  учреждены  на  мно- 
гихъ  пунктахъ  Земнаго  Шара,  весьма  отдалеппыхъ  одипъ  отъ 
другаго.  Л  действительно,  весьма  важно  замѣчать  положе- 
нге  стрълки  въ  одно  и  тоже  время  подъ  разными  шпрота- 
ми, чтобы  отыскать  общія  причины,  дѣйстпуюшія  на  сво- 
бодно движущейся  магнить. 

Г.  Гауссъ  расположилъ  для  этого  два  совершенно  оди- 
наковые прибора  въ  двухъ  обсерваторіяѵъ ,  удаленных?)  отъ 
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железа,  въ  Геттннгеие  и  Лейпциге;  между  теми  двумя 
пунктами  —  болт.е  двухь  градусовъ  разстояпія;  стрелка  была 
наблюдаема  въ  продолженіеуеловлеипаго  времени  каждыятри 
минуты,  и  при  этомъ,  въ  большпхъи  малыхъ  движеніяхъ,  за- 
мечено совершенное  соответствіе ,  что  видно  изъ  таблицъ, 
сообщенныхъ  Геттингенскимъ    наблюдателемъ. 

Л.  Образоваиіе  иовыхв  камней.  Г.  Гумбольдтъ  ирислаль 
въ  Академію  кристаллы  полеваго  шпата,  образовавшіеся  въ 
шлаке  при  обработке  медной  руды.  Это  любопытный  при- 
мерь совершающейся  па  пашихъ  глазахъ  кристаллизаціи 
твердаго  камня,  свойствепиаго  древпимъ  Формацілмъ  и  пе- 
реходнымь  иочвамъ.  Полевой  шпатъ  гораздо  тверже  стекла 
и  составляет!,  частію  основаніе  горъ:  оиъ  существуешь  въ 
скалахъ,  въ  лавахъ  и  проч. 

о.  Новый  роди  шелповішиыхг,  червей.  \\ъ  одномъ  Іюгот- 
скомъ  журнале  говорятъ,  что  въ  провиицін  Казапаръ  ,  въ 
Новой  Гренаде  ,  найдены  шелковичные  черви:  эта  порода 
жнветъ,  какъ  сказываютъ,  па  дереве,,  похожемъ  па  миртъ; 
несколько  червей  собираются  въ  одной  весьма  большаго 
размера  куколке,  и  прядутъ  белый  шелкъ.  Вероятно,  что 
этотъ  червь  не  одной  породы  съ  пашимъ,  который  про- 
исходить изъ  Китая ;  но  между-темъ  необходимо  обратить 
впиманіе  на  ото  событіе,  какъ  для  промышлеиостн,  такъ 
и  для  Естественной  Исторіи.  Г.  Либри  заметилъ  что  и 
Арабскіе  историки  упомппаютъ  объ  особой  породе  шелко- 
вичиыхъ  червей,  ;кнвущей  въ  ІІерсіи,  въ  лесахъ, 

6.  Развіітіе  длшшых7,  костей  во  человшіескомь  тѣлѣ. 
Длиниыя  кости,  каковы  суть  ручныя  и  ножиыя,  развивают- 
ся всегда  такъ,  что  сперва  образуется  окостепеніс  въ  не- 
скольким, точкаѵь,  а  потомъ  уже,  въ  известпомъ  возрасте, 
эти  точки  соединяются:  сосднпеніе  оконечностей  съ  главною 
частно  кости  начинается  иногда  съ  одной,  иногда  съ  дру- 
гой стороны.  Г.  Бераръ,  изыскивавши!  причину  этой  раз- 
ности, полагаетъ,  что  она  заключается  въ  иаправленіи  пи- 
тательной артеріи  въ  кости.  Такпмъ  образомъ  оконечность, 
і;ь  которой    направляется  артерія3  проникая  въ  кость-  всег- 
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да  первая  соединяется  съ  главною  чаетію  Кости.  Всъ  дѳселѣ 
извѣстные  нрнмъры,  какъ  кажется,  подтверждают*  это 
любопытное  замѣчапіе. 

АНГЛІЙСКОЕ  ГЕОЛОГИЧЕСКОЕ  ОБЩЕСТВО.  '/.  Шмѣ- 
гіенія  поверхности  земли.  Г.  Беббеджъ,  пзъ  иаблюдеиій 
надъхрамомъ  Ссраписа  въПуццоли,  блнзъНеаполя,  и  надъ дру- 
гими остатками  древности  на  томъ  же  берегу  ,  выводить 
очень  замысловатый  замѣчанія  касательно  нрпчинъ  больших* 
геологических*  циклов*,  то  есть,  видоизмѣпепій  поверхности 
цѣльіхъ  частей  Земнаго  Шара.  Этп  остатки  древиихъ  здапій 
гюказываютъ,  что  почва  того  края  въ  теченіе  тысячи  восьми- 
сотъ  лѣтъ  подвергалась  сильному  движенію:  она  садилась  и 
поднималась  опять,  въ  разпыя  времена;  уровень  воды  по- 
переменно былъ  въ  5,  въ  'і,  въ  10,  въ  32  Футах*  выше  перпо- 
бытпаго  своего іюложенія, а  теперьопъотъ  него  только  Футов* 
на  -"3.  Удостоверившись  въ  подлинности  этих*  Фактовъ  по 
чертам*  екважнпъ,  проточенных*  морскою  ракушкой,  шоЛіо- 
Іа  ІііЪорЬага  ,  прпмъчасмымъ  на  разных*  высотах*  колонн* 
и  других*  остатков*  зданій,  знаменитый  матсматпкъ  старал- 
ся отдать  себѣ  отчет*  въ  постепенном*  осаждеціи  и  сле- 
довавшем* за  тем*  возвышсиіи  поверхности,  на  которой  сто- 
ить храмъ  Сераппеа.  Не  должно  ли  приписать  это  движе- 
те приливу  тепла  во  внутреннее  слои  грунта,  и  иотомъ  по- 
степенному их*  охлажденію,  то  есть,  расширенію  и  сжатію 
толстыхъ  слоев*  камня,  находящихся  въ  известной  глуби- 
ігВ  подъ  почвою,  отъ  чего  она  по-пеобходймости  будет*  то 
вздуваться,  то  садиться?  Слои  эти  могутъ  быть  массы  гра- 
нита ,  мрамора  ,  песчаника  или  другаго  камня  ,  и  движепіе 
виутреппихъ  огней  Земнаго  Шара  может*  иногда  раскали- 
вать ихъ  въ  высокой  степени,  так*,  что  надобны  цѣлыя  сто- 
лѣтія  для  ихъ  охлаждепія.  Опираясь  на  известных*  опытах* 
полковника  Тоттена  ,  Г.  Беббеджъ  вычислил*  въ  Футахъ  и 
десятичных*  долях*,  таблицу  расіпирсиія  гранита,  мрамо- 
ра и  песчаника  разной  толщины,  отъ  I  до  500  Англійекпхъ 
мп.іь,  при  температурам.  1,  20,  -30,  і 00,  500  градусовъ  Фа- 
ренгейта, и  с*  помощію  этой  таблицы  нашел ъ,  что  если  бъ 
пласты  подъ  храмом*  состояли  изъ  песчаника ,  образуя  слой 
въ  пять  миль  (?  '/_,  версть)  толщины,  и  если  бъ  къ  ііимъ  при- 
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было  только  і 00  градусов1?,  тепла,  то  храмъ  поднялся  бы 
иа  25  футовъ,  —  чего  слишком'!»  достаточно  для  объяснен! я 
настоящаго  случая.  На  десяти  мнляхъ  толщины,  50  граду- 
совъ  тепла  произвели  бъ  то  же  дѣйствіе  ,  а  500  градусовъ 
на  столько  жъ  расширили  бъ  слой,  въ  одну  милю  (1 '/,  вер- 
сты) толщиною. 

Соображая  разные  источники  волканнческаго  жара  въбли- 
жайшемъ  сосѣдствѣ,  Г.  Беббеджъ  полагаетъ,  что  перёмѣиу 
вѣ  высотѣ  поверхности  можно  объяснить  тъмъ  предиоложе- 
піемъ,  что  храмъ  построенъ  быль  па  почвѣ,  иодъ  которою 
внутренніе  пласты  Земли  были  довольно  нагръты  ,  и  сжа- 
лись потом  ь  отъ  охлаждепія ;  а  когда  сжатіе  достигло  из- 
вестной точки  ,  новый  приливъ  тепла  отъ  какого-нибудь 
окрестпаго  полкана  уенлилъ  температуру  слоя  и  подняль 
храмъ  на  теперешнюю  сто  высоту.  Г.  Беббеджъ  еличалъ  съ 
разными  историческими  изввстіями  заключенія  свои  касатель- 
но времени,  когда  происходили  эти  псремѣны,  и  полагаетъ 
возможиымъ  связать  ихъ  даже   съ  показаніями  лѣтоггасей. 

Получи  въ  столь  удовлетворительный  ре.іультатъ  для  сво- 
его предположенія  ,  Г.  Беббеджъ  разематривалъ,  до  какой 
степени  можстъ  простираться  дтзйстЕІе  подобныхъ  причинъ 
въ  возвышеніи  матернковъ  и  горныхъ  хребтовъ.  Въ  основа- 
піе  своихъ  разсуждепій  приннмаетъ  онъ  слѣдующіе  дознан- 
ные Факты  : 

I.  По  мѣрѣ  спуска  под'ь  земную  поверхность,  гдѣ  бы  то 
ни  было,  температура  возрастаешь.  2.  Твердый  массы  рас- 
ширяются отъ  тепла,  но  глина  и  нъкоторыя  другія  веще- 
ства сжимаются.  5.  Разиыя  скалы  и  пласты  проводятъ  теп- 
лоту не  одинаково.  Д.  Земля  испускаетъ  внутреннюю  теп- 
лоту свою  также  различиымъ  образомъ,  смотря  по  тому,  чѣмъ 
она  покрыта,  —  лѣсами,  горами,  степями  или  водою.  5. 
Существующее  атмосФерическіе  деятели  или  другія  причи- 
ны безпресташю  измѣпяютъ  состояніе  поверхности  Земиаго 
Шара. 

На  гѵгихъ  даниыхъ  Г.  Беббеджъ  основываешь  теорію,  кото- 
рую можно  выразить  слѣдующимъ  образомъ.  Вслѣдствіе  ны- 
иѣшпихъ  перемѣнъ,  неровно  пронеходящихъ  иа  земной  по- 
верхности, поверхности  расиыхъ  температуръ,  то  есть,  по- 
чивающія  на  коріз  ,    одинаково  согрѣтой  изнутри  ,   должны 
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безпрестанио  видоизменяться  н  подвергать  толстые  слои  г 
приле;кащіе  къ  наружной  оболочке  земли,  различнымъ  изме- 
неніямъ  въ  ихъ  температуре  ;  расширеніе  и  сжатіе  этихъ 
слоевъ  вероятно  производятъ  трещины,  и  поднимаютъ  не 
только  горы,  по  и  целые  материки.  Однимъ  словомъ,  хотя 
намъ  и  кажется,  будто  мы  живемъ  па  твердыхъ  и  непоко- 
лебимыхъ  материкахъ  земли,  по  въ  самомъ  дѣл-ѣ  мы  живемъ 
на  твердомъ  океане,  который  безпрестанио  волнуется  подъ 
нашими  ногами,  такъ  же  какъ  и  океанъ  влажный,  съ  темь 
только  различіемъ  ,  что  сухія  земпыя  волны  поднимаются  и 
опадаютъ  въ  течепіе  целыхь  векове  ,  и  оттого  становятся 
для  иасъ  неприметными. 

2.  Количество  твердаго  вещества,  у носимаго  ргьками. 
Известно  ,  что  далее  чистая  речная  вода  всегда  содержите 
несколько  земляныхъ  частице  :  потому  любопытно  было 
определить  количество  твердаго  вещества,  ежедневно  увле- 
каемаго  большой  рекою  оте  материка  въ  море.  Г.  Леоиардъ 
Горнеръ  сделал  ь  этотъ  опыте  падъ  Рейномъ,  одною  изъ  ве- 
личайшихъ  реке  въ  Европе.  Посредствомъ  придуманнаго 
имъ  способа,  определилъ  онъ  количество  твердаго  вещества, 
содержащагося  въ  кубическомъ  Футе  Рейнской  воды,  въ  Бон- 
не. Отседъ  весилъ  55  гране,  и  поэтому  авторе  приблизи- 
тельно вычислилъ  среднее  количество  землянаго  вещества, 
уносимаго  Рейномъ  въ  теченіе  сутокъ.  Онъ  полагаете,  что 
средняя  годичная  ширина  Рейна  близе  Бонна  составляете 
1200  Футовъ,  средняя  глубина  15  Футовъ,  средняя  быстро- 
та 2  '/„  мили  въ  часъ,  а  среднее  количество  твердаго  веще- 
ства, распущенпаго  въ  реке,  28  гране  на  каждый  кубиче- 
ски! Футе.  Поэтому,  каждыя  сутки,  Рейііе  уносить  мимо 
Бонна  1Д5,281  кубическій  Футъ  твердаго  вещества,  или  298 
нашихъ  сажепъ.  Такъ  ,  одна  эта  река  увлекаетъ  ежегодно 
въ  море  около  109,000  кубическихъ  сажепъ  земли,  а  съ  Ро- 
ждества Христова  она  уже  отторгла  отъ  материка,  около  двухе 
сотъ  милліоновъ  такнхъ  сажепъ,  то  есть,  слишкомъ  полу- 
торы кубической  версты.  Если  исчислеиіе  Г.  Горнера  спра- 
ведливо, то  изѴ  него  следуете ,  что  въ  теченіе  двухъ  ты- 
сячъ  лете  четыре  болыніл  реки  упосятъ  въ  море  столько 
земли  ,    что  изъ  пел  можно  было  бы    воздвигнуть  гору  въ 
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22,000  фѵтоьъ  ііышшіы,  —  равную  высочайшей  горѣГима- 
лайскаго  хребта  ,  —  а  восемьдесятъ  большихъ  рѣкъ  совер- 
шаютъ  тотъже  подвигъвъ  одно  столетіе  ,  ежели  принять 
среднюю  мутность  ихъ  водъ  въ  28  гранъ  осада  па  одинъ 
кубическій  Футъ  жидкости,  хотя  есть  рѣки  вдесятеро мутиѣе. 
Какъ  эти  восемьдесятъ  рекътекутъ  у;ке  слишкомъ  шесть  ты- 
сячъ  лете ,  то  съ  сотворенія  міра  онѣ  подарили  бъ  мо- 
рямъ  по-меньшей-мере  60  такихъ  горъ  земли ! 

НАБЛЮДЕНІЯ  СИР*Ь  ВИЛЛЬЯМА  ГЕРШЕЛЯ  НА  ЭКВА- 
ТОР*. «Путешеетвіе  паше  ,  говоритъ  этотъ  знаменитый 
астрономъ  въ  письме  съ  Мыса  Доброй  Надежды,  было  такъ 
благополучно,  что  морякъ  назвалъ  бы  его  усыпительпымъ  и 
несноспымъ.  Одинъ  попутный  ветеръ  постоянно  сдавалъ 
насъ  другому,  и  мы  съ  удивительною  точностью  держались 
той  черты,  которою  означается  на  картахъ  прямейшій  путь 
нзъ  Англіи  въ  Капъ.  Во  все  путешествіе  не  видали  мы  Зем- 
ли, и  мне  пріятпо  было  получить  здесь  новое  подтвержде- 
піе  верности  астрономическихъ  теорій:  въ  течеиіе  целыхъ 
трехь  меслцевъ  беседуя  только  съ  небомъ  и  водою,  мы  опре- 
делили вечеромъ  Ѵ\  Января,  по  положеиію  луны,  что  дол- 
жны находиться иасупротивъ  извѣстпой  Столовой  Горы,  лежа- 
щей поблизости  Мыса  Доброй  Надежды,  —  и,  на  другой 
день  утромъ,  действительно  увидели  се  прямо  нередъ 
собою. 

«Вотъ  метеорологическія  заключепія,  выведеииыя  мною 
изъ  техъ  паблюдепій,  которыя  удалось  мнѣ  сделать : 

«{.  Между  тропиками  и  особенно  на  самомъ  экваторе  при- 
метно постоянное  поппженіе  барометра  противъ  высоты  за 
тропиками  въ  обонхъ  полушаріяхъ.  Это  пониженіе  прости- 
рается до  двухъ-десятыхъ  дюйма,  и  хотя  только  съ  вели- 
чайшей трудностью  можно  было  делать  барометрическія  па- 
блюдеиія,  однако  жъ,  заметивъ,  что  по  мере  удалепія  на- 
шего отъ  экватора  давленіе  воздуха  усиливалось  совершен- 
но въ  томь  самомъ  содержаиіи,  въ  какомъ  уменьшалось  оно, 
когда  мы  приближались  къ  экватору,  я  отнюдь  не  сомне- 
ваюсь въ  действительности  этого  Факта,  темъ  более,  что 
въ  целую  дорогу  не  видали  мы  ни  бурь,  цц  непогоде. 
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«2.  Температура  океана  возрастала  еъ  чрезвычайной  пра- 
вильностью до  Л-го  градуса  северной  широты,  где  она  до- 
стигла высшей  своей  степени,  равнявшейся  8І  град.  7  мп- 
нутамъ  Фаренгейтова  термометра ,  и  уже  не  изменялась,  до- 
коле мы  не  перешли  за  4-й  градусъ  южной  широты:  отъ 
этой  точки  она  опять  стала  понижаться  такъ  же  правильно, 
какъ  прежде  возвышалась. 

«о.  Температура  океана,  какъ  заметилъ  Г.  Деки  па  пу- 
ти въ  Цейлапъ,  и  какъ,  можетъ,  замечали  и  другіе,  еъ  при- 
ближепіемъ  къ  земле  чувствительно  понижается.  Быетрыя 
измененія  теплоты  моря  при  повороте  къ  Столовой  Горе  , 
столь  разительныя  въ  сравпеніи  еъ  правильною  ея  постепен- 
ностью во  вее  остальное  время  путешествія,  можно,  кажется, 
приписать  совокупному  действію  морскихъ  течепій  в  умеиь- 
шепія  глубины  воды.» 

ЗЛЕКТРЕІЧЕСШЕ  СБЫТЫ  НАД"Ъ  МЕРТВЫМ"Ь  ЧЕЛОВФ- 
КОМ"Ь.  Амернканскіе  журналы  содержатъ  въ  себѣ  елфдуюг 
шее  опнеаніе  опытовъ,  произведен пыхъ  въ  Ричмонде,  еъ 
Биргипіи ,  помощію  Вольтова  столба  о  двухъ  стахъ  круж- 
кахъ ,  устроенпыхъ  по  Болластопу,  падь  теилымъ  еще  те- 
ломъ  задушеппаго  негра,  который  лишенъ  быль  жизни  за 
часъ  доэтого. 

«Искусный  апатомъ  вскрылъ  одипъ  изъ  главпейшихъшей- 
пыхъ  первовъ  (первъ  оеьмой  пары,  сообщающих  нервный 
сокъ  легкимъ,  желудку  и  сердцу),  и  впусти. ѵь  длинную  се- 
ребряную иглу,  подобную  той,  которая  употребляется  для 
извдеченія  изъ  тела  жидкостей,  такъ,  чтобъ  она  проникла  въ 
самое  сердцевое  сплетепіе.  Игла  должна  была  служить  къ 
тому,  чтобъ  удостовериться,  не  сохранило  ли  сердце  еще 
некоторой  раздражительности,  и  къ  решенію  вопроса,  спо- 
собно ли  оно  быть  возбуждаемо  элсктричествомъ.  После 
того,  положительный  полюсь  Вольтова  столба  прпседспъбылъ 
въ  сообщеніе  съ  нервомъ,  а  отрицательный  еъ  иглою.  Ес- 
ли бъ  малейшее  движеніе  обнаружилась  въесрдце,  оно  сей; 
часъ  сообщилось  бы  игле;  но  игла  оставалась  совершенно 
спокойною.  Вліаніе  рлектрпческой  силы  на  друтія  части  те- 
ла  было,    наиротивъ,    очень  заметно.     Шсйиыя  и  грудпыя 
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мышцы  пришли  въ  сильное  судорожное  дсижеиіе.  Можно 
было  подумать,  что  труиъ  съ  жадностііо  глотастъ. 

«Тогда  игла  была  проведена  къ  сухой  жнлѣ  грудной  пе- 
репонки (внутреннему  дыхательному  мускулу),  а  положитель- 
ный полюсь  пристаялецъ  къ  нерву  осьмой  пары.  Въ  ту  же 
минуту,  легкія  судорожный  двпжепіа  обнаружились  въ  гру- 
ди и  животѣ,  и  по  мѣрѣ  дѣйствія  кислоты  на  кружки  стол- 
ба, становились  сильпѣе.  То  же  лвлспіс  замѣтили,  когда 
положительная  пить  была  приближена  къ  игле,  воткнутой 
въ  Фрепическій  первъ,  тоть  именно,  который,  распроетра- 
няясь  по  грудной  перспонкѣ,  много  участвуетъ  въ  отпра- 
влепіи  дыхапія.  Движенія  груди  очень  походили,  въ  этомъ 
случаѣ,   па  икоту. 

«ИглаТбыла  направлена  па  первъ,  проходящій  позади  бро- 
вей (первъ  падбровый),  и  произвела  вт>  обонхъ  въкахъ  мп- 
гапіе,  совершенно  подобное  тому,  которое  лълмѵгь  глазь, 
чтобъ  защититься  отъ  предмета  ,  падаюшаго  въ  пего  вне- 
запно. Въ  то  же  время  въ  щекѣ  показались  судороги,  точ- 
но какъ  у  страждущаго  невральгіею:  пхъ  можно  было  бы  еще 
сравнить  съ  движеніемъ,  которое  дѣлаешь,  желая  согнать 
муху,  сѣвшую  па  щектз,  если  нельзя  защититься  отъ  нея 
рукою. 

«Вслѣдъ  за  тѣмъ  произведена  опытъ  надъ  нервомъ,  со- 
общающимъ  дппженіе  почти  всему  лицу:  всѣ  мышцы  этой 
части  тѣ.іа  пришли  въ  некоторое  трепетаніе.  Ноздри  то 
сжимались,  то  разширялись,  какъ  бы  выражая  презръніе. 
Въ  нрочпхъ  чертахъ  лица  поперемѣтшо  появлялись  то  ра- 
дость, то  страдаиіе.  Но  вообще  игра  ФИЗІономіи  обнаружи- 
валась слабо. 

Всего  любопытпѣе  опытъ  съ  нервомъ,  проходящим!»  въ 
языкѣ.  Едва  положительный  полюсь  столба  коснулся  этого 
органа,  какъ  языкъ  пришель  въ  чрезвычайно  быстрое  со- 
трясете: его  можно  бы  сравнить  съ  двпжеиіемъ  жала  раз- 
драженной змѣи.  Совершенно  такое  же  движеиіе  обнару- 
жилось и  въ  мышцах ь,  находящихся  при  корнѣ  языка,  н 
челюсти  сильно  ударялись  одна  о  другую.  Когда  иг.іа  при- 
шла въ  прикосіювеиіе  съ  мышцами  сжимающими  губы,  онъ 
зашевелились,  и  какъ-бы  что-то  шептали.  Живое  и  столь 
естественное   нхъ  движеніе  произвело  ужасъ   въ  зрителяхъ, 
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«Дальнъйшіе  опыты  относятся  къ  наружнымъ  членамъ  , 
и  явленія  соотвѣтствовали  величннѣ  и  силѣ  мышцъ,  слу- 
жащихъ  двигателями  разиымъ  частямъ  тѣла.  По  вскрытіи 
одного  изъ  главнѣйшихъ  первовъ  руки  н  сообщеніи  его  съ 
положителыіымъ  полюсомъ  столба,  между-тѣмъ  какъ  отри- 
цательный былъ  нриставленъ  къ  иглѣ,  воткнутой  въ  мизи- 
пецъ,  рука  лежавшая  горизонтально,  вдругъ  поднялась  съ  уди- 
вительною силою.  Операторъ  хотѣлъ  удержать  ее;  но  она, 
съ  необыкновепиымъ  усиліемъ,  вырывалась  изъ  его  рукъ , 
и,  когда  опъ  опустилъ  ее  ,  то  сильно  ударилась  о  грудь. 
Все  ото  время  кисть  то  сжималась,  то  открывалась,  и  сама 
рука  дѣлала  движеніе  очень  похожее  на  то  ,  которое  уио- 
требляетъ  человѣкъ  сѣющій.  Сверхъ  того,  передняя  часть 
руки  была  въ  безпрестанпомъ  трепетапіи  ,  точно  какъ  у  жи- 
вотиаго,  получпвшаго  сильный  ударь  по  головѣ.  Такой  лее 
опыть  і.адъ  другнмъ  нервомъ  этого  члена  сообщилъ  паль- 
цамъ  особенное  и  очень  быстрое  движепіе,  похожее  на  игру 
на  Флейтъ  пли,  лучше,  на  какомъ-нибудь  струнпомь  ипстру- 
мептѣ. 

«Эти  два  опыта  были  самые  любопытные:  они  ясиъе  дру- 
гихъ  показали  магическую  силу  электричества ,  чудеспаго 
дѣятеля  Природы,  который  властеиъ  производить  въ  без- 
душномъ  трупѣ  явлеиія,  совершенно  подобпыя  тѣмъ,  ка- 
кія  привыкли  мы  видъть  только  въ  тълахъ ,  одушевлеииыхъ 
искрою  внутренней  жизни.)) 

Опыты  надъ  нижними  членами  труппа  менѣе  заниматель- 
ны: внутренняя  части  его  уже  были  почти  совершенно  хо- 
лодны, и  столбь  потерялъ  прежнюю  свою  силу. 

РТУТНЫЕ  ПАРОХОДЫ.  Въ  одной  изъ  книжекъ  Б.  для 
Ч.  уже  говорено  было  о  главномъ  иеудобствѣ  пыпѣшпнхъ 
пароходовъ,— необходимости  тащить  съ  собою  огромные  за- 
пасы каменнаго  угля,  и  о  попыткахъ,  досель  вообще  гіе- 
удачныхъ,  замѣнить  пары  другими  веществами  ,  особенно 
газами,  чтобъ  нзбѣгпуть  этого  неудобства.  Мы  упомянули 
о  томъ  по  случаю  знаменитой  теплотворной  машины 
Г.  ІІриксона,  который,  вмѣсто  паровъ,  вздумалъ  употребить 
теплотворъ  ;  но  кажется  ,  что  его  остроумную  затѣю 
должно    тоже    причислить    ко    множеству    другихъ    безу- 
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спеінпыхъ  опытовъ ,  потому  что  съ  тсѵъ  поре  ничего  и 
слышно  объ  участи  его  изобретет».  Теперь  обращаете 
на  себя  въ  Англіи  всеобщее  внимаиіе  другой  изобретатель, 
Г.  Томасъ  Говардъ  :  от>  не  отвергаетъ  парові, ,  которыхъ 
польза  дознана  и  употребленіе  не  сопряжено  съ  большими 
неудобствами,  но  возъимелъ  счастливую  мысль  придать  темъ 
же  парамъ  большую  расширительную  силу,  такъ  чтобы 
требовалось  ихъ  гораздо  менѣе  для  произведенія  того,  же 
действія,  и  чтобы,  следственно,  требовалось  менее  топлива. 

Построенная  имъ  машина  заключаетъ  въеебе,  кажется,  все 
условія  полезиаго  и  существеинаго  улучшепія  въ  паровомъ 
судоходстве,  потому  что  Апглійское  правительство  реши- 
лось применить  его  къ  одному  изъ  своихъ  казенпыхъ  паро- 
ходовъ,  «Комете»,  который  уже  перестраивается  по  мето- 
де Г.  Говарда,  Ежели  изобретете  этого  механика  пред- 
ставнтъ  въ  практике  все  те  выгоды,  которыя  обещаетъ 
первый  опыте ,  то  можно  сказать  съ  достоверностію,  что 
могущество  и  общая  польза  пароходства  вдругъ  удвоятся 
отъ  одного  замененія  огромпаго  котла  съ  водою  малень- 
кимъ  сосуд омъ  со  ртутью. 

Основное  начало  машины  Г.  Говарда  заключается  въ 
различіи  испаряемости  воды  и  ртути :  первая  перехо- 
дитъ  въ  паръ  при  212  градусахъ  Фареигейтова  термометра, 
последняя,  при  660.  Въ  первой  машине,  съ  котломъ 
давлеиіе,  необходимое  для  ея  действія  ,  бываете  раз- 
лично, смотря  по  густоте  пара ,  хотя  требуется  поверх- 
ность одинаковой  или  почти  одинаковой  величины,  то  есть, 
около  десяти  квадратпыхъ  Футовъ  на  каждую  лошадиную 
силу,  въ  машппахъ  съ  силышмъ,  равно  какъ  и  ст»  слабымъ 
давлепіемъ;  по  въ  ртутной  паровой  машине  паре  образует- 
ся выпарен іемъ  наименьшего  количества  воды  въ  самократ- 
чайшее время  ,  и  давлепѵе  получается  чрезъ  усиленное  раз- 
режете этого  пара  п  расширительное  его  действіе.  Поэто- 
му здесь  вовсе  не  нужно  ни  котла,  ни  той  бездны  воды,  ко- 
торая въ  пемъ  содержится. 

Вместо  котла,  ставится  надъ  огнемъ  и  подъ  самымъ  ци- 
лнндромь  железная  сковорода  со  ртутью,  представляющая 
на  каждую  лошадиную  силу  три-четверти  квадратнаго  Фу- 
та поверхности.   На  ртуть  накладывается   тонкая    железная 
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п.тястиііка.  Температура  ртути  возвышается  оть  ДОС  дЬ 
йОО  градусовъ;  па  пластинку  пускается  вода,  предваритель- 
но доведенная  до  кппѣнія,  и  въ  тотъ  ;ке  мнп,  вся  превра- 
щается въ  паръ,  чрезвычайно  рѣдкій\  Вода  течетъ  не  по- 
стоянно, а  съ  перемежками,  посредством^»  лридіэлацнаго 
шприца,  то  есть,  покрывая  пластинку  только  при  каждомъ 
ударЪ  поршня.  Паръ,  сдѣлавъ  свое  дѣло,  сгущается  въ  во- 
ду. Самымъ  простымъ  средством!»  отнимается  у  пего  тепло- 
творь,  такъ,  что,  попавъ  въ  кондепсаторъ,  или  сшетатель, 
парь  тотчасъ  же  переходить  въ  жидкообразпое  оостояпіе. 
Л|>н  этомъ  не  Нужно  употреб.іягь  воздуха,  какъ  ьъ  обыкно- 
венной паровой  машинъ,  и  вода  служить  все  одна  и  та  же, 
безъ  подбавки  свѣжей. 

Г.  Говардъ  вычисляет/,,  что  машину  его  можно  приво- 
дить въ  движеніе  половиннымъ  количеством!»  топлива  про- 
Тивъ  обыкновенной. 

ІЬроходъ  Комета  ,  надъ  которымъ  Г.  Говардъ  испыты- 
вает ь  снарядъ  свой,  въ  232  топа  грузомь  и  о  двухъ  ма- 
шннахъ,  въ  ;і0  лошадииыхъ  силъ  каждая.  Почти  шестая 
доля  всей  его  емкости  потребна  подъ  котлы,  съ  принад- 
лежностями и  водою.  На  иихъ  выходить  6*/,  центнеровъ 
уголья  въ  часъ,  или  8  топь  въ  сутки ,  и  потому  опъ  мо- 
жетъ  запастись  иліъ  только  на  четыре  дня,  не  болѣе. 

Но  когда  устроится  на  немъ  машина  Г.  Говарда,  то 
почти  вся  эта  шестая  доля  емкости,  занимаемая  котлами,  бу- 
детъ  порожня-,  потребленіе  угольевъ  ограничится  5  цент- 
нерами въ  чаеъ,  или  5'/,  топами  въ  сутки,  и  подъ  палубой 
поместится  ихъ  до  70  топъ  безъ  малѣйшаго  углублепія 
парохода  въ  водѣ  нротивъ  прежнего  ,  такъ,  что  опъ  бу- 
деть  запасаться  иігя  па  двадцать  дней  ,  а  не  на  четыре, 
какъ  при    пыпѣшнемъ  устройств*. 

Можно  вообразить  себіз  важность  этого  йзобрѣтеиія  ! 
Пароходы  перестанут?»  ограничивать  свое  поприще  не- 
большими разстояніямп;  они  будутъ  въ  состояпіи  летать 
нзъ  Европы  въ  Америку,  быть  можстъ  въ  Остъ-йндію 
такъ  же  легко,  какъ  прогуливаются  теперь  между  ПеТербур- 
гомь  н  Любскомъ,  между  Лоидопомъ  и  Лиссабоном?». 
Тт»,  которые    желаіотъ  получить    подробпъіішее    попятге  о 
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Аіы  должны  упомянуть  еще  о  другомъ  важпомъ  улучше- 
ние, которьшъ  паровое  судоходство  будетъ  обманно  Г.  Бор- 
депу:  опъ  прндумалъ  новую  Форму  судна,  которая,  удобігве 
разеѣкая  воду,  умепыпаетъ  ел  сопротпвлепіе  и  значительно 
епособстпуетъ  быстротѣ  ходаЛ  Судно  его  построено  въ  вйдіз 
двухъ  кйнусовъ,  соединенных-!,  базисами,  что  прпдаетъ  ему 
постоянное  стремлепіе  подыматься  падь  водою,  и  способ- 
ность вытеснять  самое  малое  количество  жидкости  для  про- 
Ложенія  себѣ  пути.  Г.  Сегье  повторила  во  Францін  опытъ 
Агіглійскаго  инженера',  и  успъхъ  совершенно  оправдалъ  ожи- 
дапіл. 

РУССКіЕ  кули  ВЪ  АНГЛІИ.  Что  дѣлаютъ  у  пасъ  ст.  ста- 
рыми кулями?  Броеаютъ,  жгутъ,-  словомъ,  пстребляютъ  це- 
лыми мнлліопами  безъ  взякой  пользы.  Что  дізлаготъ  съ  ни- 
ми въ  Апгліп?  Тамъ  0!ш  въ  большой  чести:  ихъ  превраіца- 
ютъ  въ  отличную  бумагу;  на  нйхъ  печатаютъ  пронзведепія 
Шекспира  и  Байрона;  по  нимъ  скользятъ  перья  Леди  Мор- 
га:гь,  Миссъ  Эджевортъ,  Миетрисъ  Джемпсонъ,  новой  Г-жи 
Сталь!—  этой  умной,  ученой,  вдохновенной  Джемиеоиъ. 

Мы  долгомъ  ечитаемъ  обратить  па  это  винманіе  нанінхъ 
бумажпыхъ  производчиковъ.  Бумага  наша  ужасно  дорога  сра- 
внительно съ  иностранною,  и  часть  этой  дороговизны  дол- 
жно конечно  приписать  цъпѣ  тряпья.  Тѣ  сорты  бумаги,  ко- 
торые во  Франціи  стоять  8  и  10  Фрапковъ,  у  насъ  про- 
даются по  18,  20  и  до  25  рублей, -не  говоря  уже  отомъ, 
что  превосходных!»  сортовъ  бумаги  собственно  мы  не  пмѣ- 
емь.  Нельзя  ли  исправить  это  неудобство  хоть  старыми  ку.ія- 
мя?  Цѣиа  произвёдеиія  уменьшилась  бы  во  многих ъ  случа- 
яхъ  почти  цълою  цѣпою  иерваго  матеріяла ,—  тряпья.  Иль 
ветхнхъ  рогожъ  поиоламъ  съ  дерюгою  Англичане  выдѣлы- 
ваиугь  полубтлую,  а  пзъ  новыхъ,  который  лучше  выдержи- 
ваютъ  дъйствіе  кисл отъ,  хорошую  по  Английскому  счету,  а 
по  нашему  отличную  типографскую  бумагу,  также  писчую, 
и  даже  рисовальную.  Къ  сожалѣнію,  мы  не  можемъ  сооб- 
щить описаптя  употребляем ыхъ  ими  пропзводствъ,  особен- 
но способа  бтлспія  рогожъ  ,    превращенных-!,  въ  массу  ;  но 
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увѣрены,  что  желающіе  получили  6ъ  все  пужиыя  иаста- 
вленія  отъ  Гг.  химиковъ  здъшпяго  Технологическаго  ІТи. 
ститута. 

ІІОЧНЫЯ  ОСВ-ЫЦЕШЯ  НА  МОР-&.  Изъ  ВСѢХЪ  ПОТѣіПНЫХЪ 
зрълищъ,  восхищающихъ  глазъ  человъческій,  безъ-сомнѣпія 
самыя  чудесныя,  самыя  могущественпыя  —  тъ,  которыми  слу- 
чайно даритъ  пасъ  играющая  Природа.  Она  также  любить 
иногда  порѣзвнться;  но,  изумляя,  поражая,  чаруя  смертна- 
го  своею  блистательною  затѣей,  она  всегда  оставляетъ  ему 
новую  загадку  къ  объясненію.  За  объяснепіемъ  дѣло  у  пасъ 
не  стапетъ;  по  это  еще  не  доказываеть,  чтобы  загадка  пе- 
рестала быть  загадкою.  Г.  Джорджь  Беннетъ,  о  путешестві- 
яхъ  котораго  говорили  мы  въ  одиннадцатой  кпижкѣ  Б.  для 
Ч.,  былъ  свпдѣтелемъ  великолѣпнѣйшихъ  явлепій  въ  этомъ 
родъ.  Онъ  полагаетъ,  что  Фосфорическое  освъщеніе  океана 
происходить  не  только  отъ  мягкокожныхъ  и  череиокожпыхъ 
морскихъ  рыбъ,  но  и  отъ  остатковъ  мертвячины,  которыми 
обременено  море.  Какъ  бы  то  пи  было,  но  тотъ,  кто  бывалъ 
въ  морѣ  и  имсетъ  попятіе  о  подобныхъ  Фепомепахъ,  можетъ 
себъ  представить  обворожительное  впечатлѣиіе,  производи- 
мое картинами,  которыхъ  описапіе  мы  прнведемъ  нзъ  двухъ 
новѣйшихъ  Англійскихъ  Путешествій. 

«Когда  при  свѣжемъ  вѣтрѣ,  говорить  Г.  Беннетъ,  ко- 
рабль въ  темную  ночь  летитъ  по  евътящемуся  тропическо- 
му морю,  тогда  ото  зрвлище  особенно  поразительно.  Слѣдъ 
судна  стелется  широкой  Фосфорической  лептою,  которая 
такь  блестяща,  что  проливаетъ  блѣдпый,  тусклый  свѣтъ  па 
всю  кормовую  часть  корабля;  пѣнистые  всплески  увиваются 
около  кормы  будто  волны  жидкаго  ФОСФора,  а  океаиъ  до 
самаго  небосклона  кажется  весь  въ  огпѣ,  и  отдаленные  ва- 
лы, разбиваясь  одинъ  объ  другой,  пздаютъ  свѣтъ  удивитель- 
ной красоты  и  блеска.» 

«Иногда  свѣтъ  очень  видѣнъ  при  совершенной  тишииъ, 
когда  поверхность  воды  гладка,  и  на  морѣ  ни  шелохнеть ; 
въ  другихъ  случаяхъ  онъ  появляется  только  тогда,  когда  вт>- 
терь  всколышетъ  воду,  или  пройдетъ  по  ней  что-нибудь  тя- 
желое. Можеть-быть,  всего  лучше  видѣть  это  прекрасное 
оевѣщсніе,    когда  корабль    стоить  въ  бухтѣ    или   прпстапн 
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тропи  чсскаго  крал,  и  вес  море  вокругъ  пего  кажется  молоч- 
ного цві.та.  Бымши  въ  1850  году  въКавйте,  близь  Маішл- 
льі,  я  въ  первый  разъ  пмѣлъ  случай  видѣть  такое  чудесное 
зрелище:  докуда  глазъ  обозрѣвалъ  обширную  Манильскую 
бухту,  поверхность  спокойпыхъ  водъ  ел  была  вся  въ  блѣд- 
номъ  ФосФориомъ  сілпін;  а  когда  бросали  въ  воду  что-ни- 
будь тяжелое,  или  плескалась  и  плавала  рыба,  тогда  появля- 
лись самые  яркіе  проблески,  и  корабль  стоялъ  какъ  будто 
въ  морѣ  жидкаго  Фосфора,  которое  въ  отдаленін  превраща- 
лось въ  океанъ  молока. 

«Ночь,  въ  которую  удалось  мпѣ  видѣть  эту  чудную  кар- 
тину, была  чрезвычайно  темпа,  и  противоположность  мрака 
съ  свѣтомъ  придавала  еще  болѣе  выспренности  цѣлому.  Не- 
бо висѣло  надъ  головой  настоящею  мглою;  въ  немъ  не  го- 
рѣло  ни  звѣздочкн,  а  море  текучаго  огня  проливало  блѣд- 
иый  ,  мертвый  свѣтъ  на  всѣ  корабельныя  снасти ,  между - 
тѣмъ  какъ  рыба  выплывала  порой  большими  стаями  и  раз- 
нообразила картину,  освѣщаясь  яркимъ  блескомъ. 

«Однако  жъ  отнюдь  не  должно  думать,  чтобъ  этотъ  чуд- 
ный свѣтъ,  чтобъ  это  морское  сіяиіе  походило  на  пламя  вол- 
капа,  на  блескъ  молиіп  или  па  евтзтъ  метеоровъ.  Нѣтъ,  это 
именно  свътъ  Фосфора,  —  блъдный,  тусклый,  желтовато-бъ- 
лый,  обливающій  всѣ  окружные  предметы  уиылымъ  сілні- 
емъ,  которое  вспыхиваетъ  лрче  только  отъ  трспія.  Читать 
при  пемъ  можно,  по  не  пріятно;  глаза  не  долго  выносятъ 
этотъ  особенный  свѣтъ,  и  послѣ  всегда  болитъ  голова  и  бы- 
ваетъ  дурно.  Я  часто  замізчалъ  въ  Снигапорѣ,  что  хотя  ти- 
хая вода  и  не  свътнтся,  но  если  идет7>  лодка,  то  Фосфори- 
ческое вещество  вьется  запей  блестящимь  слъдомъ,  и  даже 
какъ-будто  брызжетъ  съ  веселъ,  когда  ихъ  пршюдшімаютъ 

ИЗЪ  ВОДЫ.)) 

Г.  Вебстеръ,  врачъ  воеииаго  корабля  «Чентиклиръ»,  пла- 
вавши! съ  капитаномъ  Фостеромъ  (Ѵоуа§е  о(  Н.  М.  8Ьір 
Сііапіісіеег,  еіс,  1834),  опнсываетъ  другую  морскую  иллю- 
минацію,  которую  весьма  немногимъ  удается  видъть. 

«Въ  десятомъ    часу    вечера    (подъ  6°  сѣверной  широты), 

корабль  мчался  довольно  быстро,  воздухъ  былъ  отмъино  чистъ, 

звъзды    ярко    пылали    надъ  нами,  —  какъ    вдругъ    дельФи- 

ны,   несмѣтною  толпою,  окружили  иаінъ  корабль,   играя  и 
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ирі.іга.4  61»  различных^  направленіях  ь  оъ  быстротою  стрт.Лгд. 
Поверхность  воды  была  чрезвычайно  блестяща  и  казалась 
моремъ  звѣздъ  отъ  множества  огромныхъ  искръ  свѣта ;  ко- 
рабль, удаляясь,  оставлялъ  за  собою  длинную  огненную  по- 
логу. Эта  картина  была  чудесна,  но  мы  уже  къ  ней  при- 
выкли, и  насъ  гораздо  болѣе  занимали  дельФипы.  Мы  мог- 
ли прекрасно  видѣть  все  ихъ  тъло  довольно  глубоко  въ  мо- 
рѣ,при  помощи  яркаго  свѣта,  который  они  испускали.  Ме- 
жду-тѣмъ  какъ  ихъ  танецъ  приносилъ  намъ  большое  удо- 
вольствіе,  море  вдругъ  исписывалось  предлинными  чертами 
живаго  огня,  похожими  на  слѣдь  ракетъ  въ  воздух*,  но  го- 
раздо илотнѣйшими,  и  мы  имѣли  передъ  глазами  зрѣлище 
огромнаго  Фейерверка.  Эти  свѣтистыя  черты  означали  путь 
дел ьфішовъ,  быстро  преслѣдующихъ  добычу.  Бокругъ  кораб- 
ля нерѣдко  слышенъ  быль  трескъ, который,  какъ  мы  при- 
мътилп,  ироисходилъ  отъ  столкновенія  этихъ  животныхъ, 
когда  они  гонялись  за  добычею. 

Однажды,  въ  плаваніе  Г.  Вебстера,  все  море  было  по- 
крыто слоемъ  коричневой  пыли,  похожей  на  древесную  гниль. 
Бывъ  разсмогръна  подъ  микроскопомъ,  она  представила  ско- 
лленіе  безчислеиныхъ  миріадъ  самыхъ  мелкихъ  насъкомыхъ 
изъ  рода  шееішае.  Въ  другой  разъ  примътилъ  онъ  на  водв 
такую  же  пыль  краенаго  цвѣта,  но  не  нашелъ  въ  ней  ни  ка- 
кого елъда  жизни.  Капитанъ  Чендлеръ  видѣлъ  въ  1766  го- 
ду плавающую  на  океанъ  пыль  желтаго  и  другихъ  цвъ- 
товъ,  и  говорить,  что  матросы  называли  эту  массу  «китовою 
икрою. » 

ОСТРОВЧЬ  ОБМАНА  Такъ  перевели  мы,  на  первый  слу- 
чай, имя  дивнаго  острова— Бесерііоп  Ыаші,  котораго  ігьтъ 
ни  на  нашихъ  картахъ,  ни  въ  нашихъ  географ'гяхъ.  Это 
одинъ  изъ  Ново-южно-Шетлапдскихъ  Острововъ,  лежащихъ 
къ  юго-востоку  отъ  Мыса  Горна,  который  составлястъ,  какъ 
известно,  южную  оконечность  Америки.  Островъ  Обмана 
находится  подъ  63  градусомъ  южной  широты,  и  покрыть 
всегдашнимъ  спътомъ,  между-тѣмъ  какъ  у  насъ,  въ  Евро- 
пъ,  подъ  63  градусомъ  скверной  широты  и  далве,  напри- 
адѣръ  въ  Архангельска,  снѣгъ  лежитъ  только  полгода  и 
жизнь  растительная  еще  очень    сильна.    Но    вообще    этотъ 
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островъ  представляете  такую  массу    Физнческаго    ѵя:аеа     и 
етрашнаго  ДВН-жеМІя  безъ   жизни,   что,    питал  его  опнсаміе, 
смотришь,  кажетсл,  въ  ФруэпгоФсровъ  телескопь  па    Луну 
и    гробовую  дълтелыюсть  мертвой  ел    природы.    Читатели 
паши  конечно  сь  удовольствіемъ  узнаютъ  следующія подро- 
бности,    сообщаемыя  объ  немъ  теме    лее    Г.     Вебстеромъ. 
«Нельзя  вообразить  себѣ  ничего  ужаснее,  ничего  угрюмее 
картины,  которою  съ  перваго  взгляда  поражает ь  васъОстровъ 
Обмана.  Какъ  ни  дики,  какъ  ни  пустынны  лѣса  Острова  Шта- 
товъ,  съ  которымътолько-что  мы  разстались,  а  все  они  гораздо 
привлекательнее.  Тамъ  посетитель,  хоть  и  удалепъ  отъ  шума, 
хоть  н  лишеиъ  удобстве  общественной  жизни?  однако  встре- 
чаем цветущее  прозябепіе,  и  въ  живой  физіономіи  Приро- 
ды находить  чемъ  усладить  сердце  и  занять  умъ,  —  а  здесь 
все  безрадостно,  все  страшно,  все  —  ледъ,    парт»,    вихрь    И 
отчалпіе.    Это  настоящій  выгоревшій  адъ.      Огромлыя     ку- 
чи пепла  и  золы  лежатъ  разбросаны,  и  воображепіе  превра- 
щаешь ихъ  въ  хламъ  Вул каповой  кузницы.  Ни  одно  расте- 
те  не  утешитъ  взора,  утомленнаго  зрелнщемъ  золы  и  ла- 
вы, которыя  сменяются   только    епегомъ:     вместо    велпче- 
ственпыхъ  и  прекрасных?»  утеСов7>,сгромоячденныхъ  одни  падъ 
другими,  одеты хъ  самой  роскошной  зеленью,  и    висящнхъ 
шдъ   пропастями  въ  грозной  вышине,    мы    увидели    здесь 
груды  черной  пыли  и  золы,  покрытыя  снегомъ,  и  огром- 
ныл  ледяныя  горы,  погребенпыя  подъ     кучами  волканиче- 
скаго   вещества;  вместо  прелестныхъ  птицъ,    украшающнхъ 
счастливейшія  стороны,  здесь    расхаживаютъ    только    стаи 
пингвиновъ  съ  глупыми    лицами,  —  безвредныя,  —  счастли- 
выя    въ  своемъ  страшномъ  обиталище,  и  пеподозрительныя 
далее  къ  человеку. 

«Намъ  не  легко  было  удостовериться,  изъ  чего  именно 
состоялъ  пригорокъ,  на  который  мы  восходили.  Звукъ, 
местами  раздававшиеся  отъ  шаговъ  нашихъ,  показывалъ  пу- 
стоту внутри,  и  заетавлялъ  иасъ  думать,  что  огромное  под- 
земелье, образованное  волкапомъ,  готово  сейчасъ  проглотить 
насъ.  Берега  пекоторыхъ  частей  озера  состояли  изъ  об- 
шириыхъ  наносовъ  рыхлаго  вещества,  смываемаго  съ  хол- 
мовь  потоками  тающаго  снега,  и  равпяемаго  морскими  вол- 
нами. Видно  было  несколько  ручьевъ,    ежедневно  изменяв- 
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ніихся  іі  въ  количества  поды  п  въ  папраплеіііп,  смотря  по 
действію  солнца  па  спегъ  и  ледяныя  горы.  Вчера  быст- 
рый и  широкій  потокъ  бежалт.  здесь  въ  море;  нынче  опъ 
до  того  убыль,  что  почти  нельзя  узнать  его,  а  завтра  про- 
хожій  не  замѣтигь  и  слт.да  его  существованія.  Часто  есс 
то,  что  солнце  распуститъ  вх  течеиіе  дня,  опять  замер- 
заетъ  ночью,  потому  что  и  серед  и  лета  здесь  царству етъ  же- 
стокая  зима  и  неутомимо  скопляете  вечные  запасы  енѣга. 

«Странное  бореиіе  стихій  н  не  меиѣе  чудное  противобор- 
ство деятелей  придаетъ  Острову  Обмана  характер!,  чего-то  не- 
земпаго,  не  принадлежащаго  нашему  Шару:  это  скорт,е  об- 
ломокъ  другой  плапеты,  еще  неустроенной,  еще  погр}гжеп- 
ной  въ  хаоеъ.  Темный  цвѣтъ  золы  являетъ  разительную 
противоположность  съ  белизною  снега;  берега  курятся  го- 
рячимъ  паромъ,  а  въ  несколькихъ  іпагахъ  отъ  столба 
пара  морская  вода  на  точке  замерзапія;  дымъ  и  парь  ва- 
лнтъ  облаками  изъ  вершинъ  холмовт,,  одетыхъ  льдомъ  и 
снѣгомъ,  и  огромныя  толщи  окостенелой  воды  стоять  под- 
ле кипящпхъ  ключей.  Эти  картины  распространяются  по 
всему   острову. 

«Во  время  пребыванія  нашего  тамъ,  мы  не  заметили  ни 
одного  горящаго  кратера,  хотя,  какъ  прежде  было  сказано, 
вершины  пекоторыхъ  горъ  постоянно  курились;  но  много- 
численность горячихъ  ключей  заставляла  думать,  что  под- 
земный огонь  только  пріутихъ,  а  не  погась  совершенно. 
Бродя  около  холмовъ,  мы  часто  слыхали  подземный  шумъ, 
происходившие  какъ-бы  отъ  сильпаго  стремлепія  воды  подъ 
нашими  йогами.  Горячіе  ключи  составляютъ  здесь  очень 
замечательное  явленіе.  Во  многихъ  местахі>  по  берегу,  осо- 
бенно между  чертами  высшаго  и  низшаго  стоянія  воды,  без- 
престанно  подымаются  изъ  земли  огромныя  облака  теплаго 
пара  въ  несколько  сотъ  саженъ  вышиною ;  но  когда  вода 
пойдетъ  на  убыль ,  то  весь  берегъ  вдругь  начинаете  испу- 
скать такой  горячій  паръ,  что  иногда  обдаетъ  васъ  баиною 
духотою  съ  ног7>  до  головы,  между-тѣмь  какъ  съ  одной 
стороны  видите  вы  ледяныя  горы,  а  съ  другой  почти  за- 
мерзающую воду  океана.  Кппятокіз  бьетъ  изъ-иодъ  земли, 
которая  местами  довольно  твердаго  и  плотпаго  свойства,  а 
при  разрытіи   выходить    изъ    нея    сильный    сернистый   за- 
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гіахъ,  и  вода  становится  все  горлчт.е:  па  маловажной  глу- 
бине она  уже  только  немногими  градусами  ниже  точки  ки- 
пѣнія.  Мы  нашли,  что  температура  воды,  извергаемой  эти- 
ми горячими  ключами,  равняется  70  градусамъ  Реомюра,  а 
блмзъ  глиноземистыхъ  пластовъ  она  еще  выше.  Эти  источ- 
ники иредставляютъ  еще  одну  замѣчательпую  черту:  они  не 
заключаются  въ  отдѣлыіыхъ  клгочахъ,  а  простираются  узки- 
ми полосами  по  всему  берегу;  несмотря  па  то,  теплота  со- 
всѣмъ  не  распространяется  отъ  пихъ  далъе.  Вода  ихъ  около 
глиноземистыхъ  скаль  отличается  легкнмъвяжущимъвкусомъ, 
а  въ  другпхъ  мѣстахъ  она  совершенно  одинакова  съ  обыкно- 
венной горячей  водою,  особенно  гдъ  проходитъ  сквозь  слой 
золы.  Нѣтъ  почти  ни  какого  сомпънія,  что  эти  теплые  клю- 
чи образуются  вліяніемъ  какого-нибудь  скрытаго  огня,  ко- 
торый возпнкаетъ  отъ  хнмическаго  дѣйствія  съриистой  зе- 
мли и  колчедана. 

«Отъ  рухлаго  свойства  составиыхъ  частей  своихъ  Островъ 
Обмана  подверженъ  большими»  и  постоянпымъ  перемѣнамъ. 
Зыбкія  вещества  холмовъ  его  легко  подмываются  быстрыми 
потоками  таящаго  еиѣга  и  льдовъ,  и  этотаяпіе  перемѣщаетъ 
ігьлыя  ледяныя  горы,  отрываетъ  огромиыя  части  холмовъ, 
па  которыхъ  они  покоятся  ,  и  переиоситъ  ихъ  въ  другія 
мѣста.  Иногда  потоки  таящаго  снъта  усиливаются  пролив- 
ными дождями,  которые  еще  болъе  способствуютъ  къ  пе- 
ренесенію  золы,  оставляя  ее  въ  тѣспипахъ,  наполняя  ею 
рытвины,  и  образуя  изъ  нея  насыпи  близъ  береговъ,  гдѣ 
морскія  волны  пожираютъ  эту  дань  разрушенія. 

«Кромѣ  потоковъ,  безпрестанно  измѣняющихъ  поверхность 
острова,  вѣтеръ  рветъ  ее  въ  куски,  которыя  потомъ  сва- 
лпваетъ  оиъ  въ  новыя,  безобразныя  груды.  Страшныя  обла- 
ка золы  взвиваются  иа  воздухь  и  упадаютъ  въ  отдаленныхъ 
мѣстахъ ;  цѣлые  столбы  ея  пополамъ  со  снѣгомъ  и  съ  горя- 
чнмъ  паромъ  крутятся  во  всѣ  стороны,  потому  что  и  снъгъ 
лакъ  же  сыпучъ  здѣсь,  какъ  зола,  —  какъ  песокъ  въ  пусты- 
л/В.1  Съ  холмовъ  сметаетъ  ихъ  въ  долины  и  въ  море;  съ  до- 
ішнъ  страшные  вихри  опять  иодымаютъ  ихъ  на  холмы 
ужаснъйшнми  вьюгами,  которыя  больше  всего  надоѣдали 
иамъ  на  этомъ  островѣ,  отверженпомъ  землею  и  солицемъ, 
забытомъ  жизнью,  покрытомъ  бездною  чернаго  волканичс- 


001  Смѣсь. 

скаго  песку,  или  золы,  смешанной  еь  перегорьлою  лавой, 
которая  точно  кузнечный  выгаръ.  Нт.которые  куски  вы- 
гарковъ  были  такъ  сходны  съ  каменными  угодьями,  что  мы 
хотъли  употребить  ихъ  въ  кухню,  по  опытъ  показалъ,  что 
они  только  плавятся  въ  стекловатое  вещество,  такъ  ;ке  какъ 
и  пемза,  которой  здъсь  гораздо  меньше.  Твердая  лава  то- 
же легко  плавилась,  и  ото  служить  доказательством!),  что 
она  ироизведеніе  не  паетоящихъ  волкаповъ,  какъ  мы  пре- 
жде полагали,  а  другого  рода  внутренней  борьбы  стнхій, 
свойственнаго  этому  таинственному  уголку  планеты. 

«Всего  удивительнее  то,  что  вліяпіе  подземной  теплоты, 
кипятящей  воду  въ  нвсколькнхъ  дюймахъ  подъ  поверхностью 
дна  морскаго,  не  простирается  па  температуру  покоящагося 
на  немь  моря,  котораго  воды  вообще  показывали  отъ  +  2° 
до  3°  Реомюра,  а  въ  одну  ночь  замерзли  совершенно;  и 
такъ  какъ  это  случилось  середн  лъта,  то  вы  можете  пред- 
ставить себѣ,  что  такое  Островъ  Обмана,  въ  отношепіи 
къ  климату:  все  его  прозябеиіе  ограничивается  сухими  мха- 
ми. Вообще,  лъто  Ново-южной  Шетландіи  можно  сравнить 
С'ь  нашимъ  ненастпымъ  Иоябремъ ,  а  зима  здъсь  не  что 
иное  какъ  долгая,  беззвѣздная,  страшная  ночь.  Въ  это  вре- 
мя царствуетъ  постоянный  сумракъ,  никогда  почти  непро- 
ницаемый лучами  солнца,  а  звезды  и  мѣсяцъ  сюда  и  не  за- 
глядываютъ. 

«Легко  догадаться,  что  въ  такомъ  климатѣ,  не  скоро  на- 
ступаетъ  гніеиіе:  разрывъ  могилу,  привлекшую  впиманіе 
одного  изъ  нашпхъ  оФнцеровъ,  мы  нашли  тѣло  совершенно 
цѣлое  и  не  издававшее  ни  какого  иепріятиаго  запаха,  хотя 
можно  было  полагать,  что  оно  лежало  тамъ  уже  нъсколько 
лѣтъ.  Вероятно,  оно  схоронено  здъсь  экипажемъ  какого- 
нибудь  моржеловнаго  судна.» 

РАЙСКІЯ  ПТИЦЫ.  Въ  Макао  Г.  Бепнетъ  видѣлъ  прекра- 
сный экземпляр ъ  живой  райской  птицы,  который  стоитъ  любо- 
пытства всѣхъ  охотниковъ  и  охотницъ  до  перпатыхъ  друзей 
чедовѣка.  Несмотря  на  девятилетнее  заточеиіе  въ  клъткъ , 
эта  птица  сохраняла  всю  свою  живость  и  красоту.  Она  кар- 
каетъ  какъ  воронь,  только  измѣпяя  голосъ,  и  повторяя  зву- 
ки часто  и  быстро.    Обыкновенная   длина  райскихъ  птнцъ 
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отъ  клюва  до  оконечности    боковыхъ    перьевъ  составляет^ 
около  арш[іна. 

«Шея  у  этой  птицы,  говорить  Г.  Беннетъ,  прекраснаго 
и  самаго  нѣжнаго  капареечнаго  цвт.та,  который  постепенно 
сливается  съ  чудеснымъ  шоколатпымь  оттъпкомъ  другихъ 
частей  тѣла.  Крылья  очепькоротки  и  шоколатнаго  же  цвьта. 
Изъ-подъ  нихъ  выходятъ  съ  боковъ  двумя  прелестными  ку- 
пами длнниыя,  нѣжныя,  золотистыя  перья,  простирающіяся 
гораздо  дальше  хвоста,  который  также  коротокъ,  шоколат- 
наго  цвѣта,  и  украшеиъ  двумя  предлинными  шоколатными  же 
перьями.  Пушекъ  у  основанія  челюстей  кажется  то  превое- 
ходнымъ  чернымъ  бархатомъ,  то  темпозеленымъ.,  смотря  по 
тому,  какъ  падаютъ  па  него  лучи  свѣта,  и  состаізляетъ  чу- 
десную противоположность  съ  яркимъ  изумрудомъ  горлыш- 
ка. Въ  перьѣ  этой  птицы  нътъ  ничего  ръзкаго  или  кази- 
стаго;  цвѣта  сливаются  съ  невыразимой  пріятностью,  и  не- 
льзя довольно  надивиться  чистотѣ  ихъ.  Челюсти  нъжио- 
голубаго  цвѣта,  ранки  ярко-желтаго,  а  ноги  лиловаго. 

«Это  миловидное  созданіе  отличается  легкостью,  игри- 
востью и  пріятностью  въ  движеніяхъ,  и  плутовскпмъ  ,  без- 
стыдпымъ  взглядомъ.  Оно  скачетъ,  когда  кто  подойдетъ  къ 
клѣткъ,  и  кажется  очень  довольно,  что  имъ  любуются.  Оно 
линяетъ  четыре  мѣсяца  въ  году,  съ  Мая  до  Августа;  умы- 
вается по  два  раза  въ  день  аккуратно,  и,  совершивъ  омове- 
пія,  распускаетъ  свои  иъжныя  перья  почти  черезъ  голову: 
особенное  строепіе  ствола  ихъ  позволяет!»  это  дѣлать.  Его 
кормятъ  варепымъ  сараципскимъ  пшеномъ  съ  яйцами  всмят- 
ку, попутникомъ  и  живыми  насѣкомымн  изъ  породы  кузие- 
чнковъ.  Когда  кинуть  птицѣ  такихъ  насѣкомыхъ,  она  ста- 
рается поймать  ихъ  въ  свой  клювъ  какъ-можно  скорѣе:  жн- 
выхъ  ѣстъ,  а  мертвыхъ  не  трогаетъ. 

«Я  замѣтилъ,  что  эта  птица,  прежде  чѣмъ  принималась 
Ізеть  кузнечика,  котораго  давали  ей  цълнкомъ,  клала  его  на 
наеѣеть,  крізпко  прижимала  когтями,  и  оборвавъ  ноги,  крылья 
и  прочее,  пожирала  его  всегда  головой  впередъ.  Слуга,  ко- 
торый за  нею  ходить,  обрываетъ  ноги  и  крылья  у  живыхъ 
паетжомыхъ,  и  даеть  ихъ  ей  по  мѣрѣ  того,  какъ  она  успъ- 
влетъ  глотать  песчастпыхъ.  Она  рѣдко  слетаетъ  на  землю,  и 
такъ  гордится  свонмъ  щегольскіщъ   иарядомъ,  что  не  потер- 
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15.  Доброжелательство  (велико) 18 

14.  Благоговхніе  (полно) і4 

15.  Твердоі ть  (очень  велика) 20 

16.  СовѣстЛйвость  (очень  велика) 20 

17.  Надежда  (полна) 14 

18.  Склонность  къ  удив  іеиію    (довольно  полна).  ..  .12 

19.  Представительная  способность  (довольно  полна).  12 

20.  Юморъ    (довольно   полон  і.)    1") 

21.  Подражательность  (довольно  велика) 1(і 

22.  Способность  индивидуализировать  (довол.  велика)  17 
23-  Чувство  ФОрмь  (полно) 1 5 

24.  Чувство  в  лпчинъ  (довольно  велико) 10 

25.  Чувство  ві;са  (довольно  велико) , і(> 

26.  Чувгтво  цвѣтовъ  (полно) 14 

27.  Чувство  мьста  (довольно  велико) |(і 

28.  Чувство  писль  (посредственно) 10 

29.  Чувство  порядка  (довольно  полно) 12 

50.  Готовность  (полна) 15 

51 .  Чувство  времени  (полно)  . 15 

52.  Чувство  звуковь    (посредственно). ......    40 

53.  Способность  къ  .<  зыкамъ  (довольно  велика) 17 

54    Сравнительная  способность   (довольно  велика).  .і7 
55-  Вннословность  (довольно  велика) 17 

Сложивъ.все  это,  выходитъ  —  знаменитый  раджа  Радмо- 
гупъ-Рой.  Теперь  вы  пмѣете  попятіе,  пзъ  чего  составлепь 
умъ  зпамепнтаго  человѣка. 

Но  всб  эти  чпеловыя  величины  душег:ч>іхъ  способностей 
не  вь  срстояніи  изобразить  ума  такъ  хорошо  и  рѣзко,  какь 
двѣ  или  три  страницы  прозы.  Проза  гораздо  втзрнѣйшее 
мт.рило  головы,  чт.мъ  вес  желваки  ея  черепа.  ]\!ы  не  знаемь, 
сколько  у  Г-жи  Джемиеонъ  градусовъ  супружеской  любви, 
сколько  золотппковъ  чадолюбія,  самолюбія  или  охоты  сра- 
жаться, но  каждый,  кто  прочитаеть  слѣдующую  статью,  со- 
гласится  съ  нами,  что  она  —  женщина  съ  необычайпымъ 
умомъ  и  дарованіемъ.  Это  уравнепіе  Нѣмокъ  еъАнгличапа- 
ками  заимствовано  изь  новаго  ел  сочнненія  — Ѵізііз  аікі  8ке- 
Ісііеб,  нзъ  котораго  мы  уже  привели  одно  или  два  мвета  вь 
нашемъ  журпаліз,  и  падьемся  еще  привести  Ііо-крайііей-мѣ- 
рь  столько  же. 

сравнение:  н*мокъ  съ  англичанками.  «Нѣкоторыа 
разлнчія   между    Н'вмкамм    и     Англичанками    ііеізр.іьио  меня 
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поразили.  Знатный  кругъ  общества  везде  почти  рдйпаг 
ковъ.  Придворный  баль,  вечерь  у  супруги  посланника, 
обтздъ  у  министра,  во  всѣхъ  краяхъ  на  одну  стать.  Только 
второй  разридъ  общества  носить  вездіз  па  себѣ  отпечатокъ 
народнаго  характера,  и  въ  этомъ  отношеніп  опъ  важнъе  всѣхъ 
для  наблюдателя.  Я  пзбѣгла  несчастія  видѣть  моихъ  Гер- 
мапскихъ  пріятелынщъ  не  иначе  какъ  въ  иолпомъ  наряди, 
еп  ташіе  Іоііеііе,  и  больше  мпогпхъ  другихъ  путешествеп- 
никовъ  имѣла  случай  высмотрѣть  и  оцѣпнть  ихъ  домашній 
быть  и  привычки. 

«Обрадованный  Нѣмки  кажутся  мпѣ  естествеииѣе  насъ, 
Аигличанокъ.  Нравственное  воспитаніе  Англійской  дъвушкн 
обыкновенно  —  отрицательное.  Ей  не  говорить  ,  что  дъ- 
лать,  а  только  чего  не  дълать.  Въчпо  слышишь  —того  не 
дѣлан,  этого  не  говори,  о  томъ  не  думай  !  И  оемт.лься 
умненькое  дитя  спросить  —  А  отчего?  —  у  маменьки  или 
у  гувернантки  всегда  готовь  отвътъ  :  «Это  не  прилично! 
идетъ  ли  это  барышни?  вѣдь  это  смізшно!»  —  Да  что  жъ 
развв  это  дурно?  Почему  же?  —  кВотъ  еіце!  раздается  вь 
отвѣтъ:  молодой  ли  дѣвочкѣ  судить,  что  хорошо,  что  дур- 
но!» —  Маменька,  да  я  думала....  —  к  Ты  не  должна  ду- 
мать, сударыня!  Поди  и  пиши  своп  ІІталіяпскій  переводь, »  — 
іі  такъ  далъе.  Мысль,  что  иЕкоторыя  страсти,  силы,  на- 
клонности и  чувства,  влитыя  въ  насъ  сампмъ  Богомъ,  мо- 
гутъ  быть  подавлены  приговоромъ  гувернантки  или  зако- 
нами моды,  —  чрезвычайно  нелѣпа.  Наши  воспитатели  во- 
ображаютъ  себѣ,  что  все,  слава  Богу,  благополучно,  если 
имь  удалось  заморить  въ  насъ  всъ  сомпъпія,  задушить  вся- 
кое изліяніе  иеремогающаго  чувства.  Они  не  знают ь  или 
не  вздумаютъ  того,  что  напрасны  всъ  труды  ихъ,  если 
природа  паша  не  можеть  самобытно  употреблять  тъхъ  б  іа- 
городнъйшихъ  способностей,  которыя  соединяютъ  насъ  еъ 
божественнымъ. 

«Вт>  воепнтаніи  Германских ъ  жепщинъ  не  столько  руко- 
водствуются какою-нибудь  особенной  модою:  ихъ  умъ,  пхъ 
характеръ,  образуются  вообщенемимонравствепиыхъ  чувствъ, 
наклонностей  и  побуждепій.  Душа  обнаруживается  свобод- 
ит>е.  явнт.е,— оттого  и  калилось  мпв,  что  р.ізвптіе  э.  ихъ  жеп- 
щпнъ  болвс  естественно   и  самолично, 
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15.  Доброжелательство  (велико) 18 

14.  Благоговѣніе  (полно) і4 

15.  Твердость  (очень  велика) 20 

16.  Совъстдивос  ть  (очень  велика) 20 

17.  Надежда  (полна) 44 

18.  Склонность  къ  удив  іеиію    (довольно  полна).  ..  .12 

19.  Представительная  способность  (довольно  полна).  12 

20.  Юморь    (довольно  полон I.)   . 13 

21 .  Подражательность  (довольно  велика) 16 

22.  Способность  индивидуализировать  (довол.  велика)  17 
23-  Чувство  Форм ь  (полно) 1 5 

24.  Чувство  в  лпчинъ  (довольно  велико) 16 

25.  Чувство  вхса  (довольно  велико) |6 

26.  Чувство  ціѵЬтовь  (полно) 14 

27.  Чувство  мъхта  (довольно  велико) 16 

28.  Чувство  чнсль  (посредственно) 10 

29.  Чувство  порядка  (довольно  полно) ...12 

30.  Готовность  (полна) 15 

51 .  Чувство  времени  (полно) 1 5 

52.  Чувство  звуковь   (посредственно)....,.. Щ 

55.   Способность  къ  гзыкамъ  (довольно  велика^ 17 

34    Сравнительная  способность   (довольно  велика) .. \ 7 
35.  Вннословность  (довольно  велика) 17 

Сложивъ.вее  это,  выходитъ  —  знаменитый  раджа  Раммо- 
гуиъ-Рой.  Теперь  вы  имѣете  понятіе,  изъ  чего  составлена 
умъ  знамеиитаго  человека. 

Но  всѣ  эти  числовыя  величины  душегиыхъ  способностей 
не  въ  состояпіи  изобразить  ума  такъ  хорошо  и  рт.зі;о,  какь 
двтз  или  три  страницы  прозы.  Проза  гораздо  втзрнт.ншес 
мърило  головы,  чѣмъ  вес  желваки  ея  черепа.  Мы  не  знаемъ, 
сколько  у  Г-жи  Джемиеонъ  градусов!,  супружеской  любви, 
сколько  золотппков'ь  чадолюбія,  самолюбія  или  охоты  сра- 
жаться, но  каждый,  кто  прочитаетъ  слѣдующую  статью,  со- 
гласится съ  нами,  что  она  *т  женщина  съ  необычанпы.мъ 
умомъ  и  дарованіемъ.  Это  уравненіе  Нѣмокь  еъ  Англичана- 
ками  заимствовано  изъ  поваго  ел  сочиненія  — Ѵізііз  аіні  8ке- 
ІсЬев,  изъ  котораго  мы  уже  привели  одно  или  два  мьета  въ 
пашемъ  журпалъ,  и  падѣсмся  еще  привести  по-крайней-мъ- 
ръ  столько  же. 

сравнение:  к-ьмок'ъ  съ  англичанками.  «Нѣкоторыя 
разлнчія   между    Н'Ьмкамп    и     Англичанками    невольно  меня 
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поразили,  опатпый  кругь  общества  вездЪ  почти  однпа,- 
ковъ.  Придворный  балъ,  вечерь  у  супруги  посланника, 
объдъ  у  министра,  во  всъхъ  краях'ь  на  одду  стать.  Только 
второй  разрядь  общества  носить  вездѣ  па  себі;  еппечатокъ 
народпаго  характера,  и  въэтомъ  отпошеніи  онъ  важнѣе  всъхъ 
для  наблюдателя.  Я  пзбьтла  иесчастія  видѣть  моихъ  Гер- 
мапскихъ  пріятельницъ  не  иначе  какъ  въ  полпомъ  парядъ, 
еп  дгатіе  Іоііеііе,  и  больше  мпогихъ  другихъ  путешеетвеи- 
никовъ  имѣла  случай  высмотрѣть  и  оціліить  ихъ  домашпій 
бытъ  и  привычки. 

«Обрадочанныя  Ньмки  кажутся    мнѣ   естественнее    і:асъ, 
Апгличанокъ.   Нравственное  воспитаніе  Апглійской  дѣвуніки 
обыкновенно  —  отрицательное.    Ей   не  говорятъ  3    что  дъ- 
лать,  а  только  чего  не  дълать.    Въчпо  слышишь  —того  не 
дълап,    этого    не  говори,    о   томь    не    думай !    И   осмт.лься 
умненькое  дитя  спросить    —  А  отчего?  —  у  маменьки  или 
у  гувернантки  всегда  готовь   отвътъ :     «Это    не  прилично! 
идетъ  ли  это  барышиъ?    вѣдь  это  смѣшпо!»  —    Да  что  жъ 
развъ  это  дурно?    Почему  же?  —  «Вотъ  еще!  раздается  въ 
ответь:  молодой  ли  дъвочкѣ  судить,  что  хорошо,   что  дур- 
но!» —  Маменька,    да   я  думала....  —  «Ты  не  должна  ду- 
мать, сударыня!  Поди  и  пиши  своп  Италіянскій  переводь,  »  — 
н  такъ  далъе.    Мысль,    что  итжоторыя  страсти,  силы,  на- 
клонности и  чувства,  влитыя  въ  насъ  самимъ   Богомъ,    мо- 
гутъ  быть  подавлены    приговоромъ    гувернантки    или  зако- 
нами моды,  —  чрезвычайно  нелѣпа.   Наши  воспитатели  во- 
ображаютъ  себъ,  что  все,    слава   Богу,    благополучно,    если 
имъ  удалось  заморить  въ  насъ  всъ-  сомпѣнія,  задушить  вся- 
кое изліяніе  перемогающаго  чувства.    Они    не  знают ь  или 
не    вздумаютъ    того,    что  напрасны    всъ  труды    пхъ,   если 
природа    наша  не  можетъ  самобытно  употреблять  тъхъбіа- 
городнъйшихъ  способностей,    которыя  соединяюсь  насъ  съ 
божествениымъ. 

«Въ  воспптаніи  Германскихъ  женщинъ  не  столько  руко- 
водствуются какою-нибудь  особенной  модою:  ихь  умъ,  пхъ 
характеръ,  образуются  вообщепемнмонравствеппыхъ  чувствъ, 
наклонностей  и  побуждепій.  Душа  обнаруживается  свобод- 
нее, явцт.е,— оттого  и  казалось  мпѣ,  что  развптіе  э.  нхъ  жеп- 
щипъ  болъс  естественно  и  самолично. 


|<)1!  Смѣеь. 

«Нъдіка  гораздо  брлѣе  озабочивается  хозяйствомъ ,  нежели 
Англичанка  одппакаго  съ  ней  состояния.  По  какой-то  лож- 
ной разборчивости  мы  почптаемъ  низкими  и  простоиород- 
пыми  такія  домашпія  запятія  и  обязанности,  въ  которыхъ 
ничего  н'Бтъ  пизкаго.  Молодая  Англійская  дама,  которая 
только  и  зпаетъ,  что  вязать  кошелечки,  рисовать  розанчи- 
ки, да  напевать  какое-нибудь  —  Боісе  тіо  Ьепе,  върпо  о- 
столбенѣла  бы  отъ  изумлепія,  если  бъ  увидъла,  какъ  сует- 
ливо бѣгаетъ  съ  связкою  ключей  за  поясомъ  молоденькая, 
хорошенькая  дочка  какой-нибудь  знатной  Германки.  Опи- 
сапіе  Вергеровой  Лотты,  приготовляющей  ломти  хлѣба  съ 
масломъ,  иадѣлало  довольно  смѣху  въ  Англін.  Ни  одна  прин- 
цесса не  смъетъ  у  паев  влюбиться,  ниже  сойти  съ  у.ма 
иначе,  какъ  въ  бъломъ  атласномъ  платьъ.  Для  каждаго,  кто 
живалъ  въ  Германіи ,  совокупленіе  сентнмептальнаго  съ 
бутербродомъ,  или  поэзіи  съ  домашними  заботами,  не  за- 
ключаетъ  въ  себѣ  ничего  смъшнаго.  Супруга  одного  Гер- 
манскаго  министра  сказала  мігв  однажды,  что  ей  нѣкогда 
Ъхать  со  мной  въ  картинную  галерею,  потому  что  она  дол- 
жна  нынче  считать  бълье,  а  эта  дама  была  одна  изь  лю- 
безпѣйшихъ  и  образованнѣйшпхъ  женщинъ,  какнхъ  мНѣ  толь- 
ко случалось  видт.ть.  Другая,  отлично  воспитанная  Нізмка, 
блиставшая  и  при  Дворъ,  отговаривалась,  не  припомню  отъ 
чего,  тѣмъ,  что  у  пей  въ  тотъ  день  большая  стирка,  а  въ 
такихъ  случаяхъ,  сказать  мимоходомъ  ,  Нъмецкая  хозяйка 
перевертываетъ  весь  домъ  до  осповапія.  Иногда  я  очень  не 
кстати  приходила  на  эту  великую  катастрофу.  Замѣтьте,  что 
я  говорю  не  о  ремеслепннкахъ  ,  не  о  мастеровыхъ,  а 
о  людяхъ  моего  или  еще  высшаго  звапія.  Спору  нѣтъ, 
что  я  знавала  и  такихъ  дамъ,  которыя  безъ  нужды  дъла- 
лись  совершенными  служанками  ;  дамъ,  которыхъ  вся  душа 
была  въ  кухпѣ  и  въ  домовпичапьъ,  и  которыя  ни  о  чемъ 
не  умѣлн  пикнуть  кромѣ  блюдь  да  соусовъ;  но  этотъ  же 
разрядъ  женекихъ  существъ  въ  Апгліи  вмѣсто  того,  чтобъ 
одушевляться  мыслію  хоть  обь  какой-нибудь  пользв,  быль 
бы  вѣтрснъ,  глупъ  н  совершенно  безъ  мыслей.» 

СКИЦЦЫ  АМЕРИКА  неких  ъ  нравсвъ.    Мы  не  можемъ 

окончить,  съ  этой  книжкъ,     начатой    въ  прошломъ  мъсяцъ 


Смѣсь  |07 

выписки  тъ  остроумной  статьи  Германской  наблюдатель- 
ницы Бъ  Сѣверной  Америке:  изобиліе  любопытиыхъ  и  ха- 
рактеристпчеекихъ  черте,  которыхъ  нельзя  пропустить,  не 
посягая  на  удовольствіе  нашихъ  читателей,  заставляет*  пасъ 
отложить  значительную  часть  этихъ  живописныхъ  картипъ 
до  будущаго  года,  и  мы  ограничимся  здесь  несколькими, 
но  весьма  примечательными,   отрывками. 

Бъ  Соедипеппыхъ  Штатахъ  Северной  Америки   это  уже 
решепая  статья,  что  никто  не  дол  же  нъ  делать  того,  къ  чему 
способепъ:   каждый  принимается  за  то,  чего  не  знаете,  и  де-' 
ла  идутъ  прекрасно,    потому  что  Американцы  умные  люди. 

Л.  Любовь  къ  чтенію.  Ве  1818  году  одинъ  Немецкій 
книгопродавецъ  прибыль  въ  Ныо-Іоркъ.  Его  увѣрнли,  что 
онъ  непременно  составить  свое  счастіе,  если  привезете  от- 
борную коллскцію  кпигъ  вт>  страну  столь  богатую,  столь 
образованную  и  жадную  къ  позпапіямъ.  Купецъ  поспѣгаилъ 
переплыть  океане  съ  грузомъ  образцовыхъ  произведепій 
Европейской  литературы.  ІІріятели  его  все  единогласно 
советовали  ему  нанять  магазинъ,  и  объявить  о  себе.  Пер- 
вое время  онъ  имелъ  множество  посетителей,  они  желали 
видѣть  все,  разематрнвали  съ  особепнымъ  виимаиіемъ  луч- 
шіе  новейшіе  переплеты,  и,  когда  любопытство  ихъ  было 
вполне  удовлетворено,  некоторые  обещали  побывать  опять 
при  случае,  а  другіе,  когда  получится  что-нибудь  новепь- 
каго.  «Больше  ничего  нетъ?»  говорили  почти  все,  выходя 
изъ  лавки.  Все  решительно  желали  видеть  карту  Соеди- 
ненныхъ  Штатовъ  или  АнглійскуЕО  азбуку;  никто  ничего 
не  купилъ,  и  продавецъ,  после  трехъ  или  четырехъ,  хло- 
потливых!, недель,  имелъ  полную  свободу  отдохнуть.  Одинъ 
одпиехонекъ  сиделъ  онъ,  окруженный  своими  книгами.  Опт, 
разечитывалъ,  что  выручкою  за  иихъ  едва  можете  уплатить 
пошлину  за  привозе,  и  опять  прибегпулъ  къ  друзьямъ, 
прося  ихъ  совета.  «Припечатай  объявлепіе  въ  газетахъ,» 
отвечали  ему.  —  Я  уже  это  сделалъ.  —  «Повторяй  его  каж- 
дый день  во  всехъ  газетахъ.»  —  Онъ  последовалъ  совету. 
Эти  объявленія  стоили  ему  до  восьми  сотъ  рублей,  и  не 
принесли  пи  какой  пользы. 

Надо  спроведать,  какъ  поетупаютъ  другіе  !  подумаль 
книгопродавецъ,   и   обратился  къ  одному  изъ  Европейским- 
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гппнѵь  пріятелей.  Тотъ  пр  йс.овѣтыка  лъ  ему  продать  книги 
съ  аукціопа,  и  попытать  удачи  въ  чемъ -нибудь  другомъ. 
-«Л  съ  детства  привыкъ  къ  моему  Дѣлу,»  отвѣчалъ  библіо- 
манъ,  «и  не  знаю  ничего  другаго;  сверхь-того,  не  могу 
рѣшпться  продать  драгоціпіныя  мои  изданія  на  вѣеъ; 
въ  лавкт,  заключается  все  мое  состояніе.и  —  Вы  будете  на- 
конец ь  принуждены  поступить  таігь,  какъ  я  говорю,  воз- 
рази.іъ  пріятель.  Здѣсь  никому  никогда  не  удавалось  соста- 
вить себѣ  состояв  ге  тт.мъ,  въ  чемъ  опъ  зналь  толкъ.  Вотъ 
я,  папримѣръ:  я  былъ  учителем/,  музыки  ,  и  конечно  скоро 
умерь  бы  сь  голоду,  если  бъ  не  перешелъ  вь  таможенные 
чиновники.  Это  званіе  даетъ  мпѣ  возможность  существовать. 
Сагюжшікъ,  сосъдъ  мой,  былъ  танцовалыіымъ  учителемъ:  ѳиъ 
теперь  сапожникъ.  Возлъ  живущій  парикмахеръ  былъ  то- 
карсмъ:  послѣ  долгихъ  неудачъ,  онъ  вдругъ  объяви дъ  о 
еебт.,  будто  пріѣхалъ  пзъ  Парижа,  и  берется  причесывать 
здт.ніпихъ  дамъ  по  последней  модѣ,  и  вотъ  теперь  въ  его 
вѣдъпіи  все  прекраспъйшія  головки  гордыхь  республика- 
нокъ.  Посмотрите,  какая  у  него  богатая  вывѣска:  ее  пи- 
сал ь  бывшій  столярь,  одпнъ  Голландецъ.  Вотъ  этоть  го- 
гиодиігь,  который  идетъ  по  улицѣ,  —  оігь  даетъ  уро^ 
кн  па  гитарѣ  разпымъ  дамамъ!  А  знаете,  кто  оиь  таковъ? 
Сѣдельпый  мастеръ.  Зато  въ  его  мастерской  работаютъ 
два  Италіянскіе  пьвпа,  одипъ  сопрано,  а  дрзтой  контраль- 
то, н  прекрасно  шьютъ  хомуты ,  потому  что  ихъ  наду.гь 
директоръ  здѣшняго  театра,  Рагк-іііеаіге.  На  прошедшей 
недт.лѣ  тотъ  же  директоръ  ангажпровалъ  въ  свою  труппу 
елавиаго  балетиаго  танцора,  и  обѣщаль  ему  давать  къ  годъ 
жалованья  2,-500  доллеровъ  (12, -500  рублей):  всего  мтзсяцъ 
какъ  онъ  на  театрѣ,  и  танцорекое  его  воепптаніе  ограничи- 
вается двенадцатью  уроками,  взятыми  у  знамеиитаго  Копве; 
по  опь  природный  Америкапецъ,  и  поэтому  публика  съ 
восторгом ь  смотрт.ла  па  его  бт.дпые  прыжки.  А  этотъ  зна- 
менитый балетметктерь  Копве  былъ  барабанщиком!,  въ  108-мь 
дипейномь  полку  Бонапарта  :  бѣжавъ  во  время  Испанской 
ВОЙНЫ,  онъ  с.іужнлъ  ядъхь  матроеомъ;  потомъ  пошелъ  въ 
плотники;  потомъ  женился  на  Французской  портипхт.,  шплъ 
платье,  обапкрутилея ,  и  они  стали  съ  женою  обучать  таи- 
цованно*  Трубачь  руеарскаго  цолка  при   Наполеоне,    пере- 


иіедшіп  здѣсъ  проз  г,  йсѣ  званіл,  Шгкстъ  теперь  прекрасное 
заведепіе  па  главной  улшгв,  съ  надписью  па  вывъскъ  —  Соі{- 
іеиг  (Іез  (Затее,  и  платить  1400  доллеровь  (7000  рублей)  въ 
годь  за  квартиру.  Мяеникъ  обучаетъ  Французскому  языку. 
Жаидармекіи  капнтанъ  Піемоптскоп  службы,  изгнанный  изъ 
своего  отечества  за  дурное  поведепіе,  содержитъ  лучшій 
въ  городѣ  дѣвичін  папсіопъ.  Англійскій  бухгалтер!,  рветъ 
зубы,  и  слыветъ  первымъ  дентиетомъ  Новаго  Свт.та.  Лю- 
безный другъ  май,  такъ  мы  всѣ  живемъ  въ  ІІью-Іоркѣ,  и 
такь  живутъ  въ  цьломъ  государстве  Соедипениыхъ  Шта- 
товъ!  Это  сущее  етолпотвореніе,  —  по  дѣлать  нечего.  Я 
совѣтую  вамъ  продать  книги,  и  объявить  себя  архитекто- 
ромъ.  —  «Я  никогда  этого  не  одълаю!»  отвѣчалъ  кпигопро- 
давецъ.  —  Такь  вы  жъ  никогда  и  не  успеете!  отвьчалъ  прія- 
тель. 

Всякъ  ,  Кто  бывал  ь  въ  Ныо-Іоркъ,  заевидѣтельствуетъ 
справедливость  этого  показа иія,  къ  которому  я  могла  бь 
прибавить    сотни  примѣроЕ-ъ  и   портретовъ.» 

4.  Завіпракьу  пастора.  Нѣть  ничего  трудпѣе,  какъ  быть 
принятымь  въ  высшій  кругъ  Америкапскаго  общества.  Мнѣ 
надавали  въ  Евронѣ  множество  рекомепдательныхъ  пйземъ^ 
но  они  ни  къ  чему  не  послужили,  потому  что  ни  одно 
изъ  нихъ  не  было  адресовано  къ  какому-нибудь  пастору.  Духов- 
ная особа  здѣсь  ключъ  ко  всѣмъ  дверямъ,  п  пасторы  въ  Амери- 
канскомъ  общестпѣ  то  же,  что  етарыя  барыни  въ  Евроией- 
скомъ:  они  судьи  приличій,  и  женщина  ничего  безъ  нихъ 
не  смѣетъ  дѣ.іать.  Я  едълала  пѣсколько  визитовъ,  по  пи  па 
одинъ  не  получила  отплаты.  Никто  изъ  моихъ  знакомыхъ 
не  рѣшался' ввести  меня  въ  высшее  общество.  Накоиецъ  одна 
Англичанка  едълала  честь  представить  меня  одному  пресло- 
вутому Нью-Іоркскому  проповѣдпнку.  Пр'гБхавъ  къ  нему  по- 
утру, я  застала  у  пего  многочисленное  общество  дамъ,  такъ, 
что  несмотря  па  обширность  гостиной,  едва  дли  полови- 
ны ихь  было  довольно  места.  Онъ  прииялъ  меня  самымь 
торжествепиымъ  образомъ.  Покуда  знакомка  моя  говорила 
ему  самыя  леетпыя  обо  мпѣ  вещи,  и  просила  его  принять 
меня  въ  свое  расположение,  поникпутые  глаза  его  были 
устремлены  на  табакерку,  которую  онъ  вертълъ  върукахъ, 
стоя  неподвижнее   статуи;  когда  она  кончила,  онъ    поомот- 
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р&лъ  вверхъ,  потерь  крышку  табакерки  .доктсмъ  лізвой  ру- 
ки, взл.іь  полную  щепотку  табаку  ,  предложить  миъ  сдт.- 
лать  тоже,  и,  не  удостоивъ  даже  взгляда,  подвелъ  ко  мнѣ 
даму,  которая  подлт*  пего  стояла.  Она  протянула  руку, 
чтобъ  пожать  мою  по-Аиглійскп,  и  спросила,  правится  ли 
мпѣ  Америка?  Я  отвѣчала  ей,  что  она  мнѣ  очень  правится. 
нО!  огвізчала  она:  поживите  здѣсь  подольше,  такъ  вы 
ее  еще  больше  полюбите.  То  правда,  что  паша  страна  еще 
новая,  однако  мы  пи  въ  чемъ  не  уступимъ  Европейцамъ. » 
Сказавъ  это,  она  передала  меня  другой  дамѣ;  та  третьей, 
та  четвертой,  такъ,  что  я  наконецъ  обошла  все  собрапіе. 
Каждая  изъ  нихъ  брала  меня  за  руку,  дѣлала  тотъ  же  во- 
просъ  какъ  и  первая,  и  па  отвѣтъ  мой  возражала  тѣмъ  же, 
хотя  я  нисколько  разъ  и  покушалась,  отвѣчая  иначе,  завязать 
разговоръ.  У  каждой  изъ  дамъ  былъ  припасепъ  какой-нибудь 
подарокъ  для  его  преподобія :  одна  привезла  его  бѣлье,  ко- 
торое сама  для  него  выстирала;  другая  его  рясу,  которую 
вычинила;  прочія  принесли  съ  собою  чаю,  сахару,  кофе, 
вина,  водокъ ,  пнроговъ,  хлѣба,  муки,  Фруктовъ,  молока, 
окороковъ,  копчепаго  мяса,  сыру,  янцъ,  рыбы,  холста,  су- 
кна, стеклянной  посуды,  тарелокъ,  чашекъ,  —  словомъ , 
цълое  хозяйство;  и  все  это  сами  оігв  заботились  разстав- 
лять,  куда  слъдовало.  Наступило  время  завтрака.  Дамы  на- 
чали готовить  все  къ  чаю,  и,  окопчнвъ  приготовлепія ,  въ 
торжествеппомъ  безмолвіи  стали  ожидать,  которая  изъ  нихъ 
удостоится  чести  быть  па  этотъ  разъ  хозяйкою.  Жена  па- 
стора была  тутъ  же,  но  учтивость  повелѣвала  ей  отказать- 
ся отъ  правъ  СБОихъ.  Наконецъ  важный  предметъ  былъ  рѣ- 
шепъ  еамимь  его  преподобіемъ.  Приш/уривъ  глаза,  улыба- 
ясь едва  примътнымъ  образомъ,  опъ  протяпулъ  руку,  въ 
которой  была  табакерка,  къ  одной  изъ  дамъ,  и  легкнмъ  на- 
клонеиіемъ  головы  далъ  ей  знать,  что  приглашаетъ  ее  раз- 
ливать чай.  Ощастливлеппял  такимъ  предпочтепіемъ,  съ 
радостію  заняла  она  мъсто  у  верхняго  конца  стола,  и  гром- 
ко начала  считать  всѣхъ  находившихся  въ  компатЪ,  указы- 
вая на  каждую  изъ  пасъ  пальцемъ,  и  какъ-бы  желая  пока- 
зать, что  никто  не  будеть  забытъ  ею;  потомъ  она  поло- 
жила ъъ  чайникъ  столько  ложекъ  чаю,  сколько  въ  комнатіз 
было  людей.   Въ  продолжеиіе    всего  времени  ,    крояѣ   этой 
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переклички  и  разі>  тридцать  пеизмѣшю  попторешіаго  во- 
проса, нравится  ли  мнѣ  Америка  ,  пи  одно  слово  не  было 
сказано  вслухъ.  Зато,  когда,  позавтракав  ь,  дожидались  мы 
въ  прихожей  нашихъ  экипажей,  случившаяся  возлѣ  меня 
прелестная  собою  особа  спросила:  «Ну,  каково  вамъ  пра- 
вятся наши  собраиія?  Не  правда  лн,  здѣсь  совсѣмъ  не  то, 
что  въ  Европѣ?  Когда  тамъ  сойдется  съ  полдюжины  дамъ, 
то  можно  подумать,  что  стадо  дикихъ  гусей  слеталось  вмѣ- 
стѣ.  Да  я  тоже  была  въ  Европѣ!  Я  два  раза  переезжала 
океаиь.)) 

^5.  Венернія  собрата.  Въ  Нью-Іоркѣ  пѣтъ  обыкиовенія 
давать  обѣды:  бережливость  заставляетъ  располагать  са- 
мые домытакъ,  чтобъ  это  было  неудобоисполнимо.  По  оконча- 
піпкаждаго  семейпаго  обѣда,  вес  пачипаютъ  работать  зубочист- 
ками ;  послѣ  чего,  мужчины  остаются  еще  за  етоломъ  пить 
вино,  а  женщины,  съ  тіь.иъ  оке  иамгъреиіемъ,  удаляются  въ 
свои  покой.  Вь  это  время,  онѣ  никого  къ  себъ  не  прини- 
маютъ,  развъ  только  самыхъ  близкихъ  и  довізренныхъ  прія- 
тельницъ.  Прочпмъ  посътителямъ  говорятъ  тогда,  что  «да- 
мы почпваютъ,»  между-тѣмъ,  какъ  опъ  тихомолкомъ  попи- 
ваютъ  себъ  винцо  и  курятъ  сигары.  Общественным  сбо- 
рища, не  имъющія  политической  цъли,  не  во  вкусѣ  Аме- 
рикапцевъ:  припужденіе,  налагаемое  мѣстнымъ  этнкетомъ, 
не  весьма  сообразно  съ  попятіямп  ихъ  о  свободѣ.  Несмо- 
тря на  то,  въ  оолыппхъ  прнморскихъ  городахъ  и  въ  Ва- 
шиигтонъ  бываютъ  иногда  званые  вечера:  народное  тще- 
славіе  заставляетъ  подвергать  себя  этому  прпнужденію, 
чтобъ  дать  высокое  попятіе  чужеземцамъ  обь  утонченности 
свопхъ  иравовъи  объ  умѣпьѣ  жить  въ  свѣтъ.  Черезъ  несколько 
дней  поелв  моего  представлеиія  у  пастора,  я  была  пригла- 
шена на  такой  вечерь:  тогда  уже  всъ  дамы  считали  меня 
введенною  Формальпымъ  образомъ  въ  ихъ  домы. 

Когда  я  вошла  въ  комнату,  гдѣ  находилось  собрапіе, 
всѣ  кавалеры  вдругъ  встали  и  съ  низкими  поклонами  нача- 
ли предлагать  мни  свои  стулья;  то  же  дълалн  они  и  при 
появлении  другнхъ  дамъ.  Входившіе  гости  подавали  руку 
каждому  изъ  бывшихъ  въ  комиатѣ;  послѣ  чего  между  ими 
водворялось  совершенное  безмолвіе.  Наконецъ ,  когда  все 
званое  общество  собралось,  хозяйка  сосчитала  гостей  паль- 
Т.   ѴИ.  -  Отд.  VII.  8 
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цсмТі,   и  начала    готовить    чай.    Вѵіѣстѣ    съ   чаем?»    подавал» 
рыбу,   копченое  мясо,   пироги,  Фрукты,  разныя  вина  и  ли- 
керы.  Когда  все  было  съѣдено,  замужиія  дамы  усълись  въ 
одинъ  кружокъ;  мужчины  прижались  кь  окиамъ    и  углам  Ъ 
гоетипной,  положили  кресть-иа-крестъноги,  и  уперли  ихъ,, 
по  милому  обычаю,  въ  стѣну.    Иные  тайкомъ  запустили  въ 
рогь  любезное  зелье,   и  начали,  жуя  и  поплевывая     время 
отъ  времени,  въ  полголоса  толковать  о  политика.  Дѣвицы, 
стоя  ,    заняли  середину  комнаты:  каждая  спрашивала  другъ 
друга,  какъ  долго  училась  она  играть  на  Фортепіапо.   У  піз- 
которыхъ  изъ  ни.ѵь  вис-вло  па  шеъ,   на  длиппыхъ   и  широ- 
кихъ  лентахь,  по  нескольку  медалей,   полученныхъ   въ  пап- 
сіонахъ  и  училищахъ  за  прилежаніе.    Маменьки    объясняли 
одна  другой  важность  этихъ  знаковъ  отличія;  а  когда  этотъ 
разговорь  истощился,  обратились  къ  нензсякаемому  источ- 
нику бесъдъ,  —  къ  проповѣди  ирошедшаго  Воскресенья.  Это 
доставило  каждой  случай  показать  свою  отмѣнпую  чувстви- 
тельность, глубокую    мудрость      и    примерную    нравствен- 
ность,  и,  если  не  заняло  собранья,  по-крайпей-мере  заста- 
вило его  продолжиться  за  полночь.   Молодые  щеголи,  еіе- 
дапіз,  составили  также  свой    особенный    кружокъ.    Выпувъ 
перочинные  ножички  изъ  жилетныхъ  кармаиовъ,  они  скоб- 
лили себе     ногти,  а  девицы   жеманно  поглядывали  па   лю- 
безпыхъ    кавалеровъ.     Накоисцъ ,     отважпейшій    изъ     иихъ, 
спрлтавъ  свой  ножикъ,   и  уверившись  самодовольным!»  взгля- 
домь   въ  зеркало,      что     галстухъ  его  быль  всѣхъ   туже,    а 
ж  плеть   всѣхъ  белее,  прошаркалъ  шага     три  вперед ь,     за- 
цепился   не    болъе  двухъ   разь  за  коверъ,   и  подошелъ    къ 
девипамъ;  потомъ,  придвинувь  стуль  къ     Фортепіапо,     ла- 
чалъ   съ   безчетпыми  поклонами   просить  ихъ   сыграть     что- 
нибудь.  Пошли  розыски,  которая  изъ  девнцъ  училась  долТ.е  му- 
зыке, и  паконецъ,  когда  нашлась  одна,  которая  училась  два  го- 
да, ее  принудили  сесть  за  инструмеить.  Разумеется,  что  пер- 
вая пьеса  которую  она  пробран  чала,  была  известная  Американ- 
ская песпя-Уапкее  БооЫе;  за  темь  следовала-Виу  аЬгоога,  и 
накопецъетолькоже  знаменитая  и  старая  какъ  две  первыя— АЬ, 
ѵоп5  (Іігаі)е,  сЬёге  тапіап !  Те  же  самыя   пьесы    были    по- 
очередно повторены  каждою  изъ  деннцъ;  после  чего,  дочь 
хозяйки  дома,    пригожая  девушка     лѣтъ  семнадцати,   нача- 
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ли.  о Ъть  ■■какое-то  соло.  Она  самз  .  себт  аккомпанировала  ыа 
Форгепіано,  и,  при  каждомъ  ея  движеши,  пять  медалей,  ви- 
сѣишихъ  у  ней  на  шеъ,  били  ее  по  рукамъ  и  по  груди. 
Накопецъ,  запыхавшись  отъ  усилій,  она  принуждена  была 
прекратить  свой  коішертъ.  Общество  изъявило  свое  одо- 
бреніе  страшнымь  топапіемъ  ногъ,  и  вслѣдъ  за  тѣмъ  мы 
разъехались. 

6.  Театры.  Въ  Нью-Іоркѣ,  кромѣ  трехъ  болынихъ,  кра- 
сиізыхъ  театровъ  ,  есть  еще  малый  театръ ,  па  которомъ 
играють  негры.  Въ  главпыхъ  театрахъ,  на  основаніи  рес- 
публикаискаго  равенства,  устроено  особенное  отдълеиіе  для 
черпыхъ,  съ  тѣмъ  ,  чтобъ  они  не  мѣшались  съ  бълыми. 
Можно  еебѣ  представить,  что  наши  безцеремонные  охотни- 
ки до  свободы  мало  стѣсняются  прплнчіями  въ  театрѣ.  Си- 
дящіе  въ  партерѣ  кладутъ  ноги  на  устроенпыя  предъ  ни- 
ми скамьи,  облокачиваясь  па  тт.,  которыя  сзади  ,  и  Нико- 
гда не  сшшаютъ  шляпъ.  Сверхъ  того  имъ  вошло  въ  при- 
вычку скидывать  вътеатрѣ  каФтаны,  и  сидт.ть  въ  жидетахъ, 
жевать  табакъ  и  плевать  во  всѣхъ  паправленіях'Ь.  Въ  ложахъ 
перваго  яруса  зрители  гадятся  на  передней  балюстрадѣ, 
спиною  къ  сценъ  и  къдругпмъ  зрителям!..  Дамы  учтивъе: 
опт.  слъдуютъ  совершенно  противному  принятому  у  пасъ 
обыкновепію,  —  спимають  шляпки.  Ни  одна  душа  не  опра- 
щаетъ  Ни  малъйшаго  впнманія  на  то,  что  происходить  на 
ецент.  до  тѣхь  иоръ,  пока  не  появится  Америкзнскій  ак- 
тер!, или  не  проскочить  какая-нибудь  брань  на  Апгличанъ  : 
тогда  страшная  стукотня  каблуками  возвт.щаетъ  всеобщее 
удовольствіе.  Однажды  миѣ  случилось  быть  при  предста- 
вленіи  въ  Рагк-іЬеаІге,  самом ь  красивомъ  изъ  всѣхъ  трехъ 
театровъ,  и  предпочтительно  посѣщаемомъ  людьми  хороша- 
го  тона.  Я  сидѣла  въ  ложт.,  какъ  вдругъ  вошелъ  молодой 
человѣкъ  и  ст.лъ  возлт.  меня.  Во  время  представленія  онъ 
преспокойно спялъ  башмаки,  и,  вт.роятпо  желая  прохладить 
Ноги,  положилъ  ихъ  на  балюстраду  ложи.  Въ  сосъдствен- 
ной  ложѣ  находилась  дама  съ  двумя  кавалерами:  она  разго- 
варивала съ  одним ь  изъ  иихъ.  Это,  кажется,  оскорбило  дру- 
гаго.  Завязалась  ссора ,  и  оскорбленный  кавалсръ  сніибъ 
шляпу  съ  головы  своего  противника.  Какой-то  денди,  сн- 
дъвшім   развалившись    въ  партеръ  и  смотрт>вшій  па  ложи, 
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заіфпіалъ  :  «Не  'мешайте  представлеиію !  Ступайте  вог.ъ' 
драться!  !»  Немедленно  вошелъ  въ  ложу  констебль  и  взялъ 
подъ  стражу  обоихъгосподъ,  вмѣстѣ  съ  перепуганною  дамою, 
невинною  причиною  драки.  Подобпыя  происшествія  въболь- 
шомъ  топгь.  Къ  радости  моей,  сосѣдъ  мой  обрат  ил  ъ  осо- 
бенное вниманіе  па  случившееся,  и,  падъвъ  башмаки,  ушелъ, 
чтобъ  узнать,  чѣмъ  кончится  дъло. 

Театры  здесь  —  частное  достояпіе:  за  входъ  положены 
весьма  высокія  цепы,  но  декорацін  и  освещепіе  очень  дур- 
ны. Что  дѣлаетъ  содержатель  ,  чтобъ  поддерживать  свое 
заведеніе?  Вес,  что  только  можно  сделать  обмапомъ  и  Аме- 
рпканскимъ  правосудіемъ,  всегда  споепешествующимъ  плу- 
товству. Онъ  заключаетъ  контракта  съ  актерами  по  какой  бы 
ни  было  цепе;  когда  наступить  срокъ  расплаты,  онъ  даетъ 
имъ,  что  ему  вздумается,  предоставляя  право  отыскивать  не- 
доплаченную сумму  Формою  суда.  Такъ  поступаютъ  почти 
все.  Актеръ  живетъ  рукоплесканіемъ;  высокая  плата,  озна- 
ченная въ  контракте,  делаете  много  шуму  и  льстить  тще- 
славію  ;  все  прочее  идетъ  своимъ  порядкомъ.  Условія  съ 
иностранцами  делаются  иначе.  Прошедшею  зимою  прибы- 
ла въ  Нью-Іоркъ  труппа  Италіяпекихъ  певцовъ.  Содержа- 
тель условился  отдавать  имъ  каждый  день  все,  что  посту- 
пить въ  кассу  свыше  шести  сотъ  доллеровъ,  которые  бы- 
ли ему  предоставлены.  Они  пѣли  шесть  педель,  и  отпра- 
вились обратно,  не  получивъ  ни  полушки.  Труппу  пляеу- 
новъ  на  канатъ  постигла  несравненно  худшая  участь  :  ихъ 
гардеробъ  и  другія  вещи  были  удержаны  въ  трактире  за 
долгъ.  Несколько  лете  тому  пазадъ  знаменитый  тапцоръ  Вес- 
трисъ  и  жена  его  были  приглашены  пріехать  изъ  Парижа  въ 
Нью-Іоркъ  на  годе.  Содержатель  театра  обязался  заплатить 
издержки  путешествуя,  туда  и  обратно,  и  сверхъ-того  дать 
имъ  двадцать  тысячъ  доллеровъ.  Съ  другой  стороны  Г.  и 
Г-жа  Вестрисе  условились  давать  представленія  въ  лродол- 
жсніе  известнаго  времени  въ  Нью-Іорке,  ФиладельФІи,  Бо- 
етонѣ  и  въ  другихъ  городахъ,  но  съ  теме,  чтобъ  они  не- 
пременно таицовали  въ  Ныо-Іорке,  когда  вновь  избранный 
президента,  Джаксонъ,  тамъ  будете.  Вестрисы  прибыли 
въ  Ныо-Іоркъ,  дали  пъеколько  представленій,  и  были  отправ- 
влены  на  двенадцать  представлсмій  въ  ФиладельФІю,  потом'ь 
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въ  другое,  тамъ  въ  третье  мѣсто.  Хотя  такая  спекуляція 
не  входила  въ  ихъ  расчеты,  но  они  не  имѣли  права  ей  про- 
тивиться. Въ  это  время  президентъ  пріѣхалъ  въНыо-Іоркъ: 
Бестрпсъ  тотчасъ  поспъшнлъ  туда,  и  увѣдомилъ  директора 
о  своемъ  прпбытіи.  Несмотря  на  то,  опъ  не  получилъ  пригла- 
шенія  явиться  па  сценъ.  Президептъ  уѣхалъ.  По  истеченіи 
года,  Бестрпсъ  иотребовалъ  платы.  На  это  требовапіе  ди- 
ректоръ  отвѣчалъ  также  трсбованіемъ  —  двадцати  двухъ  ты- 
сячъ  доллеровъ  за  то,  что  Вестрисъ  не  танцовалъ  въ  Ныо- 
Іоркѣ  въ  бытность  президента  !  Могъ  ли  опъ  выйти  на 
сцену  бсзъ  веякпхъ  прнготовленій  къ  балету,  и  безъ  при- 
казанія?  Но  на  это  не  обратили  впнмапія,  и  опъ  былъ  при- 
сужден?! къ  уплати  требуемой  псин  за  то,  что  не  выпол- 
нись буквально  условій:  въ  коптрактѣ  было  сказано,  что  ты 
долженъ  тапцрвать  въ  бытность  президента,  —  ты  не  тан- 
цовалъ, —  причинъ  оговорено  не  было,  —  заплати  двадцать 
двѣ  тысячи  доллеровъ  (1 10,000  рублей)!  Какъ  не  подивить- 
ся мудрости,  точности  и  безпристрастію  республикапскихъ 
закоповъ,  которыми  такъ  восхищаются  въ  Европѣ!  По  ихъ 
милости,  Вестрисъ  пляеа.іъ  вьАмерикѣ  цѣлыйгодъ  даромъ, 
и  былъ  радехонекъ  ,  что  ему  удалось  ночью  съ  жепою  и 
2)ебенкомь  уйти  въ  шлюпкѣ,  въ  открытое  море,  гдѣ  о;кпдалъ 
его  корабль,   на  которомъ  опъ  и  возвратился  во  Фраицію." 

Этотъ  прпмѣръ  Амернкапскаго  крючкотворства  не  устра- 
шить Г.  Ашиля,  другаго  зпамеиптаго  балетиаго  танцора: 
опъ  п  ;кена  его  рѣшились  посетить  Америку.  Но  они  да- 
ли себъ  слово  хорошенько  обдумать  коитрактъ  свой,  и  не 
допустить  ни  какого  крючка.  Для  этого  они  обратились  къ 
одному  адвокату,  нзвѣстпому  своей  подьяческою  смышлено- 
стью. Но  кто  можетъ  все  предвидѣть?  Когда  условный  срокъ 
сталь  приходить  къ  ^концу,  музыка.,  которая  всегда  была 
дурна  ,  едѣлалась  прескверною;  сцену  не  только  перестали 
мести,  по  она  быта  завалена  всякою  дрянью;  словомъ,  на 
пей  не  было  возможности  танцовать,  не  подвергаясь  опас- 
ности упасть  при  порвомъ  прыжкъ  и  разбить  себѣ  носъ. 
Напрасно  Аши.іь  проенлъ  очистить  доски:  директоръ  не 
сбращаль  па  него  впимапія,  а  публика  смѣялась.  Ашиль  объ- 
явилъ,что  если  не  исполнять  его  просьбы,  опъ  не  будетъ 
въ  состолніи  танцовать.  «Если  вы  не  можете  танцовать-,  то 
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мы  не  можемъ  платить,»  ©твѣчалв  ему.  Между  имъ  и  днрек- 
торомъ  завязался  споръ.  Пылкій  Французе  разгорячился.  Ві> 
ту  же  минуту  явились  двадцать  свидетелей,  готовым ь  при- 
сягнуть въ  томъ,  что  Ашнль  говорплъ  дерзко  свободному 
республиканцу;  ему  обьявпли  процесъ,  и  сверхъ-того  требо- 
вали, чтобы  онъ  елужилъ  посмешищемъ  публике,  танцуя  на 
грязной,  скользкой  и  засоренной  Сцене.  Отъ  этого  онъ  ре- 
шительно отказался.  Тогда  его  стали  преследовать  за  на- 
рушеиіе  контракта.  Онъ  пронгралъ  и  вторую  тяжбу  , 
отказался  оть  уплаты  наложенной  па  него  огромной  пени , 
И  быль  поеаженъ  въ  тюрьму.  Жена  его  взяла  съ  собою 
деньги,  который  они  сохраняли  для  трехъ  детей  своихъ, 
оставшихся  въ  Европе,  отправилась  къ  режисеру,  вошла  съ 
нимъ  въ  переговоры,  и,  накопецъ  ,  за  две  тысячи  доллеровъ 
выпросила  свободу  мужа.  Весь  Нью-Іоркъ  смеялся  о  томъ, 
какъ  славно  Амернканецъ  падулъ  Европейца. 

Нетъ  въ  свете  народа  тщеславнее  Америкапцевъ.  Дирск- 
торы  театровъ  ириглашаютъ  зиамепитыхъ  иностранныхьар- 
тистовъ,  единственно  для  удовлетворения  націоналыюй  гордо- 
сти, а  мудрое  законодательство  пзбавляетъ  ихъ  отъ  всехъ  на 
ото  издержекъ.  Чтокасается  прямо  до  даровапій,  до  Излщпыхъ 
Иекуствъ,  то  Американцы  ни  сколько  обь  этомъ  не  заботят- 
ся. Самый  дрянной  оркестре  передаете  имъ  красоты  самой 
лучшей  оперы;  голосе  отличпейшаго  певца  заглушается  без- 
престаннымъ  стукомь  въ  партере  отъ  лаженья  черезъ  ска- 
мейки ,  харкапіемъ  ,  нлеваньемъ  табачпаго  соку;  а  когда 
даютъ  балеты,  почти  все  зрители  обращаются  спиною  к'/, 
актерамъ.  Однако  жъ ,  несмотря  на  все  свои  обманы,  без- 
нравственности, неучтивости,  находили  неблагопристойны мъ 
и  оскорбительнымъ  для  чистоты  республиканскихъ  нравовъ, 
что  Фраппузскія  танцовщицы  явились  на  сцене  въ  коро- 
тенькнхъ  юбочкахъ,  подъ  которыми  у  ипхъ  было  еще  ниж- 
нее платье!  Газеты  подняли  страшную  тревогу,  и  не  по- 
совестились кричать,  что  государству  угрожаетъ  опасность, 
что  оно  поколебалось  въ  своихъ  основапіяхъ.  Следствіемъ 
эгого  шума  было  то  ,  что  госпожу  Вестрисе  и  госпожу 
Ашнль  принудили  выйти  на  сцену  въ  илатья.ѵь  ,  доходив* 
шихе  ио-крайпей-мере  до  щиколотки,  и  надеть  поде  нихъ 
И>%  пле,    цшрокіе,  Турецкіе  панталоны.  Эта  метаморфоза  бы> 
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ла  необходима  для  уепокоенія  умовъ:  тогда  только  публи- 
ка рѣшилась  опять  увидтль  тапцовщпцъ,  которых**  балет- 
ный костюмъ  возбудилъ  всеобщее  пегодовапіе. 

НОВООТКРЫТАЯ  РУКОПИСЬ  ТОРКВАТО  ТАССА.   Уже  два 

вѣка  историки  не  могутъ  согласиться  насчетъ  любовныхъ 
похожденій  и  заключенія  Тасса.  Объ  этомъ  писали  диееер- 
таціи,  романы,  комедіи,  Фантазіии  нешуточный  драмы:  Тассъ 
на  сценѣ  то  бредиль  какъвъ  горячкѣ,  то  распъвалъ  какъ  со- 
ловей. Между-тѣмъ  ученые  все  еще  еомнѣвалисьвъ  его  воло- 
китствъ,  равно  какъ  и  въ  причинѣ  его  заточенія,  и  эти  со- 
мнѣнія  породили  столько  же  трактатовъ,  сколько  толковате- 
ли Данте  написали  ихъ  объ  его  аллегорической  гончей.  До- 
вольно того,  что  Данте  говорить  о  собакѣ,  и  иритомъ  о  бу- 
дущей, или  нмѣющей  быть;  пусть  каждый  толкуетъ  это 
пророчество,  какъ  ему  угодно,  —  и  кто  знаетъ?  —  быть-можетъ, 
великій  поэтъ,  божественный  созерцатель,  прообразилъ  въ 
этой  собакѣ  именно  своихъ  комментаторов!.-.  Что  касается 
до  Тасса,  то  почему  бы,  кажется,  не  повѣрить,  что  онъ  уха- 
живалъ  за  Элеонорою,  и  былъ  ею  любимъ  взаимно:  какая 
въ  мірѣ  женщина  могла  устоять  противъ  знаменитаго  чоло- 
въка,  покланявпіагося  ея  пре.іестямъ,  и  притомъ  одарепна- 
го  такою  идеальной  красотою,  такимъ  рыцарскимъ  характе- 
ромъ,  какъ  Торквато  Тассъ?  Мы  думаемъ  объ  этомъ  со- 
вершенно такъ,  какъ  Г.  Куколышкъ. 

Несмотря  на  то.,  господамъ  ученымъ  иепремѣнно  хоте- 
лось сомнѣваться  въсуществованіи  этой  связи.  Что  съ  ними 
дѣлать!  Право,  они  стали  бъ  сомпѣваться  въ  собствепномъ 
бытіи  своемъ,  если  бъ  не  умѣли  дълать  козней  ближнему. 
Впрочемъ  и  не  удивительно:  эти  господа  не  знаютъ  толку 
въ  любви,  и  удушаютъ  благородное  движеніе  сердца  въ  пы- 
ли Фоліаитовъ.  Имъ  каждое  любовное  объясненіе  подкрѣпи 
ссылками  на  Геродота  ,  на  Нестора  и  Богъ  —  въеть  на  ка- 
кую еще  историческую  древность! 

Приступимъ  къ  дтлу.  Въ  Римѣ,  въ  библіотекѣ  Фалько- 
ніери  ,  находится  замкнутый  ларчнкъ.  Его  отпнраютъ  :  въ 
немъ  сокровище,  бумажное, но  неоцьпепноесокровище,  —ру- 
копись Тасса.  Миссирини ,  авторъ  ;кизпеопнсапія  Ьаиовы, 
нолучмлъ  нозволеніе  отъ  ітетоящаго  владетеля.  Г.  Альбер- 
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і  п,  разсмотрфть  автограФъ,  и  писалъ  объ  немъ  къ  Леополь- 
ду Чикопьяръ,  не  задолго  до  смерти  этого  славнаго  исто- 
рика ваяиія.  Рукопись  заключаетъ  стихи  частію  любовнаго, 
частно  гпѣвнаго  содсржанія,  по  они  раздъѵіены  па  нѣсколь- 
ко  частей.  Одна  состоитъ  изъ  стнхотвореній ,  найденныхъ 
герцогомь  Альфопсомъ,  когда  онъ  задержалъ  поэта  въ  Бель- 
ригуардо;  другая  изъ  сочиненій,  диктованныхъ  Тассомъ,  ко- 
гда онъ  былъ  заключеиъ  въ  монастырѣ  Санъ-Франческо ; 
третья  найдена  была  ві^  компатахъ  Элеоноры  послѣ  ея  смер- 
ти, а  послѣдняя  написана  Тассомъ  въ  болышцѣ  Св.  Анны. 
Изъ  этой  рукописи  можно  неоспоримо  заключить,  что 
Тассъ  дерзалъ  пылать  любовью  къ  принцессе  Элеопорѣ,  и 
что  сестра  Альфонса  отвѣчала  па  его  склонность,  хотя  толь- 
ко благороднѣйшею ,  платонической  любовью.  Однако  жъ 
принцесса  обѣщала  сдѣлаться  когда-нибудь  его  женою,  и  эта 
успокоительная  надежда  конечно  еще  болѣе  удерживала  по- 
эта въ  предълахъ  умеренности. 

Откровенный,  благородный  Тассъ,  въ  восторгѣ  отъ  пред- 
почтепія,  которое  оказывала  ему  прелестная  женщина,  былъ 
такъ  неостороженъ,  что  далъ  по-крайней-мѣрѣ  разуметь  при- 
творному другу,  Матало,  о  тайной  своей  страсти  и  невы- 
разимомъ  счастіи.  Однажды  Матало  засталъ  Тасса  за  лю- 
оовнымъ  сонетомъ,  вырвалъ  у  пего  бумагу,  и  удалился. 

Внѣ  себя  отъ  ярости,  Тассъ  вызвалъ  предателя  иапоеди- 
иокъ,  который  могъ  бы  худо  кончиться  для  Матало,  пото- 
му что  Тассъ  слылъ  за  самаго  отважнаго  и  искуснаго  бой- 
ца своего  времени.  Братья  предателя  стерегли  поэта,  чтобъ 
вероломно  убить  его  ;  но  тщетно. 

Тогда-то  Альфопсъ  привезъ  Тасса  въ  поместье  свое,  Бель- 
ригуардо,  какъ  для  отклонепія  дальнейшихъ  ссоръ,  такъ  и 
для  того,  чтобъ  овладѣть  документами,  которые  могли  про- 
лить достаточный  свътъ  наТассовы  отношенія  къ  Элеонорѣ. 
Доставъ  его  бумаги  и  иашедши  въ  нихъ  то,  чего  искалъ, 
онъ  уличилъ  ими  поэта,  и  требовалъ,  чтобъ  онъ  непремен- 
но притворился  сумасшедшимъ,  и,  чтобъ  лучше  уверить  въ 
томъ  весь  еветь,  далъ  себя  лечить  въ  монастырь  Санъ-Фран- 
ческо. 

Стихотворецъ  обещал ъ  и  просилъ    прощенія.     Когда  же 
онъ  послѣ  настав вале    объ  освобожден! и   свосмъ  изъ  мона- 
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стыря,  и  Герногъ  мсдлилъ  решсніемъ  его  участи,  Тассо 
писалъ  дерзкіе  и  ужасные  стихи  на  Альфонса  и  на  весь 
Дворъ,  и  даже  посылалъ  нхъкъ  самому  Герцогу,  который  на- 
конецъ  воекдикиулъ:  «Теперь  не  остается  ни  какого  сомнѣ- 
пія:  Тассъ  срвсѣмъ  помешался!»  Потомъ  онъ  велел  ь  заклю- 
чить его  въ  темницу  Св.  Анны :  дальненщія  обстоятельства 
должны  быть  всемъ  известны. 

Но  чтобъ  никто  не  думалъ,  что  у  принцессы  Элеоноры 
было  каменное  сердце,  мы  еще  прибавимъ,  что  у  того 
же  Г.  Альберти  хранится  книжечка,  содержащая  списокъ  съ 
«Лабиринта  любви»  Боккачіо.  На  переплете  видны  шитые 
золотомъ  очерки  Виллы  Бельригуардо,  а  па  первой  страни- 
це мадригале,  писанный  Тассовой  рукою ,  въ  которомъ  онъ 
говорить,  что  эта  книга  —  подарокъ  Элеоноры,  и  шитье  — 
ея  прелестиыхъ  рукъ.  «Изъ  этого  лабиринта  выйду  я  тог- 
да, говорить  несчастный,  когда  выйдете  у  меня  душа  изъ 
тела. » 

Нельзя  не  пожелать,  чтобъ  новооткрытая  рукопись  была 
скорѣе  напечатана.  Кто  не  прочтете  съ  сердечнымъ  уча- 
стіемъ  этихъ  поэтическихъ  рыдапій  безнадежной  любви?  Три 
канцоны,  сочиненныя  Тассомъ  въ  нослѣднемъ  его  заточепіи, 
невольно  раздираютъ  душу. 

Такъ  говоритъ  Миланская  Газета,  а  мы  за  нею.  Слава 
Богу,  что  дело  кончено:  Тассъ  любилъ  Элеопору,  Элеоно- 
ра любила  Тасса,  —  и  более,  не  обь  чемъ  спорить. 

ОСТРОТЫ  ГЁТЕ.  Мы  находимъ  въ  одномъ  журпалѣ  не- 
сколько  юморнстическихъ  чертъ  ума  знаменитаго  Герман- 
скаго  поэта,  и  уделяемъ  ихъ  иашнмъ  чнтателяме. 

—  Гёте  любилъ  советоваться  па  счетъ  трудовъ  своихъ  ст. 
молодымъ  Фоссомъ,  жившимъ  въ  Веймаре.  Этотъ  пришелъ 
къ  нему  однажды  съ  его  стихами  въ  руке,  и  съ  смирен- 
иымъ  видомъ,  въ  которомъ  однако  жъ  проглядывало  тайное 
торжество.  ((Господппъ  Тайный  Советнике!  сказалъ  онъ 
ему:  у  васъ  въ  одномъ  гекзаметрѣ  стопа  лишпяя-съ.  — По- 
кажи-кэ!  сказалъ  Гете.  Да!  въ  самомъ  деле  стнхг^  длиннее 
меры.  Ну,  да  если  ужъ  онъ  такой  вышелъ,  такъ  оставь 
этого  дурака  въ  покое.» 
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—  День  рожденія  Гете|  всегда  ознаменовывался  множе* 
ствомъ  одъ,  посланій,  хвалебпыхъ  сткховъ,  подпосимыхъ 
ему  поэтами.  Разъ,  пол  у  часть  опъ  пгесу,  въ  которой  сра- 
внивали его  просто  съ  божествомъ,  приписывая  ему  такое  же 
творческое  могущество.  «Ну!  сказа. іъ  Гёте:  другіе  бросаютъ 
мнъ  въ  ротъ  кусочки  сахару,  а  этотъ  ужъ  сахарницу.* 

—  Молодой  Іепскій  студептъ  сидълъ  однажды  на  дивапъ* 
подлѣ  Гёте,  и  разговаривалъ  съ  пимъ  запросто.  Вдругь  кто- 
то  вошелъ.  Гёте  ветаетъ,  ндетъ  па  ветрѣчу,  просить  гостя 
на  дмванъ,  а  самъ  садится  па  стулѣ.  Студептъ  ий  съ  мъ- 
ста,  и  преспокойно  продол жаетъ  бесѣду.  Наконецъ  Гёте 
нерерываетъ  его  и  говорить:  ((Позвольте,  господа!  надо  же 
васъ  представить  другъ  другу.  Рекомендую,  —  Іеиекій  сту- 
дептъ, Г.  Петерсенъ,  — Его  Королевское  Высочество,  Вели- 
кій  Герцогъ  Всймарскій  ! » 

—  Гёте  говорнлъ  объ  Тиковой  ГеповеФѣ:  «Когда  Тикъ 
начал'Ь  читать  мнѣ  эту  піесу,  било  восемь;  когда*  опъ  кон- 
чил ъ,    било  одиннадцать:    било  ли  девять    и  десять,    я  не 


елыхалъ!» 


СлѣДующій  апекдотъ  гораздо  поважнѣе,  и  доказываешь, 
какое  вліяпіе  имѣлъ  Гёте  па  все  окружавшее. 

Ватага  разгульпыхъ  етудентовъ  собралась  въ  Веймарѣ  съ 
тѣмъ,  чтобъ  итти  въ  театръ  и  пошумѣть.  Выходягъ  акте- 
ры, —  и  поднялся  гвалъ  ужасный.  Гёте,  сидѣвшій  въ  своей 
ложѣ,  встаетъ  еъ  мѣста,  глядптъ  па  нихъ  несколько  вре- 
мени ,  и  кричитъ  имъ  —  Молчать!  Въ  минуту  кончилась  вся 
тревога.  Студенты  преклонили  головы,  и  ни  одппъ  не 
оемтзлился  возобновить  шума. 

французскій  театрть  въ  ПАРішѣ.   1.  Ье  піагсЬаін!  Го- 

гаіп,  Ярмарочный  торгаши ,  Комическая  Опера  въ  трехъ 
дъйствіяхъ,  слова  Гг.  Планара  и  Дюпора,  музыка  Марліани. 
Это  совершенно  Нѣмецкій  Романъ,  чрезвычайно  сложный, 
чрезвычайно  запутанный,  чрезвычайно  наивный,  чрезвычай- 
но ужасный,  чрезвычайно  добродътельный.  Г.  Нлапаръ  боль- 
шой мастеръ  располагать  этого  рода  вещи :  онъ  устрон- 
ваетъ,  улажипаетъ,  заплзывастъ,  развязывает/,  приключения 
лучше,  чт.мъ  кто-нибудь. 
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Посреди  всеелаго  дерсвенскаго  празднества  разгул иваетъ 
Сара,  цыганка,  и  продаетъ  пъсни ;  а  чтобы  лучше  прода- 
вать сбои  пъсни,  она  поетъ  пхъ.  Мы  бы  очень  охотно  раз- 
сказали  вамь,  что  поетъ  цыганка  Сара,  и  какал  запутанная 
исторія  выходить  изъ  ея  пътіія;  но  эта  псторія  Опе|)а,  а 
Опера  можетъ  быть  поддержана  только  музыкою,  а  музыка 
этой  Оперы  врндъ-лн  поддержитъ  ее  на  других ъ  театрах  г., 
кромѣ  Парижских!»,  и  потому  мы  оставим ь  эту  псторію  и 
ея  авторовь,  и  скажемь  что-нибудь  о  Г-нѣ  Марліапи  ,  повомъ 
композиторе.  Г.  Марліапи  одцііъ  изъ  тѣхъ  молодыхъ  Ііта- 
лілпцевъ,  которые,  иадѣлавъ  въ  евоемъ  отечествѣ  смятс- 
иііі  и  шуму,  уходягъ  въііарпжъ,  чтобь надѣлать  тамъгармопіи. 
Нослѣ  воякой  революціи  ,  прибыльнее  быть  музыкантом!», 
чъмъ  революціоиеромь.  Велѣдетвіе  чего,  Г.  Марліянп  изъ 
карбонара  сдѣлалел  композитором!* ,  и  паписалъ  въ  иро- 
пілпмь  году  музыку  Оперы  іі  Вгаѵо,  которая  имѣла  боль* 
іпой  успѣхъ  въ  Парижѣ.  Вторая  его  партиція  исполняет!» 
надежды,  возбуждепныя  первою.  Въ  ней  такія  же  музы- 
кальные идеи,  то  же  легкое  и  пріятиое  пьпіе,  тотъ  же 
оркестръ  весьма  простои,  поющій,  но  неровный  и  необра- 
ботанный; и  въ  этомъ  творепіи,  такъ  же  какъ  въ  первомъ, 
елпшкомъ  впдьпъ  музыкаптъ-поохотѣ  :  оиъ  мало  заботится 
о  подробпостяхъ.  Вообще  у  Г-на  Марліани  недостаток!,  не 
въ  идеяхъ,  а  въ  обработку.  Родъ  его  музыки  естьсмѣсь  му- 
зыки Французской  и  Италіл некой  —  двухъ  музыкъ,  которыя 
всего  трудите  соединить.  Увертюра  очень  легка  и  пріятпа. 
Интродукція  —  маленькая,  очень  хорошенькая  сцена  па- 
родной  болтовни.  Въ  первомъ  актѣ  есть  прекрасный  дуетъ. 
Во  второмъ  актѣ  есть  квартетъ,  который  можно  похвалить, 
и  тріо,  которое  въ  Париже  заслужило  руконлескапія. 
Наконецъ,  въ  третьемъ  акте  надобно  отличить  хорь, 
хотя  онъ  и  напоминаете  несколько  первый  Финаль  Семи- 
рамиды. Этого  уже  слишком!»  довольно,  чтобы  оправдать 
успехе  нова  го  творенія  Г-на  Марліапи ,  которое  однако  ;къ 
едва-ли  перейдетъна иностранные  театры.  Для  Парижской  пу- 
блики ого  весьма  хорошая  воскресная  пьеса,  которая  дол- 
гое время  будете  пользоваться  уепехомъ,  полученным!»  въ 
первое  представление,  потому  что  въ  ней ,  кроме  пртятной 
музыки,  есть  еще   много  дснегъ  и  много    добродетели.    А, 
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изволите  видѣть,  это  общее  правило:  чѣмъ  болѣе  авторъ 
сыплетъ  депегъ  и  оемейныхъ  добродѣтелей,  тъмъ  болѣе 
пьеса  его  будетъ  имъть  успѣха  по  воекрссепьямъ.  Въ  дру- 
гие дни  другое  дѣло:  тогда  надобно  побольше  преступле- 
ны, потому  что  тогда  въ  театръ  ѣздять  люди  порядочные 
и  образованные. 

2-  Ьа  Тетрёіе,   Бури,  Водевиль  въ  одномъ  дѣйствіи. 

Это  пародія  Балета  того  же  имени,  —  Бури,  о  которой 
мы  говорили  въ  предъидущей  киижкѣ.  Дѣйетвіе  ироисхо- 
дитъ  въ  Ирлапдін.  Какой-то  Парижскій  ендклецъ  прпле- 
таетіз  туда  па  воздушпомъ  шаръ,  или  лучше  сказать,  подъ 
воздушпымъ  шаромъ  Г.  Лемпокса,  —  того  самаго  Г.  Леи- 
покса,  который  ігь  иыпъшиемъ  году  сбирался  летѣтв  изъ 
Парижа  въ  Лондопъ,  и  нолетѣлъ  бы  непременно  ,  если  бъ 
шаръ  не  лонпулъ  на  мѣстѣ,  разсмѣшивъ  и  разеердивъ  Па- 
рижскую публику.  А  тамъ,  то  есть,  въ  Ирлапдіи,  живетъ 
Леа ,  хорошенькая  дъвушка,  которую  обожаетъ  цълая  дю- 
жина угольщиковъ.  Фраптикъ  сидълецъ  отбиваетъ  се  у  пнхъ, 
и  похнщаетъ  при  помощи  своего  шара.  Все  это  ни  сколько 
не  умно  и  не  забавно. 

о.   Ьа  ГаЬгісше,   Фабрика,   Водевиль  въ  трехъ  дѣпствіяхъ. 

Какой-то  честный  Фабриканте  бумажпыхъ  почпыхъ  г.олпа- 
ковъ  лежнтъ  при  смерти.  Опъ  призываетъ  къ  себе  сына,  дочь, 
ирикащпка  и  кассира.  Тутъ,  опъ  говорить  сыну  трогатель- 
ную рѣчь,  убѣждаетъ  его  не  оставлять  кассира,  любить 
сестру  свою  и  со  премепемъ  отдать  ее  замужъ  за  ирикащп- 
ка.  Сыпь  объщастъ. 

Во  второмъ  дѣйствіи  старике  Фабриканте  умеръ;  между- 
тѣмъ  сынъ  Фабриканта  забылъ  все  свои  сбещанія.  Опъ  ку- 
тить на  прошлую,  мотаете  не  въ  свою  голову,  и  пустился 
на  всѣ  тяжкія.  Опъ  разъезжастъ  по  свѣту,  и  вездв  дастъ 
обеды  и  балы.  Между  прочимъ,  въ  Берне  даетъ  опъ  вече- 
ринку, которая  обходится  ему  въ  десять  тысяче  Фрапковъ,— 
что  довольно  дорого,  особенно  въ  Бериѣ.  Для  довсршеиія 
евоихъ  шалостей,  опъ  связался  съ  какнмъ-то  архитекторомъ 
и  хочетъ  выдать  за  пего  сестру  свою,  къ  великому  1  гщербу 
извьетнаго  вамъ  прикащика.  Тутъ  въ  Фабрике  иронеходлтъ 
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страшіьы  вещи,  о  которыхъ  мы  не  стаиемъвамъ  разсказывать. 
Являются  танцовщицы,  мошенники;  пьютъ,  гуляютъ  и 
играютъ.  Расхищеніе  ужасное.  Несчастный  прикащикъ,  и 
кассиръ  несчастный ! 

Въ  третьемъ  актѣ  молодой  Фабрикапті»  уже  совершенно 
разорился.  Фабрика  его  работаете  какъ  нельзя  хул;е,  ра- 
ботники возмущаются,  должники  его  банкротятся,  такъ,  что 
онъ  и  самь  отъ  этого  не  далеко.  Къ  счастію,  кассиръ  и 
прикащикъ  отца  его  поспЪшаютъ  къ  нему  па  помощь.  Все 
спасено:  плута  архитектора  выводятъ  па  свѣжую  воду,  при- 
кащикъ женится  па  еестрѣ  своего  хозяина ,  производство 
ночпыхъ  колпаковъ  начинается  лучше  чѣмъ  когда  нибудь,  и 
все  обстоить  благополучно. 

Д.  Ье  Магі  сіе  1а  Раѵогііе,  Муоісъ  фаворитки,  Комедія 
въ  пяти  дъйствіяхъ  ,  въ  прозъ,  Гг.  Сентииа  и  Массоиа. 
Г.  Сеитипъ  недавно  издалъ  первую  часть  своего  Романа,  подъ 
тѣмъ  же  заглавіемъ.  Теперь  спрашивается:  Комедіюли  изъ 
Романа  взялъ  Г.  Септпиъ,  или  Романъ  едѣлалъ  изъ  Коме- 
діи?  Какъ  бы  то  ни  было,  но  Г.  Септинъ,  поймавъ  гдѣ-то 
мысль,  сдѣлалъ  изъ  пея  Ромаиъ  и  Комедію,  какъ  иные  изъ 
одной  служанки  дълаютъ  советника  и  кухарку. 

Мужъ  Фаворитки  —  Г.  Марильякъ,  племянпикъ  маріпала 
Марильяка,  который  быль  казненъ  за  то,  что  не  нравился 
Кардиналу  Ришелье,  и  сыпь  хранителя  печати  Марильяка, 
который  умерь  съ  .горя  отъ  того,  что  лишился  брата  и 
мѣста.  Фаворитка ,  или  любимица,  —  дѣвица  Луиза  Дела- 
портъ^  а  любить  ее,  по  обыкновенію  своему  честно  и  не- 
порочно, Король  Лудовикъ  XIII;  а  она  со  своей  стороны 
любить  Лесюэра,  знамепитаго  живописца,  творца  картины 
«(Мука  Св.   Герваеія   и  Протасія»,  и  галереи  Св.  Бруно. 

Въ  первом/,  дѣйствіи  Лесюэръ  встрѣчается  въ  трактпрѣ 
по  Шаитильиской  дорогѣ  съ  пріятелемъ  своимъ,  Марнлья- 
комъ,  и  разсказываетъ  ему,  что  онъ  писалъ  въ  Благовещен  - 
скомъ  монастыри  одну  картину  ,  и  что  одна  молодень- 
кая пенсіоиерка  служила  ему  натурщицею;  что,  по  примѣ- 
ру  Филиппо  Линии,  онъ  влюбился  въ  оритнналъ  свой  и 
пріобръл  ь  любовь  его.  А  надобно  вамъ  знать,  что  эта  пен- 
сіонерка  не  кто  иная,  какъ  дъвица  Делапортъ,  которая  ско- 
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і)о  нрот.детъ  мпмо  трактира  въ  Шаптилы).  Ну,  такъ  уве- 
зем в  же  пепеіопсрку!  говорить  Марильякъ;  и  несколько 
знатных!»  молодыхъ  люден  обѣщаютъ  помочь  имъ.  Во  вто- 
ромь  дѣйстніи,  второй  трактиръ,  но  тутъ  у;ке  дѣла  пере» 
мъпплись.  1>о  время  похищенія,  Марильякъ  видптъ,  что  эта 
пепсіоперка  не  кто  иная,  какъ  Луиза  Делапоргъ,  на  кото- 
рой  Кард  и  нал  ъ  Ришелье  заставляешь  его  жениться,  угро- 
жая въ  противиомъ  случав  отрубить  ему  голову  за  какой- 
то  заговоръ,  і\  съ типовыми  ирптомъ  ус.юв'.емъ,  чтобы  онъ 
былъ  только  нартщпъслыіымь  мужемъ  девицы  Делапоргъ, 
а  она  любовницею  Лудовика  ХЩ.  Марильякъ,  йзъ  похити- 
теля, дѣлаетса  защнтникомъ  пенеіонерки.  Похищеніе  не 
удается.  Лесюэръ,  сь  отчаянія,  отправляется  туда,  куда 
отправляются  всѣ  великіе  и  невеликіс  живописцы, —в'ьИта- 
лію.  Онъ  возвращается  оттуда  за  нѣсколько  минуть  до  че- 
твертаго  дъйетвтя,  и  все  еще  влюбленный.  Меж д.у - ТЩ'Ь 
Марильякъ  женился  на  Г-ж$  Делапоргъ  п,  что  еще  хуже, 
влюбился  въ  свою  жену  послѣ  брака,  по  это  не  ведетъ  его 
ни   кь  чему. 

Однажды  какая-то  богатая  дама  ирисы. іаетъ  за  Лесюэромъ, 
чтобы  заказать  ему  іюотретъ  своп,  и  вы  можете  вообразить, 
какъ  опь  радуется,  когда  узнает ь  въ  этой  дамѣ  Луизу  Де- 
лагюртъ. Луиза  говорить  біздпому  своему  обожателю  много 
милаго  и  иъжнаго,  и  только  забываетъ  разсказать  ему  однпЪ 
неважный  случай  въ  своей  жизни:  именно,  что  она  вышла 
аамуж-ъ  за  Г.  Марильяка.  Не  зная  этого  обстоятельства, 
Лесюэръ  просить  пріятеля  своего,  Марильяка  чтобы  онъ 
представіыъ  его  королю,  п  Марильякъ  действительно  иред- 
став.іяеті.  Лесюзра  королю  На  этой  аудіенціи,  Лесюзрь  бе.ть 
околичное  гей  приступаешь  кь  своему  дплу:  «Государь,  го- 
вори гъ  опь,  сдѣлайте  меня  дворянином*.  »  —  Для  чего?  спра- 
шивает ь  король.  —  «Для  тоге,  что  дъвица  Луиза  Делапоргъ 
дворянка,  а  я  хочу  па  пей  жениться,  «огвъчаль  Лесюэръ. 
Подожеиіе  короля,  мужа  и  любовника  довольно  забавно, 
по  самое  иронешествіе  не  правдоподобно.  /Кивописецъ, 
екульпгоръ  не  оемъдилей  бы  въ  то  время  просить  Фрап- 
цузскаго  короля  <ді.іатг>  его  дворянином ъ,  чтобы  онъ  могъ 
жениться,  какъ  нынче  во  Франціп  пррсятъ  министра  едълать 
ваеъ  рекетжйгтеромъ    или  кавалером ъ    Почетнаго    Легіона 


для  того,  чтобы  дѣвушка,   которую  вы  любите,  не  отказа- 
лась выйти  за  васъ  замужъ. 

Последнее  дфйствіе  запутано  и  не  развито.  Оно  происхо- 
дить въ  мастерской  Лессьэра ,  куда  всѣ  дѣйствующія  лица 
собираются  какъ  бы  по  закалу,  не  знаю  какъ,  не  знаю  для 
чего.  Какъ  бы  то  пи  было,  но  Марнльякъ  посту паетъ  чест- 
но, избавляешь  жену  свою  отъ  большой  опасности,  и  его 
назиачаютъ  послаппикомъ  въ  Мадритъ.  Такова  эта  Комедія, 
которую  очень  хваллть  —  пріатели  автора. 

о.  Мои  апіі  ОгапЛеГ,  Пріитель  мои  Гранде,  Водевиль 
въ  трехъ  дъйствіяхъ,  Гг.   Аисело  и   Камберуеса. 

Изъ  Селимепы  Мольера  и  «Исправленной  кокетки»  Лапу, 
Г.  Аисело  состряпалъ  своего  пріятеля  Гранде,  неболь- 
шую драму,  очень  неправдоподобную,  но  довольно  инте- 
ресную. Геиералъ  Жюмильн,  Наполеоновскій  солдатъ,  влюб- 
ленъ  въ  знатную  даму  Сеігь-Жерменскаго  предмъстія ,  гер- 
цогиню Лапже.  Хорошенькая  кокетка,  герцогиня  приводить 
«бтзднаго  генерала  въ  отчаяпіе;  она  всячески  мучить  его;  она 
вспыльчива,  она  капризна,  мила  до  крайности;  она  смъется 
и  плачетъ ,  —  то  выгопяетъ  бѣднаго  своего  обожателя,  то 
опять  призываетъ  его.  Бѣдпый  Жюмильи  не  зпаетъ  что  дѣ- 
лать,  и  открываетъ  горе  свое  пріятелю  своему,  Гранде. 

Пріятель  Гранде  шутить  не  любить.  Оиъ  хочетъ,  гг 
четъ  непремѣнпо,  чтобы  герцогиня  волею  или  неволею  лю- 
била его  друга.  Опь  является  къ  Г-жъ  Ланже,  и  безъ  око- 
личностей спрашиваетъ  ее:  Хотите  ли  вы  сегодня  же  вый- 
ти за  генерала  Жюмильи?  Да,  или  нътъ?  Вмъхтѣ  съ  тьмъ 
прілтель  Гранде  иадѣваеть  шляпу.  Герцогиня  велитъ  лю- 
дямь  вытолкать  этого  неучтивца,  а  сама  отправляется  набалъ. 

Второе  дьйствіе.  ІІрі.тгсль  Гранде  еще  не  поддается.  Опь 
иодкарауливаетъ  герцогиню,  и  приносить  ее  въобморокъ  — 
куда  бы  вы  думали?  — въ  комнату  генерала  Жюмильи,  Жю- 
мильи, который  чпталъ  въ  то  время  журналъ,  продол  жаетъ 
читать  попрежнему.  Пакоиецъ  Г-;ка  Лапже  приходить  въ 
себя,  и  спрашиваетъ:  Гдъ  я?  Готовясь  отвечать  ей,  геие- 
ралъ, человъьъ  свѣтскій,  бросается  на  коробочку  съ  куритель- 
ными свъчками  —  Язабыль,  говоритъ  оиъ  герцогннъ,  что 
;вы  привыкли  жить  въ  благовонной  атѵюсФерт,!  —  и  зажпгаетъ 
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курительную  свечку.  Забавный  способъ  разлить  благоухапіе 
въ  атмосфсргь! 

Потомъ  Жюмильи  осыпаетъ  кокетку  упреками.  Она  отве- 
чаешь какъ  нельзя  лучше.  Пріятель  Гранде,  который  слу- 
шаетъ  этоть  разговоръ,  играя  на  Флейте,  находить,  что  гер- 
цогиня еще  недовольно  смущена.  Онъ  призываетъ  какихъ- 
то  господина  и  госпо;ку,  чтобы  сделать  ихъ  свидетелями 
этой  сцены.  Герцогиня,  попавшись  въ  эту  двойную  запад- 
ню, защищается  какъ  женщина  умная  и  неустрашимая:  она 
пристыжаегъ  этихъ  троихъ  мужчинъ,  почти  такъ  же  какъ  Се- 
л  имен  а,  только  не  съ  такимъ  хладнокровіемъ,  не  съ  такою 
едкою  иропіею;  потом ь  она  уходить  гордо,  но,  —  странная 
вещь,  —  съ  сердцемъ,  исполненнымъ  любви  къ  генералу  Жю- 
мильи. Прошу  после  этого  оскорблять  женщине! 

Наконецъ,  въ  третьем7>  действіи,  вы  опять  видите  гер- 
цогиню; но  бедняжка  очень  переменилась.  Теперь  она  взды- 
хаете, она  влюблена  какъ  пятпадцати-летняя  девочка;  она 
всехъ  боится,  всехъ  ласкаетъ,  далее  самого  Гранде.  Этого  ма- 
ло: гордая  герцогиня  решается  писать  къ  Жюмильи,  и  смо- 
тритъ  въ  окно,  не  едетъ  лн  онъ. 

Пріезжаетъ  Гранде.  Опъ  все  такой  же  грубіяпъ,  какъ  пре- 
жде. Онъ  пачппаетъ  съ  того,  что  оскорбляетъ  тетку  Г-жи 
Лапже,  княгиню,  которая  отвечастъ  ему  какъ  следуете. 
Гранде  опять  таки  надеваете  шляпу!  Нужды  нетъ,  герцо- 
гиня не  выгоняетъ  его  :  Гранде  —  другъ  человека  ,  котораго 
она  обожаетъ.  Она  дрожите ,  она  сделалась  тихою  ,  смир- 
ною, покорною:  она  боится,  чтобы  Жюмильи,  между  вто- 
рымъ  н  третышъ  дѣйствісмъ  ,  не  женился  на  другой.  Но 
нѣтъ,  опъ  вѣрспъ  ей:  получиве  письмо  герцогини,  онъ  бе- 
жит ъ,  спешить,  является,  прощаетъ,  н  женится.  Пріятель 
Гранде  будетъ  у  него  шаФеромъ.  Г.  Ансело  будетъ  на  этой 
свадьбе  зажигать  курительныя  свечки,  для  разлнтія  «бла- 
гоуханія»  въ  атмосфере. 

'•  Въ  этой  пьесе,  какъ  мы  уже  говорили,  много  невероятпа- 
го  и  страннаго.  Г.  Гранде  обходится  очень  неучтиво  съ 
двумя  дамами,  которыхъ  опъ  долженъ  бы  уважать,  Г.  Ж?о- 
мильи  очень  жестокъ  съ  женщиною,  которую  онъ  любите, 
и  которая  виновата  только  темь,  что  заставляете  его  дожи- 
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даться;  поиеденіе  этихь  двухь  господъ,  которые  похищают*. 
даму  съ  бала,  чтобы  объясниться  съ  нею,  и  заставлають  ее 
нюхать  курителыіыя  свѣчки,  также  не  совсѣмъ  прилично  и 
похвально.  Но  какъ  бы  то  ни  было,  а  все  это  идетъ,  дви- 
жется и  держится  вмѣстѣ  несколькими  счастливыми  выра- 
женіями  и  хорошими  сценами. 

С.  Ьогсі  Вугоп  а  Ѵепізе,  Лорде  Байроиъ  вг>  Венеціи,  Дра- 
ма въ  трехъ  дъйствіяхъ,  въ  прозѣ,  Г.  Апсело. 

Каждая  почта  привозить  намъ  какую  нибудь  новую  Дра- 
му Фабрики  Г-на  Ансело;  но  послѣ  этой  Драмы  мы,  я  ду- 
маю, перестапемъ  говорить  о  Г-нъ  Ансело  и  его  Драмахъ. 
Эта  Драма,  если  только  можно  назвать  Драмою,  рядъ  раз- 
говоровъ  безъ  цѣли  и  безъ  занимательности,  цѣпь  тирад ь 
обо  всемъ,  или,  лучше  сказать,  ни  объ  чемъ ,  —  безпрерывные 
выходы  безполезныхъ  дѣйствующихъ  лицъ,  которые  прн- 
ходятъ  па  сцепу  безъ  причины,  —  эта  Драма  одна  изъ  худ- 
шйхъ^какія  только  когда-либо  испытывали  териѣніе  Париж- 
ской публики,  —  а  Парижская  публика  нынче  очень  терпъ- 
лива!  Но  этого  еще  мало,  что  Драма  Г.  Ансело  дурна;  она 
—  дурной  постуиокъ.  Г.  Ансело  вывелъ  на  сцену  честную 
и  добродѣтельную  женщину,  которая  еще  въ  живыхъ,  —  ле- 
ди  Байроиъ.  Въ  первомъ  дъйствіи,  на  сценѣ,  посереди  Ве- 
неціянской  площади  стоить  со<і>а;  на  софъ  посереди  площа- 
ди лежитъ  лордъ  Байроиъ ,  около  лорда  Байрона ,  посреди 
площади  стоятъ  три  его  любовницы.  Во  второмъ  дѣйствіи 
корсаръ  Трелони,  слуга  или  пріятель  лорда  Байрона,  ста- 
рается помирить  его  съ  женою.  Въ  трстьемъ,  лордъ  Байроиъ 
ни  какъ  не  можетъ  помириться  съ  женою,  и  они  разъѣзжа- 
ютея,  наговорпвъ  глупостей,  — она  отправляется  вт>Англіео, 
онъ  въ  Грецію.  Ай,  ай,  Г.  Апсело! 

СЛОВЕСНОСТЬ  ВО  ФРАНЩІИ.  Статья  Г.  Граніе-де-Касса- 
ньяка,  <сО  школахъ  въ  иынѣшней Французской  Словесности,» 
помѣщеппая  во  второмъ  отдъѵіеніи  этой  книжки,  содержптъ 
въ  себт.  столько  повыхъ  подробностей  о  предметѣ,  который 
ш>і  обыкновенно  здізсь  разематривасмъ,  что  намъ  очень  ма- 
ло остается  досказать  въ  этомъ  мѣстѣ. 

Т    VII  Отд.    VII.  О 
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—  Важнейшее  нынче  обстоятельство-затруднительное  поло- 
жепіе,  въкоторомъ опять  находится  книжная  торговля  воФран- 
ціц  Съ  иекотораго  времени  сбыть  книге  въ  Париже  упалъ  со- 
вершенно. Журналы  и  литераторы  только  удивляются,  и  не 
придумаютъ,  отъ  чего  это  происходить.  Журналы,  и  особенно 
литераторы,  должны  бы  спросить  себя,  что  такое  произве- 
ли они  въ  течепіе  года,  чтобы  могло  поддержать  книжную 
торговлю,  и  доставить  ей  обширную  продажу.  Г.  Бальзакь, 
посредствомъ  повремеппыхъ  изданій,  приглашаете  всехъли- 
тераторовъ  па  совѣщаніе,  въ  котором ъ  пмеютъ  быть  при- 
няты меры  къ  спасепію  Словесности  и  ея  торговли :  эти 
собрапія  будутъ  происходить  подъ  председательствомъ  ка- 
кой-то необыкновенной  «знаменитости».  Между  -  тѣцъ  два 
зпачнтельиейште  книгопродавца  приняли  меры  для  собствен- 
ная своего  сиасенія:  одшгь  объявил  ь,  что  будетъ  прода- 
вать повыя  книги  по  части  Словесности  за  половину  цепы, 
то  есть,  томъ  по  5  Франка  75  саптимовъ,  вместо  семи  Фра п- 
ковъ,  какъ  до-сихъ-поріз  водилось;  другой  (Г.  Дюпопъ)  обе- 
щает ь  Пускать  ихъ  въ  ходь  по  цьне,  соразмерной  съ  тою, 
какую  самъ  заплатить  автору  за  рукопись.  Первый  нашелъ 
уже  подражателей;  на  другаго  —  ужасный  крикъ  со  сторо- 
ны лптераторовъ! 

—  Г.  Септпнъ  съ  свопмъ  кпигопродавцемъ  придумали 
третье,  очень  замысловатое  средство  поддержать  Искусство 
н  карманы:  оно  состоять  вь  томъ,  чтобы  писать  Ромаін.і 
безкопечные,  не  определяя  числа  томовъ,  и  издавая  книгу  По 
частямъ  или  по  отделепіямъ,  еженедельно,  отъ  Покрова  до 
Ѳомина  Воскресенья.  Кому  первыя  двѣ  или  три  части  по- 
нравились, тотъ  будетъ,  изъ  любопытства,  покупать  и  осталь- 
ныя,  хотя  бы  онѣ  были  хуже  или  даже  еовсемъ  неинтерес- 
ны: онъ  непременно  купить  остальпыя,~хоть  бы  для  то- 
го, чтобъ  иметь  удовольствіе  бранить  автора  и  книгопро- 
давца! Расчетъ  хитрый  и  верный.  И  вотъ  какъ  для  ваеъ, 
добрые  люди,  производятъ  уметвеппыя  иаслажденія  и  Пре- 
красное! Возвращаются  времена  Рич.ірдсоповы,  времена  Ро- 
мановъ  въ  пятнадцать  и  восемнадцать  томовъ.  Теперь  вы  мо- 
жете, закупая  дрова  на  зиму,  дать  задатокъ  въ  книжной  лав- 
ке на  нужную  вамъ  зимнюю  пропорцію  ума  и  таланта  ва- 


шего  любимаго  автора,  и  будете  жить  семь  мѣсяцрръ  тепло 
и  весело.  Г.  Сентниъ  вмѣстіі  еь  свонмъ  книгопродавцем  ъ, 
Амбруазомъ  Дюпономь,  уже  привели  въ  исполнепіе  эту  пре- 
красную мысль,  очень  серіозпо  одобряемую  въ  ігвкоторыхъ 
журпалахъ  какъ  полезное  нововведете.  Опи  уже  издали 
первую  часть  Романа— «Любимица  Лудовика  XIII,»  и  будутъ 
продолжать  его  всю  зиму.  Кто  хочет  ь?  Подписывайтесь-  Ро- 
маиь  славный!  Первая  часть,  говорятъ,  пріятпа;  вторая,  обѣ- 
щаютъ,  будетъ  ужасна.  Правда,  что  Г.  Септинъ  началь  свое 
романтическое  поприще  только  тѣмі>,  что  отръзалъ  своему  ге- 
рою языкъ  и  руки:  нопадобио  же  начать  чѣмь-нпбудь!  Съ  тѣхъ 
гюръ однако жъ  онъ усовершенствовался:  онъ  все  движется  впе- 
ред ь,—М.8аіпІіпе  езі  епрго^гез,  — и  вы  можете  бытьувѣрены, 
что  васъ  не  обман ываютъ,  обѣщая  второй  томъ  ужасный. 

—  Мы  уже  сказали  въ  предъидущей  книжкѣ  Б.  для  Ч., 
что  Г.  Жюль  Жаненъ  издалъ  три  части  «Исторіи  Поэзги  у 
всѣхъ  народовъ)).  Чтобы  не  вводить  въ  заблуждепіе  тѣхъ , 
которые  добродушно  судятъ  о  кннгахъ  по  буквальному  значе- 
нію  изъ  заглавій,  и  готовы  искать  для  себя  иросвъщенія  подъ 
шумг.')Ю  ученою  вывъекою  —  іісторія  Поэзіи  У  ВСѢХЪ  НА- 
РОДОВЪ, мы  должны  предупредить  ихъ,  что  эта  Іісторія  не 
что  иное  какъ  Повѣстн,— сказки,  способныя  забавлять  одннхъ 
дЪтей.  Г.  Жюль  Жаненъ,  очень  хорошо  зная,  что  такое  Ис- 
тория Поэзіи,  потому  что  онъ  писатель  и  съ  познаніями  и 
съ  несомнѣннымъ  талантомъ,  по-видимому  или  хотѣль  обма- 
нуть публику  этимъ  заглавіемъ,  или  ечнтаеть  ее  составлен- 
ною изъ  мальчишекъ,  которые  еще  не  въ  силахъ  понимать 
такихъ  возвышеиныхъ  предметовъ.  Послѣ  подобиыхъ  при- 
знаковъ  литературнаго  ребячества  право  не  удивительно, 
что  книжная  торговля  упала. 

—  Говоря  о  ребячествахъ,  нельзя  не  упомянуть  и  объ  «ІІс- 
торін  XVI  столѣтія  вофрапціи»,  многоученаго  БибліоФила 
Жакоба,  который  говоритъ  въ  преднеловіи  :  «Я  не  сужу,  —  я 
представляю  истину  суду,  живописую.»  Какъ  бы  выдумали, 
знаменитый  историкъ  представляетъ  истину,  живописуетъ? 
Въ  этой  компнлаціи,  —  потому  что  «Иеторія  XVI  столѣтія 
во    Франціия    есть    простая    компнлаіия,  —  онъ    выводить 
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исторпчесжія  лица  на  сцепу,5  и  заставляет*  ихт.  раз- 
говаривать своей  кашею  обвѣтшалглхъ  Французскихъ  словъ, 
поддѣльпаго  старпшіаго  нарѣчія !  Размазанная  па  губахъ 
героевъ  исторических ь  его  Повѣстей,  эта  каша  могла 
некоторое  время  производить  эффекта  и  возбуждать  смѣхъ 
въ  читателе ,  но  въ  Исторіи  только  детямъ  простительно 
живописать  сю  событія. 

—  Сочииеніе  Карла  Нодіе,  Коііопз  ёіётепіаігез  сіе  1іп§иі- 
ЗІісше,  подверглось  въ  Иеѵие  ае  Рагіз  строгой  критике,  ко- 
торой оно  заслуживало  за  свои  поверхностный  теоріи  по  ча- 
сти языкозпапія.  Напротивъ,  недавно  вышедшій  «Опытъ 
Исторіи  Философіи  во  Фрапціп  въ  XIX  столетіи»,  Г.  Да- 
мирона ,  удостонвается  большихъ  похвалъ  во  мпогихъ  жур- 
нал ахъ. 

—  Да  будетъ  всем7>  известно,  кому  о  томъ  ведать  падлс- 
житъ ,  что  великій  Корнель ,  какъ  драматическій  писатель , 
не  стоитъ  Скриба:  это  доказалъ  знаменитый  Г.  Алекеандръ 
Дюма,  ві>  речи,  произнесенной  имъ  въ  торжественном*  за- 
седание Руанской  Академіи.  Новейшихъ  извѣстій  о  состоя- 
ние Французской  Словесности  мы  не  получали  :  это  самая 
последняя,  —  что  Корнель  сталь  ниже  Скриба. 

СЛОВЕСНОСТЬ  В*Ь  АНГЛШ.  Великолепные  альманахи  про- 
должаютъ  появляться  одни  за  другими,  Известная  Г-жа  Брё 
(Вгау)  издала  новый  исторнческій  Романъ,  Ѵ^агІеігЬ,  ог  Іііе 
Раіаі  оак,  въ  которомъ  есть  храбрые  рыцари,  которые  поютъ 
иъсни,— есть  старыя  вѣдьмы,  которыя  летаіоті>  наметлахъ,— 
есть  коварные  гридни,  которые  дышатъ  изменою,— есть  пре- 
лестныя  женщины,  которыя  любятъ  лупу  и  поэзію,  — есть 
интересные  юноши,  которые  хвастают?!  и  влюбляются  до 
безумія,  —  благородные  разбойники  и  великодушные  нищіе, 
любовь  истраданія,  много  словъ  и  мало  дѣйствія,  — словомъ 
есть  все,  что  нужно  для  историческаго  Романа,  случившагося 
въ  последи  ій  годъ  царствоваиія  Карла  I.  Это  однако  жъ  не 
отнимаетъ  у  сочппеиія  всей  его  занимательности:  Г-жа  Брё 
обладаетъ  особеннымъ  даромъ  живописать  любовь  самыми 
прелестными  красками,— что  всегда  чрезвычайно  нравится  чи- 
тательиицамъ. 
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—  Въ  Аиглііі,  такъже  какъ  и  у  насъ,  какъ  и  везде  въ  нынеш- 
нее время,  поэты  превращаются  въ  прозаиковъ.  Миссъ  Леи- 
допъ  издала  уже  два  Романа :  первый  быль  —  Вошапсе  апсі 
Кеаіііу  ;  второй,  пыпѣ  вышедшій  пзъ  печати,  называется 
«Франческа  Каррара».  Въ  этой  исторической  Повести  много 
художества  и  поэтнческаго  воображенія.  Миссъ  Лендонъ  раз- 
лагаетъ  и  описываете  женское  сердце  съ  удивительною  тон- 
костью, съ  совершенпымъ  зпаптемъ  предмета;  картины  пеж- 
ныхъ  чувствованій  и  дикой  Природы  у  нея  вообще  превос- 
ходны. 

—  Но  творете,  которое  имѣетъ теперь  величайшій  успѣхъ 
въ  Лондоне,  и  рспориваетъ  читателей  даже  у  послѣднлго  Ро- 
мана Г.  Больвера  и(у  Тііпеу  Наіі  Г.  Гуда,  — это  «Анна  Грей», 
тоже  историческая  Посесть  и  тоже  нроизведеніе  одной  да- 
мы. Фамилія  сочинительницы  намъ  неизвестна.  Леди  Мор- 
гапъ  Также  издала  новый  Романъ,  Тііе  Ргіпсезз,  о  которомъ 
мы  не  имеемъ  еще  пи  какихъ  сведеній. 

—  ПрошеДшій  месяце  въ  Лондоне  былъ  чрезвычайно  оби- 
ленъ  переводами,   и  особенно  переводами  съ  Немецкаго. 

—  ГІзъ  числа  повыхъ  Путешествій  препоручаемъ  вннма- 
ііііо  любителей  этого  рода  кшігъ  Путешествіе  Г.  Вебстера, 
Ѵоуа^е  оі  СЬапІісІеег,,  изъ  котораго  мы  поместили  въ  этой 
кпижкѣ  несколько  очень  любопытпыхъ  отрывковъ. 


НО  БЫЛ    К  НИ  Г  И. 

Фраицузскіп. 

НІ9ТОШЕ   ОЕ8    ГВАМСАІЗ ,    раг    Зізтопсіе  ск  ЗізтопЛІ    Тоюе 

МХ. 
НІ8ТОІВЕ  ЮЕ     І,А   МАВШБ  ГВАКСАІ8Е  (Зериіз  1е  X  V  зіесіе  ]ыз- 

сти'а  поя  |Оіпз,  раг  М.  Еицспе  8ие.    10  ѵо]. 
СОВВЕЗРОКБАМСЕ  Б'ОШЕМТ,    1830  —1831,  раг  ММ,  МІСІший ІЩ 

Рощоіаі.  'Готе  \  . 
СОВВЕ8РСЖОАМСЕ  ШЁОІТЕ  сіе  Міпе  Сатрап  еі  сіе  1а  Кеіпе  Ног- 

Іепзе.  2  ѵоі. 
ЕВАІІСНЕ8    іГип    Ейзаі    зиг  Іез  поііопз  гасіісаіез,   раг   А.  РісЪагсі. 

2  ѵоі. 
РЕ  ЬА  ВЕГОВМЕ  еп  Наііе  аіі  XVI  зіесіе,  раг  ТІі.  Массгес  1  ѵоі. 
ЬЕТТКЕЗ  ёсгііез  ей  І78беІ  1787;  риЫіеез  раг  М.  ВаІІатЬ*  I  ѵоі. 


іоЧ 


МІЬСЬ. 


РАВОЕЕ  йё  РгоѵісЗічіЬЬ,  ра'г  СіаНгхе  УідоііШіх.  I  ѵоі. 
ВЕ  І/Е8РВІТ  НЕЫШЕІШ  аи   XIX  зісчЛе,   раг  Ѵісіог  Ьадгасепе. 
1  ѵрі. 

ЁЬЕМЕМВ  В'Ш8ТОіВЕ  ГСАТШЕЕЕ,  ріесіз  сопірісі  сіе  сеііс  ксіеп- 

сс,  раг  Х<п:сего1к>,  ііосіеиг  СІі  піесІ.  3  ѵоі. 
ЬК  СОКР8  ЕЕ  ЬНОММЕ  ,    ои  ГАпаІоіпіе    еі  1а  Рііѵвіоіо^іе  ікі- 

Шаіііёз  ШІ508  а  1а  рогісс  с!с  Іоиі  1е  топсіе,  аѵес  192  угаѵигейсоіо- 

ііёея.  Раг  Іе  гіосісиг  Саіеі. 
СОІЖ8  БЕ  ОКОІТ  АВМШІБТВАТІГ,  арріісше  аи.Ч  Ігаѵаих  рііЫіск, 

рйг  М.  СоіеІІе.  2  ѵоі. 
НІ8ТСНВЕ   ВЕ  Ь  АІМІМБТВАТНЖ  еп  Гіапсе",  <1е  1'а^іісикиге, 

(.Іе.ч  аіі8  иіііез,  (Іи  сошшегсе,  еіс  ,  раг  С-  А.  Соьіаг.  2  ѵоІ! 
ВІВІЛОТНЕОІІЕ  СОКТЕМРОВАІКЕ,  он  Всѵііе  ііез  оріпіопв  асіи- 

еііекйіігіа  іёІі§іоп3   ]а  роііііцие  еі  1'ёсопошІс  роііііпие    Ноиѵеші 

^ойпіаГ,  раі  таіззапі;  раг  Гипёкігё. 


МАІЮЕЕ,  гоіпап  іпсчііт,  раг  Ашюпзе  Коуёг.  1  ѵоі. 

РАВѴЕШВ,  гоіпап,  раг  Сосіш.  I  ѵоі. 

ЬЕ    РЕВВСдіІЕТ  сіе  "ѴѴаІІег-ЗсоЦ,  раг  АгіШеё  Ріс/юі.   2  ѵоі. 

еезсоксші.  готап,  раг  I.  Вгшеі.   2ѵ"оІ. 

ИІѴЕ  МАІТВЕ88Е  ЮЕ  ЬОШЗ  XIII,  гоіііап,  раг  М.  За'иЫпе,  аиіеиг 

ИИ  Миіііе.  ѴоІ.  III. 
ЪА  80МІѴАМВШ.Е,  боиѵепігз  сіе  Віезііе,  раг  Мтс  5"*М  ѵоі. 
ЕХАМЕМ  ВЕ8  ТКАСІ<21Ш5  апсіеш  е*  трсіеглез,  сіапв  іесіідеі 1е  куз- 

Іёгііе  готагіисріе  еі  с1а5йі<ріе  зопі  іидёз  е*  сотрагёз,  раг  М.  Маг- 

іі/іе,  сіс  Оепсѵе.  3  ѵоі. 


л 


іііглійстя. 


ЕОШВІЖС  САВШЕТ  ЫВВАВѴ.  Ьіѵеа  оГ  ешіпспі  гсюІ0дІ8І8.  ѴоІ.І. 

Агіяіоііс  Іо  Ілппаеив.  Ву  МасфШѵгау. 
ЬАВБЛЕК  8  СТСЬОРАЕВІА,  Уоі.  ЬѴІІІ.  А  ргеіітіпагу  (Іізсоітс 

оп   ІІіе  кіисіу  оГ  N3111101  Нізіогу.  Ву  IV.  8\\а'т$ои. 
ѴОѴАСЕ  оі" НІ5  Ма^е&іу  зііір  Сііапйсіёсг,   тасіе  іп  іЬе  уеаі8І829 

—  І83І,  шкіег  Йіе  сошшапсі  оІЧЬе  Іаіе  Саріаіп  Нету  Гогвіег.   Ву 

IV.  ИеЬаІег.  зиг^соп  о!  іЬе  ѵёззеіі  2  ѵоЬ. 
МІ88ІОІѴАВѴКЕЗЕАВСНЕ8  іп  Агтепіа.  Ву  Еіі8тіі1ійі\й  Н.В\ѵі^ІІ, 

атсгісап  тіззібгіагіез.  I  ѵоі. 


АГСМЕ  СВЕѴ,  а  поѵеі.  Е(1іІес1  ЬуаиіЬог  о!   ОгапЪу.  3  ѵоік. 
ѴѴАИЬЕІСН,  ог  ІІіе  Каіаі  пак,  а  Ісдепіі  оГ  Вёѵоп.  Ву  Мгз.  Вп/у:  аа- 

ІІІОГ  оГ  Гііг  о1  Ті(;г-ГоічІ.  Зѵоі^. 
ТНЕ  РВШСЕ88,  а  МІс.  Ву  Іагіу  М0г$ап.    3  ѴЙІ8. 
ѴіЬЕАбЕ  КЕШМІ5СЕІЧСЕ8,  а"(аіс.    Ву  ап    ОІ(і  ^іпаІСІ.*  3>ОІ9. 
ГКАРіСЕ8СА  САВВАВА,  а  пѳѵсі.  Ву  іію  аиІЬог  оГВопіапсе  аші  1«е- 

аіііуі  3  ѵо!«. 


ТВАГѴ5ЬАТЮГС8  іп  Іо  ЕпоІінЬ  ѵегзез  Ггот  іЬе  роетз  оГ  ЬаѵуІЬ  ар 
Оиііут,  а  \ѴеЫі  ЬагЙ  о(  ХІѴіЬ  сепііггу.  1   ѵоі. 

АМГШАЬЗ  ГОК  1835.  —  Тііе  АігіііШ.  —  ТЬе  Шѵепііе  Гоідеі-міе- 
ііоі.  —  ТЬе  Токепапсі  Аііапііс  Зоиѵспіг.  —  Тііе  Соіпіс  ойсгіпд.  — 
Гіь!іег'й  Вгаиіп^-гооиі  зсагр-Ъоок.  —  ГпепсЫйр'з  оіТегіпд.  —  '[  Ііс 
ЗЧё\ѵ-уёаг'з  Токеп,  еіс,  еіс. 


Итьмецкія. 

Ъ'ЕВЕЙ  ОІЕ  С0ІѴѴІЛ,8ЮІѴЕГС  іш  кіпсІІісЬгп  Аііёг,  ѵоп  ^.  Яапееіі. 

ЛѴіеп. 
ОБН   бЕГАЕеНТЕ  аиіКсійеп    іп  ііеп  іікіеіт.  Каізеізіааі.    Гііг  Исі - 

йепсіе  іе(1еп  Зілшіез  и.  2\ѵсске8,  пасЬ  <1еп  пеиезіеп  и.  Ьеѵѵашіеьіеп 

(^иеііеп  ЬеагЬеііеІ,  ѵоп  Ег.  ТзсМзка.  ЛѴісп. 
НЕ88І5СНЕЗ  ѴОЫІ8ВОСЫ,  осіег  Г)епкѵѵі'ич%кеііеп  аиз  сіет  Ѵ.і- 

Іеііашіе.  •  2дг  "ѴѴагпип^,  ВеІеЬпш^  шііі  Т  піегііаіит^.    ЗипаѴІізі 

Гйг  Ѵоікззсішіеп   шкі  сіеп    Ьапсішапп.   Ѵоп  С.    IV.  У.  ТѴанпег. 

Баггпзіасіі. 
ККІТІ8СН-ОЕ8СШСНТІЛСНЕ   ІШВЕК8ІСНТ    (Іег  Егеі§іШ$е    іп 

Еигора  кеіі  (іет  АизЬіисЬе    і^ег    іУапгбзібсІіеп  Зіааізитѵѵаігип^ 

]>із    аиГ    сіеп    Соп»тез8    ѵоп    Ѵсюпа.     Ѵоп   Н.    ѵоп   Ееузегійірк- 

Ьеіргі^. 
ШЗТОШ8СКЕ  ВЕККТОиЕВБІСКЕІТЕІѴ.    БаіяІеІІцр^ер    аиз    (Іог 

пеиегп  2еііде$сЬісЬіе  ,    іп  Вехид    аиГ    жеік\ѵиіс]і{>е  Регзопеп  и. 

ТЬаізасЪеп.     №асЬ    аѴп    пеиезіеп    ГгайгозійсЬеп    Мепшііеп    ііпсі 

апсіегп  "ѴѴегкеп  сііезег  Агі  ЬеагЬеііеІ  ѵоп  К.  ОеіЬ.  1г  ТЬеІІ.  Мапп- 

Ьеіт. 
ЕШІСЕ  2ТОЕІГЕІІ  ШВ  ВЕМЕВК^]^ТСЕN   ^едер  еіпі§е    АпзісЫ»  П 

ііЬег  сііе  сІеиІзсЪеп  ІГпіѵегзііаЧеп,  сіегеа  Ѵеііаіі  шісі  КеГогш,  ѵоп 

Бг.  V.  А.  ІІиЬег.  НатЬиг^. 
ЕІЬБЕК   А 118  МИЕГССНЕМ,  ѵоп  &.  Р.  Шаиі  НеісІеІЬеп*. 
АКТШОМЕОРАТІ8СКЕ5    АКСНІѴ,    Ьегаиз^едеЪеп    ѵоп    Юг.    Г. 

А.  8'ітогі  іип.  Еізіег  ВапсІ,  егзіез  Неіі.  НатВиг^. 
ЕШСѴСХОРАЕОІЕ    ііег    сІаззізсЬёп   АІіёИКиіпзкиРЙё.    Еіп  ІІапН- 

ЬйсЬ  і.  8(ш1ігеп(3е   шісі  ]еі!еп  ОсЬікІеІеп.   Ѵоп  СІі.   Т/і.  Зсішсіі. 

Міі    еіпет  Ѵотогіе    ѵоп  Рг.   Сгеигег.     Ізіеп  Вапоіез  Ізіез  НсІІ. 

НекІеІЬеіРч 

о 

ВЕ5СНКЕІВШС    Лем  КбріегеісЪз  Ваіеги   пасіі   Йііі  пеисзіеп  Ве- 

о 

зііттиргер.  Ѵоп  Бг.  Л.  Г.  Нокп.  МііпсЬёр. 
ОЕ8СНІСНТЕ  еіпез  сІеиІзсЬеп  біііппіеігсп,  хох\Рг.  Веек.  Негаич- 

^е^еЬеп    ѵоп    сіег  ОсзеІЬсЬаГі    Іііг  сіеиізсііс  ЛІІсі  ііштзкипсіе  іп 

МйисЬеп.  Мііпсііеп. 
ВІЕ  ОЕ5СНІСНТЕ  с!с8  08іпапІ5сЬеп  Ѵоікез,    ѵоп  К  РгісА.    Еіеісе 

ВапсІсЬеп.  Ьеірхі^. 


І.Ѵі  I  мѣсь. 

Ріе  моош  іш  Цаирізаіге.  Ёіпе  2яізашшеизіе1іип<> сіеі .Аизсітскз- 

неізеп  сіаіііг  іт  СгіесЬ.,    Ьаі.,    Гіапг.,    Еп^І.,    1)еиІзс1іеп  и.  А. 

'аіз  АпЬап^)  іт  НеЬг. ,  ѵоп  /.  Кдпі§.  СгеГеИ. 
^ѴЕЬСНЕ   СЕ&ШѴОВВІЛШЕК    зіпсі   сііе  Ьеіізатзіеп  ?    Веапіѵѵогіеі 

ѵот  РгоГеззог  КігеЬтауг  іп  МііпсЪеп.  МйпсЬеп. 
ОЕВЕВ  РЕМ  ВЕ8СНЬАС  шкі  Ьіе  ВеЬапсІІітд  «сйіпкісг  шкі  кіап- 

кег  Гйззе  сіег  РГеісіе.  Ѵоп  Юг.  Н.  А.  ТѴіШе/еІсІ  СоШп^еп. 


ЕМЮВАІѴТ  ІЛШ  8ТОІКЕВ.   Біе  ЗргіісЬе  сіея  Біодпіз  ипсі  <3іе  8а- 

іігеп  ііез  А.  Регзіиз  Пассиз.  БеиІзсЬ  ѵоп  Юг.  УѴ.Е.  ІѴеЬег-  Міі 

Аптеікип^еп.  Вопп. 
ШЕ  АЕ8ТНЕТІК  аиз  сіет  ОезісЬізрипсІе  СеЫЫеІег  Ггеипсіе  (Зсз 

ЗсЬбпеп.  Ѵогіезип^еп,  ^еЬакеп  шВіетеи,  ѵоп  Бг.  ТѴ.  Е.  ІѴеЬег. 

Вагтзіаск. 
А1ѴБВОШК08    Ѵоп  Юг.  ТѴ.  Зсу^а/ігі.  3  ТЬеіІе   Ьеірг%. 
ЕВ2АЕНЫШСЕ1Ѵ  ИГШ  МОѴЕЬЬЕІѴ.  Ѵои  С.  ѵоп  Жаеігатапп.  5  и.  б 

Вііпсісііеп.  Ьеіргі^. 
В1Е  ВЕЬАСЕВІШС  МАЕ8ТВІСНТ8.  ЕіпТіаиегзріеІ  іп  ГипГ  Аи&іі- 

^егь  Ѵоп  1.  С.  НаисН.  Ьеірхі^. 
МІТТНЕІЫШСЕІѴ    ііЬег    СоіЬе  шні    8сЫ11ег,    іп  ВгісГеп,  ѵоп  Л. 

Ѵох$.  Негаизде^еЬеп  ѵоп  А.  /^озз.  ІІеісІеІЬеі^. 
ВІЕ  8ЕЕВАЕІШЕВ    аиі"    Кіі^еп.     НізЮгізсЬ -Коіпапіізсііе    ЕггаЬ- 

1ип§  аиз  сіеіп  XII  .Гаіп Ішпііеіі,  ѵоп  Е.  Жекгтапп.  ГгапкГигІ. 
РВІ8ЕРІ  21Ш  ГВІІЕИ8ТІІЕСК.  Еіп  Веііга^  ш  СезеШсЬаіІІісІіепЕі- 

Ьеііегипоеп,  ѵоп  Е .  ЗсЪеггІіеЬ-  РгапкЬаизеп. 
ВІЕ  ГЕшЬысНЕН  ВКЪЕОЕВ,    осіег     НотоораіЬ  шиі  АІЬраіІі, 

Роззепзріеі  іп  сЗ іеі  Аиігіі^еп,  ѵоп  Т>і.  Е  Еаирасіг-  НатЬигд. 
БЕВ   твЕІДШОЕМ-НОВТ.    Тга^іігііе    іп  ГііпГ  АиЫідеп,   тіі    еі- 

пет  Ѵогзріеіе,  ѵоп  Бг.  Е.  ВаирасН-  НатЪиг§\ 
РВШ2  ЬЕО     Еіпе    рііапіазіізсіі  -ііадізсЬе  ІІоГ-  ип(і  Зіааізаеііоп. 

І1аіпЬиг§\ 
ШОѴЕІХЕІѴ  ѵоп  К.  СиІ-ко\ѵ.  НатЬиг$. 
ОЕ8  НЕВ20С8  ѴОМ  ВЕІСН8ТАБТ  ЕШ2І0Е  ЫЕВЕ.  КеЬзІ  еіпет 

АпЬап^е.  Ьеіргід. 
ЛѴАІѴОЕВВИСН  еіпез  8с1і\ѵегтіНІіі§еп,  ѵоп  Ь.Коаеп.  НашЬиг^. 
ВІЫОЕК  АИ8  ВЕВ  ѴѴШКІЛСНКЕІТ,  ѵоп  М.  Б.  Зсііацке.  Вгезіаи. 
ОІЗТЕЬВЬИЕТНЕИ.    Вікіег    аиз  сіет  кеЬсп ,  ѵоп  М-  Б.  Зсіишке. 

Вгезіаи. 
БІЕ  ВЕВЕЫЛСЖ  ѴОИ  НОСН8ТВААТЕ1Ѵ.  БпваЫип^  аиз  сіеп  2еі- 

іеп  ііез  піе<Зег1апс!ізсЬеп  ВеГгеіип^зкгіе^ез,  ѵоп  М.  Б.  ѵ.  ОІхсЪеп. 

Вгезіаи. 
БА8  ООРРЕ1,В1ЬО,  осіег  сісг  ѵсгГеЫіе  8с1шзз.  ^Тоѵе11е,  ѵоп/.  ѵоп 

Еогіх.  Вгезіаи. 
ТВОТгЕМБОВГ  ИКВ  8ЕШЕ  ЗСНУЕЬЕК,  Нізіоіізсііе  ІЧоѵеНе,  ѵоп 

./.    КгсЫ,  Вгсзіаи. 


(  міьсь.  1Г»,> 

МОДЫ. 

Париэісъ.     Ноябрь. 

Моды  все  еще  не  рѣшаются,  говорятъ  модные  журналы. 

Но  нете  сомнѣнія,  что  моды  будутъ  почти  тѣ  лее,  какія 
господствовали  въ  прошедшую  зиму.  Самыя  богатыя  матеріи 
для  платьевъ  суть  —  атласы  а  1а  Ротрасіоиг  се  вытканными 
узорами:  великолепные  пекины  а  1а  ЗМіпоп-І^епсІоз  съ  вы- 
тканными узорами;  атласы  съ  пестрыми  печатными  узорами, 
особенно  черные  съ  розами  или  съ  большими  голубыми  цве- 
тами; атласы  каштаиоваго  цвета  съ  золотыми  вышивными 
цвѣтами,  непостижимо  нарядные;  атласы  голубые  и  розо- 
вые, усеянные  мелкими  серебряными  цветочками,  невыра- 
зимо очаровательные;  атласы  Луксорскіе  печатные,  атласы 
Турецкіе,  атласы  королевскіе,  атласы  Польскіс,  атласы  Араб- 
скіе  ,  казаки  или  койзакщ  то  есть ,  шелковые  штофы,  шер- 
стяныя  кисеи  Шотландскія,  —  а  для  бальных  ь  платьевъ,  шел- 
ковыя  кисеи  съ  вышитымъ  рисупкомъ,  а  1а  ]агс!іпіёге. 

Платье,  изображенное  на  картинке,  приложенной  къ 
одиннадцатой  книжке  нашего  журнала,  представляете  обра- 
зецъ  этихъ  рисунковъ  :  оно  можете  быть  атласное  или  шел- 
ковое кисейное. 

—  Теплые  капоты  делають  большею  частію  изъ  шелковаго 
штоФа,  сіатаз  (1е  зоіе,  Греческаго  бархата,  Италіянскаго  реп- 
са, Польскаго  атласа,  темпозеленаго,  или  Арабскаго  атласа, 
лнловаго  и  каштаиоваго  Цветове  :  оне  разрезаны  сбоку  и 
полы  ихе  соединены  бантами  изъ  ленте.  Корсажы  ве  нихъ 
гладкіе  или  перекрестные;  пелерины,  попрежнему,  большіе. 

—  Вотъ  прекрасный  наряде  для  гулянья,  простой  и  благо- 
родный: теплый  капоте  на  вате,  изе  штофной  матеріи  енпя- 
го  цвета,  разрезанный  сбоку  и  завязанный  атласными  леп- 
тами; шляпка  бархатная  иежножелтая;  ботинки,  застегнутый 
пуговками,  и  соболья  му-ітка. 


ІоП  СмЛсь. 

—  Мы  говорили  въ  прошломъ  мъсяцъ  о  ткапяхъ  на  клоки 
и  плащи:  къ  нимъ  надобно  прибавить  еще  бег^е  сіе  еоіе,  ко- 
торая есть  тотъ  же  Фуляръ,  только  съ  риеупкомъ  особепна- 
го  рода,  въ  Шот.іапдскомъ  вкусѣ,  и  шерстяном  штофъ,  ііа- 
глаз  сіе  Іаіпе.  Плащи  делаются  двухъ  видовъ,  —  обыкновен- 
ные, широкіе,  съ  длпппымь  вислчнмъ  воротникомъ,  —и 
узкіе,  совершенно  похожте  па  капоты,  только  съ  тремя  ворот- 
пиками  и  съ  длинными  до  подола  рукавами.,  широкими  ввер- 
ху, узенькими  внизу,  и  до  половины  разрезанными.,  съ  тТ.мъ, 
чтобы  можно  было  просунуть  въ  него  руку,  или  лучше,  ру- 
кавъ  великолепиаго  платья;  воротники  должны  быть  слѣдую- 
щаго  вида:  первый,  нижній  и  самый  длинный  того  же  покроя, 
какъ  обыкиовениыя  пелерины  а  роіпіе  при  платьяхъ;  второй, 
такой  же,  немножко  короче  пері;аго;  трстій  коротеиькій  во- 
кругъ  шеи.  Но  мы  не  совѣтуемъ  пашимъ  дамамъ  носить  по- 
добныхъ  плащей:  Ѣъ  самомь  Парилсѣ  щеголихи  простужи- 
ваются въ  пихъ  поминутно. 

Если  кто  хочетъ  сшить  себе  плащъ  истинно  отличный,  бар- 
скій,  такой,  подъ  который  не  могла  бы  подделаться  ни  одна  чи- 
нОвнпца,  слѣдуетъ  сделать  его  шПрокпмъ,  изъ  черпаго  атла- 
са, съ  длинными  разрезными  рукавами  только  для  вида,  подби- 
тый весь  зеленою  плюптыо,  съ  тремя  бархатными  воротниками, 
какъ  описано  выше,  обшитыми  чернымъ  кружевомт^,  и  съ  бо- 
гатыми шелковыми  кистями,  пришитыми  у  воротника  спе- 
реди и  ниспадающими  до  коленъ.  Разртззъ  рукавовъдолжеиъ 
быть  перехваченъ  въ  трехъ  мъстдхъ  выпуклыми  шелковыми 
пуговками,  или  бантиками  пзь  снурковъ  съ  кисточками.  Въ 
такомъ  плащѣ  можно  очень  долго  ждать  карсты  па  театраль- 
ной лестнице,  и  быть  совершенно  счастливою. 

—  Хотя  некоторые  модные  журналы  уверяютъ,  что  поля 
въ  шляпкахъ  должны  быть  подняты  очень  высоко,  по  мы  мо- 
жемъ  сказать  утвердительно  ,  что  щеголихи  высшаго  званія 
делаютъ  совершенно  противное:  ноля  у  ннхъ  более  и  более 
опускаются,  и  оііѣ  паходятъ,  что  это  скромнѣс  и  благороднее. 
Вообще,  маркизы  и  герцогини  отказались  отъ  обыкновенія 
откидывать  шляпки  и  чепчики  ил  загылокь.  Тульп  ш.іянокъ 
стали  гораздо  ниже. 

—  Прически  полосе  становятся  чрезвычайно  разнообразны, 
и  причиною  этому  соперничество  пар'нкмахеровъ,    которые 
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ужасно  расплодились  із ь  Париже,  прнчесывають  дамъ  за  без- 
цепокъ,  и  чтобъ  перещеголять  другъ  друга,  обезображн- 
ваютъ  прекраспейшія  головки  своими  выдумками.  Двѣ  ко- 
сы на  виска хъ  и  позади  косъ  две  торсады  изъ  лепть  въ 
большѳмъ  угютреблепіи;  сверхътого  памакоіікѣ  укрепляется 
поеі^  а  1а  ^гессціе ,  составленный  изъ  трехъ  коковъ  и 
обвитый  внизу  косою.  Самая  странная  прическа,  самая 
смешная,  какую  только  мы  видели  на  Парижскнхъ  гравю- 
рахъ  ,  была  следующая:  три  кока  вол  ось  а  1а  §гес^^]е  на 
маковке,  —  спереди ,  по  сторопамъ,  волосы  зачесанные  ііа- 
задъ  по-Китайски,  а  всередипе  надъ  лбомъ,  поднятые  вверхъ 
паподобіе  баиіпи,  и  образующіе  отдельный  стоячій  кокъ,— 
изъ-за  котораго  быходятъ  две  косы,  оНіісывающія  на  вй- 
скахь  два  иолукружія,  и  теряются  за  ухомъ',  —  где  еще 
видны  торсады  изъ  розовыхъ  лентъ.  Вершины  и  прогіасти 
Кавказа  не  представллють  ничего  страшнее! 

—  При  утреппемъ  неглиже  и  простомъ  наряде,  дама  со 
вкусомъ  и  домашними  добродетелями  падеваетъ  па  шею 
золотой  обруче,  сагсап,  къ  которому  привешеііа  предлин- 
ная двойная  цепочка,  продернутая  сквозь  золотое  сердечко: 
па  цепочке  у  колена,  висятъ  золотыя  ножнички,  красивыя 
бинокли  и  несколько  маленьким*  ключиковъ.  Часы  могутъ 
быть  прикреплены  къ  той  же  цепочке  нли  повешены  па 
другой,    покороче,    достигающей  только  до  кушака. 

Мужскгя  моды.  Фракъ  съ  бархатпымъ  воротникомъ;  бор- 
ты  также  обшитые  бархатомъ;   полы  подложенный  атласомъ. 

—  Зимніе  мужскіе  плащи  совершенно  похожи  на  обыкно- 
венные плащи  Петербургскіе  съ  одііимъ  меховымъ  ворбт- 
пикомъ  и  съ  другимь  длиннымъ  висячимъ:  они  подбиты 
мехомъ,  и  завязаны    у  шеи  длинными  шелковыми  кистями. 
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Буря 48. 

—  Ноябрь,   1834.     Ье  тагсііапсі  1'огаіп.    Ьа  Іетрёіе. 
Ье  тагісіеіа  (аѵогке.   Ьа  іаЪі^ие.  Мои  аті  Сгап- 
<іеі.  Ьогсі  Вугоп   а  Ѵепізе 120. 

Словесность  во  Фраиціи: 

—  Октябрь,   18-54 64. 

—  Ноябрь,    1854 127. 

Словесность  въ  Англіи  : 

—  Октябрь,  1854 70. 

—  Ноябрь,  185'і 1.50. 

Новыя  книги.  Французскія.  Англійскія.   Нѣмецкія, 

—  Октябрь,  1834 72. 

—  Ноябрь,   185'» 131. 

—  Ноябрь,    1834 135. 

Моды.    Октябрь,  1834 75. 
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